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נָחָם   .1 וְלאֹ  הָעָם  אֶת  רְעהֹ  פַּ ח  לַּ שַׁ בְּ וַיְהִי 
מְעוֹן   שִׁ רַבִי  וְגוֹ'.  ים  תִּ לִשְׁ פְּ רֶךְ אֶרֶץ  דֶּ אֱלהִֹים 

תַח, בִיא עַל   (חבקוק ב) פָּ ה לַחֲבַקּוּק הַנָּ פִלָּ תְּ
ל בּוֹ מַה  כֵּ ה, וְיֵשׁ לְהִסְתַּ סוּק זֶה קָשֶׁ גְינֹוֹת. פָּ שִׁ

ה פִלָּ וֹנָה תְּ אָר לַחֲבַקּוּ   שּׁ ל שְׁ בִיא יוֹתֵר מִכָּ ק הַנָּ
ה  פִלָּ תְּ הֶם  בָּ כָתוּב  לּאֹ  שֶׁ הָעוֹלָם  נְבִיאֵי 
בִיא, אוֹ לְיִרְמְיָה, אוֹ לִיחֶזְקֵאל, אוֹ   עְיָה הַנָּ לִישַׁ

אָר נְבִיאֵי הָעוֹלָם? עַ, אוֹ לִשְׁ  לְהוֹשֵׁ

  

רְעהֹ אֶת הָעָם (דף מ''ד ע''א) .1 ח פַּ לַּ שַׁ ם וְלאֹ נָחָ   וַיְהִי בְּ
מְעוֹן  שִׁ י  רִבִּ וְגוֹ'.  ים  תִּ לִשְׁ פְּ אֶרֶץ  רֶךְ  דֶּ אֱלהִים 

תַח, ג) פָּ גְיוֹנוֹת.   (חבקוק  שִׁ עַל  בִיא  הַנָּ לַחֲבַקּוּק  ה  פִלָּ תְּ
נָא   שְׁ מַאי  יהּ,  בֵּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ וְאִית  יָא,  קַשְׁ קְרָא  הַאי 

ל שְׁ  יר מִכָּ בִיא, יַתִּ ה לַחֲבַקּוּק הַנָּ פִלָּ אֵי עָלְמָא, אַר נְבִיתְּ
בִיא, אוֹ לְיִרְמִיָּה, אוֹ  עְיָה הַנָּ ה לִישַׁ פִלָּ הוּ תְּ תִיב בְּ לָא כְּ דְּ

אַר נְבִיאֵי עָלְמָא.  עַ, אוֹ לִשְׁ  לִיחֶזְקֵאל, אוֹ לְהוֹשֵׁ
עוֹלָם הַזֶּה   .2 ע זָכָה בָּ נִינוּ, אֱלִישָׁ ךְ שָׁ א כָּ אֶלָּ

לּאֹ זָכָה נָבִיא אַחֵר, פְּ  ֶ [וְעִם   ה.רָט לְמֹשֶׁ מַה שּׁ
בֹּא רְאֵה   כָּל זֶה לאֹ רָצָה לְהַטְרִיחַ אֶת רִבּוֹנוֹ]

תוּב, כָּ ד)-(מלכים  מַה  וַיַּעֲבֹר   ב  הַיוֹּם  וַיְהִי 
זֶּה   מַה  גְדוֹלָה.  ה  ָ אִשּׁ ם  וְשָׁ שׁוּנֵם  אֶל  ע  אֱלִישָׁ
ל  כָּ שֶׁ יהָ,  מַעֲשֶׂ בְּ דוֹלָה  גְּ א  אֶלָּ גְדוֹלָה?  ה  ָ אִשּׁ

נֵי ר הַבַּ  )וֹר (הַדּ בְּ וְהִיא עִקַּ הּ,  בָּ חִים  בְּ תַּ מִשְׁ יִת 
יִת   בַּ בַּ מָצוּי  הָיָה  לאֹ  עְלָהּ  בַּ שֶׁ וּם  וּמִשּׁ יִת.  הַבַּ

א הִיא. ר הוּא, אֶלָּ ר, לאֹ נִזְכַּ  לִהְיוֹת עִקָּ

  

לָא   .2 הַאי עָלְמָא מַה דְּ ע זָכָה בְּ נֵינָן, אֱלִישָׁ א הָכִי תָּ אֶלָּ
נְבִיאָה אָחֳרָא ה.זָכָה  מִמּשֶֹׁ ר  (ועם כל דא לא בעא   , בַּ
למריה) תִיב, לאטרחא  כְּ מַאי  חֲזִי,  א  ב  תָּ (מלכים 

ה   ד) ָ אִשּׁ ם  וְשָׁ שׁוּנֵם  אֶל  ע  אֱלִישָׁ עֲבוֹר  וַיַּ הַיּוֹם  וַיְהִי 
מַא דוֹלָה.  עוֹבָדָהָא, גְּ בְּ דוֹלָה  גְּ א  אֶלָּ דוֹלָה.  גְּ ה  ָ אִשּׁ י 

נֵי כָל בְּ יתָא, מִ  (ס''א דרא) דְּ חִיבֵּ בְּ תַּ הּ, וְהִיא עִקָרָא שְׁ ן בָּ
בֵיתָא, לְמֶהֱוֵי  כִיחַ בְּ בַעֲלָהּ לָא הֲוָה שְׁ בֵיתָא, וּבְגִין דְּ דְּ

א הִיא. ר הוּא, אֶלָּ  עִקָרָא, לָא הֲוָה אִדְכַּ
ה גְדוֹלָה  וְעוֹד,   .3 ָ ם אִשּׁ ל   -וְשָׁ כָּ דוֹלָה עַל  גְּ

נְשׁ  אָר  שְׁ הֲרֵי  שֶׁ הָעוֹלָם.  נְשׁוֹת  אָר  וֹת שְׁ
יִת, מִצְטַעֲרוֹת בּוֹ  בַּ רוֹאוֹת אוֹרֵחַ בַּ שֶׁ הָעוֹלָם, כְּ

ן לְהוֹצִיא עָלָיו מָמוֹן,  וְדוֹחֲקוֹת אוֹתוֹ, וְכָ  כֵּ ל שֶׁ
אוֹרֵחַ וּלְהוֹצִיא עָלָ  מְחָה בָּ ל  וְהִיא שָׂ יו מָמוֹן, כָּ

בּוֹ   מְחָה  שָׂ ע,  אֱלִישָׁ אֶת  רָאֲתָה  שֶׁ יוָן  כֵּ ן  כֵּ שֶׁ
כֵּ  וְעַל  ל  מְאֹד.  שֶׁ הוּא  הַכֹּל  ל  שֶׁ בַח  ֶ הַשּׁ ן 

ל  שֶׁ הוּא  יִת  הַבַּ ל  שֶׁ הָאוֹרֵחַ  הֲרֵי  שֶׁ ה,  ָ הָאִשּׁ
דוֹלָה הָ  ה גְדוֹלָה, גְּ ָ ם אִשּׁ תוּב וְשָׁ ה, וְלָכֵן כָּ ָ אִשּׁ

שִׁ  אָר הַנָּ  ים.עַל שְׁ

  

י   .3 נְשֵׁ אַר  שְׁ ל  כָּ עַל  דוֹלָה  גְּ דוֹלָה:  גְּ ה  ָ אִשּׁ ם  וְשָׁ וְתוּ, 
דְּ  יזָא עָלְמָא,  פִּ אוּשְׁ חָמָאן  ד  כַּ עָלְמָא,  י  נְשֵׁ אַר  שְׁ הָא 

בֵּ  מִצְטַעֲרָן  בֵיתָא,  קָא בְּ לְאַפָּ ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ יהּ  בֵּ וְדָחֲקָן  יהּ, 
א בְּ יהּ  בֵּ חֲדַת  וְהִיא  מָמוֹנָא,  קָא עָלֵיהּ  וּלְאַפָּ יזָא,  פִּ וּשְׁ

חָמַת לֵיהּ לֶאֱלִישָׁ  יוָן דְּ ן כֵּ כֵּ ל שֶׁ ע חַדַת  עָלֵיהּ מָמוֹנָא, כָּ
הָא   תָא הִיא, דְּ אִתְּ א דְּ כלָֹּ בָחָא דְּ א, שְׁ א. וְעַל דָּ יהּ לַחֲדָּ בֵּ

ה  אוּשְׁ  ָ אִשּׁ ם  וְשָׁ ךְ  כַּ וּבְגִין  הִיא.  תָא  אִתְּ דְּ בֵיתָא  דְּ יזָא  פִּ
דוֹלָה, גְּ  ין.גְּ אַר נָשִׁ  דוֹלָה עַל שְׁ

The Israelites left Egypt with a lot of gold, silver, and clothing, arriving at the seashore 
and the Egyptians coming behind them with their top warriors. They got panicked and 
started crying to G-d. (Exodus 14:11) They said to Moses, “Was it because there were 
no graves in Egypt that you brought us to the desert to die? What have you done to 
us by bringing us out of Egypt? 12 Didn’t we say to you in Egypt, ‘Leave us alone; let 
us serve the Egyptians’? It would have been better for us to serve the Egyptians than 
to die in the desert!”. 
It is strange that immediately after leaving the “hard work” in Egypt they were ready 
to go back. This is not what I want to discuss here but just to shed some light on this, 
the Ari explains that this story also reveals the secrets of the soul (Israel) leaving the 
body (Egypt) and Pharaoh (is the Evil inclination). The Red Sea here represents the 
river of fires of hell and the Soul represents Israel who is scared to go into the sea for 
the cleansing process. The Egyptian army represents the negative forces that try to get 
the maximum energy from the soul as long as it is close to the body. The soul wishes 

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

3 DailyZohar.com  
 

to go back to the body (Egypt) and prefers the limitation of the body over the pain of 
the soul crossing the rivers of hell. 
After my mother passed away she came to my older sister in a dream on the same 
night of the funeral and she looked better than she was in her last months but she 
appeared (quietly) in the house in her wheelchair. Three nights after that my mother 
came back to my sister in another dream and this time she looked well, standing in a 
large and unknown place, with a lot of light and dressed in a light color suit. 
My sister is not a student of Kabbalah and didn’t read the writings of the Holy Ari but 
her dreams partially explain the process of the soul as it ascends to the higher levels 
to its resting place. The soul starts the process on a lower spiritual level and may even 
have difficulties getting out of the physical gravity, then after three days the fire of 
what is called hell helps separate the soul from the negativity of the lower levels. 
It is said that even great righteous people, go briefly through the fire of hell in order to 
purify their soul from any “leftover” physical desires and get ready for the new spiritual 
clothing given to them above. 
We see how the Torah is an amazing source of knowledge and from one story we can 
learn so much on different levels. Now let’s go back to where the Israelites were crying 
out to G-d and complaining to Moshe. Exodus 14:13 “Moses answered the people, “Do 
not be afraid. Stand firm and you will see the deliverance YHVH will bring you today. 
The Egyptians you see today you will never see again. 14 YHVH will fight for you; you 
need only to be still.”. 
Immediately after that at 14:15 G-d is telling Moshe “Why are you crying out to me? 
Tell the Israelites to move on.” 
Here, the Zohar gives us a lesson on how and when to pray and how to connect to 
miracles. It uses the story of Jonah the prophet that prayed to G-d from the belly of 
the fish but in the Israelites case, they did not need to pray as G-d said, “stop crying, 
just move on. “. 
That “Move on” is the connection to the highest level possible, the seed of creations, 
the place called “Mazala” “מזלא “. This is where the miracle of splitting the Red Sea 
came from.  
The first letters of “Why are you crying to me?” “ תִּצְעַק אֵלָי-מַה  ” are “אמת ” and it means 
truth. 
This special word is the signature of God and it flows through the central column. This 
is the strait line from Keter(Light) through Tiferet (Jacob, אמת־ליעקב ), Yessod (Joseph) 
and Malchut (King David). 
 is the last one. In order to ת is the middle one and מ ,is the first letter of the Alef-Bet א
draw the Light of miracles, we need to connect to the truth with our actions. Our heart 
should be open to the light without any agenda. 
Twice a day in our prayers we recite a verse that sums this up beautifully. Psalms 
145:18 

לְכֹל אֲשֶׁר יִקְרָאֻהוּ בֶאֱמֶת –קֹרְאָיו-קָרוֹב יְקוָה, לְכָל  
G-d is near to all who call on him, to all who call on him in truth. 

הּ  .4 י אִישׁ   הִנֵּה נָא יָדַעְתִּ וַתֹּאמֶר אֶל אִישָׁ י כִּ
הֲרֵי   א  אֶלָּ יָדְעָה?  ה  מֶּ בַּ הוּא.  קָדוֹשׁ  אֱלהִֹים 

רְשׁוּ  לוֹ  פֵּ מָה  שָׂ לָבָן  דִין  סָּ שֶׁ הַחֲבֵרִים,  הָ 
תוֹ, וְלאֹ רָאֲתָה בּוֹ קֶרִי מֵעוֹלָם, וְלאֹ עָבַר  מִטָּ בְּ

לְחָנוֹ.   זְבוּב עַל שֻׁ
  

הִנֵּ  .4 הּ  אִישָׁ אֶל  אִישׁ  וַתֹּאמֶר  י  כִּ י  יָדַעְתִּ נָא  אֱלהִים ה 
חַבְרַיָּ  אוּקְמוּהָ  הָא  א  אֶלָּ יַדְעָה.  ה  מָּ בְּ הוּא,  א, קָדוֹשׁ 

יהּ   עַרְסֵיהּ. וְלָא חָמַת בֵּ ורָא זְרִיקַת לֵיהּ בְּ יפָא חִוָּ שׁוּשִׁ דְּ
פָתוֹרֵיהּ. ר זְבוּבָא בְּ  קֶרִי מֵעוֹלָם, וְלָא אַעְבָּ
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קָ  .5 לוּ  הַלָּ בָרִים  לֹּ הַדְּ שֶׁ תֹּאמַר  אִם  ים.  א  שִׁ
ה   אֵלֶּ נֵי אָדָם כָּ ים הֵם בְּ רָאֲתָה בּוֹ קֶרִי, הֲרֵי רַבִּ

עוֹלָ  לּאֹ  בָּ שֶׁ תֹּאמַר  וְאִם  אן?  כָּ נִֹי  הַשּׁ מָה  ם. 
נָא   הִנֵּה  תוּב  כָּ ה  לָמָּ לְחָנוֹ,  שֻׁ עַל  זְבוּב  עָבַר 
ל  כָּ וַהֲרֵי  אַחֵר?  וְלאֹ  יָדְעָה  הִיא  וְכִי  י?  יָדַעְתִּ

לְחָנוֹ הָיוּ יוֹדְעִים!אֵ  שֻׁ רָאוּהוּ אוֹכֵל בְּ  לּוּ שֶׁ

  

יהּ קֶרִי, הָא   .5 לָא חָמַת בֵּ ימָא דְּ יָין, אִי תֵּ הָנֵי מִילֵי קַשְׁ
הָכָא.   נּוּיָא  שִׁ עָלְמָא, מַה  בְּ הָכִי  א  נָשָׁ נֵי  בְּ אִינּוּן  יאִין  סַגִּ

אֲמַ  פָתוֹרֵיהּ.  בְּ זְבוּבָא  עָבַר  לָא  דְּ ימָא  תֵּ תִיב,  וְאִי  כְּ אי 
וְלָא יַדְעַת,  הִיא  וְכִי  י,  יָדַעְתִּ נָא  ה  ל    הִנֵּ כָּ וְהָא  אָחֳרָא, 

פָתוֹרֵיהּ הֲווֹ יַדְעֵי. חָמוּ לֵיהּ אָכִיל בְּ  אִינּוּן דְּ
י   .6 א יָפֶה אָמְרָה, אֲבָל הִנֵּה נָא יָדַעְתִּ   - אֶלָּ

קְנָה אֶת  הִיא תִּ וּם שֶׁ הִיא יָדְעָה וְלאֹ אַחֵר, מִשּׁ
ם מִטָּ  קָּ שֶׁ עָה  וּבְשָׁ יְלָה  לַּ בַּ כַב  ָ שּׁ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ תוֹ 

לוֹ  בַּ  מָה  שָׂ לָבָן  דִין  סָּ שֶׁ אָמְרוּ  שֶׁ וְזֶה  בֹּקֶר. 
רֶךְ  דֶּ שֶׁ יָדְעָה.  הִיא  וּבָזֶה  הָיָה,  ךְ  כָּ תוֹ,  מִטָּ בְּ
מַעֲלֶה  תוֹ,  טָּ מִמִּ אָדָם  עוֹמֵד  שֶׁ יוָן  כֵּ הָעוֹלָם, 

רֵ  בּוֹ  ן  יָּשַׁ שֶׁ דִין  עָה הַסָּ שָׁ בְּ וְזֶה,  ל.  מְנֻוָּ יחַ 
מִמִּ  סָדִין  אוֹתוֹ  קְחָה  לָּ מַעֲלֶה שֶׁ הָיָה  תוֹ,  טָּ

דוֹשׁ   קָּ ן עֵדֶן. אָמְרָה, אִלּוּלֵי שֶׁ רֵיחוֹת גַּ רֵיחוֹת כְּ
זֶה   ת אֲדוֹנוֹ עָלָיו, לאֹ הָיָה מַעֲלֶה כָּ ַ הוּא וּקְדֻשּׁ

 רֵיחַ קָדוֹשׁ. 

  

אֲבָ  .6 קָאַמְרַת,  יר  פִּ שַׁ א  הִיא אֶלָּ י,  יָדַעְתִּ נָא  ה  הִנִּ ל 
גִייַ  עֲתָא  דְעָה, וְלָא אָחֳרָא, בְּ שַׁ הִיא מְתַקְנַת עַרְסֵיהּ, בְּ ן דְּ

וְהַאי  צַפְרָא.  בְּ קָאִים  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ לֵילְיָא,  בְּ כִיב  שָׁ דְּ
הָכִי   עַרְסֵיהּ,  בְּ לֵיהּ  זְרִיקַת  ורָא  חִוָּ יפָא  שׁוּשִׁ דְּ קַאמְרֵי  דְּ

ר נָשׁ הֲוָה, וּבָהּ יַ  קָאִים בַּ יוָן דְּ עָלְמָא, כֵּ אָרְחָא דְּ דְעָה, דְּ
מְנוּוָלָא.  מֵ  רֵיחָא  הּ,  בָּ נָאִים  דְּ יפָא  שׁוּשִׁ סָלִיק  עַרְסֵיהּ, 

יפָא מֵעַרְסֵיהּ, הֲוָה  סַלְקַת הַהוּא שׁוּשִׁ עֲתָא דְּ שַׁ וְהַאי, בְּ
רֵיחִין, אָמְ  (קכ''ז) סָלִיק  עֵדֶן.  דְּ א  גִנְתָּ דְּ רֵיחִין  אִי כְּ רָה 

א הוּא, וּ  ישָׁ קַדִּ מָרֵיהּ עָלֵיהּ, לָא סָלִיק  לָאו דְּ ה דְּ קְדוּשָׁ
א הָכִי.  ישָׁ  רֵיחָא קַדִּ

י לאֹ   .7 כִּ יִת,  הַבַּ מִן  לִפְרֹשׁ  צָרִיךְ  ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ
ה  יִת. אֲבָל אָמְרָה, נַעֲשֶׂ בַּ ךְ בַּ ל כָּ   נִזְהָר אָדָם כָּ

וְנָשִׂ  ה  קְטַנָּ קִיר  עֲלִיַּת  ה נָּא  מִטָּ ם  שָׁ לוֹ  ים 
וְכִסֵּ  לְחָן  ה? וְשֻׁ לָמָּ ה  אֵלֶּ עָה  אַרְבָּ וּמְנוֹרָה.  א 

רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ ל  שֶׁ קּוּן  תִּ הֵם  שֶׁ וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ
מוֹ  כְּ נִקְרֵאת,  וְכָךְ  קִיר,  עֲלִיַּת  קְרֵאת  נִּ שֶׁ

ב חִזְקִיָּה פָּ  תוּב וַיַּסֵּ כָּ יר.שֶׁ  נָיו אֶל הַקִּ

  

גִינֵי כַּ  .7 עֵי  בְּ בָּ הַר ךְ,  אִזְדְּ לָא  דְּ יתָא,  בֵּ מִן  א  רְשָׁ לְאִתְפָּ
אַמְרַת, אֲבָל  בֵיתָא.  בְּ ךְ  כַּ ל  כָּ נָשׁ  ר  ב  בַּ (מלכים 

ה  ד) מִטָּ ם  שָׁ לוֹ  ים  וְנָשִׂ ה  קְטַנָּ קִיר  ית  עֲלִיַּ נָא  ה  נַעֲשֶׂ
אַרְבַּ  וּמְנוֹרָה,  א  וְכִסֵּ לְחָן  גִין  וְשֻׁ בְּ א  אֶלָּ ה.  לָמָּ ין  אִלֵּ ע 

כְנֶסֶת יִשְׂ דְּ  קּוּנָא דִּ ית קִיר, אִינּוּן תִּ אִתְקְרִיאַת עֲלִיַּ רָאֵל, דְּ
יב, כְתִּ מָה דִּ ה  (ישעיה לח) וְהָכִי אִתְקַרְיא, כְּ ב חִזְקִיָּ סֵּ וַיַּ

יר. נָיו אֶל הַקִּ  פָּ
In the portion of Beshalach, we find the three verses that are the root of the 72 names. 
Exodus 14:19 ”  ְּנֵיהֶם, וַיִּסַּע מַלְאַ� הָאֱ�הִים, הַהֹלֵ� לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂרָאֵל, ויֵַּלֶ�, מֵאַחֲרֵיהֶם; ויִַּסַּע עַמּוּד הֶעָנָן, מִפ
 ”וַיַּעֲמֹד, מֵאַחֲרֵיהֶם
-זֶה, כָּל-קָרַב זֶה אֶל-לָה; וְלאֹהַלָּיְ -נָן וְהַחֹשֶׁ�, וַיָּאֶר אֶתין מַחֲנֵה יִשְׂרָאֵל, וַיְהִי הֶעָ וַיָּבאֹ בֵּין מַחֲנֵה מִצְרַיִם, וּבֵ  ” 14:20

לָּיְלָההַ  ” 
חָרָבָה; הַיָּם לֶ -הַלַּיְלָה, ויַָּשֶׂם אֶת-הַיָּם בְּרוּחַ קָדִים עַזָּה כָּל-הַיָּם, ויַּוֹלֶ� יְהוהָ אֶת-יָדוֹ, עַל-וַיֵּט מֹשֶׁה אֶת ” 14:21
 ”וַיִּבָּקְעוּ, הַמָּיִם
English translation is in significant in this study but you can visit your favorite Bible 
on line for translation 
These 3 verses that each of them has 72 letters construct the 72 names. The total 
number of letters is 216. 
72 is numerically Chessed חסד and 216 is numerically גבורה. This is to teach us that 
the 72 names bring the two aspects of Chessed, Right column and Gevurah, Left 
column. The central column actually forms when we use all the 72 names. As you may 
know, the 72 names use two verses in their order from first to the last letter and one 
verse is used from the last letter to first. This means that we are involved in the process 
of building the 72 bridges of light to the world. 
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This link is to the 72 names chart. https://dailyzohar.com/wp-
content/uploads/2010/12/72Names3.pdf 
I do not recommend using individual names without scanning the entire chart first.  
Start with the Ana B’Koach, make your mediation that must include others in it. If 
your prayer an or meditate for selfish reasons then you better stop immediately 
because that would increase the desire for the self and draw judgments.  
Make your prayers with a pure and truthful heart. You can include yourself only if you 
started with others sharing the same need or lack.  
After meditation scan the 72 names and finish with “Baruch Shem…” as the last line 
of the Ana B’Koach. Remember that the 72 names are not magic bullets or Hocus 
Pocus tools. They are spiritual ‘bridges’ that channels light from Binah to Malchut. 
They would benefit those who have an affinity with the light or with a great desire to 
help others. 
Remembers the lesson from previous DZ  
Psalms 145:18 

מֶתלְכֹל אֲשֶׁר יִקְרָאֻהוּ בֶאֱ  –קֹרְאָיו-קָרוֹב יְקוָה, לְכָל  
G-d is near to all who call on him, to all who call on him in truth. 

מוֹ  .8 א וּמְנוֹרָה, הֵם אֵינָם כְּ לְחָן וְכִסֵּ ה וְשֻׁ מִטָּ
צָ  הֲרֵי  שֶׁ מּוּשׁ,  ִ הַשּׁ קּוּן  א,  תִּ סֵּ כִּ ה  חִלָּ תְּ בַּ רִיךְ 

ךְ  כָּ אַחַר  מְנוֹרָה,  ךְ  כָּ אַחַר  לְחָן,  שֻׁ ךְ  כָּ וְאַחַר 
הִיא מִ  שֶׁ וּם  מִשּׁ ה?  מִטָּ ימָה  הִקְדִּ ה  לָמָּ ה.  טָּ

וּמַקְ  מֵהַכֹּל,  יוֹתֵר  עָלָיו  מַה חֲבִיבָה  אָדָם  ים  דִּ
חָבִיב עָלָיו.  ֶ  שּׁ

  

וּמְנוֹרָה,   .8 א  וְכִסֵּ לְחָן  וְשֻׁ ה  תִיקוּן  מִטָּ כְּ אִינּוּן  לָאו 
וּלְבָ  קַדְמִיתָא,  בְּ עֵי  בָּ קָא  א  סֵּ כִּ הָא  דְּ א,  מּוּשָׁ שִׁ תַר דְּ

ימַת   אַקְדִּ אֲמַאי  ה,  מִטָּ לְבָתַר  מְנוֹרָה,  לְבָתַר  לְחָן,  שֻׁ
הִ  גִין דְּ ה. בְּ ים  מִטָּ א, וְאַקְדִּ יר מִכּלָֹּ יא חֲבִיבָה עָלֵיהּ יַתִּ

חָבִיב עָלֵי ר נָשׁ מַה דְּ  הּ.בַּ
ה. וַיְהִי הַיוֹּם, אֵיזֶהוּ יוֹם   .9 מָּ וַיְהִי הַיוֹּם וַיָּבֹא שָׁ

א כְּ  אֲרוּהָ. וּבֹא רְאֵה, אוֹתוֹ יוֹם,  זֶה? אֶלָּ בֵּ מוֹ שֶׁ
הָיָ  נָה  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  ל  שֶׁ טוֹב  נִפְקְדוּ יוֹם  בּוֹ  שֶׁ ה, 

נֵי הָעוֹלָם, קָרָא  עַקְרוֹת הָעוֹלָם וְנִפְקָדִים בּוֹ בְּ
וּנַ  ל לַשּׁ כָּ אֶת  אֵלֵינוּ  חָרַדְתְּ  הִנֵּה  וְאָמַר,  ית  מִּ

הִצְ  ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ הַזאֹּת.  לְעַיֵּן  הַחֲרָדָה  י  טַעַרְתִּ
רוּךְ הוּא   דוֹשׁ בָּ הַקָּ דִינֵי הָעוֹלָם, שֶׁ הַיוֹּם הַזֶּה בְּ

ן י    דָּ פְרַדְתִּ נִּ שֶׁ וּם  וּמִשּׁ הָעוֹלָם.  אֶת  הַזֶּה  יוֹּם  בַּ
זֶה,   מָקוֹם  בְּ רֹגֶז לְבַד  בָּ ל  כֵּ לְהִסְתַּ י  הִצְטָרַכְתִּ

ל הָעוֹלָם.   שֶׁ

  

ה וַיְהִי הַיּוֹם   (מלכים ב' ד') .9 מָּ בוֹא שָׁ . וַיְהִי הַיּוֹם, מַאן וַיָּ
חֲזֵי. הַהוּא   א  וְתָּ אוּקְמוּהָ.  דְּ מָה  כְּ א  אֶלָּ א.  דָּ יוֹמָא  הוּא 

קָ  אִתְפְּ דְּ הֲוָה,  נָה  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  דְּ טָבָא  יוֹמָא  יהּ  יוֹמָא,  בֵּ דוּ 
קָרָא  עָלְמָא.  נֵי  בְּ יהּ  בֵּ דָן  קְּ וְאִתְפַּ עָלְמָא,  דְּ עֲקָרוֹת 

וּנַמִּ  ל   (מלכים ב ד) ית וְאָמַר,לַשּׁ ה חָרַדְתְּ אֵלֵינוּ אֶת כָּ הִנֵּ
א  ינָא יוֹמָא דָּ ךְ, אִצְטְרִיכְנָא לְעַיְּ גִינֵי כַּ הַחֲרָדָה הַזּאֹת. בְּ

קוּדְשָׁ  דְּ עָלְמָא,  דְּ דִינִי  יוֹמָא בְּ בְּ אִין  דָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א 
א רַשְׁ  (דף מ''ד ע''ב) דָּ אִתְפָּ לְחוֹד  לְעָלְמָא, וּבְגִין דְּ נָא בִּ

א, אִצְ  אֲתָר דָּ עָלְמָא.בַּ רְגִיזוּ דְּ לָא בִּ כְּ  טְרִיכְנָא לְאִסְתַּ
אֶל   .10 לָךְ  ר  לְדַבֶּ הֲיֵשׁ  לָךְ  לַעֲשׂוֹת  וּמֶה 

ם   לְשֵׁ זֶה  דָבָר  וְכִי  בָא,  הַצָּ ר  שַׂ אֶל  לֶךְ אוֹ  הַמֶּ
הֲרֵ  שֶׁ צְרִיכָה,  ה  ָ הָאִשּׁ וְלאֹ  מָה  יוֹצֵאת  אֵינָהּ  י 

לֶךְ הוֹלֶכֶת   א יוֹם וְלאֹ נִכְנֶסֶת לְהֵיכַל הַמֶּ ? אֶלָּ
הָעוֹלָם  נֵי  בְּ ל  כָּ שֶׁ גּוֹרֵם,  הָיָה  זֶה 

בִים נִקְרָא   (עוֹמְדִים) יוֹשְׁ יוֹם  וּבְאוֹתוֹ  דִין,  בְּ
ט. אָמַר  פָּ שְׁ לֶךְ הַמִּ רוּךְ הוּא מֶלֶךְ. הַמֶּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

אַ  אִם  הַ לָהּ,  אֵצֶל  בִילֵךְ  שְׁ בִּ צְרִיכָה  לֶךְ  תְּ  מֶּ
עֲשִׂ  יָדַיִךְ? הָעֶלְיוֹן עַל הַמַּ בְּ  ים שֶׁ

  

ר לָךְ אֶל  (מלכים ב ד) .10 וּמַה לַעֲשׂוֹת לָךְ הֲיֵשׁ לְדַבֵּ
א לְמָה אִצְטְרִיכָא  ה דָּ בָא. וְכִי מִלָּ ר הַצָּ לֶךְ אוֹ אֶל שַׂ הַמֶּ

וְ  נַפְקַת  לָא  דְּ תָא,  אִתְּ י  עָאלַת לְגַבֵּ וְלָא  אַזְלַת  לָא 
הֵיכְ  א, יוֹמָא דָּ בְּ א. אֶלָּ מַלְכָּ נֵי  לָא דְּ כָל בְּ רִים, דְּ א הֲוָה גָּ

יַתְבִין קיימין)  עָלְמָא  אִקְרֵי  (נ''א  יוֹמָא  וּבְהַהוּא  דִינָא,  בְּ
ט. אָמַר לָהּ, אִי  פָּ שְׁ לֶךְ הַמִּ רִיךְ הוּא מֶלֶךְ. הַמֶּ א בְּ קוּדְשָׁ

אִצְטְרִיךְ  אָה,אַתְּ  עִלָּ א  מַלְכָּ י  לְגַבֵּ לָךְ  י     דִּ עוֹבָדִין  עַל 
ידָךְ.  בִּ
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No commentary for this Zohar section or portion but today (January 7th, 2014) I suggest making 
the connection to sustenance using the Parashat Haman:https://dailyzohar.com/parashat-
haman-%D7%A4%D7%A8%D7%A9%D7%AA-%D7%94%D7%9E%D7%9F/. 
Act with sharing and caring toward others to expand your vessel for better connection 
to channels of sustenance. 

מָה   .11 בֶת.  יֹשָׁ אָנֹכִי  י  עַמִּ תוֹךְ  בְּ וַתֹּאמֶר 
עָהאָמְרָה שָׁ בְּ א  אֶלָּ לוּי  (בִּזְמַן)  ?  תָּ ין  הַדִּ שֶׁ

יִהְיהֶ   וְלאֹ  לְבַדּוֹ,  אָדָם  רֵד  יִפָּ לּאֹ  שֶׁ עוֹלָם,  בָּ
הֲרֵי  שֶׁ לְבַדּוֹ,  ירוּ אוֹתוֹ  יַכִּ וְלאֹ  לְמַעְלָה  רָשׁוּם 

זְמַן אוֹתָם  [אַחֵר] בִּ עוֹלָם,  בָּ לוּי  תָּ ין  הַדִּ שֶׁ
ם   רְשׁוּמִים וְנוֹדָעִים לְבַדָּ הֵם    -שֶׁ ב שֶׁ אַף עַל גַּ

יקִ  ךְ לאֹ  צַדִּ רִאשׁוֹנָה. וְעַל כָּ סִים בָּ ים, הֵם נִתְפָּ
כָל   בְּ רֵד מִן הָעָם לְעוֹלָם, שֶׁ צָרִיךְ לָאָדָם לְהִפָּ
ם   לָּ כֻּ הָעָם  עַל  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רַחֲמֵי  זְמַן 

אֶחָד. הָעָם   כְּ מִן  לִפְרֹשׁ  הָאָדָם  צָרִי�  [וְאֵין 
בֶת,   ]לְעוֹלָם  יֹשָׁ אָנֹכִי  י  עַמִּ תוֹךְ  בְּ וְלָכֵן אָמְרָה 

עַד   יתִי  עָשִׂ שֶׁ מוֹ  כְּ מֵהֶם,  רֵד  לְהִפָּ רוֹצָה  וְלאֹ 
 הַיוֹּם הַזֶּה.

  

א  .11 בֶת. מַאי קָאַמְרַת. אֶלָּ י אָנכִֹי ישָֹׁ תוֹךְ עַמִּ וַתֹּאמֶר בְּ
עֲתָא שַׁ עָלְמָא, לָא   (נ''א בזמנא) בְּ לְיָא בְּ דִינָא תַּ רַשׁ יִ דְּ תְפְּ

מוֹדְעוּן  תְּ א, וְלָא יִשְׁ ים לְעֵילָּ לְחוֹדוֹי, וְלָא יִתְרְשִׁ ר נָשׁ בִּ בַּ
זִמְנָא בְּ הָא  דְּ לְחוֹדוֹי,  בִּ יהּ  לְיָא   (אחרא) בֵּ תַּ דִינָא  דְּ

אַף  לְחוֹדַיְיהוּ,  בִּ ימִין  וּרְשִׁ מוֹדְעוּן  תְּ אִשְׁ דְּ אִינּוּן  עָלְמָא,  בְּ
אִין אִי זַכָּ ב דְּ א, נּ עַל גַּ קַדְמִיתָא. וְעַל דָּ פְסָן בְּ וּן, אִינּוּן אִתָּ

א לְעָלַם,   ין עַמָּ א מִבֵּ רְשָׁ לָא לִבָעֵי לֵיהּ לְאִינִישׁ, לְאִתְפָּ
הוּ   לְּ א כֻּ רִיךְ הוּא עַל עַמָּ א בְּ קוּדְשָׁ בְכָל זִמְנָא רַחֲמֵי דְּ דִּ

חַד. עמא   כְּ מן  לאתפרש  לאיניש  ליה  לבעי  (ולא 
בֶת, וְלָא כַּ   וּבְגִינֵי לעלם) י אָנכִֹי ישָֹׁ תוֹךְ עַמִּ ךְ אָמְרָה, בְּ

ין. עָבֵדְנָא עַד יוֹמָא דֵּ מָה דְּ יְיהוּ, כְּ א מִנַּ רְשָׁ עֵינָא לְאִתְפָּ  בְּ
ן אֵין לָהּ וְגוֹ'. אָמַר   .12 יחֲזִי אֲבָל בֵּ גֵּ וַיאֹּמֶר 

עוֹמֶדֶת,  עָה  ָ הַשּׁ שֶׁ אי  וַדַּ הֲרֵי  ע,  אֱלִישָׁ לָהּ 
הֲרֵי הַ  עֵת חַיָּה יּ שֶׁ וֹם גּוֹרֵם. וַיאֹּמֶר לַמּוֹעֵד הַזֶּה כָּ

ן לַמּוֹעֵד  לֶד בֵּ ה וַתֵּ ָ הַר הָאִשּׁ ן. וַתַּ אַתְּ חֹבֶקֶת בֵּ
ע.  אֱלִישָׁ אֵלֶיהָ  ר  בֶּ דִּ ר  אֲשֶׁ חַיָּה  עֵת  כָּ הַזֶּה 
מֵת?   עַם  הַטַּ מָה  מֵת.  ךְ  כָּ אַחַר  אי.  וַדַּ לַמּוֹעֵד 

ן   תַּ נִּ שֶׁ וּם  מִשּׁ א  ר  לָ אֶלָּ וְנִקְשַׁ לְבַעְלָהּ.  וְלאֹ  הּ 
נְקֵבָה,  בִּ ר  ֵ תְקַשּׁ מִּ שֶׁ וּמִי  נְקֵבָה.  ל  שֶׁ קוֹם  מִמָּ
ן?  נִתַּ הוּא  הּ  לָּ שֶׁ לָנוּ  יִן  מִנַּ לְפָנָיו.  ן  מְזמָֻּ וֶת  הַמָּ

ן.  תוּב אַתְּ חבֶֹקֶת בֵּ כָּ  שֶׁ

  

ן אֵין לָהּ וְגוֹ'. אָמַר לָהּ אֱלִ  .12 חֲזִי אֲבָל בֵּ ע. יוַיּאֹמֶר גֵּ שָׁ
וַיּאֹמֶר  רִים.  גָּ יוֹמָא  הָא  דְּ ימָא,  קַיְּ עֲתָא  שַׁ אי  וַדַּ הָא 
ה   ָ הָאִשּׁ הַר  וַתַּ ן.  בֶּ חוֹבֶקֶת  אַתְּ  ה  חַיָּ עֵת  כָּ ה  הַזֶּ לַמּוֹעֵד 
אֵלֶיהָ  ר  בֶּ דִּ ר  אֲשֶׁ ה  חַיָּ עֵת  כָּ ה  הַזֶּ לַמּוֹעֵד  ן  בֶּ לֶד  וַתֵּ

מִית.   לְבָתַר  אי.  וַדַּ לַמּוֹעֵד  ע.  מִית.  מַ אֱלִישָׁ טַעֲמָא  אי 
א   נוּקְבָּ אִתְיְיהִב לָהּ, וְלָא לְבַעְלָהּ. וּמֵאֲתָר דְּ גִין דְּ א בְּ אֶלָּ
נַת   מְּ אִזְדַּ מוֹתָא  א,  נוּקְבָּ בְּ ר  ָ אִתְקָשּׁ דְּ וּמַאן  ר,  ָ אִתְקָשּׁ

ן. יב אַתְּ חוֹבֶקֶת בֵּ כְתִּ לָהּ אִתְיְהִיב, דִּ  קָמֵיהּ. מְנָא לָן דְּ

בְּ  .13 רְאֵה,  תוּבאַ בֹּא  כָּ (בראשית   בְרָהָם 
אֵלֶיךָ   יח) אֵלֶיהָ.  וְלאֹ  אֵלֶיךָ,  אָשׁוּב  שׁוֹב 

ד   א מִצַּ בָּ נְקֵבָה. מִי שֶׁ ר, וְלאֹ בִּ ךָ נִקְשַׁ אי, בְּ וַדַּ
עַל  וַתַּ לְרַגְלָיו.  ים  מַקְדִּ וֶת  הַמָּ קֵבָה,  הַנְּ
וּם  מִשּׁ הָאֱלהִֹים,  אִישׁ  ת  מִטַּ עַל  בֵהוּ  כִּ שְׁ וַתַּ

ם רָ  ָ שּׁ ה עֶלְיוֹנָה מֵהַכֹּל. אֲ שֶׁ ָ  תָה קְדֻשּׁ

  

תִיב .13 אַבְרָהָם כְּ א חֲזֵי, בְּ שׁוֹב אָשׁוּב   (בראשית יח) תָּ
וְלָא  ר,  ָ אִתְקָשּׁ ךְ  בָּ אי,  וַדַּ אֵלֶיךָ  אֵלֶיהָ,  וְלאֹ  אֵלֶיךָ, 
ים   אַקְדִּ א, מוֹתָא  נוּקְבָּ דְּ טְרָא  מִסִּ אָתֵי  דְּ נוּקְבָא. מַאן  בְּ

עַ  גִין  ל  לְרַגְלוֹי. וַתַּ ת אִישׁ הָאֱלהִים, בְּ יבֵהוּ עַל מִטַּ כִּ שְׁ וַתַּ
א.  אָה מִכּלָֹּ ה עִלָּ ן חָמַת קְדוּשָׁ תַמָּ  דְּ

During the last couple of years, we noticed that some righteous people were called to 
heavens. They represent different spiritual lines. Many other good people also die 
young from different causes. It is hard for those who left behind dealing with the pain. 
It is very hard to understand or accept any reason why good people leave us at a 
relatively young age.  
The Zohar teaches us that people are taken before their time for good reasons and it 
always benefits their souls and correction process. Some of them may have completed 
their Tikkun and some may not. We should understand that it is all part of the process 
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of the Final Redemption. God’s ways and plans are mysterious and wondrous and we 
should accept them no matter how big is the personal pain we experience. 
Our souls came into a material body like a person sentenced to hard labor in prison. 
The soul lives in the body/prison for a specific period to work on its correction. Some 
pure souls are freed earlier before becoming corrupted by the prison or other prisoners. 
The final goal is to purify the soul and get out of prison. 

א עולי הרגל היו בא אביה בנו, והיה עושה טוב כשהיה קטן, ואיזה טוב היה עושה, אמר רבי יוסי אמר רבי חנינ
ולהנחילו חסד עמו  עולים על ידו שלא מדעת אביו, ראה הקב”ה שהוא טוב וסלקו מן העולם קודם ימיו, כדי לעשות

ותיו. (זהר חדש בראשית תתנז)לעולם הבא, קודם שיבאיש ריחו, וזהו החסד שעושה הקב”ה עם ברי  
The Zohar brings an example of King Jeroboam that made many sins but his son 
Avijah was pure. God took him young before he gets corrupted by his father. 

נענש למיתה, כי למטה מי”ג , אם כן, מי שנפטר מעולם, מטרם שמגיע ימיו לכ’ שנים, מאיזה מקום הוא א”ר אלעזר
ת על חטאיו של אביו, (להיותו עוד ברשותו), אבל מי”ג שנים ומעלה שנים אף על פי שאינו בן עונשים הוא נענש ומ

נשים. א”ל, הקב”ה מרחם עליו שימות מהו, הרי כבר יצא מרשות אביו, ומשום מה נענש ומת בעוד שאינו בן עו
י… (וירא תעג)צדיק, ונותן לו שכר טוב בעולם הנצח  

Rabbi Elazar reveals that if a young boy who didn’t reach the age of 13 dies then it is 
related to the sins of his father. If he died before age 20 then the reason is from God 
that took him with mercy so he can die as righteous soul and merit immortal life, 
Resurrection. 
ומה שאמר והנה דמעת העשוקים, הם אלו שמתו בחיק אמם, אלו עושים לשפוך דמעות לכל בני העולם, משום 

רי דינים של הקב”ה אמת הם, ועל ו דמעות, כי כל בני העולם תמהים ואומרים השאין דמעות יוצאות מן הלב כאל
א חטאו למה מתו, איפה דין אמת שעושה רבון העולם, ואם בעונות דרך אמת הולכים, אלו ילדים המסכנים של

תלקו מן העולם, למה, ודאי אין להם מנחםאבותם נס . 
, שאפילו דמעה ההיא שלהם, בעולם ההוא, הם מגינים על החיים. שלמדנו, מקום יש המתוקן להם בעולם ההוא

בק בהם ומתקן בהם ישיבה העליונה שלו, צדיקים גמורים אינם יכולים לעמוד שם, והקב”ה אוהב אותם ומתד
ם יסדת עוז, ומהו התועלת שעושים שם, ולמה עולים לשם, שכתוב, למען צורריך ועליהם כתוב, מפי עוללים ויונקי

נז)להשבית אויב ומתנקם, וכן יש מקום אחר לבעלי תשובה. (שם ש   
The Zohar continues to explain that the tears of those taken before their times protect 
the living in this world. 
Psalms 8:3 
עֹז-יִסַּדְתָּ  –מִפִּי עוֹלְלִים, וְיֹנְקִים ” : 
 “ לְמַעַן צוֹרְרֶי�; לְהַשְׁבִּית אוֹיֵב, וּמִתְנַקֵּם
” Out of the mouth of babies and infants, you have established strength because of 
your foes, to still the enemy and the avenger.” 
All the righteous souls recently brought up to heavens make great forces against the 
negativity in the world below. They help us make final corrections with their support.  
Another example of God’s mercy is the story of Chanoch (Genesis 5:24). God saw that 
he might sin later in his life and he took him before he could do that. For his pure 
state, God made him Metatron and gave him control over the gates between heaven 
and earth. 

תו שיחטא אחר כך, ולקט אותו מטרם שיחטא. וזהו וללקוט שושנים… תא חזי, חנוך צדיק היה, והקב”ה ראה או
”ה מפתחות רבי אלעזר אמר חנוך לקחו הקב”ה מן הארץ והעלהו לשמי מרומים ומסר בידו כל אוצרות העליונים, ומ

ראשית ב שפח, ועיין שם עוד)העליונים וכולם נמסרו בידו. (ב סתרי חקיקות, שבהם משתמשים מלאכים  
וכן חנוך, בעוד שהיה צדיק והדור כולו חייב, ראה הקב”ה שאם יניחוהו ילמד ממעשיהם, וסלקו מן העולם קודם ..

תו זמנו, קודם שיבאיש ריחו, ז”ש ואיננו כי לקח אותו אלקים, כלומר ואיננו בעולם הזה למלאות ימיו, כי לקח או
הר חדש בראשית תתנח)חסד, להנחילו חיי העולם הבא. (זאלקים קודם זמנו, לעשות עמו   

I want you to keep a strong faith in the ways of God. As we are getting closer to the 
Final Redemption, we lose the freedom to choose and God activates his plan and make 
the final 10 percent of the Global correction.  

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

8 DailyZohar.com  
 

The Zohar teaches us that out of 320 sparks of light we have to correct and elevate 
288 of them. 32 are beyond our reach and they will be corrected by God. With our 
study of the Torah that teaches the 32 paths of wisdom, we bring the Redemption 
closer by revealing the supernal light below. 
We may experience great pain when we lose a soul that was close or dear to us but we 
should always know that the good ones leave us in order to protect us from above. 
In loving memory of a friend that passed earlier today, Aharon ben Nachnan Yehuda, 
may his soul have a quick and peaceful ascend to heavens. 

ךְ   .14 לְאִישֵׁ לוֹם  הֲשָׁ לָךְ  לוֹם  הֲשָׁ לָהּ  וֶאֱמָר 
יִת, וְלאֹ   ר הַבַּ הִיא עִקַּ אן שֶׁ לוֹם לַיָּלֶד. מִכָּ הֲשָׁ

הִיא הָלְכָה אַחֲרָיו, וְלאֹ שֶׁ א  עְלָהּ.   עוֹד, אֶלָּ בַּ
רְשׁוּהָ. יחֲזִי לְהָדְפָהּ, הֲרֵי פֵּ שׁ גֵּ גַּ  וַיִּ

  
הֲשָׁ  .14 לָךְ  לוֹם  הֲשָׁ לָהּ  לוֹם וַיּאֹמֶר  הֲשָׁ ךְ  לְאִישֵׁ לוֹם 

א   אֶלָּ עוֹד  וְלאֹ  בֵיתָא,  דְּ עִקָרָא  הִיא  דְּ אן,  מִכָּ לֶד.  לַיָּ
שׁ גֵּ  גַּ עְלָהּ. וַיִּ אִיהִי אַזְלַת אֲבַתְרֵיהּ, וְלאֹ בַּ חֲזִי לְהָדְפָהּ דְּ

 הָא אוּקְמוּהָ. 
מַה   .15 לָהּ.  ה  הַרְפֵּ הָאֱלהִֹים  אִישׁ  וַיאֹּמֶר 

הָיָה  וּכְשֶׁ הָאֱלהִֹים,  אִישׁ  אָמַר  שֶׁ אן  כָּ וֹנֶה  שּׁ
אי אִישׁ הָאֱלהִֹים,   אן וַדַּ א כָּ ע? אֶלָּ עִיר אֱלִישָׁ בָּ

אן כָּ עָה  (הוּא) שֶׁ שָׁ בְּ וְלאֹ  עִיר,  בָּ וְלאֹ  מְקוֹמוֹ 
בִיאִים לְפָנָיו. שֶׁ  נֵי הַנְּ  הָיוּ בְּ

  

הָכָא   .15 נָא  שְׁ מַאי  לָהּ.  ה  הַרְפֵּ הָאֱלהִים  אִישׁ  וַיּאֹמֶר 
א  ע. אֶלָּ מָתָא אֱלִישָׁ אָמַר אִישׁ הָאֱלהִֹים, וְכַד הֲוָה בְּ דְּ

הָכָא דְּ הָאֱלהִים,  אִישׁ  אי  וַדַּ הוא) הָכָא  חַזָא   (ס''א 
וְ  מָתָא,  בְּ וְלָא  יהּ,  נְבִידּוּכְתֵּ נִי  בְּ הֲווֹ  דַּ עֲתָא  שַׁ בְּ י אֵ לָא 

 קָמֵיהּ. 
נֶּאֱמַר  .16 מוֹ שֶׁ י וְגוֹ', כְּ נִּ (שם   וַה' הֶעְלִים מִמֶּ
ית  יט) בֵּ וְעַל עֲמֹרָה, זֶה  וַה' הִמְטִיר עַל סְדםֹ 

לאֹ  עַם  הַטַּ מָה  לִי,  יד  הִגִּ וְלאֹ  ה.  מַטָּ ל  שֶׁ ין  דִּ
דוֹ  הַקָּ א אָמַר  אֶלָּ ע?  אֱלִישָׁ רוּךְ הוּא, יָדַע  בָּ שׁ 

אֶהֱרֹג   אֲנִי  לוֹ  וּמָה  אֹמַר  אִם  זֶה?  לאֹ   -אֶת 
לוֹ   יֵּשׁ  שֶׁ אי  וַדַּ הִיא.  לּוֹ  שֶׁ נָה  תָּ הַמַּ י  כִּ יָמוּת, 
ן,  תוּב אַתְּ חֹבֶקֶת בֵּ כָּ הֲרֵי נֶאֱמַר, שֶׁ לָמוּת, שֶׁ
קֵבָה גּוֹרֵם מָוֶת, וְלָכֵן לאֹ אָמַר לוֹ. קוֹם הַנְּ  וּמִמְּ

  

דְּ יָ'  וַיְ  .16 מָה  כְּ וְגוֹ',  י  נִּ מִמֶּ אָמֵרהֶעְלִים  (בראשית  אַתְּ 
ינָא  יט) דִּ י  בֵּ א  דָּ עֲמוֹרָה,  וְעַל  סְדוֹם  עַל  הִמְטִיר  וַיְיָ' 

ע.  אֱלִישָׁ יָדַע  טַעֲמָא לאֹ  מַאי  לִי,  יד  הִגִּ וְלאֹ  א.  לְתַתָּ דִּ
רִיךְ הוּא, וּמָה אֲנָא קָטִיל לְהַאי א בְּ א אָמַר קוּדְשָׁ , אֶלָּ

הָא נְ  אי  אִי אֵימָא לֵיהּ, לא יָמוּת, דְּ ילֵיהּ הוּא. וַדַּ זָא דִּ בִזְבְּ
ן,  יב אַתְּ חוֹבֶקֶת בֵּ כְתִּ מַר, דִּ הָא אִתְּ אִית לֵיהּ לְמֵימָת, דְּ
ךְ לָא אָמַר לֵיהּ. רִים מוֹתָא, וּבְגִינֵי כַּ א גָּ נוּקְבָּ  וּמֵאֲתָר דְּ

י  וַיאֹּמֶר לְגֵיחֲזִי חֲגֹר מָתְנֶ  .17 עַנְתִּ יךָ וְקַח מִשְׁ
נּוּ. וָלֵךְ בְיָדְךָ  ק הַנֵּס מִמֶּ לֵּ הִסְתַּ רְשׁוּהָ שֶׁ . וַהֲרֵי פֵּ

יוָן  כֵּ ה?  לָמָּ  , אֶעֶזְבֶךָּ אִם  ךָ  נַפְשְׁ וְחֵי  ה'  חַי 
אֶת   יָדְעָה  הִיא  שֶׁ א  אֶלָּ הוֹלֵךְ.  הָיָה  יחֲזִי  גֵּ שֶׁ

דָ  אֵינוֹ כְּ ע, שֶׁ יחֲזִי הָרָשָׁ רְכֵי אוֹתוֹ גֵּ צֵא דַּ מָּ יִּ אִי שֶׁ
 נֵס עַל יָדוֹ.

  

י בְיָדְךָ וָלֵךְ.  וַ  .17 עַנְתִּ יּאֹמֶר לְגֵחֲזִי חֲגוֹר מָתְנֶיךָ וְקַח מִשְׁ
ךָ אִם   יהּ. חַי יְיָ' וְחֵי נַפְשְׁ לַק נִיסָא מִנֵּ וְהָא אוּקְמוּהָ וְאִסְתְּ

א הִיא יַ  גֵיחֲזִי הֲוָה אָזִיל. אֶלָּ יוָן דְּ , אֲמַאי כֵּ דְעַת  אֶעֶזְבֶךָּ
גֵי  ע דְּ הַהוּא רָשָׁ כַח  אָרְחוֹי דְּ תְּ יִשְׁ דַאי דְּ לָאו אִיהוּ כְּ חֲזִי, דְּ

 נִיסָא עַל יְדוֹי. 
וְגוֹ',  .18 עֵינָיו  עַל  וְעֵינָיו  יו  פִּ עַל  יו  פִּ ם  וַיָּשֶׂ

וְיָדַע   יחַ  גִּ הִשְׁ ע  אֱלִישָׁ שֶׁ א  אֶלָּ ה?  לָמָּ
קוֹם מָּ הוּא] שֶׁ גָּ  [שֶׁהָאִשָּׁה  שֶׁ הוּא  רַם, זֶה 

קְ  נִּ וַיָּשֶׂ שֶׁ עֵת.  ר בּוֹ כָּ יו וְעֵינָיו עַל  שָׁ פִּ יו עַל  פִּ ם 
עֶלְיוֹן,   אַחֵר  לְמָקוֹם  אוֹתוֹ  לִקְשֹׁר  עֵינָיו, 

ים. מְצָאִים בּוֹ חַיִּ נִּ קוֹם שֶׁ  הַמָּ

  

א   .18 אֶלָּ אֲמַאי,  וְגוֹ'.  עֵינָיו  עַל  וְעֵינָיו  יו  פִּ עַל  יו  פִּ ם  שֶׂ וַיָּ
ח אֱלִ  גַּ אַשְׁ אַתְרָאדְּ ע וְיָדַע דְּ א הוּא דָּ  (דאתתא הוא) ישָׁ

יו וְעֵינָיו  יו עַל פִּ ם פִּ שֶׂ א. וַיָּ תָּ יהּ הַשְׁ ר בֵּ אִתְקְשָׁ גָרִים, דְּ דְּ
אֲתָר  אָה,  עִלָּ אָחֳרָא  אַתְרָא  בְּ לֵיהּ  רָא  ְ לְקַשּׁ עֵינָיו,  עַל 

יהּ.  כָחוּ בֵּ תְּ ין אִשְׁ חַיִּ  דְּ
The Israelites left Egypt but they were joined by the Erev Rav, the mixed multitude. 
Exodus 12:38 “ עֵרֶב רַב, עָלָה אִתָּם, וְצאֹן וּבָקָר, מִקְנֶה כָּבֵד מְאֹד-וְגַם ” 
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” A mixed multitude (Erev Rav) also went up with them, along with flocks and herds, 
a very large number of livestock.” 
The Zohar reveals that the souls of the Erev Rav come from the negative side. During 
the 130 years that Adam stayed away from Eve, he sinned by connecting to a female 
from the other side, which resulted in the creation of all the negative souls that have 
since incarnated as the Erev Rav. 
Moses knew what took place soon after Creation and wanted to have the opportunity 
to correct the “Sin of Adam” by allowing the Erev Rav to join the Israelites in the exodus 
from Egypt. By taking them along on the spiritual journey to the Land of Israel, he 
hoped to elevate their souls, even though God had advised him against it. Because the 
Creator did not agree with Moses’ decision, the Torah refers to the Erev Rav as “the 
Nation” or “the people” not as the Children of Israel. 
The great army of the Snake is comprised of the Erev Rav. They “dress” in a skin 
similar to yours, in order to make you feel comfortable when you are next to them, so 
they can befriend you. Yet, when you don’t see them, they change their skin because 
they actually don’t like you; in fact, too much light burns their skin. And, like 
vampires, they are after your blood—your soul—and must stay in the dark where they 
feel comfortable. The darkness is the selfish desires, the chasing after wealth and fame 
solely for the sake of self-glory. They want to head while their essence is tails. 
In places of worship, you will find many of them in their expensive seats to show they 
are better than others. Because many of them are rich, they make large donations to 
the community in order to appear generous, but it’s all about them. And, to seem 
respectable, the Erev Rav also engages in business with the leaders of their 
community, many of whom are, in fact, also part of the army of the Snake. 
We should know that the Erev Rav will not touch the Zohar. They will not engage with 
it because they cannot handle its great light. And, because they follow Erev Rav’s 
leadership, many good people still don’t connect to the Zohar. Their supposed leaders 
will provide many “good” reasons why they should not connect to the Zohar. 
Allow me to remind you that this knowledge about the Erev Rav is not to be used 
against anyone. Therefore, never single out an individual and accuse him of being an 
Erev Rav. A small misstep could be spiritually dangerous for you. As we all know, 
hurting others brings about the manifestation of negativity, regardless of who gets 
inflicted with the pain. 
Other than doing our spiritual work, our job is to avoid any form of association with 
the Erev Rav, as well as other forms of negativity. If we follow the Erev Rav, sooner or 
later (and this is usually during a critical moment in time), they will reveal their true 
“skin” and make us fall yet again. Watch out! 

ר בּ  .19 קְשַׁ נִּ קוֹם שֶׁ וֹ וְלאֹ יָכֹל לַעֲקֹר אוֹתוֹ מִמָּ
מִלְמַעְלָה,  אַחַת  רוּחַ  עוֹרֵר  א  אֶלָּ ה,  חִלָּ תְּ בַּ
אִם   יב לוֹ אֶת נַפְשׁוֹ, שֶׁ מָקוֹם זֶה וְהֵשִׁ ר בְּ וְנִקְשַׁ

ךְ, לאֹ הָיָ  עַר  לאֹ כָּ ה עוֹמֵד לְעוֹלָמִים. וַיְזוֹרֵר הַנַּ
מוֹ  כְּ יוֹתֵר,  עָלָה  וְלאֹ  עָמִים,  פְּ בַע  שֶׁ עַד 

נוֹתֵינוּ  נֶּאֱמַר יְמֵי שְׁ נָה.שֶׁ בְעִים שָׁ הֶם שִׁ   בָּ
  

יהּ  .19 בֵּ ר  ָ אִתְקַשּׁ דְּ מֵאֲתָר  לֵיהּ  לְאַעְקְרָא  יָכִיל  וְלָא 
עַר רוּחָא חֲדָ  א אִתְּ קַדְמִיתָא, אֶלָּ ר  בְּ א, וְאִתְקְשַׁ עֵילָּ א מִלְּ

אִי לָאו הָכִי לָא הֲוָה   יהּ. דְּ הַאי אֲתָר, וְאָתִיב לֵיהּ נַפְשֵׁ בְּ
וַ  לְעָלְמִין.  וְלָא קָאִים  עָמִים,  פְּ בַע  שֶׁ עַד  עַר  הַנַּ יְזוֹרֵר 

אָמֵר אַתְּ  דְּ מָה  כְּ יר,  יַתִּ צ) סָלִיק  נוֹתֵינוּ   (תהלים  שְׁ יְמֵי 
נָה בְעִים שָׁ הֶם שִׁ  . בָּ

נֶּאֱמַר אַתְּ  .20 מוֹ שֶׁ בִיא, כְּ וְזֶה הוּא חֲבַקּוּק הַנָּ
חָבוּק,  לִהְיוֹת  צָרִיךְ  הָיָה  ךְ,  כָּ אִם  ן.  בֵּ חֹבֶקֶת  אָמֵ  .20   אַתְּ  דְּ מָה  כְּ נְבִיאָה,  חֲבַקּוּק  הוּא  אַתְּ וְדָא  ר 

חֲבַקּוּק   אֲמַאי  לֵיהּ,  עֵי  מִבָּ חָבוּק  הָכִי  אִי  ן.  בֵּ חוֹבֶקֶת 
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עֲמַיִם   ה פַּ ל אִמּוֹ,   -לָמָּ א אֶחָד שֶׁ חֲבַקּוּק? אֶלָּ
בָר אַחֵ  ק עִמּוֹ. דָּ הִתְחַבֵּ ע שֶׁ ל אֱלִישָׁ ר, וְאֶחָד שֶׁ

נֵי חִבּוּקִים הָ  ין לְצַד זֶה. שְׁ ין לְצַד זֶה בֵּ יוּ בוֹ, בֵּ
בּוֹ   לוּי  תָּ הָיָה  שֶׁ מָקוֹם  אוֹתוֹ  אֶחָד,  חִבּוּק 

ה. חִבּוּר אַחֵר  חִלָּ תְּ הֶעֱלָה אוֹתוֹ לִדְרָגוֹת  בַּ , שֶׁ
נַיִם.- יוֹתֵר עֶלְיוֹנוֹת, וְלָכֵן חֲבַקּוּק  שְׁ

א, חַד רֵי. אֶלָּ יהּ, (דף מ''ה ע''א) תְּ אִמֵּ אֱלִ   דְּ ע, וְחַד דְּ ישָׁ
ין  יהּ, בֵּ רֵי חִבּוּקִין הֲווֹ בֵּ בָר אַחֵר תְּ יהּ. דָּ ק עִמֵּ אִתְחַבָּ דְּ

חִבּ  סִטְרָא.  לְהַאי  ין  בֵּ סִטְרָא  הַהוּא לְהַאי  חֲדָא,  וּקָא 
אַחֲרִינָא  חִבּוּקָא  קַדְמִיתָא.  בְּ יהּ  בֵּ לֵי  תָּ הֲוָה  דְּ אֲתָר 

אִ  ין עִלָּ סָלִיק לֵיהּ לְדַרְגִּ רֵי.דְּ ךְ חֲבַקּוּק תְּ יר, וּבְגִין כָּ  ין יַתִּ
בִיא .21 הַנָּ לַחֲבַקּוּק  ה  פִלָּ ג) תְּ  - (חבקוק 

בּוֹ  הָיָה קָשׁוּר  שֶׁ א זֶהוּ מָקוֹם  ה? אֶלָּ אֵיזוֹ תְפִלָּ
גְינֹוֹת   שִׁ עַל  יָד.  ל  שֶׁ ה  פִלָּ תְּ וְזֶהוּ  ה,  חִלָּ תְּ   - בַּ

תְ  הָיוּ  בּוֹ,  ר  קְשַׁ נִּ שֶׁ יוֹם  אוֹתוֹ  גְיוֹנוֹת שֶׁ שִׁ לוּיִים 
רוּךְ הוּא, וּגְבוּרָה הָיְתָה   דוֹשׁ בָּ הָעוֹלָם לִפְנֵי הַקָּ

זוֹ   שׁוֹלֶטֶת, ה  פִלָּ תְּ בּוֹ  רָה  נִקְשְׁ (בְּזוֹ   וְלָכֵן 
 . הַתְּפִלָּה)

  

ג) .21 ה.   (חבקוק  פִלָּ תְּ מַאי  בִיא,  הַנָּ לַחֲבַקּוּק  ה  פִלָּ תְּ
הֲוָה קָשִׁ  א הוּא אֲתָר, דְּ א דָּ קַדְמִיתָא, וְדָא אֶלָּ יהּ בְּ יר בֵּ

הַהוּא יוֹ  גְיוֹנוֹת. דְּ ל יָד. עַל שִׁ ה שֶׁ פִלָּ ר  מָא דְּ הוּא תְּ אִתְקְשָׁ
רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָמֵי  לְיָין  תַּ הֲווֹ  עָלְמָא  דְּ גְיוֹנוֹת  שִׁ יהּ,  בֵּ
הַאי  יהּ  בֵּ ר  אִתְקְשַׁ א  דָּ וְעַל  לִיט,  שָׁ הֲוָה  וּגְבוּרָה  הוּא, 

ה. פִלָּ  (נ''א בהאי תפלה)  תְּ
בִיא   .22 הַנָּ לַחֲבַקּוּק  ה  פִלָּ תְּ אַחֵר  בָר   -דָּ

ה  עָשָׂ הוּא  שֶׁ חֲבַקּוּק  וּם  מִשּׁ לַחֲבַקּוּק,  ה  פִלָּ תְּ
בֹּא  וְגוֹ',  יָרֵאתִי  מְעֲךָ  שִׁ י  מַעְתִּ שָׁ בִילוֹ. ה'  שְׁ בִּ
עַל  נְבוּאָה  רוּחַ  עָלָיו  תְעוֹרֶרֶת  מִּ שֶׁ כְּ רְאֵה, 

הוּ  שֶׁ זֶה  בָּ מָקוֹם  הָיָה  ה,  פִלָּ תְּ פּוֹחֵד א  וְהָיָה  א 
לֶב,  מִכֶּ ךְ  נְשַׁ נִּ שֶׁ מִי  אוֹמְרִים,  ל  מָשָׁ עֲזֵעַ.  וּמִזְדַּ

עֲזֵעַ.   מִקּוֹלוֹ הוּא מִזְדַּ

  

ה  .22 פִלָּ תְּ בִיא,  הַנָּ לַחֲבַקּוּק  ה  פִלָּ תְּ אַחֵר  בָר  דָּ
גִינֵיהּ  אִיהוּ עָבִיד בְּ גִין חֲבַקּוּק, דְּ י  לַחֲבַקּוּק: בְּ מַעְתִּ . יְיָ' שָׁ

עַר עָלֵיהּ רוּחָא שִׁ  ד הֲוָה אִתְּ א חֲזֵי, כַּ מְעֲךָ יָרֵאתִי וְגוֹ', תָּ
וַהֲוָה  אָתֵי  הֲוָה  ה,  פִלָּ תְּ הוּא  דְּ א  דָּ אֲתָר  עַל  נְבוּאָה  דִּ
א,  לְבָּ מִכַּ יךְ  נָשִׁ דְּ מַאן  אַמְרִי,  מַתְלָא  עְזִע.  וּמִזְדַּ חִיל  דָּ

עְזָע.  לֵיהּ אִזְדַּ  מִקָּ
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Exodus 14:21 
“ הַיָּם לֶחָרָבָה; וַיִּבָּקְעוּ, הַמָּיִם-יְלָה, וַיָּשֶׂם אֶתהַלַּ -הַיָּם בְּרוּחַ קָדִים עַזָּה כָּל-הַיָּם, ויַּוֹלֶ� יְהוהָ אֶת-יָדוֹ, עַל-וַיֵּט מֹשֶׁה אֶת ” 
“And Moses stretched out his hand over the sea; and YHVH caused the sea to go back 
by a strong east wind all the night, and made the sea dry land, and the waters were 
divided” 
This verse has 72 letters and is the third of the three that make the 72 names. 
The Zohar reveals to us that Moses just stretch his hand over the sea but Abraham 
and Isaac came to do the work. The water could not get calm until God brought wind 
from the East to dry out the water before they were divided. That wind is the ‘spirit’, 
‘Ruach’ of Jacob. He is the chariot for the central column, Tiferet, the direction of the 
East. Jacob brought balance and peace on the water and they could split with 
Abraham and Isaac on both sides. 
The word for “and they (the water) divided” reveals the secret. 

 
The two letters of Vav וו spells the name of the letter itself. Vav represents the Central 
column and the two letters represent the two ‘walls’ of water on their right, Abraham 
and left, Isaac sides. 
Exodus 14:22 
“ יִשְׂרָאֵל בְּתוֹ� הַיָּם, בַּיַּבָּשָׁה; וְהַמַּיִם לָהֶם חוֹמָה, מִימִינָם וּמִשְּׂמאֹלָם-וַיָּבֹאוּ בְנֵי ” 
“And the children of Israel went into the midst of the sea upon the dry ground; and 
the waters were a wall unto them on their right hand, and on their left.” 

https://dailyzohar.com/
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The middle letters of “divided” spell the name of Jacob. 

 
We read above, in verse 21, that the east wind made the sea dry land before the sea 
divided. 
It sounds out of order but the lesson that the Torah teaches us here is that on the 
spiritual level everything is ready before it is actually manifested below. 

חַייֵּה .23 נִים  שָׁ קֶרֶב  בְּ עָלְךָ  פָּ זֶה  ה'  מִי  וּ, 
לּוֹ.   שֶׁ פֹּעַל  הוּא  שֶׁ אָמַר,  עָלָיו  א  אֶלָּ עָלְךָ?  פָּ
זהֶ  לְפָעָלְךָ  ים  חַיִּ לוֹ  ן  תֵּ חַייֵּהוּ,  נִים  שָׁ קֶרֶב  בְּ

חַייֵּהוּ   אַחֵר  בָר  דָּ עֶלְיוֹנוֹת.  נִים  שָׁ קֶרֶב   -בְּ
חִ  תְּ בַּ מוֹ שֶׁ לּאֹ יָמוּת כְּ  ה. לָּ שֶׁ

  
א,  .23 אֶלָּ עָלְךָ.  פָּ מַאן  יהוּ,  חַיֵּ נִים  שָׁ קֶרֶב  בְּ עָלְךָ  פָּ יְיָ' 

יהוּ.   נִים חַיֵּ קֶרֶב שָׁ ילֵיהּ. בְּ אִיהוּ פּעַֹל דִּ עָלֵיהּ קָאָמַר, דְּ
בָר  דָּ אִין.  עִלָּ נִין  שְׁ קֶרֶב  בְּ עָלְךָ,  פָּ לְהַאי  ין  חַיִּ לֵיהּ  הָב 

לָא יָמוּת   יהוּ דְּ דאַחֵר, חַיֵּ  קַדְמִיתָא. בְּ  כַּ
עַל  .24 גְינֹוֹת?  שִׁ עַל  זֶּה  מַה  גְינֹוֹת,  שִׁ עַל 

צָרִיךְ  הָיָה  גִיאוֹת  מוֹ  (לִכְתֹּב) שְׁ כְּ  ,
נֶּאֱמַר  יט) שֶׁ יָבִין.  (תהלים  מִי  גִיאוֹת  שְׁ

א אֲבָל] אֶלָּ הוּא.  מוֹ  [הַכֹּל  כְּ גְינֹוֹת,  שִׁ
נֶּאֱמַר  ז) שֶׁ תִשְׁ  (שם  מִינֵי  לְדָוִד.  יוֹן  גָּ חוֹת  שִׁ בָּ

בִי הַנְּ לִפְנֵי  רוּחַ הָיוּ  עֲלֵיהֶם  רוֹת  לְהַשְׁ אִים 
נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ י)-(שמואל נְבוּאָה,  וּפָגַעְתָּ   א 

נֵבֶל   וְלִפְנֵיהֶם  מָה  מֵהַבָּ יֹרְדִים  נְבִיאִים  חֶבֶל 
ן וְג ה קְחוּ לִי מְנַגֵּ וֹ'. וְכָל  וְתֹף וְגוֹ', וְכָתוּב וְעַתָּ

ן חֲבַקּוּק שֶׁ  כֵּ לָּ שֶׁ ם, לְנַחַת הִצְטָרֵךְ לוֹ יוֹתֵר מִכֻּ
יךְ עָלָיו   ם אֶת אוֹתוֹ מָקוֹם, לְהַמְשִׁ ֵ הָרוּחַ, וּלְבַשּׂ
רָט   פְּ בִיאִים,  הַנְּ ל  כָּ ךְ  כָּ מוֹ  כְּ וְכֵן  נְבוּאָה.  רוּחַ 
הָעוֹלָם.  נְבִיאֵי  אָר  שְׁ ל  כָּ עַל  עָלָה  שֶׁ ה  לְמֹשֶׁ

רֵי   חֶלְקוֹ! אַשְׁ

  

גְיוֹנוֹת .24 שִׁ גְ עַל  שִׁ עַל  מַאי  עֵי ,  מִבָּ גִיאוֹת  שְׁ עַל  יוֹנוֹת, 
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ יט) לֵיהּ.  יָבִין.  (תהלים  מִי  גִיאוֹת  שְׁ

א אבל) אֶלָּ הוא  דְאַתְּ   (כלא  מָה  כְּ גְיוֹנוֹת,  שִׁ
חָן הֲווֹ קָ  (תהלים ז) אָמֵר בְּ זִינִי תּוּשְׁ יוֹן לְדָוִד.  גָּ מַיְיהוּ שִׁ

לְמִישְׁ  נְבִיאֵי,  נְבוּאָה,  דִּ רוּחַ  עָלַיְיהוּ  דְאַתְּ  רֵי  מָה  כְּ
מָה  (שמואל א י) אָמֵר וּפָגַעְתָּ חֶבֶל נְבִיאִים יוֹרְדִים מֵהַבָּ

ה קְחוּ   (מלכים ב ג) וְלִפְנֵיהֶם נֵבֶל וְתוֹף וְגוֹ', וּכְתִיב וְעַתָּ
חֲבַקּוּ  ן  כֵּ שֶׁ וְכָל  וְגוֹ'.  ן  מְנַגֵּ ילִי  יַתִּ לֵיהּ  אִצְטְרִיךְ  דְּ ר  ק, 

ר דְּ לְנַיְיחָא  הוֹן,  לְּ אֲתָר, מִכֻּ לְהַהוּא  מָא  וּלְבַסְּ וּחָא, 
הַאי   כְּ נְבִיאֵי  הוּ  לְּ כֻּ וְכֵן  נְבוּאָה.  רוּחַ  עָלֵיהּ  כָא  לְאַמְשָׁ
עָלְמָא,  אַר נְבִיאֵי דְּ ל שְׁ סָלִיק עַל כָּ ה דְּ ר מִמּשֶֹׁ וְונָא, בַּ גַּ

אָה חוּלָקֵ   יהּ. זַכָּ
The Daily Zohar completed the cycle of all Torah portions with over 300 articles. We 
start the cycle again continuing where we left off. The study of Zohar Beshalach 
paragraphs 1-22 available in the following links. 
Even if you studied it last year, the spiritual connection will be much higher especially 
because Beshalach represents freedom and control over the material world. 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1402/ 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1403/ 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1404/ 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1405/ 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1406/ 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1407/ 
Zohar Beshalach 
The prophet Elisha wanted to make a prophecy on the king of Israel and he asked for 
a musician. 
2 Kings 3:15 
“ יְהוָה-לִי מְנַגֵּן; וְהָיָה כְּנַגֵּן הַמְנַגֵּן, וַתְּהִי עָלָיו יַד-וְעַתָּה, קְחוּ ” 
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https://dailyzohar.com/daily-zohar-1404/
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1405/
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1406/
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1407/
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“”But now bring me a minstrel.” And it came about, when the minstrel played, that 
the hand of the LORD came upon him (Elisha).” 
The Zohar also quotes from 1 Samuel 10:5 to explain that the connection of the light 
to Malchut is ‘sweetened’ with singing and music. 
“ םלִפְנֵיהֶם נֵבֶל וְתֹף וְחָלִיל וְכִנּוֹר, וְהֵמָּה מִתְנַבְּאִיוּפָגַעְתָּ חֶבֶל נְבִאִים יֹרְדִים מֵהַבָּמָה, וְ  ” 
“…you will meet a group of prophets coming down from the high place with harp, 
tambourine, flute, and lyre before them, prophesying.” 
The numerical value for the world ‘prayer’, תפלה is 515 same as for ‘שירה’, ‘singing’. 
Every prayer and meditation should come from the heart as a song with a desire to 
please the Endless light and open gates to the heavens. 
Many parts of our prayers are recited in singing form. It helps to elevate the connection 
and to achieve its purpose if the people who sing keep the proper consciousness of 
elevating their prayers from a pure heart and not a beautiful or loud voice. 
How to add music and increase the power of your meditation? 
It would be a good practice to prepare for meditation with singing (do not disturb the 
neighbors because you don’t want negative energy attached to your prayers). 
You can start by humming a tune that you love and let it vibrate through your body. 
Have the YHVH name in front of you or draw it in your mind.) Using your eyes, your 
soul connects the YHVH name to your heart while you sing or hum. The vibration of 
your sound will turn into the language of your soul. Let the soul express itself even if 
the tune takes a different direction. You may experience tears and other strong 
emotions floating with the music. Free yourself from negative thoughts and focus on 
your prayer. If you have the merits your prayers will be answered. 

צְרַיִם,  .25 מִמִּ רָאֵל  יִשְׂ יָּצְאוּ  שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא 
הָ  שׁוֹמְעִים רוּחָם  וְהָיוּ  בְתוֹכָם,  בוּרָה  שְׁ יְתָה 

חוֹת   בָּ שְׁ עָה אוֹתָם תִּ מֹחַ. וּבְשָׁ וְלאֹ יְכוֹלִים לִשְׂ
וְהַמֶּ  הָאוּכְלוּסִין  ל  כָּ עִם  שֶׁ יָצְאוּ  בוֹת  רְכָּ

חוֹת לִפְנֵי  בָּ ירִים וְתִשְׁ ם הֵרִימוּ שִׁ לָּ כִינָה, כֻּ ְ הַשּׁ
וְעוֹרֵר הַ  רוּךְ הוּא,  בָּ דוֹשׁ  רוּךְ הוּא  הַקָּ בָּ דוֹשׁ  קָּ

שׁוֹמְעִ  וְהָיוּ  רָאֵל,  יִשְׂ ל  שֶׁ רוּחָם  אֶת  אֶת  ים 
לּאֹ   תוֹכָם שֶׁ חוֹת, וְעָמְדָה רוּחָם בְּ בָּ שְׁ אוֹתָם תִּ

 רְחוּ.פָ 

  

הֲוָה  .25 רוּחֵיהוֹן  צְרַיִם,  מִמִּ רָאֵל  יִשְׂ נַפְקוּ  ד  כַּ חֲזֵי,  א  תָּ
מְעִין   שַׁ וַהֲווּ  ויְיהוּ,  גַוַּ בְּ בִיר  יַכְלִין תָּ וְלָא  חָן,  בְּ תּוּשְׁ אִינּוּן 

כֻ  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ נַפְקוּ לְמֶחדֵי,  וּרְתִיכִין  אוֹכְלסִֹין  הוּ  לְּ
הוּ  לְּ כֻּ א,  כִינְתָּ שְׁ א    בִּ ירִין קָמֵי קוּדְשָׁ וְשִׁ חָן  בְּ תּוּשְׁ אָרִימוּ 

רוּחֵיהוֹן   הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עַר  וְאִתְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ
רָאֵ  יִשְׂ רוּחֵיהוֹן  דְּ וְקָאִים  חָן,  בְּ תּוּשְׁ אִינּוּן  מְעִין  שַׁ וַהֲווּ  ל, 

רְחָן.בְּ  לָא פַּ  גַוַויְיהוּ דְּ

אֶת  .26 יוֹדֵעַ  אָז  עֲבוֹדָה,  עוֹזֵב  אָדָם  שֶׁ כְּ
רָאֵל,  יִשְׂ ךְ  כָּ הָרוּחַ.  בְרוֹן  וְשִׁ הָעֲצָמוֹת  בְרוֹן  שִׁ
וֶת,  הַמָּ טַעַם  טָעֲמוּ  אָז  צְרַיִם,  מִמִּ יָּצְאוּ  שֶׁ כְּ
אוֹתָם,   א  רִפֵּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ

תוּב כָּ יוֹמָם   יג)  (שמות  שֶׁ לִפְנֵיהֶם  הֹלֵךְ  וַה' 
ל וְ  שֶׁ רֵיחוֹת  מַעֲלוֹת  הָיוּ  רָכִים  הַדְּ וְכָל  גוֹ'. 

וְקוֹל  אִים,  וּמִתְרַפְּ לְגוּפָם  וְנִכְנָסִים  רְפוּאָה, 
מֵחִים וְנָחִים  היוּ שׁוֹמְעִים, הָיוּ שְׂ חוֹת שֶׁ בָּ שְׁ הַתִּ

רוּחָם.   בְּ

  

בִיק פּוּ  .26 ד אִיהוּ שָׁ ר נָשׁ כַּ בִירוּ בַּ דֵין יָדַע תְּ  לְחָנָא, כְּ
נַפְקוּ  דְּ  ד  כַּ רָאֵל,  יִשְׂ ךְ  כַּ רוּחֵיהּ.  דְּ בִירוּ  תְּ גַרְמוֹי, 

רִיךְ  בְּ א  מוֹתָא, וְקוּדְשָׁ דֵין טָעִימוּ טַעֲמָא דְּ צְרַיִם, כְּ מִמִּ
יב, כְתִּ דִּ לוֹן,  י  אַסֵּ יג) הוּא  לִפְנֵיהֶם   (שמות  הוֹלֵךְ  וַיְיָ' 

וְ  וְגוֹ'.  רֵיחִ יוֹמָם  קִין  סַלְּ הֲווֹ  אוֹרְחִין,  אַסְוָתָא,  כָל  דְּ ין 
מְעִין, הֲווֹ   הֲווֹ שַׁ חָן דַּ בְּ סְיָין, וְקַל תּוּשְׁ וְעָאלִין לְגוּפַיְיהוּ וְאִתָּ

רוּחֵיהוֹן. אן וְנַיְיחִין בְּ  חַדָּ
The Zohar reveals that when the Israelites left Egypt they experience the aspect of 
death and their souls were broken. Even when the angels were singing and praising 
the glory of God for the redemption the Israelites were still with a broken spirit. When 
the Shechina joined the angels with singing to the Holy One Blessed be He God 
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elevated the souls of the Israelites so they can connect to the singing of the angels and 
their souls healed. 
Exodus 13:21 
“ הלָלֶכֶת, יוֹמָם וָלָיְלָ –וַיהוהָ הֹלֵ� לִפְנֵיהֶם יוֹמָם בְּעַמּוּד עָנָן, לַנְחֹתָם הַדֶּרֶ�, וְלַיְלָה בְּעַמּוּד אֵשׁ, לְהָאִיר לָהֶם ” 
“And YHVH was going before them in a pillar of cloud by day to lead them on the way, 
and in a pillar of fire by night to give them light, that they might travel by day and by 
night.” 
God accompanied the Israelites throughout their journey from slavery to freedom in 
the Holy and Promised Land. 
The Israelites left Egypt when the only world they knew was in a death state. The 
firstborn that represented the root connection of the negative side of the world was 
dead. Now they were uprooted – from what was familiar and in their comfort zone into 
the unknown wilderness. 
Only when the Israelites saw the Shechinah and the angels they could join the singing 
and connect to the life force in their souls. 
Thinking about making a big change in life brings a feeling of loss and hesitation in 
making the big step. When we have the Light in our hearts and prayers (singing), we 
can have the certainty in a positive outcome. 

הָיוּ   .27 לּוֹ  שֶׁ הָאוּכְלוּסִים  אוֹתָם  וְכָל  וּפַרְעהֹ 
יָּצְאוּ  שֶׁ עַד  אוֹתָם  לְלַוּוֹת  אַחֲרֵיהֶם  הוֹלְכִים 

וְכָל   מִצְרַיִם,  רִים  מֵאֶרֶץ  שָׂ דוֹלִים  גְּ ל אוֹתָם  כָּ
אֶת  לִוּוּ  ים,  הָעַמִּ אָר  שְׁ וְעַל  עֲלֵיהֶם  ים  הַמְמֻנִּ

ם, לָּ רָאֵל כֻּ כִינָה וְאֶת יִשְׂ ְ אֵיתָם  הַשּׁ חָנוּ בְּ עַד שֶׁ
רְעהֹ  ח פַּ לַּ שַׁ תוּב וַיְהִי בְּ כָּ ר. זֶהוּ שֶׁ דְבָּ קְצֵה הַמִּ בִּ

הוּא קָרוֹב  י  כִּ וְגוֹ',  הָעָם  יאֶת  כִּ הוּא,    .  קָרוֹב 
לָאָבוֹת עַל   אֲבִימֶלֶךְ  ע  בַּ שְׁ נִּ שֶׁ בוּעָה  שְׁ אוֹתָהּ 
לָאָבוֹת,  ים  תִּ לִשְׁ הַפְּ עָשׂוּ  שֶׁ טוֹב  אוֹתוֹ 

כָּ  כא) תוּבשֶׁ יתִי   (בראשית  עָשִׂ ר  אֲשֶׁ חֶסֶד  כַּ
ה   רְתָּ גַּ ר  אֲשֶׁ הָאָרֶץ  וְעִם  דִי  עִמָּ ה  עֲשֶׂ תַּ ךָ  עִמְּ

הּ.   בָּ

  

אַזְלֵי  .27 הֲווֹ  ילֵיהּ,  דִּ אוּכְלוֹסִין  אִינּוּן  וְכָל  וּפַרְעהֹ 
מִצְרַיִם. וְכֵן  נַפְקוּ מֵאַרְעָא דְּ תְרַיְיהוּ, לְאוֹזְפָא לוֹן, עַד דְּ בַּ

ין, אוֹזִיפוּ  כָּ  אַר עַמִּ מְמָנָן עָלֵיהוֹן, וְעַל שְׁ ל אִינּוּן רַבְרְבִין דִּ
כֻּ  רָאֵל  וּלְיִשְׂ א  כִינְתָּ לִשְׁ אֵיתָם לָהּ  בְּ ארוּ  שָׁ דְּ עַד  הוּ,  לְּ

רְעהֹ   ח פַּ לַּ שַׁ ר, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, וַיְהִי בְּ דְבָּ קְצֵה הַמִּ בִּ
כִּ  הוּא,  קָרוֹב  י  כִּ וְגוֹ'.  הָעָם  הַהוּא אֶת  הוּא.  קָרוֹב  י 

טִיבוּ   הַהוּא  עַל  לַאֲבָהָן,  אֲבִימֶלֶךְ  אוֹמֵי  דְּ אוֹמָאָה 
לַאֲבָ  ים  תִּ לִשְׁ פְּ עָבְדוּ  יבדְּ כְתִּ דִּ (בראשית  הָן, 

דִי וְעִם הָאָרֶץ  כא) ה עִמָּ עֲשֶׂ ךָ תַּ יתִי עִמְּ ר עָשִׂ חֶסֶד אֲשֶׁ כַּ
הּ. ה בָּ רְתָּ ר גַּ  אֲשֶׁ

לַּ  .28 שַׁ בְּ הָ וַיְהִי  אֶת  רְעהֹ  פַּ תוּב  ח  כָּ מַה  עָם. 
עֲבָדָיו.  וְכָל  לַיְלָה הוּא  רְעהֹ  פַּ וַיָּקָם  לְמַעְלָה? 
דוֹשׁ   הַקָּ ה  עָשָׂ שֶׁ הָעֶלְיוֹנָה  קָמָה  הַנְּ רְאֵה,  בֹּא 
הָיוּ:   מָוֶת  סוּגֵי  ה  לשָֹׁ שְׁ מִצְרַיִם,  בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ

בְּ  כוֹרִים  הַבְּ עָשׂוּ  שֶׁ הָרְ אֶחָד  שֶׁ ל מִצְרַיִם,  כָּ גוּ 
רוּךְ  אוֹתָם   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הָרַג  שֶׁ וְאֶחָד  מְצְאוּ.  נִּ שֶׁ

רָאָה פַרְעהֹ אֶת   שֶׁ יְלָה. וְאֶחָד כְּ חֲצוֹת הַלַּ הוּא בַּ
אֶת  וְזֵרַז  קָם  וּבַעֲבָדָיו,  בָנָיו  בְּ בֵיתוֹ  בְּ וֶת  הַמָּ

יָּ  לִים וְכָל מִי שֶׁ רִים וּמוֹשְׁ עַץ לוֹ  עַצְמוֹ, וְהָרַג שָׂ
הַ  לְסָרֵב הוּא לָעָם, עַד שֶׁ תּוֹרָה מְעִידָה עָלָיו שֶׁ

מוֹ  כְּ שׁ,  מַמָּ יְלָה  לַּ בַּ הוּא   קָם  בָּרוּ�  [שֶׁהַקָּדוֹשׁ 
ה נְקָמוֹת,   בַּחֲצוֹת] כוֹרוֹת וְעָשָׂ יְלָה הָרַג בְּ הַלַּ שֶׁ

ה   ָ וְעָשּׂ וְהָרַג  מִצְרַיִם  אֶרֶץ  בְּ רְעהֹ  פַּ קָם  ךְ  כָּ
בְּ  לָ נְקָמוֹת  וּמוֹשְׁ רָיו  לָ שָׂ וַאֲמַרְכְּ וּבְכָל  יו  יו 

  

א,  .28 לְעֵילָּ תִיב  כְּ מַה  הָעָם,  אֶת  רְעהֹ  פַּ ח  לַּ שַׁ בְּ וַיְהִי 
לַיְ  רְעהֹ  פַּ קָם  עֲ וַיָּ וְכָל  הוּא  חֲזֵ לָה  א  תָּ נוּקְמָא  בָדָיו.  י, 

לַת מוֹתָנִי   מִצְרַיִם. תְּ רִיךְ הוּא בְּ א בְּ עָבַד קוּדְשָׁ אָה דְּ עִלָּ
אִינּוּן  ל  כָּ קָטִילוּ  דְּ מִצְרַיִם,  בְּ בּוּכְרִין  עָבְדוּ  דְּ חַד,  הֲווֹ. 

פַלְ  בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָטַל  דְּ וְחַד,  חוּ.  כָּ אַשְׁ גוּת דְּ
וְ  פַּ לֵילְיָא.  חָמָא  ד  כַּ בְנוֹי  חַד,  בִּ בֵיתֵיהּ  בְּ מוֹתָנָא  רְעהֹ 

רְמֵיהּ, וְקָטִיל אֲפַרְכִין וְסַרְכִין, וְכָל  וּבְעַבְדוֹי, קָם וְזָרִיז גַּ
אוֹרַיְיתָא אַסְהִידַת   א עַד דְּ עַמָּ אַמְלִיכוּ לֵיהּ לְסָרְבָא בְּ דְּ

לֵילְיָא מַ  אִיהוּ קָם בְּ מָהעָלֵיהּ דְּ שׁ. כְּ א בריך  ודש(דק מָּ
לֵילְיָא קָטַל בּוּכְרִין וְעָבִיד נוּקְמִין, הָכִי  הוא בפלגות) דְּ

נוּקְמִין  וְעָבִיד  וְקָטַל  מִצְרַיִם,  דְּ אַרְעָא  בְּ רְעהֹ  פַּ קָם 
לוֹי, וּבְכָל אִינּוּן רַבְרְבִין סַרְכוֹי, וְאָפַרְכוֹי, וַאֲמַרְכְּ (דף   בְּ

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

15 DailyZohar.com  
 

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  דוֹלִים.  גְּ יב) אוֹתָם  וַיָּקָם  (שמות 
לַיְלָה רְעהֹ  מַמָּשׁ] פַּ לַהֲרֹג  [לַיְלָה  ם  קָּ שֶׁ  ,

מִיד.   וּלְהַשְׁ
ע''ב) הוּא מ''ה  קָם  יב) (שמות   דִכְתִיב,  הֲדָא  וַיָּ

רְעהֹ יצָאָה. (לילה ממש) פַּ קָם לְקַטָלָא וּלְשֵׁ  , דְּ
Exodus 12:30 
“ שָׁם מֵת-אֵין בַּיִת, אֲשֶׁר אֵין-מִצְרַיִם, וַתְּהִי צְעָקָה גְדֹלָה, בְּמִצְרָיִם: כִּי-עֲבָדָיו וְכָל-וַיָּקָם פַּרְעֹה לַיְלָה, הוּא וְכָל ” 
“And Pharaoh rose up in the night, he and all his servants and all the Egyptians. And 
there was a great cry in Egypt, for there was not a house where someone was not 
dead.” 
The Zohar reveals that Pharaoh got up at night, which was the time of judgment, and 
because of the death of his firstborn, including those of his slaves, he took revenge 
and killed all of the ministers that advised him not to let go of the Israelites. 
Exodus 13:17 
“ הָעָם-וַיְהִי, בְּשַׁלַּח פַּרְעֹה אֶת ” 
“And when Pharaoh had let the people go” 
Pharaoh himself called Moses and Aaron, telling them to live and worship YHVH. He 
also asked for them to bless him because he realized that YHVH is the true controlling 
force in the world and the Egyptians have false gods. 
Most people think that they have control over their lives. They may have all the goods 
that the material world has to offer – like money, family, business – but when they 
experience chaos beyond their control they realize that the ‘gods’ of the material world 
are false and only true faith in YHVH can bring true balance and strength in life. 

אֶבֶן, הוּא   .29 ים אוֹתוֹ בְּ כִּ מַּ שֶׁ לֶב, כְּ רֶךְ הַכֶּ דֶּ
הוּא   אַחַר  רְעהֹ,  פַּ ךְ  כָּ חֲבֵרוֹ.  אֶת  ךְ  וְנוֹשֵׁ א  בָּ

וָקִים, וְהָיָה מַכְרִיז וְאוֹמֵר: קוּמוּ    הָיָה ְ שּׁ הוֹלֵךְ בַּ
י, אַתֶּ  אוּ מִתּוֹךְ עַמִּ נֵי הָעִיר, צְּ ם לְכָל בְּ ם הֲרַגְתֶּ

הַ  ם  הֲרַגְתֶּ ם  נֵי אַתֶּ בְּ וְכָל  לִים  וְהַמּוֹשְׁ רִים  ָ שּׂ
שֶׁ  זֶהוּ  וּלְאַהֲרֹן בֵיתִי.  ה  לְמֹשֶׁ קְרָא  וַיִּ תוּב  כָּ

יֶדְכֶם הָיָה הַכֹּל   בְּ יוָן שֶׁ ם   -לַיְלָה. כֵּ ם גַּ וּבֵרַכְתֶּ
כָּ  אַחַר  אוֹתִי.  תַהַרְגוּ  לּאֹ  שֶׁ הוּא אֹתִי,  ךְ 

ה אוֹתָם וְהוֹצִיא אוֹתָם מֵהָ  עַצְמוֹ לִוָּ אָרֶץ. זֶהוּ  בְּ
רְעהֹ אֶת ח פַּ לַּ שַׁ תוּב וַיְהִי בְּ כָּ  הָעָם וְגוֹ'.  שֶׁ

  

אַבְנָא, אִיהוּ אָתֵי   .29 ד מַחְיָין לֵיהּ בְּ א, כַּ כַלְבָּ אוֹרְחוֹי דְּ
הֲ  אִיהוּ  לְבָתַר  רְעהֹ,  פַּ ךְ  כַּ לְחַבְרֵיהּ,  יךְ  אָזִיל וְנָשִׁ וָה 

וָקֵי, וַהֲוָה מַכְרִיז וְאָמַר, קוּמ ְ שּׁ י, אַתּוּן בַּ אוּ מִתּוֹךְ עַמִּ וּ צְּ
בְּ  לְכָל  וְאָפַרְכֵי קָטַלְתּוּן  סַרְכֵי  קָטַלְתּוּן  אַתּוּן  מָתָא,  נִי 

ה וּלְאַהֲרןֹ   קְרָא לְמשֶֹׁ יתִי, הֲדָא הוּא דִכְתִיב וַיִּ נֵי בֵּ וְכָל בְּ
יוָן דְּ  לָ לַיְלָה. כֵּ ם אוֹתִי, דְּ ם גַּ א, וּבֵרַכְתֶּ א  בִידְכוֹן הֲוָה כּלָֹּ

גַרְמֵיהּ אוֹזִיף קְטְלוּן לִי. לְבָתַר אִיהוּ בְּ יק לוֹן   תִּ לוֹן, וְאַפִּ
רְעהֹ אֶת הָעָם   ח פַּ לַּ שַׁ מֵאַרְעָא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב וַיְהִי בְּ

 וְגוֹ'.
יַם  .30 ר  דְבָּ הַמִּ רֶךְ  דֶּ הָעָם  אֱלהִֹים אֶת  ב  וַיַּסֵּ

יְ  י  רַבִּ רֶךְ לִמְקוֹמָהּ.  דֶּ ן  לְתַקֵּ הוּדָה אָמַר,  סוּף, 
מִצְרַיִם,  בְּ רָאֵל  יִשְׂ הָיוּ  שֶׁ כְּ וֹנֶה  שּׁ מַה 

תוּב כָּ ה) שֶׁ י, (שם  עַמִּ אֶת  ח  לַּ ט) שַׁ י   (שם  כִּ
י, עַמִּ חַ אֶת  לֵּ לְשַׁ ה  אַתָּ מָאֵן  נִי   (שם ד) אִם  בְּ

מְהוּלִים  הָיוּ  לאֹ  זְמַן  וּבְאוֹתוֹ  רָאֵל,  יִשְׂ בְכֹרִי 
רָאוּי כָּ בוֹ  רוּ  נִקְשְׁ מְהוּלִים  וְלאֹ  הָיוּ  שֶׁ וְכָאן,   ,

רוּ בוֹ, קָרָא לָהֶם אֶת הָעָם?   וְעָשׂוּ פֶסַח וְנִקְשְׁ

  

ב (שמות יג) .30 סֵּ ר יַם   וַיַּ דְבָּ רֶךְ הַמִּ אֱלהִֹים אֶת הָעָם דֶּ
נָא  נָא אָרְחָא לְאַתְרֵיהּ. ר' יְהוּדָה אָמַר, מַאי שְׁ סוּף לְתַקְּ

מִצְרַיִם רָאֵל בְּ ד הֲווֹ יִשְׂ יב,כַּ כְתִּ ח אֶת   (שמות ה) , דִּ לַּ שַׁ
י, ט) עַמִּ אֶת   (שמות  חַ  לֵּ לְשַׁ ה  אַתָּ מָאֵן  אִם  י  כִּ
י, נִ  (שמות ד) עַמִּ רָאֵל, וּבְהַהוּא זִמְנָא לָא בְּ י בְכוֹרִי יִשְׂ

הֲווֹ   דְקָא יֵאוֹת. וְהָכָא דַּ יהּ כְּ רוּ בֵּ ָ זִירִין, וְלָא אִתְקַשּׁ הֲווֹ גְּ
זִירִין, וְעָבְדוּ  יהּ, קָרֵי לוֹן אֶת הָעָם. גְּ רוּ בֵּ ָ סְחָא, וְאִתְקַשּׁ   פִּ

בָהֶם   .31 קוּ  דְבְּ נִּ שֶׁ רַב  עֵרֶב  וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ
הֶם, קָרָא לָהֶם אֶת הָעָם סְתָם,   וְהִתְעָרְבוּ עִמָּ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  לג) כְּ עַל   (שם  הָעָם  אֶת  ה'  גֹּף  וַיִּ
  

דְּ  .31 רַב,  עֵרֶב  הַהוּא  גִין  בְּ א  הוּ, אֶלָּ בְּ בָקוּ  אִתְדְּ
מָה דְאַתְּ   הֲדַיְיהוּ, קָרֵי לוֹן אֶת הָעָם סְתָם. כְּ וְאִתְעָרְבוּ בַּ

גּוֹף יְיָ' אֶת הָעָם עַל אֲשֶׁ  (שמות לכ) אָמֵר, ר עָשׂוּ אֶת  וַיִּ
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הֵל   קָּ ר עָשׂוּ אֶת הָעֵגֶל. וַיִּ הָעָם עַל אַהֲרֹן. אֲשֶׁ
לָּ  ה. וְכֵן כֻּ שׁ מֹשֶׁ י בֹשֵׁ  ם. וַיַּרְא הָעָם כִּ

הֵל קָּ וַיִּ שׁ    הָעֵגֶל.  בשֵֹׁ י  כִּ הָעָם  רְא  וַיַּ אַהֲרןֹ.  עַל  הָעָם 
הוּ.  לְּ ה. וְכֵן כֻּ  משֶֹׁ

Exodus 13:18 
“ הָעָם דֶּרֶ� הַמִּדְבָּר-וַיַּסֵּב אֱ�הִים אֶת סוּף-יַם , ” 
“And God led the people around by the way of the wilderness to the Red Sea; ” 
The Zohar brings the point about calling the Israelites,’הָעָם’ ‘the People’. Previously 
Moses used “Let my people go” in reference to the Israelites. Now after the Erev Rav 
(Mixed Multitude) joined the Israelites (Exodus 12:38 “And a mixed multitude went up 
also with them”), the Torah calls them ‘the People’. 
[blockquote align=”center”]Erev Rav  
The Zohar reveals that the souls of the Erev Rav come from the negative side. During 
the 130 years that Adam stayed away from Eve, he sinned by connecting to a female 
from the other side, which resulted in the creation of all the negative souls mixed with 
the good side of Adam, that have since incarnated as the Erev Rav. The female is the 
vessel and has a stronger effect on the souls that bond with that vessel. Therefore the 
souls were mostly negative with a great desire for the self-alone. 
Moses knew what took place soon after Creation and took the opportunity to correct 
the “Sin of Adam” by allowing the Erev Rav to join the Israelites in the exodus from 
Egypt. By taking them along on the spiritual journey to the Land of Israel, he hoped 
to elevate their souls, even though God had advised him against it. Because the 
Creator did not agree with Moses’ decision, the Torah refers to the Erev Rav as “the 
People” not as the Children of Israel.[/blockquote] 
. 
Going through the wilderness was the shortest way to the Promised Land but God led 
the people on a longer path taking them through the correction process. 
They needed to experience the power of God through miracles of the splitting of the 
Red Sea and the revelation of the 72 names, the water, the Manna from heavens and 
more. 
In my opinion, if the Erev Rav didn’t join the Israelites then they would have gone 
directly to the Land of Israel and receive the Torah of Immortality in Jerusalem. 
God let us ‘fail’ on the path so we can go through a long process and build greater 
merit for the Final Redemption and Immortality. 
When Mashiach comes he will make the final cleansing of negativity, until none is left 
in the world. Then the new Torah of Immortality will be revealed in the Land of Israel. 
The song of the sea follows the splitting of the Red Sea and the 72 Names. It has 
secrets connecting it to the first Redemption, the Final Redemption, Mashiach and 
Immortality. 

 

http://youtu.be/KrHzyqChIrA 

י   .32 הוֹלְכִים רַבִּ הָיוּ  יְהוּדָה  י  וְרַבִּ יִצְחָק 
עִם   הַסּוֹחֵר  יוֹסֵי  הֶם  עִמָּ וְהָיָה  לְלוֹד,  א  מֵאוּשָׁ
עַד  תְפֵיהֶם.  כִּ עַל  אוֹת  ָ וּמַשּׂ קְשׁוּרִים  ים  מַלִּ גְּ
אַחַת   ה  ָ אִשּׁ הַסּוֹחֵר  יוֹסֵי  מָצָא  הוֹלְכִים,  הָיוּ  שֶׁ

אָ  ְ טָה יְרָקוֹת בַּ מִשּׁ קְּ לִּ ים שֶׁ מַט  ר הָעַמִּ דֶה. נִשְׁ ָ שּׂ
י יִצְחָק  מְהוּ רַבִּ הּ וּבָא עָלֶיהָ. תָּ מֵהֶם וְהֶחֱזִיק בָּ

  

וַהֲוָה   .32 לְלוּד,  א  מֵאוּשָׁ אַזְלֵי  הֲווֹ  יְהוּדָה  ור'  יִצְחָק  ר' 
יעָא, טַיָּ יוֹסֵי  הוֹן  עֲטוּפִירָא    עִמְּ לֵי  גַמָּ דְּ קְטִירָא  בִּ

הַהוּ  ח  כַּ אַשְׁ אַזְלֵי,  הֲווֹ  דַּ עַד  כַתְפַיְיהוּ.  יעָא בְּ טַיָּ יוֹסֵי  א 
ירוֹקֵי   בִּ קָטִיר  דְּ ין,  עַמִּ אַר  שְׁ דִּ חֲדָא  חַקְלָא,  אִנְתּוּ 

ר'  וְוהוּ  תַּ ה.  עָלָּ וְאָתָא  הּ,  בָּ וְאַתְקִיף  יְיהוּ  מִנַּ מִיט  תְּ אִשְׁ
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הֲרֵי   רֶךְ הַזוֹּ, שֶׁ י יְהוּדָה. אָמְרוּ, נָשׁוּב מֵהַדֶּ וְרַבִּ
לּאֹ  שֶׁ לָנוּ  לְהַרְאוֹת  רָצָה  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

עִמּוֹ. ר  אַחֲרָי  נִתְחַבֵּ דְקוּ  בָּ רֶךְ,  מֵהַדֶּ בוּ  ו, שָׁ
ת אֵל נֵכָר, וְאָבִיו זֶרַע   ל בַּ ן שֶׁ הָיָה בֵּ וּמָצְאוּ שֶׁ

ילָנוּ.  הִצִּ רוּךְ הָרַחֲמָן שֶׁ סוּל הָיָה. אָמְרוּ: בָּ  פָּ

ור הָא  יִצְחָק  דְּ א,  דָּ מֵאָרְחָא  נֵיתוּב  אָמְרוּ  יְהוּדָה,   '
לְאַחְזָאָ  עָא  בָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  ר קוּדְשָׁ נִתְחַבַּ לָא  דְּ לָן,  ה 

תְרֵיהּ  דְקוּ בַּ בוּ מֵאָרְחָא, בָּ הֲדֵיהּ. תָּ בְרֵיהּ בַּ חוּ דִּ כָּ , וְאַשְׁ
אָמְרוּ  הֲוָה.  זַרְעָא  סִיל  פָּ וַאֲבוּהָ  הֲוָה,  נִכָר  אֵל  בַת  ,  דְּ

זִיב לָן. שֵׁ רִיךְ רַחֲמָנָא דְּ  בְּ
י יִצְחָק וְאָמַר, .33 תַח רַבִּ אַל  (תהלים לז) פָּ

לּאֹ כָתוּב  רֵעִים, שֶׁ רֵעִים. מִי הֵם הַמְּ מְּ תְחַר בַּ תִּ
רְשָׁ  אוֹ  אִים  רֵעִים חַטָּ מְּ שֶׁ מְרֵעִים,  א  אֶלָּ עִים? 

י רַבִּ ם.  עִמָּ רִים  תְחַבְּ מִּ שֶׁ וּלְאוֹתָם   לְעַצְמָם 
מְרֵעִים   אָמַר,  עַצְמְךָ    -יְהוּדָה  הַרְחֵק 

וַחֲבֵרִים רֵעִים  תִהְיוּ  לּאֹ  שֶׁ רֵעִים,  אֶחָד,    מִמְּ כְּ
חֲטָאָיו.  פֵס בַּ יו וְתִתָּ לּאֹ יָרֵעוּ לְךָ מַעֲשָׂ  שֶׁ

  

וְאָמַרפָּ  .33 יִצְחָק  ר'  לז) תַח  תְחַר   (תהלים  תִּ אַל 
לָ  דְּ מְרֵעִים,  אִינּוּן  מַאן  רֵעִים.  מְּ אוֹ בַּ אִים,  חַטָּ תִיב  כְּ א 

אַ  דְּ מְרִעִים,  א  אֶלָּ עִים.  וּלְהָנִי רְשָׁ לְגַרְמַיְיהוּ,  ין  בְאִישִׁ
יְהוּדָה אָמַר, מְרֵעִים: אַרְחֵיק  הֲדַיְיהוּ. ר'  בַּ רָן  מִתְחַבְּ דְּ

לָא  גַּ  חֲדָא, דְּ הווֹן רֵעִים וַחֲבֵרִים כַּ לָא תֶּ רֵעִים דְּ רְמָךְ מִמְּ
חֶטְאוֹי. יַבְאִישׁוּ לָךְ עוֹ  ס בְּ  בָדוֹי, וְתִתְפַּ

רַב  .34 עֵרֶב  אוֹתָם  הָיוּ  אִלּוּלֵי  רְאֵה,  בֹּא 
ה הָיָה אוֹתוֹ   רָאֵל, לאֹ נַעֲשֶׂ רוּ עִם יִשְׂ הִתְחַבְּ שֶׁ

ה, וְלאֹ מֵתוּ מִ  תוּ,  מַעֲשֶׂ מֵּ ל אוֹתָם שֶׁ רָאֵל כָּ שְׂ יִּ
רְאֵה,  וּבֹא  רַם.  גָּ ֶ שּׁ מַה  רָאֵל  לְיִשְׂ גָרַם  וְלאֹ 

לְגָלוּת  אוֹ  רַם  גָּ שׁ  מַמָּ חֵטְא  וְאוֹתוֹ  ה  מַעֲשֶׂ תוֹ 
רָאֵל.  יִשְׂ

  

הוֹן  .34 רוּ בְּ אִתְחַבְּ א חֲזֵי, אִי לָא הֲווֹ אִינּוּן עֵרֶב רַב דְּ תָּ
אִתְעָבִי לָא  רָאֵל,  מִיתוּ  יִשְׂ וְלָא  עוֹבָדָא,  הַהוּא  ד 

רִים לוֹן   מִיתוּ, וְלָא גָּ ל אִינּוּן דְּ רָאֵל, כָּ שְׂ ל  מִיִּ רָאֵל כָּ לְיִשְׂ
שׁ,  א חֲזֵי, הַהוּא עוֹבָדָא, וְהַהוּא חוֹבָה מַמָּ גָרִים. וְתָּ מַה דְּ

רָאֵל.גָּ  יִשְׂ לוּתְהוֹן דְּ  רִים גָּ
The Zohar tells a story of Rabbi Yitzhak and Rabbi Yehuda that were walking on the 
way and along with them was a merchant with a camel caravan. Suddenly the 
merchant saw a woman in the field by their way, he went to her and raped her. The 
two rabbis immediately turned to a different way telling themselves that God gave 
them the sign not to be in the same way with that person. 
The learned that the merchant was a son to a woman worshiping other gods (from the 
other side). They thanked God for saving them from negativity. 
Psalms 37:1 
“ תְּקַנֵּא, בְּעֹשֵׂי עַוְלָה-תִּתְחַר בַּמְּרֵעִים; אַל-אַל .” 
“Do not fret because of evildoers, Be not envious toward wrongdoers.” 
Rabbi Yitzhak quotes the above verse explaining that we should not get close to people 
who are negative in nature or doing negative actions. Being around such people affects 
our own protection shields. They can easily drain out our energy and bring judgments 
on us. 
The Zohar brings this story and lesson to tell us that if the Erev Rav did not join the 
Israelites, they wouldn’t have made the Golden Calf, bring death and exile for a long 
time. 
I recommend reading Psalms 1 as well as this study from time to time to gain the 
energy to avoid negative people and negative environment. 

רוּךְ הוּ  .35 דוֹשׁ בָּ נִינוּ, רָצָה הַקָּ ָ שּׁ צְאוּ שֶׁ מָּ יִּ א שֶׁ
עֶלְיוֹנִים  מַלְאָכִים  מוֹ  כְּ עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ רָאֵל  יִשְׂ
חֵרוּת  נֵי  בְּ מֵהַכּלֹ,  חוֹרִין  אוֹתָם  וְלַעֲשׂוֹת 
אָר  ל שְׁ עְבּוּד שֶׁ ִ נֵי חוֹרִין מִשּׁ וֶת, וְלִהְיוֹת בְּ מִמָּ

  
חוּן   .35 כְּ תַּ יִשְׁ דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָא  בָּ תָנֵינָן,  דְּ

לוֹן  ד  וּלְמֶעְבַּ אֵי,  עִלָּ מַלְאֲכֵי  כְּ עֲתָא  שַׁ הַהוּא  בְּ רָאֵל  יִשְׂ
א, חֵירִין מִמּוֹתָא, וּלְ  עְבּוּדָא חֵירִין מִכּלָֹּ מֶהֱוֵי חֵירִין מִן שִׁ
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נֶּ  שֶׁ מוֹ  כְּ ים,  לב) אֱמַר הָעַמִּ עַל  (שמות  חָרוּת 
חתֹ. אַל תִּ  א חֵרוּת.הַלֻּ  קְרֵי חָרוּת אֶלָּ

אַר   שְׁ אָמֵר,דִּ דְאַתְּ  מָה  כְּ ין,  לב) עַמִּ עַל  (שמות  חָרוּת 
א חֵירוּת. קְרֵי חָרוּת, אֶלָּ  הַלּוּחוֹת, אַל תִּ

ה   .36 ה אוֹתוֹ מַעֲשֶׂ עֲשָׂ נַּ יוָן שֶׁ רְמוּ הַכֹּל.   -כֵּ גָּ
גָּ  מַלְכֻיוֹּת,  עְבּוּד  שִׁ רְמוּ  גָּ מָוֶת,  רְמוּ  רְמוּ  גָּ

רוּ אוֹתָם לוּחוֹת רִאשׁ  בְּ שְׁ נִּ תוּ שֶׁ מֵּ רְמוּ שֶׁ וֹנִים, גָּ
וּם   מִשּׁ זֶה  וְכָל  מֵהֶם.  אֲלָפִים  ה  מָּ כַּ רָאֵל  שְׂ מִיִּ
רוּ  הִתְחַבְּ שֶׁ רַב  עֵרֶב  אוֹתָם  ל  שֶׁ רוּת  הַהִתְחַבְּ

 בָהֶם. 

  

רִ  .36 גָּ א.  כּלָֹּ רִימוּ  גָּ אִתְעָבִיד הַהוּא עוֹבָדָא,  דְּ יוָן  ימוּ  כֵּ
וָ  עְבּוּד מַלְכְּ רִימוּ שִׁ רוּ אִינּוּן לוּחֵי מוֹתָא, גָּ בָּ אִתְּ רִימוּ דְּ ון, גָּ

יְיהוּ.  מִנַּ אַלְפִין  ה  מָּ כַּ רָאֵל,  שְׂ מִיִּ מִיתוּ  דְּ רִימוּ  גָּ קַדְמָאֵי, 
רוּ  אִתְחַבְּ אִינּוּן עֵרֶב רַב, דְּ רוּתָא דְּ גִין אִתְחַבְּ א, בְּ וְכָל דָּ

הוּ.  בְּ
רָאֵל,  כָּ  אַף .37 נֵי יִשְׂ גְלָלָם לאֹ נִקְרְאוּ בְּ אן בִּ

א הָעָם סְתָם. וְאִם  י, אֶלָּ רָאֵל, וְלאֹ עַמִּ וְלאֹ יִשְׂ
הָיוּ  שֶׁ כְּ רָאֵל?  יִשְׂ בְנֵי  עָלוּ  ים  וַחֲמֻשִׁ תֹּאמַר, 
אוֹתָם  ם  עִמָּ רוּ  הִתְחַבְּ וְלאֹ  צְרַיִם  מִמִּ עוֹלִים 

יִשְׂ  נֵי  בְּ לָהֶם  קָרָא  רַב,  יוָן אֵ רָ עֵרֶב  כֵּ ל. 
עָלָה  רַב  עֵרֶב  וְגַם  תוּב  כָּ שֶׁ ם,  עִמָּ רוּ  הִתְחַבְּ שֶׁ

ם, קָרָא לָהֶם הָעָם.  עִמָּ

  

רָאֵל, וְלָא  .37 נִי יִשְׂ גִינֵיהוֹן, לָא אִתְקְרוּן בְּ אוּף הָכָא, בְּ
ים  ימָא וַחֲמוּשִׁ א הָעָם סְתָם. וְאִי תֵּ י, אֶלָּ רָאֵל, וְלָא עַמִּ יִשְׂ

רוּ יִ   נֵיעָלוּ בְּ  צְרַיִם, וְלָא אִתְחַבְּ קִין מִמִּ ד הֲווֹ סַלְּ רָאֵל. כַּ שְׂ
יוָן  כֵּ רָאֵל,  יִשְׂ נֵי  בְּ לוֹן  קָרֵי  רַב,  עֵרֶב  אִינּוּן  הֲדַיְיהוּ  בַּ
ם,  יב וְגַם עֵרֶב רַב עָלָה אִתָּ כְתִּ הֲדַיְיהוּ, דִּ רוּ בַּ אִתְחַבְּ דְּ

 קָרֵי לוֹן הָעָם. 
ה .38 הִקְשָׁ יוֹסֵי  י  י  רַבִּ כִּ תוּב  כָּ ר    וְאָמַר,  אֲשֶׁ

רְאִיתֶם אֶת מִצְרַיִם הַיוֹּם לאֹ תוֹסִיפוּ לִרְאוֹתָם  
ל יוֹם הָיוּ רוֹאִים אֶת   ךְ, כָּ עוֹד עַד עוֹלָם. אִם כָּ
רַב   עֵרֶב  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר  רַב?  עֵרֶב  אוֹתוֹ 

מָּ  כַּ הֲרֵי  שֶׁ מִצְרַיִם,  וְלאֹ  תוּב,  ים כָּ עַמִּ אָר  שְׁ ה 
מִצְרַיִם,    הָיוּ  בְּ ם  דָרִים  לָּ כֻּ שֶׁ א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ 

מּוֹלוּ, יוֹתֵר לאֹ נִקְרְאוּ מִצְרִים. נִּ  נִמּוֹלוּ, וְכֵיוָן שֶׁ

  

ר רְאִיתֶם אֶת  .38 י אַשֶׁ תִיב כִּ י וְאָמַר, כְּ י יוֹסֵי אַקְשֵׁ רִבִּ
עוֹ  לִרְאוֹתָם  תּוֹסִיפוּ  הַיּוֹם לא  אִי מִצְרַיִם  עוֹלָם.  עַד  ד 

ל יוֹמָא הֲווֹ  הָכִ  י  י, כָּ רִבִּ חָמָאן לְהַהוּא עֵרֶב רַב. אָמַר 
אַר  ה שְׁ מָּ הָא כַּ תִיב, וְלאֹ מִצְרַיִם, דְּ יְהוּדָה, עֵרֶב רַב כְּ
זָרוּ,   הוּ אִתְגְּ כֻלְּ א דְּ מִצְרַיִם. וְלאֹ עוֹד אֶלָּ ירֵי בְּ יְּ ין הֲווֹ דַּ עַמִּ

זָ  אִתְגְּ  רָאֵי.רוּ, לָא אִקְרוּן מִצְ וְכֵיוָן דְּ
Moses wanted to bring the Final Redemption earlier by correcting the Erev Rav. He 
allowed them to join the Israelites on the way to the Promised Land because they 
accepted circumcision. 
The first Torah that God prepared as a gift for the Israelites was a Torah of Freedom 
and Immortality. The Erev Rav influenced the Israelites to go the wrong way. They all 
lost the first Torah, lost Immortality, brought death and exile under the control of 
other nations. 
In the second Torah that we received on Mount Sinai, we found 50 times the words 
 the Land of Egypt’. It tells us that we are still in the land of Egypt, meaning‘ ,”ארץ מצרים“
exile from the Light, and in slavery to the material world. Only when we break the 50 
gates of negativity we will have the merit to receive the Torah of Immortality. 

מַה  .39 וְהַיְנוּ  אוֹתָם,  לוּ  קִבְּ ה  מֹשֶׁ י  פִּ וְעַל 
ךָ סָרוּ מַהֵר  חֵת עַמְּ י שִׁ תוּב לֶךְ רֵד כִּ אָמַר הַכָּ ֶ שּׁ
ים  תוּב. וַחֲמֻשִׁ יתָם כָּ יתִם. צִוִּ ר צִוִּ רֶךְ אֲשֶׁ מִן הַדֶּ

יִשְׂ  בְנֵי  מִצְרָיִם  עָלוּ  מֵאֶרֶץ  אֶחָד    -רָאֵל 
וְרַבִּ  הָיוּ.  ה  ָ ה מֵחֲמִשּׁ ָ חֲמִשּׁ אוֹמֵר,  יוֹסֵי  י 

רַבִּ  מֵהֶם.  וְאֶחָד  רָאֵל,  שְׂ אוֹמֵר,  מִיִּ יְהוּדָה  י 
ים  ים.  -וַחֲמֻשִׁ ִ  אֶחָד מֵחֲמִשּׁ

  

מַה .39 וְהַיְינוּ  לוֹן.  ילוּ  קַבִּ ה  משֶֹׁ דְּ פּוּמָא  מ''ו   וְעַל  (דף 
אָ  ע''א) תוּב,דְּ ךָ  (שמות לב) מַר הַכָּ חֵת עַמְּ י שִׁ לֶךְ רֵד כִּ
יתִםסָרוּ   צִוִּ ר  אֲשֶׁ רֶךְ  הַדֶּ מִן  תִיב.  מַהֵר  כְּ יתָם  צִוִּ  .

ה   ָ רָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם, חַד מֵחֲמִשּׁ נִי יִשְׂ ים עָלוּ בְּ וַחֲמֻשִׁ
יְיהוּ  רָאֵל, וְחַד מִנַּ שְׂ ה מִיִּ ָ י  הֲווֹ. וְר' יוֹסֵי אוֹמֵר חֲמִשּׁ . רִבִּ

ים.  ִ ים: אֶחָד מֵחֲמִשּׁ  יְהוּדָה אוֹמֵר, וַחֲמֻשִׁ
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יוֹבֵל  .40 אוֹתוֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 
ים   וַחֲמֻשִׁ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ צְרַיִם,  מִמִּ אוֹתָם  הֶעֱלָה 

לאֹ   וְאִם  מִצְרָיִם,  מֵאֶרֶץ  רָאֵל  יִשְׂ בְנֵי   -עָלוּ 
בוּ   הִתְעַכְּ וְלָכֵן  עָלוּ,  ל  לאֹ  לְקַבֵּ יוֹם  ים  ִ חֲמִשּׁ

יוֹצֵאת   מָקוֹם  וּמֵאוֹתוֹ  נָה,  תּוֹרָה.  וְנִתְּ תּוֹרָה 
גְלַל בִּ שֶׁ חָסֵר,  ים  וַחֲמֻשִׁ זֶה  נֵי    וְעַל  בְּ עָלוּ  זֶה 

רָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם.  יִשְׂ

  

גִין .40 מְעוֹן, בְּ י שִׁ הַהוּא  (בראשית נ''א ע''ב) אָמַר רַבִּ דְּ
סָלִיק לוֹן   נֵי  יוֹבְלָא  בְּ עָלוּ  ים  וַחֲמֻשִׁ ךְ  כָּ גִין  בְּ צְרַיִם,  מִמִּ

רָ  א  יִשְׂ דָּ וְעַל  סְלִיקוּ,  לָא  לָאו,  וְאִי  מִצְרָיִם.  מֵאֶרֶץ  אֵל 
לָא אוֹרַיְיתָא. וּמֵהַהוּא אֲתָר  ין יוֹמִין לְקַבְּ בוּ חַמְשִׁ אִתְעַכְּ

חָסֵ  ים  וַחֲמֻשִׁ א  דָּ וְעַל  וְאִתְיְהִיבַת,  אוֹרַיְיתָא,  ר. נַפְקַת 
רָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם. נֵי יִשְׂ א עָלוּ בְּ בְגִין דָּ  דִּ

ה  .41 לָמָּ וְגוֹ'.  יוֹסֵף  עַצְמוֹת  אֶת  ה  מֹשֶׁ ח  קַּ וַיִּ
ראֹשׁ   הָיָה  שֶׁ וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ עַצְמוֹתָיו?  הֶעֱלָה 
סִימַן  הוּא  שֶׁ א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ  לוּת,  לַגָּ לָרֶדֶת 

בִּ  ה הָיָה לוֹ, וְהִשְׁ אֻלָּ רָאֵל עַל זֶה. הַגְּ יעַ אֶת יִשְׂ
עַ  בֵּ הַשְׁ י  כִּ תוּב  כָּ שֶׁ נֵי   זֶהוּ  בְּ אֶת  יעַ  בִּ הִשְׁ

אֵר.  רָאֵל, וַהֲרֵי נִתְבָּ  יִשְׂ

  

ה אֶת עַצְמוֹת יוֹסֵף וְגוֹ'. אֲמַאי  (שמות יג) .41 ח משֶֹׁ קַּ וַיִּ
א לְגָלוּתָא.   א לְנַחְתָּ הֲוָה רֵישָׁ גִין דְּ א, בְּ רְמוֹי. אֶלָּ סָלִיק גַּ

גְאוּלָה הֲוָה לֵ  אִיהוּ סִימָנָא דִּ א דְּ יהּ וְאוּמֵי וְלאֹ עוֹד, אֶלָּ
הַשְׁ  י  כִּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  א,  דָּ עַל  רָאֵל  לְיִשְׂ עַ לְהוּ  בֵּ

מַר.  רָאֵל, וְהָא אִתְּ נֵי יִשְׂ יעַ אֶת בְּ בִּ  הִשְׁ
Exodus 13:19 
יִפְקֹד אֱ�הִים אֶתְכֶם, וְהַעֲלִיתֶם  בְּנֵי יִשְׂרָאֵל, לֵאמֹר, פָּקֹד-עַצְמוֹת יוֹסֵף, עִמּוֹ: כִּי הַשְׁבֵּעַ הִשְׁבִּיעַ אֶת-וַיִּקַּח מֹשֶׁה אֶת “

עַצְמֹתַי מִזֶּה אִתְּכֶם-אֶת .” 
“Moses took the bones of Joseph with him, for Joseph had made the sons of Israel 
solemnly swear, saying: “God will surely visit you, and you shall elevate up my bones 
with you from here.” 
The Zohar explains that Joseph was the first to go to exile and carried with him also 
the end of the exile. Joseph knew several generations earlier that God will redeem the 
Israelites and take them back to the Holy Land where their fathers established the 
connection to the Tree of Life. 
He made his brothers promise to take his bones back with them. The word ‘bones’ 
 also means essence and strength. As a Tzadik, his body stays complete after ’עַצְמֹתַי‘
death. He was also mummified as proper for the rulers of Egypt (Genesis 50:26). He 
didn’t use the words ‘my body’ because the focus was on what he represented in this 
world and not his physical body. 
Joseph established the channel to Yessod and the Israelites needed him/Yessod to 
draw the Light to Malchut at the main connection to this world, which is the Holy 
Land. 
After God broke the power of Egypt with the ten plagues, the Israelites could leave 
Egypt. 
The Zohar tells us that when the Israelites were taking Gold and Silver from the 
Egyptians (Exodus 12:25), Moses went to fulfill the promise they gave Joseph and 
took his bones from the river Nile. 
The Egyptians placed Joseph in a metal coffin under the river to bless its waters and 
also to avoid making his burial location a place of idol worship. The location of Joseph 
was told to Moses by Serach, the daughter of Asher (son of Jacob). She merited 
immortality for telling Jacob that Joseph was alive in Egypt. 
Moses connected to the water and called on Joseph to join the redemption. At that 
moment Joseph’s coffin rose above the water. 
As Yessod Joseph is our key connection to the Tree of Life and to righteousness. We 
must use all possible tools to elevate ourselves to Yessod and draw Light into our lives. 
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הָיוּ   .42 רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ ה,  מֹשֶׁ ל  שֶׁ חֶלְקוֹ  רֵי  אַשְׁ
ה הָיָה   צְרִים, וּמֹשֶׁ שׁ מָמוֹן מִן הַמִּ עוֹסְקִים לְבַקֵּ

שְׁ  בִּ הָאָרוֹן עָסוּק  שֶׁ אוֹמְרִים  וְיֵשׁ  יוֹסֵף.  בוּעַת 
ם הַקָּ הָ  ֵ שּׁ ילוּס, וְהֶעֱלָה אוֹתוֹ בַּ נִּ דוֹשׁ. וְעוֹד יָה בַּ

רָאֵל.  יִשְׂ ת  אֻלַּ גְּ זְמַן  יעַ  הִגִּ יוֹסֵף,  ה:  מֹשֶׁ אָמַר 
הָיָה   אוֹמְרִים שֶׁ וְאָמַר: עֲלֵה שׁוֹר. וְעָלָה. וְיֵשׁ שֶׁ

וּמִ  מִצְרַיִם,  מַלְכֵי  ין  הֶעֱלָהבֵּ ם  ָ וְיֵשׁ  (אוֹתוֹ) שּׁ  .
דֵ  כְּ אוֹתאוֹמְרִים,  יַעֲשׂוּ  לּאֹ  שֶׁ זָרָה  י  עֲבוֹדָה  וֹ 

ר הֶרְאֲתָה   ת אָשֵׁ בַּ רַח  וְשֶׂ ילוּס,  נִּ בַּ מוּ אוֹתוֹ  שָׂ
ה.   לְמֹשֶׁ

  

אַל   .42 רָאֵל הֲווֹ עַסְקֵי לְמִשְׁ יִשְׂ ה, דְּ משֶֹׁ אָה חוּלָקָא דְּ זַכָּ
וּ  צְרָאֵי,  מִמִּ יוֹסֵף.  מָמוֹנָא  דְּ אוּמָאָה  בְּ עָסִיק  הֲוָה  ה  משֶֹׁ

נִילוּס הֲוָה, וּבִשְׁ וְאִ  אַמְרֵי אֲרוֹנָא בְּ א סָלִיק  ית דְּ ישָׁ מָא קַדִּ
פּוּרְקָנָא  זְמַן  הִגִיעַ  יוֹסֵף,  ה,  משֶֹׁ אָמַר  וְעוֹד  לֵיהּ, 
ין  בֵּ אַמְרֵי,  דְּ וְאִית  וְסָלִיק.  שׁוֹר.  עֲלֵה  וְאָמַר  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ

סָלִיקמַלְכֵ  ן  מָּ וּמִתַּ הֲוָה,  מִצְרָאֵי  ליה י  וְאִית  )(ס''א   .
נִילוּס   ווֹ בְּ לָא יַעַבְדוּן לֵיהּ עֲבוֹדָה זָרָה, שָׁ גִין דְּ אַמְרֵי, בְּ דְּ

ה.  יאַת לֵיהּ לְמשֶֹׁ ר חַוִּ ת אָשֵׁ  וְסֶרַח בַּ

יוֹסֵי   .43 י  רַבִּ יוֹמָם.  לִפְנֵיהֶם  הלֵֹךְ  וַה' 
תַח, חַר  (תהלים כב) פָּ ַ חַ עַל אַיֶּלֶת הַשּׁ לַמְנַצֵּ

לְדָוִד.   לִפְנֵי  מִזְמוֹר  הַתּוֹרָה  חֲבִיבָה  ה  מָּ כַּ
רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  ל    הַקָּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מִי  ל  כָּ שֶׁ הוּא, 

הוּא  וְאָהוּב  לְמַעְלָה  הוּא  אָהוּב  תּוֹרָה,  בַּ
לִדְבָרָיו, לְ  יב  מַקְשִׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה,  מַטָּ

עוֹלָם הַזֶּה, וְלאֹ עוֹזֵב אוֹתוֹ   וְלאֹ עוֹזֵב אוֹתוֹ בָּ
א.לָע  וֹלָם הַבָּ

  

יג) .43 יוֹסֵי   (שמות  י  רִבִּ יוֹמָם.  לִפְנֵיהֶם  הוֹלֵךְ  וַיְיָ' 
תַח, כב) פָּ מִזְמוֹ  (תהלים  חַר  ַ הַשּׁ אַיֶּלֶת  עַל  חַ  ר  לַמְנַצֵּ

רִיךְ   בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ קָמֵיהּ  אוֹרַיְיתָא  חֲבִיבָא  ה  מָּ כַּ לְדָוִד. 
אוֹרַיְיתָ  בְּ ל  דַּ תָּ אִשְׁ דְּ מַאן  כָל  דְּ הוּא הוּא,  רָחִים  א, 

אָצִית   הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ א,  לְתַתָּ הוּא  רָחִים  א,  לְעֵילָּ
בִיק לֵיהּ   הַאי עָלְמָא וְלָא  לֵיהּ לְמִלוּלוֹי, לָא שָׁ בִיק  בְּ שָׁ

אָתֵי.  עָלְמָא דְּ  לֵיהּ בְּ
Exodus 13:21 
“ יְלָהלָלֶכֶת, יוֹמָם וָלָ –�, וְלַיְלָה בְּעַמּוּד אֵשׁ, לְהָאִיר לָהֶםוַיהוהָ הֹלֵ� לִפְנֵיהֶם יוֹמָם בְּעַמּוּד עָנָן, לַנְחֹתָם הַדֶּרֶ  ” 
“And YHVH went before them by day in a pillar of cloud to lead them along the way, 
and by night in a pillar of fire to give them light, that they might travel by day and by 
night.” 
When God took the Israelites out of Egypt, he protected them day and night with the 
pillar of cloud during the day and the pillar of fire at night. This was a visible presence 
of God along their journey in the wilderness to show the children God’s promise to 
their fathers, that he will redeem them and bring them back to the Promised Land. 
The Zohar explains that the connection to YHVH is continuous, day and night. That 
means that even if the Light doesn’t seem to be present, God is always there. After we 
arrived at the Promised Land it became our responsibility to maintain the connection 
to God. After Moses brought the people to the Land, he passed away and Joshua 
became the leader of the people. 
God gave him his best advice telling him that he will be with him through the 
connection to the Torah. It will give him knowledge and success in everything he does. 
Joshua 1:8 
“ -אָז תַּצְלִיחַ אֶת-הַכָּתוּב בּוֹ: כִּי-ה הַזֶּה מִפִּי�, וְהָגִיתָ בּוֹ יוֹמָם וָלַיְלָה, לְמַעַן תִּשְׁמֹר לַעֲשׂוֹת, כְּכָליָמוּשׁ סֵפֶר הַתּוֹרָ -לאֹ

רָכֶ�, וְאָז תַּשְׂכִּילדְּ  ” 
“This Torah shall not depart from your mouth, but you shall meditate on it day and 
night, so that you may be careful to do according to all that is written in it. For then 
you will make your way prosperous, and then you will have good success.” 
The true connection to the Light is through the study of the Torah. We achieve that 
with the study of the Zohar, which is the highest level of Torah study. It’s our pillar of 
cloud and pillar of fire. 
The Daily Zohar is the only channel in the world that delivers Zohar/Torah study 
online every day, except on Shabbat. It’s available to every human being around the 
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world for free, day and night. Every moment of the day there are people on the Daily 
Zohar site, studying and using the different spiritual tools. When you come to study 
on the Daily Zohar you are automatically part of a global classroom, all sitting at the 
center of the front row. 
Your affiliation with Kabbalah group/organization is great support (in most cases) to 
the way of life you chose to follow. Enjoy the services, parties and social gatherings. 
You can benefit from uplifting events and spiritual classes but keep the study on the 
Daily Zohar to have a continuous connection to the Light as God suggested and 
promised Joshua. Set up a daily reminder to allocate a few minutes a day or night to 
study the Daily Zohar. Short time study but longtime effect. 

יְלָה,   .44 וּבַלַּ יוֹּם  בַּ לַעֲסקֹ  צָרִיךְ  וּבַתּוֹרָה 
תוּב כָּ א) שֶׁ וָלַיְלָה.   (יהושע  יוֹמָם  בּוֹ  וְהָגִיתָ 
אִם לאֹ בְרִיתִי יוֹמָם וָלַיְלָה  (ירמיה לג) וְכָתוּב

דֵי   כְּ יְלָה?  לַּ בַּ ה  לָמָּ אֲבָל  יוֹּם,  בַּ מֵילָא  וְגוֹ'. 
דוֹ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֶל  מָצוּי  הְיהֶ  יִּ מוֹ  שֶׁ כְּ לֵם.  שָׁ שׁ 

א זֶה עִם  לֵם אֶלָּ לִי לַיְלָה, וְאֵינוֹ שָׁ אֵין יוֹם בְּ שֶׁ
צֵא עִם הָ  לְהִמָּ תּוֹרָה  בַּ צָרִיךְ  ךְ  כָּ אָדָם יוֹם  זֶה, 

לֵמוּת לָאָדָם יוֹמָם וָלַיְלָה.   וָלַיְלָה, לִהְיוֹת שְׁ

  

וּבְלֵילְיָ  .44 ימָמָא  בִּ הּ  בָּ לְמִלְעֵי  עֵי  בָּ א, וְאוֹרַיְיתָא 
יב, כְתִּ א) דִּ וָלַיְלָה.   (יהושע  יוֹמָם  בּוֹ  וְהָגִיתָ 

ינַח   (ירמיה לג) וּכְתִיב אִם לאֹ בְרִיתִי יוֹמָם וָלַיְלָה וְגוֹ'. תִּ
מָא   י שְׁ כִיחַ לְגַבֵּ יְהֵא שְׁ גִין דִּ לֵילְיָא אֲמַאי. בְּ ימָמָא, בְּ בִּ

לֵילְיָ  לָא  בְּ יוֹמָם  לֵית  דְּ מָה  כְּ לִים.  שְׁ א  ישָׁ וְלָאו  קַדִּ א, 
אוֹרַיְיתָא,  עֵי  בָּ ךְ  כַּ א,  דָּ עִם  א  דָּ א  אֶלָּ לִים,  שְׁ אִיהוּ 

לְמֶהֱוֵי לְאִ  וְלֵילְיָא,  יוֹמָא  נָשׁ  ר  בַּ דְּ יהּ  עִמֵּ חָא  כְּ תַּ שְׁ
ר נָשׁ יוֹמָם וָלַיְלָה. בַּ י דְּ לֵימוּתָא לְגַבֵּ  שְׁ

מֵחֲצוֹת   .45 יְלָה  הַלַּ ר  עִקַּ שֶׁ נֶאֱמַר  וַהֲרֵי 
כְלַל  וְאֵילָךְ  חֲצִית הָרִאשׁוֹנָה בִּ מַּ ב שֶׁ , וְאַף עַל גַּ

בַּ הַלַּ  אֲבָל  הִיא,  נִכְנָס יְלָה  יְלָה  הַלַּ חֲצוֹת 
עִם   עַ  עֲשֵׁ תַּ לְהִשְׁ עֵדֶן  לְגַן  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
וְלַעֲסקֹ  לָקוּם  לָאָדָם  צָרִיךְ  וְאָז  יקִים,  דִּ הַצַּ

תּוֹרָה.  בַּ

  

דְעִקָ  .45 מַר,  אִתְּ מִפַּ וְהָא  לֵילְיָא,  דְּ וְאִילָךְ. רָא  לְגוּתָא 
פָלְגוּ קַדְמִיתָ  ב דְּ לֵילְיָא הוּא, אֲבָל וְאַף עַל גַּ כְלָלָא דְּ א בִּ

עֵדֶן,  א דְּ גִנְתָּ רִיךְ הוּא עָאל בְּ א בְּ פַלְגוּת לֵילְיָא, קוּדְשָׁ בְּ
נָ  לְבַר  לֵיהּ  עֵי  בָּ וּכְדֵין,  א,  יקַיָּ צַדִּ עִם  עָא  עְשְׁ תַּ שׁ  לְאִשְׁ

אוֹרַיְיתָא.   לְמֵיקָם, וּלְמִלְעֵי בְּ
Don’t miss today a special connection to the energy of sustenance with Parashat Haman. 
See: Spiritual tools for sustenance, health and miracles. 
The Zohar tells us that the study at day and night is a unification of Zeir Anpin (day) 
and Malchut (night) as it is said in Genesis 1:5 
“ בֹקֶר, יוֹם אֶחָד-עֶרֶב וַיְהִי-וַיְהִי ” 
“And there was evening and there was morning, one day.” 
The first part of the night is a simple dark night but after midnight the Holy One 
Blessed be He comes to the Garden of Eden to connect with the Tzadikim in heavens. 
This is the time that is best to wake up and study the Torah, connecting to the Light 
revealed in the Garden of Eden. 

נֶאֱמַר  .46 וְכָל   וַהֲרֵי  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ
לְקוֹלוֹ.   יבִים  מַקְשִׁ ם  לָּ כֻּ עֵדֶן,  גַן  בְּ שֶׁ יקִים  דִּ הַצַּ

כּתוּב שֶׁ ח) זֶהוּ  חֲבֵרִים  (שיר  ים  נִּ גַּ בַּ בֶת  הַיוֹּשֶׁ
רְשׁוּהָ,   פֵּ וַהֲרֵי  מִיעִנִי.  הַשְׁ לְקוֹלֵךְ  יבִים  מַקְשִׁ

ים   נִּ גַּ בֶת בַּ נֶסֶת יִ   -הַיוֹּשֶׁ חַת  זוֹ כְּ בַּ שַׁ מְּ רָאֵל שֶׁ שְׂ
יְלָה.   לַּ בַח הַתּוֹרָה בַּ שֶׁ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ אֶת הַקָּ
חַ   בֵּ לְשַׁ הּ  עִמָּ ף  תֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מִי  ל  שֶׁ חֶלְקוֹ  רֵי  אַשְׁ

בַח הַתּוֹרָה. שֶׁ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ  אֶת הַקָּ

  

רִיךְ  .46 בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ מַר,  אִתְּ צַ וְהָא  וְכָל  הוּא  א    יקַיָּ דִּ
הוּא  הֲדָא  יהּ,  לְקָלֵּ צַיְיתִין  הוּ  לְּ כֻּ עֵדֶן,  דְּ א  נְתָּ בְגִּ דִּ

ח) דִכְתִיב, השירים  חֲבֵרִים  (שיר  ים  נִּ גַּ בַּ בֶת  הַיּוֹשֶׁ
בֶת   הַיּוֹשֶׁ אוּקְמוּהָ,  וְהָא  מִיעִנִי,  הַשְׁ לְקוֹלֵךְ  יבִים  מַקְשִׁ

רָ  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ ים:  נִּ גַּ אִיהִי  בַּ דְּ לֵיהּ אֵל,  חַת  בָּ מְשַׁ
לֵילְיָא.   בְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ בָחָא  שְׁ בִּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ
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לֵיהּ  חָא  בְּ לְשַׁ הֲדָהּ,  בַּ ף  תַּ תַּ אִשְׁ דְּ מַאן  חוּלָקֵיהּ,  אָה  זַכָּ
אוֹרַיְיתָא.  בָחָא דְּ שְׁ רִיךְ הוּא, בִּ א בְּ  לְקוּדְשָׁ

כְּ  .47 הַבֹּקֶר,  א  בָּ אָהוּכְשֶׁ בָּ רָאֵל  יִשְׂ  נֶסֶת 
יט  וּמוֹשִׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הּ  בָּ עַ  עֲשֵׁ תַּ וּמִשְׁ
הּ,  לְבַדָּ ל חֶסֶד, וְלאֹ רַק עָלֶיהָ  רְבִיט שֶׁ שַׁ לָהּ 
הּ, וַהֲרֵי   פִים עִמָּ תְּ תַּ שְׁ מִּ א עָלֶיהָ וְעַל אֵלּוּ שֶׁ אֶלָּ

תוּב כָּ שֶׁ ה'   מב)  (תהלים  נֶאֱמַר  יְצַוֶּה  יוֹמָם 
יְלָ  וּבַלַּ אַיֶּלֶת  חַסְדּוֹ  נִקְרֵאת  זֶה  וְעַל  וְגוֹ'.  ה 

חַר.  ַ  הַשּׁ

  

עָא  .47 עְשְׁ תַּ רָאֵל אַתְיָא וּמִשְׁ נֶסֶת יִשְׂ וְכַד אָתֵי צַפְרָא, כְּ
רְבִיטָא  הּ שַׁ יט לָהּ לְגַבָּ רִיךְ הוּא, וְאוֹשִׁ א בְּ קוּדְשָׁ יהּ בְּ בֵּ

וְלָא   חֶסֶד,  אֶ דְּ לְחוֹדָהָא,  בִּ ה  אִינּ עַלָּ וְעַל  ה,  עַלָּ א  וּן לָּ
יב, כְתִּ דִּ מַר  אִתְּ וְהָא  הֲדָהּ,  בַּ פִין  תְּ תַּ מִשְׁ (תהלים   דְּ

אַיֶּלֶת   מב) א  דָּ וְעַל  וְגוֹ'.  יְלָה  וּבַלַּ חַסְדּוֹ  יְיָ'  ה  יְצַוְּ יוֹמָם 
חַר אִקְרֵי. ַ  הַשּׁ

ר  .48 שֶׁ עָה  שָׁ בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ וֹצֶה וְאָמַר 
הַבֹּקֶר, נִהְ   לְהָאִיר  וְהָאוֹר  ךְ,  קוֹדֵר, נֶחְשָׁ יָה 

ה  ָ אִשּׁ רֶת  מִתְחַבֶּ אָז  נִמְצֵאת.  וְקַדְרוּת 
עְלָהּ  בַּ עִם  רֶת  מְסַפֶּ ה  ָ אִשּׁ נִינוּ,  ָ שּׁ שֶׁ בַעְלָהּ,  בְּ

ר עִמּוֹ וְנִכְנֶסֶת לְהֵיכָלוֹ.   לְדַבֵּ
  

בָ  .48 דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ לְאִתְנַהֲרָא וְאָמַר  עֵי 
וְאִתְקַ צַפְרָ  ךְ  אִתְחֲשָׁ כַח.  א,  תְּ אִשְׁ וְקַדְרוּתָא  נְהוֹרָא,  ר  דַּ

רֶת  ה מְסַפֶּ ָ תָנֵינָן, אִשּׁ בַעְלָהּ, דְּ תָא בְּ רַת אִתְּ דֵין אִתְחַבְּ כְּ
הֲדֵיהּ, וְעָאלַת לְהֵיכְלֵיהּ.  עֵי בַּ תָּ עְלָהּ, לְמִשְׁ  עִם בַּ

Song of Songs 8:13 
“ הַשְׁמִיעִנִי–�ים מַקְשִׁיבִים לְקוֹלֵ בֶת בַּגַּנִּים, חֲבֵרִ הַיּוֹשֶׁ  ” 
“you who dwell in the gardens, with companions listening for your voice; let me hear 
it.” 
The ‘dweller in the gardens’ is the assembly of Israel, which is Malchut. The ‘friends’ 
are the Holy One and the Tzadikim in the Garden of Eden. They listen and praise those 
who study the Torah below. 
Psalms 42:9 
 יוֹמָם, יְצַוֶּה יְהוהָ חַסְדּוֹ, וּבַלַּיְלָה, שִׁירֹה עִמִּי“
 ”תְּפִלָּה, לְאֵל חַיָּי
“By day YHVH commands his steadfast love (Chessed), and at night his song is with 
me, a prayer to the God of my life” 
The Zohar reveals that those who study Torah at night get connected with a string of 
Chessed that brings kindness and protection to them during the day. 

נֵס, מֵאִיר  .49 מֶשׁ לְהִכָּ ֶ רוֹצָה הַשּׁ שֶׁ ךְ כְּ אַחַר כָּ
עָרִים  וּבָ  ְ הַשּׁ ל  כָּ אָז  אוֹתוֹ.  וְנוֹטֵל  יְלָה,  הַלַּ א 

נוֹבְחִים.  וּכְלָבִים  נוֹעֲרִים,  וַחֲמוֹרִים  סְתוּמִים, 
מַתְחִיל   יְלָה  הַלַּ חֱצֶה  נֶּ שֶׁ כְּ

לֶךְ  וּ  [לִקְראֹ] הַמֶּ ר,  לְזַמֵּ בִירָה  וְהַגְּ בָא לָקוּם 
עַר הַהֵיכָל, וְאוֹמֵר פִּ  ישׁ עַל שַׁ לֶךְ וּמַקִּ תְחִי  הַמֶּ

עַ  עֲשֵׁ תַּ מוֹת    לִי אֲחוֹתִי רַעְיָתִי וְגוֹ'. וְאָז מִשְׁ נִשְׁ בְּ
יקִים.  דִּ  הַצַּ

  

וְאָתַת   .49 אִתְנְהִיר  לְמֵיעַל,  א  מְשָׁ שִׁ עֵי  בָּ ד  כַּ לְבָתַר 
רְעִ  תַּ ל  כָּ דֵין  כְּ לֵיהּ.  וְנָטִיל  וְחַמְרִין  לֵילְיָא,  סְתִימִין,  ין 

כַּ  נַבְחִין,  ין  וְכַלְבִּ אֲרִי  נַעֲרִין,  שָׁ לֵילְיָא,  לַג  אִתְפְּ ד 
א וְאָתֵי   (למקרי) מַלְכָּ רָא,  לְזַמְּ וּמַטְרוֹנִיתָא  לְמֵיקָם, 

וְאָמַר הֵיכְלָא,  דְּ לְתַרְעָא  וְאָקִישׁ  א  (שיר השירים  מַלְכָּ
וְגוֹ  ה) רַעְיָתִי  אֲחוֹתִי  לִי  תְחִי  ע פִּ עֲשָׁ תַּ מִשְׁ וּכְדֵין   .'

יקַיָּ  צַדִּ מַתְהוֹן דְּ נִשְׁ  א. בְּ
אוֹתוֹ   .50 תְעוֹרֵר בְּ מִּ ל אוֹתוֹ שֶׁ רֵי חֶלְקוֹ שֶׁ אַשְׁ

הֵיכַל  נֵי  בְּ ל אוֹתָם  כָּ וְלָכֵן  דִבְרֵי תוֹרָה.  בְּ זְמַן 
זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ לָקוּם  צְרִיכִים  ם  לָּ כֻּ בִירָה,  הַגְּ

לֶ  הַמֶּ אֶת  חַ  בֵּ לְפָנָיו. לְשַׁ חִים  בְּ מְשַׁ ם  וְכֻלָּ ךְ, 
עוֹלֶה   שֶׁ בַח  ֶ הוּא  וְהַשּׁ שֶׁ זֶה  הַזהֶּ,  מֵהָעוֹלָם 

  
י   .50 מִלֵּ עַר הַהוּא זִמְנָא בְּ אִתְּ הַהוּא, דְּ אָה חוּלָקֵיהּ דְּ זַכָּ

דָּ  גִין  בְּ אוֹרַיְיתָא,  הֵיכְלָא  דְּ בְנֵי  דִּ אִינּוּן  ל  כָּ א, 
כֻּ  מַטְרוֹנִיתָא,  זִמְנָא,  דְּ הַהוּא  בְּ לְמֵיקָם  עְיָין  בַּ הוּ  לְּ

חָא לְ  בְּ סָלִיק  לְשַׁ בָחָא דְּ חָן קָמֵיהּ, וּשְׁ בְּ הוּ מְשַׁ א וְכֻלְּ מַלְכָּ
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דוֹשׁ  [יוֹתֵר] רָחוֹק, לַקָּ רוּחַ  נַחַת  רוּךְ -זֶה  - בָּ
 הוּא מֵהַכֹּל. 

רָחִיק, אִיהוּ  דְּ א  דָּ עָלְמָא,  לֵיהּ   (יתיר) מֵהַאי  נִיחָא  א  דָּ
א בְּ  א.לְקוּדְשָׁ  רִיךְ הוּא מִכּלָֹּ

יְלָה .51 הַלַּ ק  לֵּ סְתַּ מִּ שֶׁ וּבָא   כְּ
לֶךְ  (וּמַחֲשִׁי�) הַבֹּקֶר  הַמֶּ אָז  ר,  וְהִתְקַדֵּ

נוֹת  מַתָּ לָהּ  וְנוֹתֵן  חֶדְוָה,  בְּ סוֹד  בְּ בִירָה  וְהַגְּ
הוּא  ל מִי שֶׁ רֵי חֶלְקוֹ שֶׁ נֵי הֵיכָלָהּ. אַשְׁ וּלְכָל בְּ

מִנְיָן.   בְּ
  

צַפְרָא, .51 וְאָתֵי  לֵילְיָא,  לִיק  אִסְתְּ ד  (נ''א   כַּ
וּ אִ וְ  ואיתחשיך) א  מַלְכָּ דֵין  כְּ ר,  רָזָא  תְקָדַּ בְּ מַטְרוֹנִיתָא 

אָה  זַכָּ הֵיכְלָהּ.  נֵי  בְּ וּלְכָל  נָן,  מַתְּ לָהּ  וְיָהִיב  חֶדְוָה,  בְּ
מִנְיָינָא. אִיהוּ בְּ  חוּלָקֵיהּ מַאן דְּ

Rabbi Shimon explains that when the light of the morning needs to be revealed, 
the darkness becomes stronger and the female, Malchut, comes for unification 
with her husband, Zeir Anpin. That unification reveals the Light of Hassadim of the 
morning. Then the King with the joy of this revelation gives Malchut and all of 
those who are with her, gifts. 

The Zohar study before the unification of the morning prepares our vessel for the 
gifts of Chassadim that is revealed with the Light of the morning. 
To reveal Light there must be a unification of Light and Vessel. The timing is also 
important to draw specific light. We have specific spiritual connections for the 
morning, afternoon, night, Shabbat, Rosh Chodesh, Holidays, and other yearly 
events. 
When we wake up in the morning we wash hands using a vessel. It follows with 18 
blessings to connect to ‘Life’ energy that is revealed in the world. Then we read the 
Shema Israel prayer, which comes directly from the Torah. The Shema prayer 
makes spiritual wash of our vessel and we are ready for the day, equipped with gifts 
of life and light. 
We don’t eat before the first two steps because the vessel is still under the influence 
of the night ‘darkness’. If a person is praying daily in a Minyan (10 people) he still 
needs to do the 18 blessings at home so he can leave home with the basic protection 
of Light. If the Minyan starts later than the first 3 hours of the morning (like most 
places do on Shabbat) then he should read the Shema prayer at home and repeat it 
in the synagogue. 
I prepared recordings of special prayers, Zohar and Psalms to help those who do not 
read Hebrew and wish to connect to Light of cleansing, protection, health, 
sustenance, and success to listening to these recordings every morning. 
I use an audio streaming service, SoundCloud.com to allow people around the world 
to connect easily and reveal more Light in their lives. The recordings are free to use 
and download to your PC or mobile player. It is free to distribute in a complete 
form, without any modifications. It can also be streamed directly to your device. 
Main access: http://SoundCloud.com/dailyzohar 
Special morning connection: https://soundcloud.com/dailyzohar/sets/morning-1 

https://dailyzohar.com/
http://soundcloud.com/dailyzohar
https://soundcloud.com/dailyzohar/sets/morning-1


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

24 DailyZohar.com  
 

All recordings are made by me, and even if the quality is not always the best, the 
consciousness in creating this channel is of love, sharing, and caring. 
B”H and your support, I will add more recordings of different prayers and Zohar 
for different situations, times and occasions. 
  

 

לִפְנֵ  .52 הלֵֹךְ  יוֹמָם  וַה'  רוּךְ    - יהֶם  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
נִינוּ,   ָ שּׁ י יִצְחָק, הַיְנוּ שֶׁ ינוֹ. אָמַר רַבִּ הוּא וּבֵית דִּ

אָבוֹת. הֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם יוֹמָם   כִינָה נוֹסַעַת בָּ   - שְׁ
עַמּוּד עָנָן   בְּ יִצְחָ   -זֶה אַבְרָהָם.  ק. לַנְחתָֹם זֶה 

רֶךְ   יַעֲקבֹ,  -הַדֶּ בּוֹ   זֶה  תוּב  כָּ (בראשית   שֶׁ
אֵשׁ   לב) עַמּוּד  בְּ וְלַיְלָה  לְדַרְכּוֹ.  הָלַךְ  וְיַעֲקבֹ 

לֶךְ.  -לְהָאִיר לָהֶם  וִד הַמֶּ  זֶה דָּ

  

וּבֵית   .52 רִיךְ הוּא,  בְּ א  וַיְיָ' הוֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם יוֹמָם. קוּדְשָׁ
ינֵיהּ. ע'' דִּ מ''ו  דְּ  ב)(דף  הַיְינוּ  יִצְחָק,  י  רִבִּ תָנֵינָן, אָמַר 

אֲבָהָתָא בַּ א  כִינְתָּ א    שְׁ דָּ יוֹמָם:  לִפְנֵיהֶם  הוֹלֵךְ  נַטְלָא. 
א  דָּ רֶךְ:  הַדֶּ לַנְחוֹתָם  יִצְחָק.  א  דָּ עָנָן:  עַמּוּד  בְּ אַבְרָהָם. 

יהּ  יב בֵּ כְתִּ וְיַעֲקבֹ הָלַךְ לְדַרְכּוֹ.   (בראשית לב) יַעֲקבֹ. דִּ
עַמּוּד אֵשׁ לְהָאִיר לָהֶם: א.  וְלַיְלָה בְּ וִד מַלְכָּ א דָּ  דָּ

ה לָלֶכֶת עִם  .53 בָה עֶלְיוֹנָה קְדוֹשָׁ ם מֶרְכָּ וְכֻלָּ
יִרְאוּ   הָאָבוֹת  שֶׁ דֵי  כְּ הַכּלֹ,  לֵמוּת  שְׁ בִּ רָאֵל  יִשְׂ

וְאָנֹכִי אֲעַלְךָ  תוּב  כָּ שֶׁ תָם,  אֻלָּ גְּ ם עָלהֹ,    אֶת  גַּ
בָה. וְכָתוּב וַה' הלֵֹךְ וְגוֹ' לָלֶכֶת יוֹ  רְכָּ מָם עִם הַמֶּ

וָלַיְלָה?  יוֹמָם  הוֹלְכִים  הָיוּ  ה  לָמָּ וְכִי  וָלָיְלָה. 
ים   יֵלְכוּ  אֲנָשִׁ כַּ יְלָה  לַּ בַּ יֵלְכוּ  וְלאֹ  יוֹּם,  בַּ

מַר  שָׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ יוָן  כֵּ בּוֹרְחִים,  שֶׁ
דֵי  אוֹתָם,   כְּ א  אֶלָּ יְלָה?  וּבַלַּ יוֹּם  בַּ הָלְכוּ  ה  לָמָּ

שְׁ  בָהֶם  צֵא  לֵמוּת  לְהִמָּ שְׁ אֵין  שֶׁ הַכּלֹ,  לֵמוּת 
א יוֹם וָלַיְלָה.  אֶלָּ

  

רָאֵל  .53 יִשְׂ לְמֵהַךְ  א,  ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ רְתִיכָא  הוּ  וְכֻלְּ
פּוּרְקָנָא אֲבָהָן  יֶחזוּן  דְּ גִין  בְּ א,  כלָֹּ דְּ לִימוּתָא  שְׁ (ס''א  בִּ

יב, דבינייהו) כְתִּ דִּ לְהוֹן,  מו) דִּ אֲעַ  (בראשית  לְךָ  וְאָנכִֹי 
עָלה, ם  וְגוֹ   גַּ הוֹלֵךְ  וַיְיָ'  וּכְתִיב  בָה.  רְכָּ הַמֶּ לָלֶכֶת  עִם   ,'

יַהֲכוּן  וְלַיְלָה,  יוֹמָם  אַזְלֵי  הֲווֹ  אֲמַאי  וְכִי  וְלָיְלָה.  יוֹמָם 
יוָן   עַרְקִין, כֵּ א דְּ בְנִי אֱנָשָׁ לֵילְיָא, כִּ ימָמָא, וְלָא יַהֲכוּן בְּ בִּ

נָטִ  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ימָמָא דְּ בִּ אַזְלִין  אֲמַאי  לוֹן,  יר 
לְאִשְׁ  א,  אֶלָּ א, וּבְלֵילְיָא.  כלָֹּ דְּ לֵימוּתָא  שְׁ הוּ  בְּ חָא  כְּ תַּ

א יוֹם וְלַיְלָה. לִימוּ אֶלָּ לֵית שְׁ  דְּ
הֹלֵךְ   .54 וַה'  אַרְנוּ,  בֵּ ךְ  כָּ א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 

עַמּוּד עָנָן   לַיְלָה  זֶה אַבְרָהָם. וְ   -לִפְנֵיהֶם יוֹמָם בְּ
עַמּוּד אֵשׁ   ךְ, אֵיפֹה יַעֲ   -בְּ קֹב? זֶה יִצְחָק. וְאִם כָּ

ם הִתְחִיל,   בּוּר הָרִאשׁוֹן, וְשָׁ דִּ נֶּאֱמַר בַּ א שֶׁ אֶלָּ
תוּב וַה'.  כָּ מוֹ שֶׁ  כְּ

  
וַיְיָ' הוֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם   .54 א, הָכִי אוֹקִימְנָא,  י אַבָּ אָמַר רִבִּ

א   עַמּוּד עָנָן: דָּ א  יוֹמָם בְּ עַמּוּד אֵשׁ: דָּ אַבְרָהָם. וְלַיְלָה בְּ
הָכִי   וְאִי  קַדְמָאָה  יִצְחָק.  ה  מִלָּ בְּ א  אֶלָּ הוּא.  אָן  יַעֲקבֹ 

יב וַיְיָ'.  כְתִּ מָה דִּ אֲרִי, כְּ ן שָׁ מַר, וְתַמָּ  אִתְּ
Exodus 13:21 
“ לָלֶכֶת, יוֹמָם וָלָיְלָה–יְלָה בְּעַמּוּד אֵשׁ, לְהָאִיר לָהֶםוַיהוהָ הֹלֵ� לִפְנֵיהֶם יוֹמָם בְּעַמּוּד עָנָן, לַנְחֹתָם הַדֶּרֶ�, וְלַ  ” 
“And YHVH went before them by day in a pillar of cloud to lead them along the way, 
and by night in a pillar of fire to give them light, that they might travel by day and by 
night.” 
The Zohar tells us that ‘went before them by day’ is for Abraham, Right Column, 
Chessed, ‘in a pillar of cloud’ is for Isaac, Left column, Gevurah and ‘to lead them 
along the way’ is for Jacob, Central column, Tiferet. ‘by night in a pillar of fire to give 
them light’ is for King David, Malchut. 
The Zohar explains that God wanted them to go during day and night to show them 
that he protects them. Another reason is to fulfill the promise he made to Jacob in 
Genesis 46:3,4 
“ םלְגוֹי גָּדוֹל אֲשִׂימְ� שָׁ -תִּירָא מֵרְדָה מִצְרַיְמָה, כִּי-וַיּאֹמֶר, אָנֹכִי הָאֵל אֱ�הֵי אָבִי�; אַל ” 
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“Then he said, “I am God, the God of your father. Do not be afraid to go down to Egypt, 
for there I will make you into a great nation.” 
“ עָ�ה-עִמְּ� מִצְרַיְמָה, וְאָנֹכִי, אַעַלְ� גַם , אֵרֵדאָנֹכִי ” 
“I will go down to Egypt with you, and I will surely bring you back again.” 
Genesis 15:13 
“ אַרְבַּע מֵאוֹת, שָׁנָה–םגֵר יִהְיהֶ זַרְעֲ� בְּאֶרֶץ לאֹ לָהֶם, ועֲַבָדוּם, וְעִנּוּ אֹתָ -וַיּאֹמֶר לְאַבְרָם, יָדֹעַ תֵּדַע כִּי ” 
“Then the LORD said to Abram, “Know for certain that your offspring will be sojourners 
in a land that is not theirs and will be servants there, and they will be afflicted for four 
hundred years.” 
“ ן יצְֵאוּ, בִּרְכֻשׁ גָּדוֹלכֵ -דוּ, דָּן אָנֹכִי; וְאַחֲרֵיהַגּוֹי אֲשֶׁר יעֲַבֹ -וְגַם אֶת ” 
“But I will punish the nation that enslaves them, and in the end, they will come out 
with great wealth.” 
Even if the road is long, hard and painful, we should be certain that God will keep his 
promises. We should remember that we are a slave to the material world and must 
follow its rules to keep the body alive. It’s not easy but when we remember God’s 
promises delivered through the prophets we can have comfort. 
My personal favorite God’s promise is also my goal to be part of the fulfillment of the 
prophecy from Isaiah 25:8 
“ רכִּי יְהוהָ, דִּבֵּ –הָאָרֶץ-פָּנִים; וְחֶרְפַּת עַמּוֹ, יָסִיר מֵעַל כָּל-בִּלַּע הַמָּותֶ לָנֶצַח, וּמָחָה אֲדֹנָי יְהוִה דִּמְעָה מֵעַל כָּל ” 
“He will swallow up death forever; and the YHVH GOD will wipe away tears from all 
faces, and the reproach of his people he will take away from all the earth, for YHVH 
has spoken.” 

זֶה  .55 צַד  בְּ מֵאִיר  הָיָה  אֵשׁ,  עַמּוּד  בְּ וְלַיְלָה 
דֵ  כְּ אַחֲרֵיהֶם,  וּבָזֶה,  פוּ  יִרְדְּ צְרִים  הַמִּ שֶׁ י 

בוֹתָיו  מַרְכְּ בְּ רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ ם הַקָּ ד שֵׁ בֵּ תְכַּ יִּ שֶׁ
יו.   קְלַרְיָה  וּפָרָשָׁ דֵי לָלֶכֶת יוֹמָם וָלַיְלָה, אַסְפַּ כְּ

דֵי לְהַטְעוֹת   לּאֹ מְאִירָה. וְעוֹד, כְּ אִירָה, וְשֶׁ הַמְּ
הַמִּ  יאֹּמְרוּ  אֶת  שֶׁ הוּא, צְרִים,  מִקְרֶה 

תוּב כָּ יט) שֶׁ צוֹעַן,   (ישעיה  רֵי  שָׂ נוֹאֲלוּ 
ן  (שם מד) וְכָתוּב יב חֲכָמִים אָחוֹר, וְעַל כֵּ מֵשִׁ

יְלָה. הָלְ  יוֹּם וּבַלַּ  כוּ בַּ

  

א וּבְדָא.   .55 סִטְרָא דָּ עַמּוּד אֵשׁ, הֲוָה נָהִיר, בְּ וְלַיְלָה בְּ
תְרֵ  בַּ מִצְרָאֵי  פוּן  יִרְדְּ דְּ גִין  מָא בְּ שְׁ לְאִתְיַיקְרָא  יהוֹן, 

לְמֵיזַל  גִין  בְּ וּפָרָשׁוֹי.  יכוֹי  רְתִּ בִּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ
וְלֵילְיָ  וְתוּ, יְמָמָא  נָהֲרָא.  וּדְלָא  נָהֲרָא,  דְּ קָלַרְיָא  אַסְפָּ א, 

הוּא,  מִקְרֶה  יֵמְרוּן  דְּ לְמִצְרָאֵי  לְאַטְעָאָה  גִין  בְּ
יב,דִּ  יט) כְתִּ וּכְתִיבנ (ישעיה  צוֹעַן,  רֵי  שָׂ (ישעיה   וֹאֲלוּ 

ימָמָא  מה) בִּ אַזְלֵי  א  דָּ וְעַל  אָחוֹר,  חֲכָמִים  יב  מֵשִׁ
 וּבְלֵילְיָא. 

ל  רַ  .56 שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ אָמַר,  א  אַבָּ י  בִּ
אוֹתָם  הוֹצִיא  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ
רְאֵה,   וּבֹא  וְנַחֲלָתוֹ.  חֶלְקוֹ  לִהְיוֹת  צְרַיִם  מִמִּ
וְכֵן   רָאֵל,  לְיִשְׂ חֵרוּת  נִמְצְאָה  הַיוֹּבֵל  צַד  בְּ

תוּב כָּ וֹם יּ וְהָיָה בַּ  (ישעיה כז) לֶעָתִיד לָבֹא, שֶׁ
דוֹל וְגוֹ'.  שׁוֹפָר גָּ קַע בְּ  הַהוּא יִתָּ

  

רָאֵל,  .56 יִשְׂ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ אָמַר,  א  אַבָּ י  רִבִּ
צְרַיִם, לְמֶהֱוֵי חוּלָקֵיהּ   יק לוֹן מִמִּ רִיךְ הוּא אַפִּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ

כַח   תְּ אִשְׁ יוֹבְלָא,  דְּ סִטְרָא  בְּ חֲזֵי,  א  וְתָּ יהּ.  ירוּ חֵ וְאַחֲסַנְתֵּ
יב, כְתִּ אָתֵי, דִּ רָאֵל. וְכֵן לְזִמְנָא דְּ וְהָיָה  (ישעיה כז) לְיִשְׂ
דוֹל וְגוֹ'. שׁוֹפָר גָּ קַע בְּ יּוֹם הַהוּא יִתָּ  בַּ

בוּ   .57 הִתְעַכְּ עֶלְיוֹן,  יוֹבֵל  אוֹתוֹ  וּם  וּמִשּׁ
ל הַתּוֹרָה וְלִקְרַב לְהַר סִינַי.  ים יוֹם לְקַבֵּ ִ חֲמִשּׁ

הָ  יְלָה, לִהְיוֹת הַכּלֹ לְ וְכֵיוָן שֶׁ לַּ יוֹּם, הָלְכוּ בַּ כוּ בַּ
ין יוֹם וָלַיְלָה, וְלאֹ נִמְצֵאת הַפְרָדָה.  יוֹם אֶחָד בֵּ

  
יוֹמִין,  .57 ין  חַמְשִׁ בוּ  אִתְעַכְּ אָה,  עִלָּ יוֹבְלָא  וּבְגִין הַהוּא 

אָזְ  סִינַי. וְכֵיוָן דְּ לָא אוֹרַיְיתָא, וּלְמִקְרַב לְטוּרָא דְּ י לֵ לְקַבְּ
ין יְמָמָא  א חַד יוֹמָא, בֵּ לֵילְיָא, לְמֶהוֵי כּלָֹּ יְמָמָא, אָזְלֵי בְּ בִּ

רִישׁוּ.  כַח פְּ תְּ  וְלֵילְיָא, וְלָא אִשְׁ
Isaiah 27:13 
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רָיִם; וְהִשְׁתַּחֲווּ לַיהוָה בְּהַר צְ וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא, יִתָּקַע בְּשׁוֹפָר גָּדוֹל, וּבָאוּ הָאֹבְדִים בְּאֶרֶץ אַשּׁוּר, וְהַנִּדָּחִים בְּאֶרֶץ מִ  “
 ”הַקֹּדֶשׁ, בִּירוּשָׁלָםִ
“It will come about also in that day that a great trumpet (Shofar) will be blown, and 
those who were perishing in the land of Assyria and who were scattered in the land of 
Egypt will come and worship YHVH in the holy mountain at Jerusalem.” 
The Zohar reveals that God took us out of Egypt to be part of and inherit his benefits. 
The freedom of the Israelites is from the aspect of the jubilee. The jubilee has 50 gates 
and the Israelites needed to wait 50 days to establish a connection from first to the 
last gate in order to receive the Torah that reveals the light of Binah. 
The Israelites left Egypt with the sounds of the Shofar and in the future redemption, 
a great Shofar will be blown to gather all the redeemed in the Holy Temple in 
Jerusalem. 
Rabbi Shimon explains that the sound of the Shofar is the aspect of Zeir Anpin and 
the Shofar itself is Binah. Binah brings out Zeir Anpin with the power of the elements 
of Fire (warmth), Water (moisture) and Air. 
The Shofar symbolizes freedom because it is from Binah and connects to Malchut with 
the power to break the Klipot and bring freedom. 

בִמְנוּחָה   .58 הָלְכוּ  ם  לָּ כֻּ שֶׁ א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ 
הָיוּ   הַתּוֹרָה,  לוּ  בְּ קִּ שֶׁ יוֹּם  בַּ ם,  נַפְשָׁ לִרְצוֹן 

רָאוּי,  חֲ  כָּ וְלֵילוֹת  יָמִים  לֵמִים,  שְׁ יָמִים  ים  ִ מִשּׁ
י אֵין  יוֹם, שֶׁ לִי  בְּ לַיְלָה  וְאֵין  לַיְלָה,  לִי  בְּ וֹם 

אֶחָד יוֹם  נִקְרָא  וָיוֹם  הָלְכוּ  וְלַיְלָה  שֶׁ וְכֵיוָן   .
רוּ עֲלֵיהֶם אוֹתָם  לֵמִים, אָז שָׁ ים יָמִים שְׁ ִ חֲמִשּׁ

 ִ ל  חֲמִשּׁ שֶׁ ד  וּמִצַּ הַיוֹּבֵל,  יְמֵי  ים 
הָ  (בִּינָה) הַיוֹּבֵל וְלָכֵן  תּוֹרָה,  לָהֶם  נָה  לְכוּ  נִתְּ

 יוֹמָם וָלַיְלָה. 

  

אַזְלִין, .58 נַיְיחָא  בְּ הוּ  כֻלְּ דְּ א  אֶלָּ עוֹד,  לִרְעוּתָא   וְלאֹ 
ילוּ  קַבִּ דְּ יוֹמָא  בְּ יְיהוּ,  נַפְשַׁ יוֹמִין   דְּ ין  חַמְשִׁ הֲווֹ  אוֹרַיְיתָא, 

לאֹ לַיְלָה,  לֵית יוֹם בְּ דְקָא יֵאוֹת, דְּ לֵמִין, יוֹמֵי וְלֵילֵי כְּ שְׁ
לא יוֹם, וְלַיְלָה וְיוֹם אִקְרֵי יוֹם אֶחָד. וְכֵיוָן וְלֵית לַיְ  לָה בְּ

ין חַמְשִׁ אָזְלוּ  דֵין  דְּ כְּ לֵימִין,  שְׁ דיובלא   יוֹמִין  נ'  (לקבל 
טְרָא  וכמה) וּמִסִּ יוֹבְלָא,  דְּ יוֹמִין  נ'  אִינּוּן  עָלַיְיהוּ  ארוּ  שָׁ

ךְ  כָּ וּבְגִין  אִתְיְיהִיב לְהוּ אוֹרַיְיתָא,  יוֹבְלָא  יוֹמָא    דְּ אַזְלִין 
 וְלֵילְיָא.

י זָקֵן .59 תוּב וַיְהִי כִּ א, כָּ י אַבָּ יִצְחָק   וְאָמַר רַבִּ
אַ  בֵּ הֲרֵי  ה?  לָמָּ עֵינָיו,  כְהֶיןָ◌  י  וַתִּ מִּ שֶׁ רְנוּ, 

יִצְחָק   בְּ ךְ הוּא. וּבֹא רְאֵה,  כָּ עִים,  רְשָׁ אוֹהֵב  שֶׁ
זֶה  וְעַל  בָהִיר,  לאֹ  וְלַיְלָה  יְלָה,  הַלַּ   נִכְלָל 

כְהֶיןָ◌ עֵינָיו, וְהַכֹּל אֶחָד.   וַתִּ
  

תִיב .59 כְּ א,  אַבָּ י  רִבִּ זָקֵן  כז)  (בראשית וְאָמַר  י  כִּ וַיְהִי 
רָחִים   כְהֶיןָ◌ עֵינָיו, אֲמַאי. הָא אוֹקִימְנָא, מַאן דְּ יִצְחָק וַתִּ
לֵילְיָא,  לִיל  אִתְכְּ יִצְחָק  בְּ חֲזֵי,  א  וְתָּ הָכִי הוּא.  יבָא,  לַחַיָּ

א חַד. וְלֵילְ  כְהֶיןָ◌ עֵינָיו, וְכלָֹּ א וַתִּ הִיר, וְעַל דָּ  יָא לא בָּ
יִצְחָק   .60 י  וְאָמַר,רַבִּ תַח  לְמֶלֶךְ    פָּ ד  וַיגַֻּּ

ד   י בָרַח הָעָם. וַיגַֻּּ א    -מִצְרַיִם כִּ מִי אָמַר לוֹ? אֶלָּ
סוּ   נְּ הִתְכַּ פָיו  ְ וּמְכַשּׁ חֲכָמָיו  אֲבָל  רְשׁוּהָ.  פֵּ ךְ  כָּ

ה אָמְרוּ אֶת אֵלָיו וְהוֹדִ  י בָרַח הָעָם. וְלָמָּ יעוּהוּ כִּ
לָּ  שֶׁ חָכְמָה  בַּ רָאוּ  א  אֶלָּ הוֹלְכִים זֶה?  הָיוּ  שֶׁ הֶם 

וְלאֹ  בּוֹרְחִים.  הֵם  שֶׁ אי  וַדַּ אָמְרוּ  וָלַיִל,  יוֹמָם 
דֶרֶךְ  עוֹ  בְּ הוֹלְכִים  אֵינָם  שֶׁ רָאוּ  שֶׁ א  אֶלָּ ד, 

וְ  בוּ  וְיָשֻׁ תוּב  כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ רָה,  י  יְשָׁ פִּ לִפְנֵי  יַחֲנוּ 
 הַחִירתֹ.

  

תַח וְאָמַר, .60 ד (שמות יד) ר' יִצְחָק פָּ גַּ מִצְרַיִם    לְמֶלֶךְ   וַיֻּ
הָא  א,  אֶלָּ לֵיהּ.  קָאָמַר  מַאן  ד,  גַּ וַיֻּ הָעָם,  רַח  בָּ י  כִּ
יהּ,  לְגַבֵּ נָשׁוּ  אִתְכְּ וְחַרְשׁוֹי  חַכְמוֹי  אֲבָל  אוּקְמוּהָ. 
א חָמוּ   א. אֶלָּ רַח הָעָם. וַאֲמַאי קַאמְרוּ דָּ י בָּ וְאוֹדְעוּהוּ כִּ

הֲו לְהוֹן, דַּ חָכְמְתָא דִּ אי    י יְמָמָאוֹ אַזְלֵ בְּ וְלֵילְיָא, אָמְרוּ וַדַּ
אוֹרַח  לָא הֲווֹ אַזְלֵי בְּ חָמוּ דְּ א דְּ עַרְקִין אִינּוּן. וְלא עוֹד אֶלָּ

י הַחִירוֹת.  חֲנוּ לִפְנֵי פִּ שׁוּבוּ וְיַּ יב וְיָּ כְתִּ מָה דִּ ר, כְּ  מֵישָׁ
The Israelites left Egypt and then God tells Moses to turn back and camp by the sea. 
Exodus 14:2 
“ הַיָּם-חֲנוּ עַלבְּנֵי יִשְׂרָאֵל, וְיָשֻׁבוּ וְיחֲַנוּ לִפְנֵי פִּי הַחִירֹת, בֵּין מִגְדֹּל וּבֵין הַיָּם: לִפְנֵי בַּעַל צְפֹן, נִכְחוֹ תַ -דַּבֵּר, אֶל ” 
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“Tell the sons of Israel to turn back and camp before Pi-hahiroth, between Migdol and 
the sea; you shall camp in front of Baal-zephon, opposite it, by the sea.” 
God revealed the location of the Israelites to the magicians of Pharaoh. They assumed 
that the Israelites are trapped in the desert and can not cross the sea. Pharaoh decided 
to go after them and bring them back, not knowing that this is a planned trap to 
destroy him and his kingdom completely. 
Exodus 14:5 
-שִׁלַּחְנוּ אֶת-זּאֹת עָשִׂינוּ, כִּי-הָעָם, ויַּאֹמְרוּ מַה-עָם; וַיֵּהָפֵ� לְבַב פַּרְעֹה וַעֲבָדָיו, אֶלוַיֻּגַּד לְמֶלֶ� מִצְרַיִם, כִּי בָרַח הָ  “

שְׂרָאֵל מֵעָבְדֵנוּיִ  ” 
“When the king of Egypt was told that the people had fled, Pharaoh and his servants 
had a change of heart toward the people, and they said, “What is this we have done, 
that we have let Israel go from serving us?”” 
Going against the negative side should a total annihilation war. The killing of the 
firstborn disconnect the negative side from their spiritual roots. Leaving their armies 
behind is like letting them have the opportunity to recover and grow again. 
When we work on ourselves to remove negative and impure aspects from our lives we 
should go all the way, including removing ourselves from the negative influence of 
people and the environment. If we don’t change and move the negative side will come 
to take away the little freedom we earned and enslave us again. The move doesn’t have 
to be a physical relocation but a social change. 

שׁ  .61 שֵׁ וְגוֹ'.  מֵאוֹת  שׁ  שֵׁ ח  קַּ ה?    וַיִּ לָמָּ מֵאוֹת 
רָאֵל,   יִשְׂ ל  שֶׁ נְיָן  הַמִּ נֶגֶד  כְּ יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 

חוּר   שׁ מֵאוֹת אֶלֶף רַגְלִי. בָּ שֵׁ תוּב כְּ כָּ נֶגֶד    -שֶׁ כְּ
וְכֹל  רָאֵל.  יִשְׂ ל  כָּ ל  שֶׁ ר  הָעִקָּ הֵם  שֶׁ בָרִים  הַגְּ

אָר הַמֶּ   -רֶכֶב מִצְרָיִם   הֵם טְפֵלִים  שְׁ בוֹת, שֶׁ רְכָּ
תוּב  (לַאֲחֵרִים) יִםלַאֲחוֹרַ  כָּ שֶׁ ף,  הַטַּ נֶגֶד  כְּ  ,

פָיו  ְ מְכַשּׁ עֲצַת  בַּ ה  עָשָׂ וְהַכּלֹ  ף.  מִטָּ לְבַד 
לּוֹ   כֻּ עַל  ם  לִשִׁ וְשָׁ חָכְמָה,    -וַחֲכָמָיו.  בְּ הַכֹּל 

י יִצְחָ  נַיִם וְאֶחָד. רַבִּ רָגוֹת הָעֶלְיוֹנוֹת שְׁ נֶגֶד דְּ ק  כְּ
תַרְגּוּמוֹ  כֹּל.וּמְזָרְזִ  -אָמַר, כְּ הָיוּ זְרִיזִים בַּ  ין. שֶׁ

  

שׁ מֵאוֹת אֲמַאי.   (שמות יד) .61 שׁ מֵאוֹת וְגוֹ'. שֵׁ ח שֵׁ קַּ וַיִּ
שׁ   שֵׁ יב כְּ כְתִּ רָאֵל, דִּ יִשְׂ י יוֹסֵי, לָקֳבֵל מִנְיָינָא דְּ אָמַר רִבִּ

בָ  חוּר: לָקֳבֵל הַגְּ אִינּוּן עִקָרָא מֵאוֹת אֶלֶף רַגְלִי. בָּ רִים דְּ
כָל יִשְׂ  אִינּוּן דְּ אַר רְתִיכִין, דְּ רָאֵל. וְכָל רֶכֶב מִצְרָיִם: שְׁ

יב לְבַד   (נ''א לאחרנין) טְפָלִין לַאֲחוֹרֵי, כְתִּ ף דִּ לָקֳבֵל הַטַּ
ים  לִישִׁ וְשָׁ וְחַכְמוֹי.  חַרְשׁוֹי  עֵיטָא דְּ בְּ א עָבִיד  ף. וְכלָֹּ מִטָּ

כּלָֹּ  לּוֹ,  כֻּ יןעַל  רְגִּ דַּ לָקֳבֵל  חָכְמְתָא,  בְּ רֵין   א  תְּ אִין,  עִלָּ
א. כלָֹּ תַרְגּוּמוֹ, וּמְזָרְזִין. זְרִיזִין הֲווֹ בְּ  וְחָד. ר' יִצְחָק אָמַר, כְּ

חִיָּיא   .62 י  רַבִּ חוּר.  בָּ רֶכֶב  מֵאוֹת  שׁ  שֵׁ ח  קַּ וַיִּ
רוֹם  מָּ רוֹם בַּ תוּב יִפְקֹד ה' עַל צְבָא הַמָּ אָמַר, כָּ

הָאֲדָמָה.  וְעַ  עַל  הָאֲדָמָה  מַלְכֵי  זְמַן ל  בִּ
לִגְדוֹלֵי  לְטוֹן  שִׁ נוֹתֵן  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ
הֶם   לָּ שֶׁ לָעָם  לָהֶם  נוֹתֵן  לְמַעְלָה,  ים  הָעַמִּ
תָם  רְגָּ מִדַּ אוֹתָם  מּוֹרִיד  שֶׁ עָה  וּבְשָׁ ה.  לְמַטָּ

קַּ  ה. וַיִּ מַעְלָה, מוֹרִיד אֶת הָעָם לְמַטָּ לְּ שׁ  שֶׁ ח שֵׁ
חוּר   בָּ רֶכֶב  הֶם,   הֲרֵי  -מֵאוֹת  לָּ שֶׁ הַמְמֻנֶּה 

ים,   אָר הָעַמִּ בוֹת שְׁ הִנְהִיג אֶת מַרְכְּ וּפֵרְשׁוּהָ, שֶׁ
וְהַיְנוּ  ךְ,  כָּ אַחַר  סִיסְרָא  מַחֲנֵה  בְּ נָפְלוּ  ם  וְכֻלָּ

חוּר   וְכלֹ רֶכֶב מִצְרָיִם.  (וְאַחַר כָּ�) בָּ

  

רֶ  .62 מֵאוֹת  שׁ  שֵׁ ח  קַּ יא וַיִּ חִיָּ ר'  חוּר.  בָּ אָמַר,   כֶב 
תִיב רוֹם  (ישעיה כד) כְּ מָּ בַּ רוֹם  הַמָּ צְבָא  עַל  יְיָ'  יִפְקוֹד 

רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ זִמְנָא דְּ וְעַל מַלְכֵי הָאֲדָמָה עַל הָאֲדָמָה. בְּ
א, יָהִיב ין לְעֵילָּ לְטָנוּתָא לְרַבְרְבֵי עַמִּ לְהוּ    הוּא יָהִיב שֻׁ

לְהוֹ  דִּ א  עֲתָאלְעַמָּ וּבְשַׁ א.  לְתַתָּ יהוֹן    ן  רְגֵּ מִדַּ לוֹן  נָחִית  דְּ
שׁ מֵאוֹת רֶכֶב   ח שֵׁ קַּ א, וַיִּ א לְתַתָּ א, נָחִית לוֹן לְעַמָּ לְעֵילָּ דִּ
רְתִיכִין  דָבַר  דְּ וְאוּקְמוּהָ,  לְהוֹן,  דִּ מְמָנָא  הָא  חוּר,  בָּ

נָפְלוּ  הוּ  וְכֻלְּ ין,  עַמִּ אַר  שְׁ סִיסְ   דִּ דְּ רִיתָא  מַשְׁ לְבָתַר בְּ רָא 
 וְכלֹ רֶכֶב מִצְרָיִם. (נ''א ולבתר) חוּרוְהַיְינוּ בָּ 

Exodus 14:7 
“ כֻּלּוֹ-מֵאוֹת רֶכֶב בָּחוּר, וְכֹל, רֶכֶב מִצְרָיִם; וְשָׁלִשִׁם, עַל-וַיִּקַּח, שֵׁשׁ ” 
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“And he took six hundred chosen chariots, and all the chariots of Egypt, and captains 
over all of them.” 
Pharaoh was a great magician and he carefully planned the chase and capture of the 
Israelites. He recruited six hundred special chariots from other nations in addition to 
all the chariots of Egypt. The six hundred were planned to crash the six hundred 
thousand men of the Israelites, ‘trapped’ by the sea. 
The Hebrew words reveal the evil wisdom of Pharaoh. The word for the soldier on a 
chariot is ‘בחור’, with a numerical value of 216 that is equal to ‘Gevurah’ that represents 
the left column. 
On top of his armies, he appointed special captains, in Hebrew called ‘שלישים’, a word 
with the root of ‘שלש’ that means three. The Zohar reveals that Pharaoh did so to 
connect his armies to the upper levels. 
Isaiah 24:21 
“ הָאֲדָמָה-מַלְכֵי הָאֲדָמָה, עַל-צְבָא הַמָּרוֹם בַּמָּרוֹם; וְעַל-ה בַּיּוֹם הַהוּא, יִפְקֹד יְהוָה עַלוְהָיָ  ” 
“So it will happen in that day, That YHVH will punish the host of heaven on high, And 
the kings of the earth on earth.” 
God controls the nations of the world through their ministers in the heavens. He can 
raise and lower them from above so his actions above affect their nations below. 
Exodus 14:25 
“ כִּי יְהוָה, נִלְחָם לָהֶם בְּמִצְרָיִם–רָאֵליְנַהֲגֵהוּ, בִּכְבֵדֻת; וַיּאֹמֶר מִצְרַיִם, אָנוּסָה מִפְּנֵי יִשְׂ וַיָּסַר, אֵת אֹפַן מַרְכְּבֹתָיו, וַ  ” 
“And He took off their chariot wheels, and made them drive heavily; so that the 
Egyptians said: ‘Let us flee from the face of Israel; for YHVH fight for them against the 
Egyptians.” 
God removed one wheel from each chariot to slow them down and at the same time, 
he removed the driving power behind their chariots. The word for ‘wheel’ is ‘אופן’ and 
in this verse, it’s written as ‘אפן’ with a numerical value of 131 that is equal to the 
name of the minister of the other side ‘ אל-סמ ’, ‘Sama-el’. 
The sages tell that even though the Egyptians army wanted to turn back and run 
away, they were pulled into the water by 90 millions of sabotaging angels that God 
sent down to destroy them for what the did to the Israelites. 
Not like other nations that are under the control of ministers, the Israelites are 
governed by YHVH. He protects us and deals with our enemies. If the world knew how 
many blessings they would be able to receive just by treating the Israelites with respect 
then they would have done it a long time ago. 

תוּב .63 א) כָּ פַרְעהֹ  (שיר  רִכְבֵי  בְּ לְסֻסָתִי 
סוּסָה  דֻגְמַת  כְּ רְאֵה,  בֹּא  רַעְיָתִי.  יתִיךְ  מִּ דִּ
וּפֵרְשׁוּהָ.   רְעהֹ,  פַּ ל  שֶׁ לַסּוּסִים  נִרְאֲתָה  נְקֵבָה 

פַרְעהֹ   רִכְבֵי  בְּ לְסֻסָתִי  א  רְאֵה,   -אֶלָּ בֹּא 
רָאֵ  יִשְׂ הָיָה רוֹדֵף אַחַר  רְעהֹ  פַּ שֶׁ עָה  שָׁ ל, מֶה  בְּ

ה?   אוֹתָן  עָשָׂ וְכָפַת  נְקֵבוֹת,  סוּסוֹת  נָטַל 
כָרִים  הַזְּ הַסּוּסִים  וְאֶת  ה,  חִלָּ תְּ בַּ בוֹתָיו  מַרְכְּ בְּ
נֶגֶד   כְּ מִים  מִתְחַמְּ כָרִים  הַזְּ וְהָיוּ  מֵאָחוֹר,  פַת  כָּ
לָרוּץ.   וּמִהֲרוּ  מְסָרְבוֹת,  קֵבוֹת  וְהַנְּ קֵבוֹת,  הַנְּ

רַב קָּ שֶׁ יוָן  הִדְבִּיק אֲשֶׁ (וְכַ  כֵּ רָאֵל,   ) ר  יִשְׂ אֶל 
לְאָחוֹר,  אוֹתָם  ם  וְשָׂ קֵבוֹת  הַנְּ אֶת  נָטַל 
רָאֵל  דֵי לְהָרַע לְיִשְׂ כָרִים לְפָנִים, כְּ וְהַסּוּסִים הַזְּ

הֶם קְרָב.   וְלַעֲרֹךְ בָּ

  

תִיב .63 א) כְּ השירים  פַרְעהֹ  (שיר  רִכְבֵי  בְּ לְסֻסָתִי 
א חֲ  יתִיךְ רַעְיָתִי. תָּ מִּ דוּגְמַ דִּ א, אִתְחָזֵי זֵי, כְּ ת סוּסְיָא נוּקְבָּ

רִכְבֵי  תִי בְּ א לְסוּסָּ פַרְעהֹ, וְאוּקְמוּהָ. אֶלָּ לְהוֹן לְסוּסֵיהוֹן דְּ
ע''א) פַרְעהֹ, מ''ז  הֲוָה   (דף  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ רְעהֹ  פַּ חֲזֵי,  א  תָּ

רָאֵל, מַה עָבֵד, נָטַל סוּסְוָון נוּ  יִשְׂ קְבָן, רָדִיף אֲבָתְרַיְיהוּ דְּ
פַת לוֹן וְכָפַת   קַדְמִיתָא, וְסוּסִין דּוּכְרָאֵי כָּ יכוֹי בְּ רְתִּ לוֹן בִּ

ינִין דּוּכְרֵי לָקֳבֵל נוּקְבֵי, וְנוּקְבֵי לָא   לַאֲחוֹרֵיהוֹן, וַהֲווּ מְזַיְּ
קָרִיב יוָן דְּ עָאן, וְאוֹחָן לְמֵיזָל. כֵּ יְיהוּ  (נ''א וכד אדביק) בָּ לְגַבַּ

רָאֵל,   יִשְׂ י לוֹן לַאֲחוֹרֵי, וְסוּסְוָון דּוּכְרִין נָטַל נוּקְבֵי וְ דְּ וֵּ שַׁ
הוּ קְרָבָא. חָא בְּ רָאֵל, וּלְאַגָּ א לְיִשְׂ  לְקַדְמִין, לְאַבְאָשָׁ

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

29 DailyZohar.com  
 

ךְ  .64 מוֹ זֶה, וַה' הֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם יוֹמָם, וְאַחַר כָּ כְּ
סַּ  תוּב וַיִּ כָּ רָאֵל, שֶׁ כִינָה לַאֲחוֹרֵי יִשְׂ ְ ע  חָזְרָה הַשּׁ

הָאֱ  יתִיךְ מַלְאַךְ  מִּ דִּ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ וְגוֹ'.  להִֹים 
 רַעְיָתִי. 

  
חָזְרָה   .64 וּבָתַר  יוֹמָם,  לִפְנֵיהֶם  הוֹלֵךְ  וַיְיָ'  א,  דָּ גַוְונָא  כְּ

מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ יב  כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ לַאֲחוֹרֵיהוֹן  א  כִינְתָּ שְׁ
ךְ דִּ  גִינֵי כַּ יתִיךְ רַעְיָ הָאֱלהִים וְגוֹ'. בְּ  תִי.מִּ

ל  .65 הִקְרִיב אֶת כָּ רְשׁוּהוּ, שֶׁ וּפָסוּק זֶה הֲרֵי פֵּ
בוֹתָיו לַעֲרֹךְ קְרָב. וְעוֹד וּפַרְעהֹ  חֵילוֹתָיו וּמַרְכְּ
הִקְרִיב   אֵר שֶׁ י יוֹסֵי אָמַר, הֲרֵי נִתְבָּ הִקְרִיב, רַבִּ

 אוֹתָם לִתְשׁוּבָה. וּפַרְעהֹ הִקְרִיב. 
  

יב, וְהַאי קְרָא הָא אוּקְמוּהָ.  וּפַרְעהֹ הִקְרִ  (שמות יד) .65
וְתוּ   קְרָבָא.  חָא  לְאַגָּ וּרְתִיכוֹי,  חֵילוֹי  לְכָל  אַקְרִיב  דְּ
קָרִיב לוֹן  מַר דְּ י יוֹסֵי אָמַר, הָא אִתְּ וּפַרְעהֹ הִקְרִיב. רִבִּ

 לִתְשׁוּבָה. וּפַרְעהֹ הִקְרִיב.
When chasing the Israelites Pharaoh place the female horses ahead of the male horses. 
The males chased the females that ‘run away’ from them. When they came close to the 
Israelites, Pharaoh switches the leading females with the males because they are more 
daring and ready for war. 
Exodus 13:21 
“ לָלֶכֶת, יוֹמָם וָלָיְלָה–לִפְנֵיהֶם יוֹמָם בְּעַמּוּד עָנָן, לַנְחֹתָם הַדֶּרֶ�, וְלַיְלָה בְּעַמּוּד אֵשׁ, לְהָאִיר לָהֶם וַיהוהָ הֹלֵ� ” 
“And YHVH was going before them in a pillar of cloud by day to lead them on the way, 
and in a pillar of fire by night to give them light, that they might travel by day and by 
night.” 
Exodus 14:19 
“ נֵיהֶם, וַיַּעֲמֹד, מֵאַחֲרֵיהֶםוַיִּסַּע מַלְאַ� הָאֱ�הִים, הַהֹלֵ� לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂרָאֵל, וַיֵּלֶ�, מֵאַחֲרֵיהֶם; וַיִּסַּע עַמּוּד הֶעָנָן, מִפְּ  ” 
“The angel of God, who had been going before the camp of Israel, moved and went 
behind them; and the pillar of cloud moved from before them and stood behind them.” 
The above verses reveal how God protected the Israelites on the way to the Promised 
Land. God leads them with the pillar of fire at night and clouds of honor during the 
day. When the Egyptians came close, God moved the Shechinah from the front to 
Israelites to their back to make the fight by himself and destroy the Egyptians. 
The verse (Exodus 14:19) that describes the move of the Shechina to protect the 
Israelites is the first verse of the three that construct the 72 names. It tells us about 
the root power of the 72 names. 
https://dailyzohar.com/the-72-names-prayer/ 
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תוּב .66 כו) כָּ צָקוּן  (ישעיה  קָדוּךָ  פְּ ר  צַּ בַּ ה' 
קָדוּךָ   ר פְּ צַּ רָאֵל לאֹ פוֹקְדִים יִשְׂ  -לַחַשׁ וְגוֹ'. בַּ

א  אֶלָּ מְנוּחָה,  עַת  שְׁ בִּ רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת 
פּוֹקְדִים  ם  לָּ כֻּ וְאָז  לָהֶם,  צִיקִים  מְּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

ם מִ   -אוֹתוֹ. צָקוּן לַחַשׁ   תְפִלּוֹת  וְכֻלָּ לְלִים בִּ תְפַּ
אֵימָתַי?   פִלּוֹת.  תְּ לְפָנָיו  וּמְרִיקִים  שׁוֹת,  וּבְבַקָּ

רוּךְ הוּא מוּסָרְךָ לָמוֹ. בְּ  דוֹשׁ בָּ פּוֹקֵד הַקָּ עָה שֶׁ שָׁ
עוֹמֵד  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ וְאָז  רְצוּעָתוֹ,  בִּ
נוֹחַ  הֶם  לָּ שֶׁ הַקּוֹל  וְאוֹתוֹ  רַחֲמִים,  בְּ עֲלֵיהֶם 

א  לְ  וּמִתְמַלֵּ וֹנְאֵיהֶם,  מִשּׂ רַע  לְהִפָּ דֵי  כְּ פָנָיו 
רַחֲמִים.   עֲלֵיהֶם בְּ

  

תִיב .66 כו) כְּ וְגוֹ'.   (ישעיה  לַחַשׁ  צָקוּן  קָדוּךָ  פְּ ר  צַּ בַּ יְיָ' 
רִיךְ הוּא,  א בְּ רָאֵל לְקוּדְשָׁ קְדִין יִשְׂ פַּ קָדוּךָ: לָא  ר פְּ צַּ בַּ

בְּ  א  אֶלָּ נַיְיחָא,  דְּ עֲתָא  שַׁ וּכְדֵין  בְּ לְהוּ,  עָקִין  דְּ עֲתָא  שַׁ
צְל בִּ אן  צַלָּ הוּ  וְכֻלְּ לַחַשׁ:  צָקוּן  לֵיהּ.  קְדִין  פַּ הוּ  לְּ וֹתִין כֻּ

אֵימָתַי. צְלוֹתִין.  קָמֵיהּ  וְאָרִיקוּ  (ישעיה  וּבְבָעוּתִין, 
רִיךְ הוּא  כו) א בְּ פָקִיד לוֹן קוּדְשָׁ עֲתָא דְּ שַׁ מוּסָרְךָ לָמוֹ, בְּ

רְצוּעוֹי עָלַיְיהוּ בִּ קָאִים  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דֵין  כְּ  .
קָמֵיהּ   וְנִיחָא  רַחֲמֵי,  לְהוֹןבְּ דִּ קָלָא  גִין הַהוּא  בְּ  ,

רַחֲמֵי.  נְאֵיהוֹן, וְאִתְמְלֵי עָלַיְיהוּ בְּ רְעָא מִן שַׂ  לְאִתְפָּ

https://dailyzohar.com/
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ל לְיוֹנָה עִם הַנֵּץ וְכוּ',  .67 נוּ, מָשָׁ רַשְׁ פֵּ מוֹ שֶׁ כְּ
רָ  יִשְׂ ךְ  וְהָיוּ רוֹאִים אֶת  כָּ לַיָּם,  קְרֵבִים  הָיוּ  אֵל 

הוֹלֵ  לִפְנֵיהֶם  עוֹלִים  הַיָּם  יו  וְגַלָּ וְסוֹעֵר  ךְ 
פּוֹחֲדִים. זָקְפוּ עֵינֵיהֶם וְרָאוּ אֶת  לְ  מַעְלָה, הָיוּ 

ים   חִצִּ וַאֲבָנִים,  בוֹתָיו,  וּמַרְכְּ רְעהֹ  פַּ
מֶה   מְאֹד.  ירְאוּ  וַיִּ וְאָז  יסְטְרָאוֹת,  עָשׂוּ?  וּבַלִּ

רְבוּ  קָּ שֶׁ זֶה  אֶת  גָרַם  מִי  רָאֵל.  יִשְׂ בְנֵי  צְעֲקוּ  וַיִּ
מַעְלָה ל  שֶׁ לַאֲבִיהֶם  רָאֵל  זֶהוּ יִשְׂ רְעהֹ.  פַּ  ?

אֵר. תוּב וּפַרְעהֹ הִקְרִיב, וַהֲרֵי זֶה נִתְבָּ כָּ  שֶׁ

  

ךְ  .67 כַּ וְכוּ',  ץ  הַנִּ עִם  לְיוֹנָה  מְתָל  אוֹקִימְנָא,  דְּ מָה  כְּ
רָאֵל   קָמַיְיהוּ, יִשְׂ א  לְיַמָּ חָמָאן  וַהֲווּ  א,  לְיַמָּ קְרִיבִין  הֲווֹ 

וְסָעִ  זַקְפִיןאָזִיל  לּוֹהִי  וְגַלְגַּ זָקְפוּ   יר  חִילִין.  דְּ הֲווֹ  א,  לְעֵילָּ
ירִין   גִּ וְאַבְנֵי  ירְיָיתֵיהּ,  וּלְמַשִׁ לְפַרְעהֹ  וְחָמוּ  עֵינַיְיהוּ 

ירְאוּ מְאדֹ דֵין וַיִּ סְטְרָאִין, כְּ נֵי  וּבַלִּ צְעֲקוּ בְּ . מַה עָבְדוּ, וַיִּ
י אֲבוּהוֹ  לְגַבֵּ רָאֵל  יִשְׂ קָרִיבוּ  דְּ רִים הַאי  גָּ רָאֵל מַאן  ן יִשְׂ

יב וּפַרְעהֹ הִקְרִיב וְהָא   כְתִּ רְעהֹ. הֲדָא הוּא דִּ א, פַּ לְעֵילָּ דִּ
מַר.  אִתְּ

Exodus 14:10 
“ -יִשְׂרָאֵל, אֶל-רְאוּ מְאֹד, וַיִּצְעֲקוּ בְנֵיעֵינֵיהֶם וְהִנֵּה מִצְרַיִם נֹסֵעַ אַחֲרֵיהֶם, וַיִּי-יִשְׂרָאֵל אֶת-וּפַרְעֹה, הִקְרִיב; וַיִּשְׂאוּ בְנֵי

הוָהיְ  ” 
“As Pharaoh drew near, the sons of Israel looked, and behold, the Egyptians were 
marching after them, and they became very frightened; so the sons of Israel cried out 
to the LORD.” 
The word ‘הקריב’ has a few meanings. The one that fits the context of the verse describes 
Pharaoh’s actions that brought all his armies closer to fight the Israelites. The Zohar 
adds that the word ‘הקריב’,’ drew near’ is written in a form that implies that Pharaoh’s 
actions caused the Israelites to come near to the YHVH. They feared the Egyptian 
armies coming closer behind them. 
Isaiah 26:16 
 ”יְהוָה, בַּצַּר פְּקָדוּ�; צָקוּן לַחַשׁ, מוּסָרְ� לָמוֹ “
“O YHVH, they sought You in distress; They could only whisper a prayer, Your 
chastening was upon them.” 
When the Israelites are far from YHVH, he allows their enemies to inflict hardship on 
them. Then in distress, they beg and pray for his salvation. He then comes with love 
and compassion to protect them and rid them of their enemies. 
The Light of the Endless is always with us and it’s up to us to stay close, connect and 
with complete faith draw protection from him so we won’t get in ‘trouble’. As we will 
learn in the next study, YHVH is the one that fights for us. 

ירָאוּ   .68 תִּ אַל  הָעָם  אֶל  ה  מֹשֶׁ וַיאֹּמֶר 
י   רַבִּ אָמַר  ה'.  יְשׁוּעַת  אֶת  וּרְאוּ  בוּ  הִתְיַצְּ
הֲרֵי   שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ מְעוֹן,  שִׁ

כָּ  תוֹכָם.  בְּ הָלַךְ  ה  מֹשֶׁ מוֹ  כְּ (שם   תוּברוֹעֶה 
זְכֹּ סג) עוַיִּ יְמֵי  יְמֵי  ר  זְכֹּר  וַיִּ עַמּוֹ.  ה  מֹשֶׁ וֹלָם 

עַמּוֹ   -עוֹלָם   ה  מֹשֶׁ הוּא.  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ זֶה 
לָמַדְנוּ] - כָל   [מִכָּאן  כְּ קוּל  שָׁ הָיָה  ה  מֹּשֶׁ שֶׁ

שׁ  י רוֹעֵה הָעָם הוּא מַמָּ רָאֵל. וְלָמַדְנוּ מִזֶּה כִּ יִשְׂ
לּוֹ. אִם הוּא זוֹכֶה   ל    -הָעָם כֻּ הָעָם זוֹכִים, וְאִם כָּ

זוֹכֶה   ים    - אֵינוֹ  וְנֶעֱנָשִׁ זוֹכִים  לאֹ  הָעָם  ל  כָּ
רְשׁוּהָ. גְלָלוֹ, וַהֲרֵי פֵּ  בִּ

  

יד) .68 ירָאוּ וַ  (שמות  תִּ אַל  הָעָם  אֶל  ה  משֶֹׁ יּאֹמֶר 
אָה  זַכָּ מְעוֹן  שִׁ י  רִבִּ אָמַר  יְיָ'.  יְשׁוּעַת  אֶת  וּרְאוּ  בוּ  הִתְיַצְּ

יִ  ויְיהוּ. חוּלָקֵיהוֹן דְּ גַוַּ ה אָזִיל בְּ מּשֶֹׁ הָא רַעְיָא כְּ רָאֵל, דְּ שְׂ
תִיב וַיִּ  (ישעיה סג) כְּ עַמּוֹ.  ה  יְמֵי עוֹלָם משֶֹׁ זְכּוֹר  זְכּוֹר  וַיִּ

עַמּוֹ  ה  משֶֹׁ הוּא.  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ א  דָּ עוֹלָם:  (מכאן   יְמֵי 
הוא) וְאוֹלִיפְ  שלי  רָאֵל.  יִשְׂ כָל  כְּ ה  משֶֹׁ הֲוָה  קִיל  נָא שָׁ

שׁ עַמָּ  א הוּא מַמָּ עַמָּ י רַעְיָא דְּ הוּ, אִי אִיהוּ מֵהָא, כִּ לְּ א כֻּ
הוּ זָכָאן. וְאִי אִיהוּ לָא לְּ א כֻּ הוּ לָא   זָכֵי, עַמָּ לְּ א כֻּ זָכֵי, עַמָּ

גִינֵיהּ, וְהָא אוּקְמוּהָ.   זָכָאן וְאִתְעֲנָשׁוּ בְּ
וּרְאוּ   .69 בוּ  קְ   -הִתְיַצְּ לַעֲרֹךְ  לָכֶם  רָב, אֵין 

יַעֲרֹ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הֲרֵי  קְרָב שֶׁ ךְ  בוּ   .69   לֵית הִתְיַצְּ הָא    וּרְאוּ,  דְּ קְרָבָא,  חָא  לְאַגָּ לְכוּ 
אַתְּ   דְּ מָה  כְּ גִינֵיכוֹן,  בְּ קְרָבָא  יחַ  יַגִּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
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ם  חֵם לָכֶם וְאַתֶּ נֶּאֱמַר ה' יִלָּ מוֹ שֶׁ בִילְכֶם, כְּ שְׁ בִּ
חֲרִי דוֹשׁ  תַּ נֵּס הַקָּ אוֹתוֹ לַיְלָה כִּ שׁוּן. בֹּא רְאֵה, בְּ

ינֵי   דִּ אֶת  וְדָן  לּוֹ  שֶׁ מַלְיָא  הַפָּ אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ
וְאִלְמָ  רָאֵל,  עַל  יִשְׂ הָאָבוֹת  ימוּ  הִקְדִּ שֶׁ לֵא 

י יְהוּדָה  ין. רַבִּ רָאֵל, לאֹ הָיוּ נִצּוֹלִים מִן הַדִּ יִשְׂ
הֵגֵנָּ  יַעֲקֹב  זְכוּת  זֶהוּ  אָמַר,  רָאֵל,  יִשְׂ עַל  ה 

תוּב כָּ קכד) שֶׁ לָנוּ   (תהלים  הָיָה  שֶׁ ה'  לוּלֵי 
רָאֵל סָבָא. רָאֵל, יִשְׂ  יאֹמַר נָא יִשְׂ

הַהוּא אָמֵ  חֲזֵי,  א  תָּ חֲרִישׁוּן.  תַּ ם  וְאַתֶּ לָכֶם  חֵם  יִלָּ יְיָ'  ר, 
ילֵיהּ, מַלְיָא דִּ רִיךְ הוּא לְפָּ א בְּ נַשׁ קוּדְשָׁ וְדָאִין   לֵילְיָא, כָּ

עָלַיְיהוּ  אֲבָהָן  ימוּ  אַקְדִּ דְּ וְאִלְמָלֵא  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ ינַיְיהוּ  דִּ
דִּ  מִן  זִיבוּ  תֵּ אִשְׁ לָא  רָאֵל,  יִשְׂ אָמַר,  דְּ יְהוּדָה  י  רִבִּ ינָא. 

הוּא  הֲדָא  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ עָלַיְיהוּ  ין  אַגִּ יַעֲקבֹ  דְּ זְכוּתָא 
קכד) דִכְתִיב, שֶׁ  (תהלים  יְיָ'  יאֹ לוּלֵי  לָנוּ  נָא הָיָה  מַר 

רָאֵל סָבָא.  רָאֵל, יִשְׂ  יִשְׂ
The Israelites were in front of the sea and the Egyptian armies behind them. They cried 
to Moses in fear and he calmed them with these words. 
Exodus 14:13 
“ -יַעֲשֶׂה לָכֶם הַיּוֹם: כִּי, אֲשֶׁר רְאִיתֶם אֶת-ריְשׁוּעַת יְהוָה, אֲשֶׁ -יצְַּבוּ וּרְאוּ אֶתהִתְ –תִּירָאוּ-הָעָם, אַל-וַיּאֹמֶר מֹשֶׁה אֶל

עוֹלָם-וּ לִרְאֹתָם עוֹד, עַדלאֹ תֹסִפ–צְרַיִם הַיּוֹםמִ  ” 
“But Moses said to the people, “Do not fear! Stand by and see the salvation of YHVH 
which He will accomplish for you today; for the Egyptians whom you have seen today, 
you will never see them again forever.” 
He tells them to ‘stand and see’, not asking for any action from their side. He continues 
to say; 
Exodus 14:14 
“ חֲרִשׁוּןיְהוָה, יִלָּחֵם לָכֶם; וְאַתֶּם, תַּ  ” 
“YHVH will fight for you while you keep silent.” 
This is a very powerful statement and great learning from us. After ‘stand and see’ he 
tells them to be totally silent. It’s like Moses is telling them to stay away and not 
interfere with the war that God is fighting for them. 
The Israelites were complainers and if they were to speak out worries and complains 
they could’ve broken the high connection that Moses made with God to bring about 
the miracles on the sea. 
Having an unshakable faith in God is the aspect of connecting to Keter, which is the 
root of everything. Our prayers then could have a stronger link to the source that can 
bring us all that is good and miracles. Having faith that comes after seeing miracles is 
on a lower level because it comes from ‘knowledge’ (Da’at). 
Rabbi Shimon says, how good for the Israelites to have a shepherd like Moses among 
them. He quotes Isaiah 63:11 
“ רוּחַ קָדְשׁוֹ-תאַיֵּה הַשָּׂם בְּקִרְבּוֹ, אֶ –עוֹלָם, מֹשֶׁה עַמּוֹ; אַיֵּה הַמַּעֲלֵם מִיָּם, אֵת רֹעֵי צאֹנוֹ-וַיִּזְכֹּר יְמֵי ” 
“Then His people remembered the days of old, of Moses. Where is He who brought 
them up out of the sea with the shepherds of His flock? Where is He who put His Holy 
Spirit in the midst of them,” 
Moses had the weight of all the Israelites and by his merit, all of them benefited. If he 
didn’t have merits then all of them would have been punished. 
The Zohar reveals that on the night of the fight by the sea, God assembled the upper 
court to pass judgment on the Israelites and because the patriarchs prayed for them, 
they were saved from the possible judgment.. 
Psalms 124:1 
“ נָא, יִשְׂרָאֵל-יאֹמַר –לוּלֵי יְהוָה, שֶׁהָיָה לָנוּ ” 
“Had it not been YHVH who was on our side,” Let Israel now say,” 
Israel is Jacob. The patriarchs and the great Tzadikim pray for us and use their merits 
to protect us from the negativity of the world. 
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Our prayers that always include the patriarchs and our connection to Tzadikim help 
us greatly in carrying our prayers to where it can be heard and answered. 
The study method of the Daily Zohar is a special formula for a high-level connection. 
The Zohar text connects us to Rabbi Shimon, Moses, Elijah, Rabbi Elazar and the 
other righteous students of Rabbi Shimon. We bring the Zohar text as an image so the 
thousands of DZ readers could see the same image wherever they are in the world. On 
the spiritual level, it creates a thread of unity among all DZ students and the Zohar at 
the level of Chokmah. The Zohar text is like candle flames above our heads. It shines 
on every person who sees the image, scans it and ‘file’ it in his mind. The reading and 
or listening to the Zohar text adds another spiritual dimension of Binah. 
The DZ studies quote the Torah and Bible verses that the Zohar uses to reveal the 
light in its text. It is very important to connect to the roots (verses) during the study 
because they are like ‘wells’ of light that the Zohar uses to draw light from by revealing 
the secrets behind them. 
Share the DZ studies to add more bright candles in the world. It’s good for us on a 
personal level and for the entire world. 

חֵ  .70 חֲרִ ה' יִלָּ ם תַּ א  ם לָכֶם וְאַתֶּ י אַבָּ ישׁוּן. רַבִּ
נח) תַח,פָּ  רַגְלֶךָ   (ישעיה  ת  בָּ ַ מִשּׁ יב  שִׁ תָּ אִם 

רָאֵל   יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ י.  קָדְשִׁ יוֹם  בְּ חֲפָצֶךָ  עֲשׂוֹת 
בֵק   לְהִדָּ בָהֶם  ה  הִתְרַצָּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ

י הָעוֹלָם, וּמִתּ  אָר עַמֵּ ל שְׁ הֶם מִכָּ וֹךְ אַהֲבָתָם  בָּ
ם תּוֹרָה, וְנָתַן לָהֶם תָם אֵלָיו, וְנָתַן לָהֶ קֵרַב אוֹ 

אָר הַיָּמִים, וּמְנוּחָה  ל שְׁ הִיא קדֶֹשׁ מִכָּ ת שֶׁ בָּ שַׁ
נֶגֶד   ת כְּ בָּ קוּלָה שַׁ ל הַכּלֹ, וּשְׁ מֵהַכֹּל, וְחֶדְוָה שֶׁ

מַר אֶ  אִלּוּ שָׁ ת כְּ בָּ וֹמֵר שַׁ שּׁ ל הַתּוֹרָה, וּמִי שֶׁ ת כָּ
ל הַתּוֹרָה.  כָּ

  

א  (שמות יד) .70 י אַבָּ חֲרִישׁוּן. רִבִּ ם תַּ חֵם לָכֶם וְאַתֶּ יְיָ יִלָּ
תַח נח) פָּ עֲשׂוֹת   (ישעיה  רַגְלֶיךָ  ת  בָּ ַ מִשּׁ יב  שִׁ תָּ אִם 

רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ רָאֵל, דְּ אִין אִינּוּן יִשְׂ י. זַכָּ יוֹם קָדְשִׁ חֲפָצֶיךָ בְּ
הוּ, בְּ קָא  בְּ לְאִתְדַּ הוֹן,  בְּ אִתְרָעֵי  ין    הוּא  עַמִּ אַר  שְׁ ל  מִכָּ

לְהוֹן, קָרִיב לוֹן לְגַבֵּ  עָלְמָא, וּמִגּוֹ רְחִימוּתָא דִּ יהּ, וְיָהַב  דְּ
אַר  ל שְׁ א מִכָּ ישָׁ אִיהוּ קַדִּ ת, דְּ בָּ לוֹן אוֹרַיְיתָא, וְיָהַב לוֹן שַׁ
ת, לָקֳבֵל   בָּ קִיל שַׁ א, וְשָׁ כלָֹּ א, וְחֶדְוָה דְּ יוֹמִין, וְנַיְיחָא מִכּלָֹּ

נָטִיר אוֹ  אִילּוּ  כְּ ת,  בָּ שַׁ נָטִיר  דְּ וּמַאן  א,  לָּ כְּ רַיְיתָא 
א.  לָּ  אוֹרַיְיתָא כֻּ

Exodus 14:14 
 ”יְהוָה, יִלָּחֵם לָכֶם; וְאַתֶּם, תַּחֲרִשׁוּן“
“YHVH will fight for you while you keep silent.” 
The Zohar quotes the verse above and immediately jump to Isaiah 58:13 
“ תָ לַשַּׁבָּת עֹנֶג, לִקְדוֹשׁ יְהוָה מְכֻבָּד, וְכִבַּדְתּוֹ מֵעֲשׂוֹת דְּרָכֶי�, תָּשִׁיב מִשַּׁבָּת רַגְלֶ�, עֲשׂוֹת חֲפָצֶ� בְּיוֹם קָדְשִׁי; וְקָרָא-אִם
 ”מִמְּצוֹא חֶפְצְ� וְדַבֵּר דָּבָר
“If because of the sabbath, you turn your foot From doing your own pleasure on My 
holy day, And you call the sabbath a delight, the honorable holy day of YHVH, And 
honor it, desisting from your own ways, From seeking your own pleasure And speaking 
your own word,” 
The Torah is is the aspect of Zeir Anpin and on Shabbat, it helps us connect to the 
Light of Binah that is the source of sustenance for all the levels below. 
When we properly connect to the Shabbat and the Torah, our lives won’t be like a war 
because having the Light of Binah with us, does the work of removing negativity from 
our path. That explains the connection of Shabbat to ‘YHVH will fight for you’. 
Those who keep Shabbat are considered as if they followed the entire Torah. The 
precepts in the Torah are tools of connection to the Light of Binah. Since Shabbat is a 
complete connection to Binah then we can fill our vessels with light as if we followed 
all the precepts. We should remember that negative actions during the week drain the 
vessel from its light. 
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ענֶֹג   .71 ת  בָּ ַ לַשּׁ הַכּלֹ, עִנּוּ   -וְקָרָאתָ  ל  שֶׁ ג 
חְתּוֹנִים פֶשׁ וְהַגּוּף, עִנּוּג לָעֶלְיוֹנִים וְלַתַּ . עִנּוּג הַנֶּ

יַּזְמִין   שֶׁ וְקָרָאתָ?  זֶּה  מַה  ת,  בָּ ַ לַשּׁ וְקָרָאתָ 
נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ,   (ויקרא כג)  אוֹתָהּ, כְּ

נִים, כְּ  לוֹמַר מְזמָֻּ זְמִין אוֹרֵחַ לְבֵיתוֹ.  כְּ מַּ מוֹ מִי שֶׁ
מוֹ וְ  יַּזְמִין אוֹתָהּ כְּ ת ענֶֹג, שֶׁ בָּ ַ עַל זֶה וְקָרָאתָ לַשּׁ

זְמִי מַּ ן שֶׁ ן וּבְבַיִת מְתֻקָּ לְחָן מְתֻקָּ שֻׁ נִים אוֹרֵחַ, בְּ
עַל   יוֹתֵר  רָאוּי  כָּ ה  תֶּ וּבְמִשְׁ מַאֲכָל  בְּ רָאוּי  כָּ

וְקָרָאתָ   הַיָּמִים.  אָר  ענֶֹג  שְׁ ת  בָּ ַ עוֹד   -לַשּׁ מִבְּ
ד   מְכֻבָּ ה'  לִקְדוֹשׁ  פּוּרִים,    -יוֹם.  הַכִּ יוֹם  זֶה 

דְתּוֹ  וְכִבַּ הֵם אֶחָד.  שֶׁ נַיִם  רָכֶיךָ  שְׁ דְּ מֵעֲשׂוֹת    -  
אַרְנוּ.  בֵּ מוֹ שֶׁ  כְּ

  

א  .71 נַפְשָׁ דְּ עִנּוּגָא  א,  כלָֹּ עִנּוּגָא דְּ ת עוֹנֶג,  בָּ ַ ראתָ לַשּׁ וְקָֹ
עִנּ  מַאי וְגוּפָא  ת,  בָּ ַ לַשּׁ וְקָרָאתָ  אִין.  וְתַתָּ אִין  עִלָּ דְּ וּגָא 

לֵי יַזְמִין  דְּ אָמֵר,וְקָרָאתָ.  דְאַתְּ  מָה  כְּ (ויקרא  הּ. 
דִּ  כג) מָה  כְּ זְמִינִין,  לוֹמַר,  כְּ קדֶֹשׁ,  ין מִקְרָאֵי  מְזַמִּ

יַזְמִ  ת ענֶֹג, דְּ בָּ ַ א וְקָרָאתָ לַשּׁ יזָא לְבֵיתֵיהּ. וְעַל דָּ פִּ ין אוּשְׁ
בֵיתָא   נָא, בְּ פָתוֹרָא מְתַקְּ יזָא, בְּ פִּ מְזַמְנִין אוּשְׁ מָה דִּ לֵיהּ, כְּ

דְקָא יֵאוֹת,  מְתַקְּ  יָא כְּ תְּ מֵיכְלָא וּבְמִשְׁ דְקָא יֵאוֹת, בְּ נָא כְּ
אַר יר עַל שְׁ עוֹד יוֹם.  יַתִּ ת מִבְּ בָּ ַ (אמור   יוֹמִין. וְקָרָאתָ לַשּׁ

ע''א) מְכוּ  כ''ב  יְיָ'  פּוּ לִקְדוֹשׁ  כִּ יוֹם  א  דָּ ד:  רֵי  בָּ תְּ רִים. 
מֵעֲשׂוֹת דְתּוֹ  וְכִבַּ חַד.  אִינּוּן  ע''ב) דְּ מ''ז  רָכֶיךָ,   (דף  דְּ

אוֹקִימְנָא.  מָה דְּ  כְּ
The Zohar explains ‘And you call the sabbath a delight’ as a pleasure for the body and 
soul, upper and lower levels. ‘And you call’ means that it’s in our option to invite the 
Shabbat as if we invite a guest. For that, we prepare everything to honor the guest. 
Setting a table with better settings, better food, and drinks. We prepare for the 
Shabbat/guest ahead of time to connect the regular days to the holy light of Shabbat. 
‘the honorable holy day of YHVH’ is Yom Kippur that is double because it includes the 
light of Yom Kippur and Shabbat, making it the highest Shabbat of the year. 

בָר, וַהֲרֵי   .72 ר דָּ צוֹא חֶפְצְךָ וְדַבֵּ אֵר,  מִמְּ נִתְבָּ
עוֹלֶ  בָר  דָּ אוֹתוֹ  שֶׁ וּם  ל  מִשּׁ שֶׁ בּוּר  דִּ וּמְעוֹרֵר  ה 

צָרִיךְ   אוֹרֵחַ,  זְמִין  מַּ שֶׁ מִי  לְמַעְלָה.  חֹל 
אַחֵר.  ל בּוֹ וְלאֹ בְּ דֵּ תַּ  לְהִשְׁ

  
מַר, .72 אִתְּ וְהָא  בָר,  דָּ ר  וְדַבֵּ חֶפְצְךָ  צוֹא  גִין   מִמְּ בְּ

עַר מִלָּ  קָא, וְאִתְּ ה סַלְּ הַהִיא מִלָּ א. מַאן  דְּ חוֹל לְעֵילָּ ה דְּ
מְזַמִּ  אָחֳרָא.דִּ לָא, וְלָא בָּ דְּ תַּ עֵי לְאִשְׁ יהּ בָּ יזָא, בֵּ פִּ  ין אוּשְׁ

‘desisting from your own ways, From seeking your own pleasure And speaking your 
own word’. This part of the verse suggests to us to honor the Shabbat as we honor and 
make efforts for a special guest. We refrain from doing on Shabbat the things we do 
on regular days. We refrain from talks that are not related to the holiness of Shabbat 
because unholy actions and words disconnect us from the Light of Shabbat. 

הַדִּ  .73 אוֹתוֹ  רְאֵה,  י  בֹּא  מִפִּ יוֹּצֵא  שֶׁ בּוּר 
הָאָדָם, עוֹלֶה וּמְעוֹרֵר הִתְעוֹרְרוּת עֶלְיוֹנָה, אִם  
ת, אָסוּר   בָּ ענֶֹג שַׁ ב בְּ יוֹּשֵׁ לְטוֹב אִם לְרַע. וּמִי שֶׁ
גָם   הֲרֵי הוּא פּוֹגֵם פְּ ל חֹל, שֶׁ בּוּר שֶׁ לוֹ לְעוֹרֵר דִּ

יּ  דוֹשׁ. מִי שֶׁ יוֹּם הַקָּ הִלּוּלַת הַמֶּ בַּ ב בְּ לֶךְ, לאֹ  וֹשֵׁ
אַחֵר.  ק בְּ לֶךְ וְיִתְעַסֵּ יַּעֲזֹב אֶת הַמֶּ  רָאוּי שֶׁ

  

קָא   .73 בַר נָשׁ, סַלְּ נָפִיק מִפּוּמֵיהּ דְּ ה דְּ א חֲזִיִ הַהוּא מִלָּ תָּ
וּמַאן  לְבִישׁ.  אִי  לְטָב,  אִי  א,  לְעֵילָּ אִתְעָרוּתָא  עַר  וְאִתְּ

עִנּוּגָא בְּ יָתִיב  לֵ   דְּ אָסִיר  תָא,  בְּ שַׁ עָרָא דְּ לְאִתְּ יהּ 
ה א.   (מ''ג ב') מִלָּ ישָׁ יוֹמָא קַדִּ גִימוּ בְּ גִים פְּ הָא פָּ חוֹל, דְּ דְּ

ק   בַּ לְמִשְׁ יִתְחָזֵי  לָא  א,  מַלְכָּ דְּ הִילּוּלָא  בְּ יָתִיב  דְּ מַאן 
אַחֲרָא. ק בְּ א, וְיִתְעַסֵּ  לְמַלְכָּ

Our words are vessels that draw and reveal light for positive or negative. Mundane 
talks on Shabbat create flaws in the holiness of the day and disconnect us from the 
Light of Binah. 
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ה וּלְעוֹרֵר  .74 וּבְכָל יוֹם צָרִיךְ לְהַרְאוֹת מַעֲשֶׂ
דִ  בְּ ת  בָּ וּבְשַׁ רִיךְ,  צָּ ֶ שּׁ ה  מִמַּ בְרֵי הִתְעוֹרְרוּת 

וְלאֹ   לְהִתְעוֹרֵר,  צָרִיךְ  הַיוֹּם  ת  ַ וּבִקְדֻשּׁ מַיִם  שָׁ
דָבָר אַחֵר.  בְּ

  
וּלְאִתְעֲרָא  .74 עוֹבָדָא,  לְאַחֲזָאָה  עֵי  בָּ יוֹמָא  וּבְכָל 

א, אַתְעָר מַיָּ שְׁ דִּ י  מִלֵּ בְּ ת,  בָּ וּבְשַׁ אִצְטְרִיךְ.  דְּ ה  מִמָּ וּתָא 
עֵי לְאִתְּ  יוֹמָא בָּ ה דְּ ָ ה אַחֲרָא.וּבִקְדוּשּׁ מִלָּ  עָרָא, וְלָא בְּ

During the weekdays we speak and create vessels to draw the necessary light for the 
desired actions. On Shabbat, we don’t need to create vessels for the Light of Binah and 
we connect to it with the sacred study of Torah and Zohar. 
The less we talk on Shabbat the greater our connection to the Light of Binah. Shabbat 
is a great opportunity that we don’t have during the week. It’s the time that our 
refueling station is open and ready to give us what we need. 

כָּ  .75 רְאֵה,  לַעֲרֹךְ בֹּא  רְעהֹ  פַּ רַב  קָּ שֶׁ כְּ אן 
דוֹשׁ  אוֹתוֹ זְמַן לאֹ רָצָה הַקָּ רָאֵל, בְּ קְרָב עִם יִשְׂ
הִתְעוֹרְרוּת   רָאֵל  יִשְׂ עוֹרְרוּ  יְּ שֶׁ הוּא  רוּךְ  בָּ
הִיא   הַהִתְעוֹרְרוּת  הֲרֵי  שֶׁ לָל,  כְּ ה  לְמַטָּ

הִתְעוֹ  ימוּ  הִקְדִּ הָאָבוֹת  הֲרֵי  שֶׁ רְרוּת  לְמַעְלָה, 
[וְעוֹרְרוּ   זְכוּתָם עוֹמֶדֶת לְפָנָיו,לְמַעְלָה, וּ זאֹת  

זוֹ] הוּא  הִתְעוֹרְרוּת  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָצָה  וְלאֹ 
לָל. כְּ ה  לְמַטָּ יִתְעוֹרְרוּ  רָאֵל  שְׂ יִּ [שֶׁהֲרֵי   שֶׁ

חֵם   בְּמָקוֹם שֶׁל מַעְלָה הָיָה] תוּב ה' יִלָּ כָּ זֶהוּ שֶׁ
חֲ  תַּ ם  וְאַתֶּ וַדַּ לָכֶם  חֲרִישׁ רִשׁוּן.  תַּ וְלאֹ  אי  וּן 

נִכְלָל  וְכָאן  לָכֶם.  צָרִיךְ  לּאֹ  שֶׁ דָבָר,  תְעוֹרְרוּ 
וַהֲרֵי   רְשׁוּמוֹת,  אוֹתִיוֹּת  בְּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ

 הִתְעוֹרְרוּ בוֹ הַחֲבֵרִים.

  

חָא קְרָבָא  .75 רְעהֹ לְאַגָּ ד אִתְקְרִיב פַּ א חֲזֵי, הָכָא כַּ תָּ
יִשְׂ  בְּ הוּ  הַ בְּ בְּ זִמְנָארָאֵל,  רִיךְ  הִיא  בְּ א  קוּדְשָׁ עֵי  בָּ לָא   ,

הָא   דְּ לָל,  כְּ א  לְתַתָּ אִתְעָרוּתָא  רָאֵל  יִשְׂ עֲרוּן  יִתְּ דְּ הוּא, 
עֲרוּ  וְאַתְּ ימוּ  אַקְדִּ אֲבָהָן  הָא  דְּ א הוּא,  לְעֵילָּ אִתְעָרוּתָא 
קָאִים  לְהוֹן  דִּ וּזְכוּתָא  א,  לְעֵילָּ א  דָּ אִתְעָרוּתָא 

דא)אתערות  (ואתערו יהּ,קָמֵ  א   א  קוּדְשָׁ עָא  בָּ וְלָא 
לָל. א כְּ עָרוּן לְתַתָּ רָאֵל יִתְּ יִשְׂ רִיךְ הוּא דְּ (דהא באתרה   בְּ

הוה) ם  לעילא  וְאַתֶּ לָכֶם  חֵם  יִלָּ יְיָ'  יב  כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא 
לָא  דְּ ה,  מִלָּ תְעֲרוּן  תִּ וְלָא  אי,  וַדַּ חֲרִישׁוּן  תַּ חֲרִישׁוּן.  תַּ

לְכוּ,אִצְטְ  אִתְ   רִיךְ  אַתְוָון וְהָכָא  בְּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לִיל  כְּ
יא. יהּ חַבְרַיָּ ימָן, וְהָא אִתְעֲרוּ בֵּ  רְשִׁ

Pharaoh chased the Israelites to bring them back to Egypt by force. God didn’t want 
the Israelites to create awakening from below, which is the expression of their desire 
for help from the level of Malchut. The patriarchs intervened from above and for their 
merits God was ready to help them. That is why Moses told the people (Exodus 14:14) 
“YHVH will fight for you while you keep silent” 

י יְהוּדָה הָ י יוֹסֵי וְרַ רַבִּ  .76 דֶרֶךְ. בִּ יוּ הוֹלְכִים בַּ
ה'  נִינוּ,  שָׁ אי  וַדַּ יְהוּדָה,  י  לְרַבִּ יוֹסֵי  י  רַבִּ אָמַר 
עוֹרֵךְ  שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף  רַחֲמִים,  זֶה  מָקוֹם  כָל  בְּ
אַהֲבָה. וְכָךְ  ה דִין, אוֹתוֹ דִין הוּא בְּ קְרָב וְעוֹשֶׂ

יִלָּ  ה'  תוּב  כָּ שֶׁ וְ רָאִינוּ,  לָכֶם,  נִרְאָה  חֵם  לאֹ 
לאֹ  בְּ  תוּב  כָּ הֲרֵי  שֶׁ לָל,  כְּ רַחֲמִים  דִין  אוֹתוֹ 

הֶם עַד אֶחָד.  אַר בָּ  נִשְׁ

  

י  .76 אָרְחָא. אָמַר רִבִּ י יְהוּדָה הֲווֹ אַזְלֵי בְּ י יוֹסֵי וְרִבִּ רִבִּ
כָל אֲתָר רַחֲמֵי, וְאַף  ינָא, יְיָ', בְּ נִּ אי תָּ י יְהוּדָה, וַדַּ יוֹסֵי לְרִבִּ

גַּ  ינָא  עַל  דִּ הַהוּא  ינָא,  דִּ וְעָבִיד  קְרָבָא,  ח  אַגָּ דְּ ב 
כְ  רְחִימוּתָא הוּא. וְהָכָא חֲמֵינָא, דִּ חֵם לָכֶם, בִּ יב יְיָ' יִלָּ תִּ

תִיב לא  הָא כְּ לָל, דְּ ינָא רַחֲמֵי כְּ הַהוּא דִּ וְלָא אִתְחָזֵי בְּ
הֶם עַד אֶחָד.  אַר בָּ  נִשְׁ

While walking and studying, Rabbi Yossi told Rabbi Yehuda that they studied that the 
name YHVH that is used in the verse represents the aspect of mercy but here it says 
that YHVH will make war, which is judgment. 
The aspect of mercy is not revealed here because it says later ‘not even one of them 
remained’. 
Exodus 14:28 
“ כֹל חֵיל פַּרְעֹה הַבָּאִים אַחֲרֵיהֶם בַּיָּם לאֹ נִשְׁאַר בָּהֶם עַד אֶחָדוַיָּשֻׁבוּ הַמַּיִם וַיְכַסּוּ אֶת הָרֶכֶב וְאֶת הַפָּרָשִׁים לְ  ” 
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“The waters returned and covered the chariots and the horsemen, even Pharaoh’s 
entire army that had gone into the sea after them; not even one of them remained.” 

מְעוֹן אָמַר לוֹ  .77 י שִׁ י מֵרַבִּ מַעְתִּ בָר זֶה שָׁ , דָּ
רַחֲמִים,  בְּ ין  הַדִּ הָיָה  אן  כָּ אֲפִלּוּ  שֶׁ אָמַר,  שֶׁ
הוֹצִיא  ךְ  כָּ וְאַחַר  וּמֵתוּ,  עֲלֵיהֶם  ה  סָּ כִּ הַיָּם  שֶׁ

רוּךְ  דוֹשׁ בָּ כְבוֹדָם    אוֹתָם הַיָּם, וְהַקָּ הוּא רָצָה בִּ
הָ  רָצְתָה  וְלאֹ  אָרֶץ,  בָּ רוּ  ל  וְנִקְבְּ לְקַבֵּ אָרֶץ 

רוּךְ הוּא אֶת  דוֹשׁ בָּ יט לָהּ הַקָּ הוֹשִׁ אוֹתָם, עַד שֶׁ
תוּב נָטִיתָ יְמִינְךָ   כָּ לָה אוֹתָם. זֶהוּ שֶׁ יְמִינוֹ, וְקִבְּ

וְלָכֵן בְלָעֵמוֹ אָרֶץ,  רַחֲמִ  [הָיָה] תִּ בְּ ין  הַדִּ ים זֶה 
 הָיָה.

  

י   .77 מַעְנָא מֵרִבִּ א שְׁ ה דָּ אָמַר,  אָמַר לֵיהּ, מִלָּ מְעוֹן דְּ שִׁ
א  יַמָּ עָלֵיהוֹן  חָפָא  דְּ הֲוָה,  רַחֲמֵי  בְּ ינָא  דִּ הָכָא  אֲפִילּוּ  דְּ
עָא  רִיךְ הוּא בָּ א בְּ א, וְקוּדְשָׁ יק לוֹן יַמָּ וּמִיתוּ, וּלְבָתַר אַפִּ

וְאִתְקְבָרוּ   יקָרֵיהוֹן,  אַרְעָא  בִּ עָאת  בָּ וְלָא  אַרְעָא,  בְּ
אוֹשִׁ  דְּ עַד  לוֹן,  לָא  הוּא לְקַבְּ רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לָהּ  יט 

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  לוֹן,  ילַת  וְקַבִּ (שמות  יְמִינֵיהּ, 
א, טו) דָּ וּבְגִין  אָרֶץ.  בְלָעֵמוֹ  תִּ יְמִינְךָ  הַאי  (הוה) נָטִיתָ 

רַחֲמֵי הֲוָה.  ינָא בְּ  דִּ
Rabbi Shimon explained that the judgment on the Egyptians was with mercy. After 
they drowned in the sea, God took them out to the earth to be buried. The land refused 
to take them but God stretched his right hand, which is mercy and the land swallowed 
them. 
Exodus 15:12 
 ”נָטִיתָ יְמִינְ� תִּבְלָעֵמוֹ אָרֶץ“
“You stretched out your right hand; the earth swallowed them.” 

הוּא   .78 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָצָה  לאֹ  וְלָכֵן 
יְעוֹרְרוּ   אִם  שֶׁ עוֹלָם,  בָּ בָר  דָּ רָאֵל  יִשְׂ עוֹרְרוּ  יְּ שֶׁ

הָ  ם  שֵׁ אֶת  יְעוֹרְרוּ  לאֹ  בָר,  דָּ רָאֵל  רַחֲמִים, יִשְׂ
חֵם   תוּב ה' יִלָּ כָּ רַחֲמִים. זֶהוּ שֶׁ ין בְּ ה דִּ וְלאֹ יַעֲשֶׂ

לֹּ  שֶׁ חֲרִשׁוּן,  תַּ ם  וְאַתֶּ דָבָר. לָכֶם  תְעוֹרְרוּ  א 
עֲלֵיהֶם   לְעוֹרֵר  צָרִיךְ  הָרַחֲמִים  ם  שֵׁ הֲרֵי  שֶׁ
לּאֹ   שֶׁ שׁ  קֵּ בִּ זֶה  וְעַל  רַחֲמִים.  בְּ ין  דִּ לַעֲשׂוֹת 

 רְרוּ דָבָר אַחֵר.תַעֲשׂוּ פְגָם וּתְעוֹ 

  

עָרוּן   .78 יִתְּ דְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָא  בָּ לָא  א,  דָּ וְעַל 
ה, לָא  מִלָּ רָאֵל  יִשְׂ יִתְעָרוּן  אִי  דְּ עָלְמָא,  בְּ ה  מִלָּ רָאֵל  יִשְׂ
רַחֲמֵי, הֲדָא   ינָא בְּ רַחֲמֵי, וְלָא יִתְעֲבִיד דִּ מָא דְּ יִתְעָרוּן שְׁ

יִ  יְיָ'  יב  כְתִּ דִּ חֲ הוּא  תַּ ם  וְאַתֶּ לָכֶם  חֵם  לָא  לָּ דְּ רִישׁוּן, 
עָרָא  לְאִתְּ עֵי  בָּ רַחֲמֵי  דְּ מָא  שְׁ הָא  דְּ מִידִי.  תְעֲרוּן  תִּ
לָא   דְּ עֵי,  בָּ א  דָּ וְעַל  רַחֲמֵי.  בְּ ינָא  דִּ ד  לְמֶעְבַּ עָלַיְיהוּ, 

ה אַחֲרָא. גִימוּ, וְתִתְעֲרוּן מִלָּ עַבְדוּן פְּ  תַּ
For that reason, the Holy One Blessed be He didn’t want the Israelites to ask for 
protection because coming from the lower level it would have caused judgments 
without mercy. 
Lesson: 
The world of Action, Malchut created with the force of judgment, אלהים, ELHYM. The 
name YHVH is the aspect of mercy and we are not allowed to pronounce it literally. 
Instead, we read the name אדני ADNY that represents judgment דין-א . 
When we call YHVH we use ADNY and that’s the aspect of judgment. Because the 
patriarchs helped us from above, the force of YHVH fought the Egyptians and not 
ADNY. 
Another point we learned from the Holy Ari. YHVH, Zeir Anpin was not yet revealed in 
the world in its greatness (גדלות) until the revelation of the Torah on Mount Sinai. 
Making war against the Egyptians was a way to reveal the Right aspect of YHVH. 

תוּב .79 וְיָצָא ה'   (זכריה יד) אָמַר לוֹ, וַהֲרֵי כָּ
הָיָה  שֶׁ ין  דִּ זֶה  ךְ,  כָּ אִם  הָהֵם.  גּוֹיִם  בַּ וְנִלְחַם 
ין  הַדִּ אי  וַדַּ הָיָה  ךְ  כָּ לוֹ,  אָמַר  רַחֲמִים.  בְּ

נֵ  אָר מוֹת בְּ שְׁ מּוֹתָם לאֹ נִמְצָא כִּ רַחֲמִים, שֶׁ י בְּ

  
תִיב, .79 כְּ וְהָא  לֵיהּ,  יד) אָמַר  וְנִלְחַם  (זכריה  יְיָ'  וְיָצָא 

גּוֹיִ  א  בַּ רַחֲמֵי הֲוָה. אָמַר לֵיהּ, ם הָהֵם. אִי הָכִי דָּ ינָא בְּ דִּ
לְהוֹן לָא  מוֹתָא דִּ רַחֲמֵי, דְּ בְּ ינָא הוּא  אי, דִּ וַדַּ הָכִי הֲוָה 
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הַקָּ  א  אֶלָּ עֲלֵיהֶם הָעוֹלָם,  חָס  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ 
הָרְגוּ   שֶׁ הָעוֹלָם  נֵי  בְּ אָר  שְׁ מוֹת  כְּ יִהְיוּ  לּאֹ  שֶׁ
ין  דִּ זֶהוּ  צַעַר.  לאֹ  בְּ נַחַת  בְּ א  אֶלָּ אוֹתָם, 

רַחֲמִים.   בְּ

א חָס עָלַיְיהוּ  נֵי עָלְמָא, אֶלָּ אַר בְּ שְׁ מוֹתָנָא דִּ כַח כְּ תְּ אִשְׁ
מוֹתָנָא   כְּ יְהוֹן  לָא  דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  נֵי קוּדְשָׁ בְּ אַר  שְׁ דִּ

ינָא  עָלְמָא לא צַעֲרָא, הָא דִּ נַחַת בְּ א בְּ קָטִילוּ לוֹן, אֶלָּ , דְּ
רַחֲמֵי אִיהוּ.  בְּ

רַחֲמִים,  .80 בְּ ין  דִּ הוּא  זֶה  ם  שֵׁ מָקוֹם  וּבְכָל 
תוּב כָּ שֶׁ אֶחָד,  לְמָקוֹם  רָט  מב) פְּ ה'   (ישעיה 

וְלאֹ בּוֹר  גִּ כַּ וְכִי  וְגוֹ'.  יֵצֵא  בּוֹר  גִּ א   כַּ אֶלָּ גִבּוֹר? 
נֶּ  אִישׁ יְשַׁ כְּ אֲחֵרִים.  ים  לְבוּשִׁ שׁ  וְיִלְבַּ לְבוּשׁוֹ  ה 

נֶּה מִינוֹ.  מִלְחָמוֹת, יְשַׁ
  

ר אֲתָר  .80 רַחֲמֵי אִיהוּ, בַּ ינָא בְּ א, דִּ מָא דָּ וּבְכָל אֲתָר, שְׁ
יב, כְתִּ גִבּוֹר  (ישעיה מב) חַד, דִּ גִבּוֹר יֵצֵא וְגוֹ'. וְכִי כַּ  יְיָ' כַּ

א   בּוֹר. אֶלָּ גִּ ין אַחֲרָנִין. וְלאֹ  שׁ לְבוּשִׁ וְיִלְבַּ י לְבוּשׁוֹי,  נֵּ יְשַׁ
י זִינֵיהּ. נֵּ אִישׁ מִלְחָמוֹת, יְשַׁ  כְּ

ין הוּא יָתֵר, אֲבָל יֵשׁ בּוֹ  .81 ל זֶה, הַדִּ וְעִם כָּ
אִישׁ  כְּ גִבּוֹר.  וְלאֹ  בּוֹר,  גִּ כַּ תוּב  כָּ כַּ רַחֲמִים, 

אי אַף עַל מִלְחָמוֹת, וְלאֹ אִ  דַּ וַּ ישׁ מִלְחָמוֹת. שֶׁ
חֵם   יו. וְלָכֵן ה' יִלָּ ין, חָס עַל מַעֲשָׂ ה דִּ עוֹשֶׂ ב שֶׁ גַּ

חֲרִישׁוּן תַּ ם  וְאַתֶּ ל לָכֶם  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ  .
הֶם לְחֶלְקוֹ   חַר בָּ רוּךְ הוּא בָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ רָאֵל שֶׁ יִשְׂ

תוּב כָּ שֶׁ תוֹ,  ָ לב) וְלִירֻשּׁ י (דברים  ה'  חֵלֶ   כִּ ק 
 עַמּוֹ יַעֲקֹב חֶבֶל נַחֲלָתוֹ. 

  

מָה   .81 יהּ, כְּ יר, אֲבָל רַחֲמֵי בֵּ ינָא הוּא יַתִּ א, דִּ ל דָּ וְעִם כָּ
יב, כְתִּ אִישׁ מִלְחָמוֹת, וְלאֹ אִישׁ    דִּ בּוֹר. כְּ גִבּוֹר, וְלאֹ גִּ כַּ

עַל  חָס  ינָא,  דִּ עָבִיד  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  אי  וַדַּ דְּ מִלְחָמוֹת. 
חֲרִישׁוּן. עוֹבָ  ם תַּ אי וְאַתֶּ חֵם לָכֶם וַדַּ א, יְיָ' יִלָּ דוֹי, וְעַל דָּ

רִ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ אָה חוּלָקֵיהוֹן  רִיר זַכָּ בָּ יךְ הוּא 
יב, כְתִּ יהּ, דִּ י חֵלֶק   (דברים לב) לוֹן לְחוּלָקֵיהּ וְאַחֲסָנְתֵּ כִּ

 יְיָ' עַמּוֹ יַעֲקבֹ חֶבֶל נַחֲלָתוֹ.
The Zohar continues to explain that even if the verse above expresses only judgment, 
it had mercy in it because it says ‘like a warrior’ and ‘like a man of war’, not ‘A warrior’, 
‘a man of war’. The lesson is that when we go to war, our point of origin is judgment 
but YHVH makes wars for us with different levels of mercy. 
Deuteronomy 32:9 
“ לָתוֹכִּי חֵלֶק יְהֹוהָ עַמּוֹ יַעֲקֹב חֶבֶל נַחֲ  ” 
“For the YHVH’S portion is His people; Jacob is the allotment of His inheritance.” 
YHVH chose us to be his people and we should be happy that. 

בָר   .82 צְעַק אֵלָי. דָּ ה מַה תִּ וַיאֹּמֶר ה' אֶל מֹשֶׁ
נִ  ם  זֶה  וְשָׁ דִצְנִיעוּתָא,  סִפְרָא  בְּ אֵר  הוּא  תְבָּ

יְהוּדָה   י  רַבִּ ה.  מֹשֶׁ אֶל  ה'  וַיאֹּמֶר  לּוֹ,  שֶׁ הַסּוֹד 
וְאָמַר, תַח  א) פָּ ה'   (יונה  אֶל  יוֹנָה  ל  לֵּ תְפַּ וַיִּ

וַיְמַן   תוּב לְמַעְלָה?  גָה. מַה כָּ עֵי הַדָּ אֱלהָֹיו מִמְּ
וַיְמַן   דוֹל.  גָּ ג  דָּ נֶּ   -ה'  שֶׁ מוֹ  (דניאל   אֱמַר כְּ

ה   א) ר מִנָּ יוֹמוֹ. אֲשֶׁ בַר יוֹם בְּ לֶךְ דְּ וַיְמַן לָהֶם הַמֶּ
 אֶת מַאֲכַלְכֶם. 

  

יד) .82 ע  וַיּאֹמֶר (שמות  מַה   ''ב)(קע''ח  ה  משֶֹׁ אֶל  יְיָ' 
צְנִיעוּתָא,  סִפְרָא דִּ א הָא אוּקְמוּהָ בְּ ה דָּ צְעַק אֵלָי. מִלָּ תִּ

ילֵיהּ, דִּ רָזָא  ן הוּא  יְהוּדָה    וְתַמָּ ר'  ה.  אֶל משֶֹׁ יְיָ'  וַיּאֹמֶר 
וְאָמַר, תַח  עֵי  (יונה ב) פָּ מִמְּ יְיָ' אֱלהָֹיו  יוֹנָה אֶל  ל  לֵּ תְפַּ וַיִּ
גָה, מַה   מָה  הַדָּ דוֹל. וַיְמַן: כְּ ג גָּ א, וַיְמַן יְיָ' דָּ תִיב לְעֵילָּ כְּ
בַר יוֹם בְּ  (דניאל א) דְאַתְּ אָמֵר לֶךְ דְּ יוֹמוֹ. וַיְמַן לָהֶם הַמֶּ

הּ אֶת מַאֲכַלְכֶם. ר מִנָּ  אֲשֶׁ
After Moses told the Israelites that YHVH will fight for them and they should be silent, 
they obeyed but Moses plead to God that answered; 
Exodus 14:15 
“ נֵי יִשְׂרָאֵל וְיִסָּעוּוַיּאֹמֶר יְהוהָ אֶל מֹשֶׁה מַה תִּצְעַק אֵלָי דַּבֵּר אֶל בְּ  ” 
“Then YHVH said to Moses, “Why do you cry to me? Tell the people of Israel to go 
forward.” 
In Sifra D’tzniuta (End of Terumah), chapter 4 #55,56, the Zohar explains this verse, 
revealing that in order to save the Israelites and split the sea, they needed to reveal 
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the Light of Chokmah using the 72 names. They come out from Exodus 14:19,20,21. 
These three verses represent the three columns. Each name has the aspect of Right, 
Left, and Center that brings balance and ability to draw the Light of Chokmah from a 
supernal level that is called ‘Mazala’. 

ךְ צָרִיךְ לִהְיוֹת: וַיְמַן ה'   .83 סוּק זֶה כָּ אֲבָל פָּ
לַח אוֹתוֹ.  שָׁ מָנָה, הוּא  הוּא  שֶׁ ג,  לַדָּ יוֹנָה  אֶת 
מֹר   לִשְׁ לְיוֹנָה  מָנָה  הָיָה  דָג  אוֹתוֹ  אי  וַדַּ א  אֶלָּ

אָר דְּ  ְ תוֹכוֹ. וְכֵיוָן גֵי הַיָּם וְיִהְיהֶ גָנוּ אוֹתוֹ מִשּׁ ז בְּ
רָ  לְתוֹכוֹ,  הִכְנִיסוֹ  ל  שֶׁ שֶׁ רֹחַב  מֵעָיו  בְּ יוֹנָה  אָה 

הַיָּם מֵעָיו) מְקוֹם  מְקוֹם  שֶׁל  הֵיכָל   (רֹחַב  מוֹ  כְּ
מֶשׁ,  ֶ שּׁ כַּ אִירִים  מְּ שֶׁ דָג  עֵינֵי אוֹתוֹ  נֵי  וּשְׁ דוֹל,  גָּ

וְהָיָ  לוֹ,  אִירָה  מְּ שֶׁ מֵעָיו  בְּ הָיְתָה  טוֹבָה  ה  וְאֶבֶן 
יָּם וּבִתְהוֹמָיו. בַּ ֶ ל מַה שּׁ  רוֹאֶה כָּ

  

עֵי לֵיהּ, וַיְמַן  (דף מ''ח ע''א) אֲבָל הַאי קְרָא הָכִי .83 מִבָּ
א  אֶלָּ לֵיהּ.  ר  דֵּ מְשַׁ דִּ מָנָה הוּא  הוּא  דְּ ג,  לַדָּ יוֹנָה  יְיָ' אֶת 
ג הוּא הֲוָה מָנָה לְיוֹנָה, לְנַטְרָא לֵיהּ מִן  דָּ אי, הַהוּא  וַדַּ

אַ  יהּ.  שְׁ גַוֵּ בְּ נִיז  גָּ וְיֶהוֵי  א,  יַמָּ נוּנִי  יהּ, ר  גַוֵּ אַעֲלֵיהּ בְּ וְכֵיוָן דְּ
יוֹנָה   א חָמָא  יַמָּ אֲתָר  דַּ פּוּתְיָא  מֵעוֹי,  דאתר   בְּ פותיא  (נ''א 

נוּנָא,  דמעוי) הַהוּא  דְּ עֵינוֹי  וּתְרֵין  רַבְרְבָא,  הֵיכְלָא  מוֹ  כְּ
א, וְאֶבֶן טָבָ  מְשָׁ שִׁ נָהֲרִין כְּ נָהִיר לֵיהּ, דְּ מֵעוֹי, דְּ א הֲוָה בְּ

א וּבִתְהוֹמוֹי. וַהֲוָה חָמֵ  יַמָּ י בְּ ל מַה דִּ  י כָּ
Jonah 2:1 
 ”וַיְמַן יְהוָה דָּג גָּדוֹל לִבְ�עַ אֶת יוֹנָה וַיְהִי יוֹנָה בִּמְעֵי הַדָּג שְׁ�שָׁה יָמִים וּשְׁ�שָׁה לֵילוֹת“
“And YHVH appointed a great fish to swallow Jonah, and Jonah was in the stomach 
of the fish three days and three nights.” 
The Zohar explains that the big fish came to save Jonah from the other fish in the sea. 
Inside the fish, Jonah saw himself in a large hall. Through the eyes of the fish, he 
could see clearly like through bright lenses everything in the sea and the deeps. 

תוּב קָרָאתִי  .84 כָּ ֶ ךְ, מַה שּׁ וְאִם תֹּאמַר, אִם כָּ
הַזוֹּ  הָרְוָחָה  ל  כָּ שֶׁ נִרְאֶה  לאֹ  הֲרֵי  לִי,  רָה  מִצָּ
הֶרְאָה לוֹ אוֹתוֹ  יוָן שֶׁ כֵּ אי,  א וַדַּ   הָיְתָה לוֹ? אֶלָּ

יָּם וּבִתְהוֹמָיו   בַּ ֶ ל מַה שּׁ ג כָּ לּאֹ יָכֹל    -הַדָּ מֵת, שֶׁ
ה יָמִים לִסְבֹּל, לשָֹׁ  וְאָז הָיְתָה לְיוֹנָה מְצוּקָה.  שְׁ

  

יב, .84 כְתִּ דִּ ימָא, אִי הָכִי, מַאי  קָרָאתִי  (יונה ב) וְאִי תֵּ
כָל הַאי רְוָוחָא הֲוָה לֵיהּ.  רָה לִי, הָא לָא אִתְחָזֵי, דְּ מִצָּ
י   דִּ מַה  ל  כָּ נוּנָא,  הַהוּא  לֵיהּ  אַחְמֵי  דְּ יוָן  כֵּ אי,  וַדַּ א  אֶלָּ

וּבִתְהוֹ  א  יַמָּ ל.  בְּ יוֹמִין לְמִסְבַּ לַת  תְּ יָכִיל  לָא  דְּ מוֹי, מִית, 
דֵין עָקַת לֵיהּ לְיוֹנָה.   כְּ

Jonah 2:3 
 ”וַיּאֹמֶר קָרָאתִי מִצָּרָה לִי אֶל יְהוָה וַיַּעֲנֵנִי מִבֶּטֶן שְׁאוֹל שִׁוַּעְתִּי שָׁמַעְתָּ קוֹלִי“
“and he said, “I called out of my distress to YHVH, And He answered me. I cried for 
help from the depth of Sheol; You heard my voice.” 
If Jonah had a large space with a great view of the sea then why did he say, ‘I called 
out of my distress to YHVH’. The Zohar explains that the fish died and in three days 
it became narrow and unbearable for Jonah to be inside the fish. 

י אֶ  .85 אָמַר רַבִּ רָאָה יוֹנָה אֶת  שֶׁ יוָן שֶׁ לְעָזָר, כֵּ
דוֹשׁ   הַקָּ אָמַר  מֵחַ.  שָׂ הָיָה  רְוָחָה,  אוֹתָהּ  ל  כָּ
י  רְצֶה יוֹתֵר? וְכִי לָזֶה הִכְנַסְתִּ רוּךְ הוּא, וּמַה תִּ בָּ
דָג  אוֹתוֹ  אֶת  הָרַג  ה?  עָשָׂ מֶה  אן?.  כָּ אוֹתְךָ 

הַיָּם הָ  גֵי  דְּ אָר  וְכָל שְׁ סְבִיב אוֹתוֹ וּמֵת,   דָג. יוּ 
ד   ךְ אוֹתוֹ מִצַּ ד זֶה, וְזֶה נוֹשֵׁ ךְ אוֹתוֹ מִצַּ זֶה נוֹשֵׁ

מִיָּד   צָרָה.  בְּ עַצְמוֹ  אֶת  יוֹנָה  רָאָה  וְאָז   -זֶה, 
ל יוֹנָה אֶל ה'. לֵּ תְפַּ  וַיִּ

  

הַהוּא  .85 ל  כָּ יוֹנָה  חָמָא  דְּ יוָן  כֵּ אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ אָמַר  דְּ
י. אָמַר קוּדְ רְוָוחָא, הֲוָה חַ  בְעֵי דֵּ רִיךְ הוּא, וּמַה תִּ א בְּ שָׁ

יר, לְהָא אֲעִילְנָא לָךְ הָכָא. מָה עֲבַד, קָטַל לְהַהוּא  יַתִּ
סַחֲרָנִיהּ  סַחֲרֵי  הֲווֹ  א,  יַמָּ נוּנֵי  אַר  שְׁ וְכָל  וּמִית,  נוּנָא 

יךְ לֵ  יסָא, וְדָא נָשִׁ יךְ לֵיהּ מֵהַאי גִּ א נָשִׁ הַהוּא נוּנָא, דָּ יהּ דְּ
יסָ  ל מֵהַאי גִּ לֵּ תְפַּ ד וַיִּ עָקוּ, מִיַּ רְמוֹי בְּ דֵין חָמָא יוֹנָה גַּ א. כְּ

 יוֹנָה אֶל יְיָ'. 
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Rabbi Elazar said that Jonah was happy at the beginning and the Holy One Blessed 
be He saw that Jonah didn’t get the ‘message’ so he took the life of the fish. When 
Jonah saw that the fish outside started biting the dead fish from all sides, he got into 
stress and prayed to YHVH. 
Lesson; 
Jonah runs away from the mission assigned to him by God. Even though he knew that 
God is watching him and that everything that happened to him is for a reason, he 
chose to take the easy way until he felt the ‘walls’ closing on him. 
We can’t run away from our Tikkun/Soul correction process. We get directions to 
follow. If we don’t follow them then we get warnings through small challenges on the 
path of life. If we’re not going back on the path of the correction then gradually the 
challenges become harder to a point that we feel helpless and pray to God to save us. 
Realizing that God is the only one that could help us is the turning point that would 
lead us to the Light and complete our correction process. 
Most people don’t come back to God and on the spiritual path unless they experience 
a trauma of a great lack in their lives. Some keep the faith because may received great 
gifts and wish to have God’s protection so they won’t lose them. 
When we follow the Torah, we are on the path of Light and everything that happens to 
us would lead us to a purification of the soul and easier life. 
The ultimate state of correction is to do everything from love to God as guiding light in 
our lives. 

גָה  .86 וְהַדָּ נֶּאֱמַר  כַּ גָה,  דָּ וְכָעֵת  ג,  דָּ ה  חִלָּ תְּ בַּ
רָה  מִצָּ קָרָאתִי  תוּב  כָּ וְאָז  מֵתָה.  יְאֹר  בַּ ר  אֲשֶׁ
י בְצָרָה,  בְתִּ לִי, וְלאֹ כָתוּב הָיִיתִי בְצָרָה אוֹ יָשַׁ

מֵאוֹ  קָרָאתִי,  א  גֵי  אֶלָּ דְּ לִי  הֵצִיקוּ  שֶׁ צָרָה  תָהּ 
שִׁ  אוֹל  שְׁ טֶן  מִבֶּ וְלאֹ  הַיָּם.  מֵת.  הֲרֵי  שֶׁ י,  עְתִּ וַּ

אי   הָיָה וַדַּ א שֶׁ ג, אֶלָּ טֶן דָּ טֶן חַי אוֹ מִבֶּ כָתוּב מִבֶּ
 מֵת.

  

דְאַתְּ   .86 מָה  כְּ גָה.  דָּ א  תָּ וְהַשְׁ ג,  דָּ קַדְמִיתָא  בְּ
ז) אָמֵר, וּכְדֵין   (שמות  מֵתָה.  יְאוֹר  בַּ ר  אֲשֶׁ גָה  וְהַדָּ

רָה לִי. וְלָ  תִיב, קָרָאתִי מִצָּ רָה, אוֹ  כְּ צָּ תִיב הָיִיתִי בַּ א כְּ
לִי  עָאקִין  דְּ א קָרָאתִי, מֵהַהוּא עָקוּ  אֶלָּ רָה,  צָּ בַּ י  בְתִּ יָשַׁ
תִיב   כְּ וְלָא  מִית.  הָא  דְּ י,  עְתִּ וַּ שִׁ אוֹל  שְׁ טֶן  מִבֶּ א.  יַמָּ נוּנִי 

אי הֲוָה מִית.  וַדַּ א דְּ ג, אֶלָּ טֶן דָּ טֶן חַי, אוֹ מִבֶּ  מִבֶּ
Jonah 2:2,3 
“ יִּתְפַּלֵּל יוֹנָה אֶל יְהוָה אֱ�הָיו מִמְּעֵי הַדָּגָהוַ  ” 
 ”וַיּאֹמֶר קָרָאתִי מִצָּרָה לִי אֶל יְהוָה וַיַּעֲנֵנִי מִבֶּטֶן שְׁאוֹל שִׁוַּעְתִּי שָׁמַעְתָּ קוֹלִי“
“Then Jonah prayed to YHVH his God from the stomach of the fish (‘דגה’),” 
“and he said, “I called out of my distress to YHVH, And He answered me. I cried for 
help from the belly of Sheol; You heard my voice.” 
The word for fish is ‘דג’ and when we add the letter ה (of Malchut) at the end of a word, 
it represents the female aspect. 
In the beginning of the story the fish that swallowed Jonah was referred to as male 
fish ‘דג’. Now Jonah prays from the belly of the fish ‘דגה’, referred to as female fish and 
in this case a dead fish. 
The Zohar quotes the following verse that describes the dead fish in the Nile when God 
turned all the waters in Egypt into blood. 
Exodus 7:21 
“ ל אֶרֶץ מִצְרָיִםוְהַדָּגָה אֲשֶׁר בַּיְאֹר מֵתָה וַיִּבְאַשׁ הַיְאֹר וְלאֹ יָכְלוּ מִצְרַיִם לִשְׁתּוֹת מַיִם מִן הַיְאֹר וַיְהִי הַדָּם בְּכָ  ” 
“And the fish (‘דָּגָה’) in the Nile died, and the Nile stank so that the Egyptians could not 
drink water from the Nile. There was blood throughout all the land of Egypt.” 
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The verse says ‘from the belly of Sheol’ to tell us that Jonah felt that he is in a death 
process that took him to Sheol that is one of the levels of Gehennam (See DZ 2858 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-2858/). 

אוֹתוֹ   .87 ל  קִבֵּ תוֹ,  פִלָּ תְּ ל  לֵּ הִתְפַּ שֶׁ יוָן  כֵּ
הַזֶּה,  ג  הַדָּ אֶת  וְהֶחֱיָה  הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

וַ  תוּב  כָּ שֶׁ כֹּל,  לְעֵין  ה  שָׁ לַיַּבָּ יאֹּמֶר ה' וְהוֹצִיאוֹ 
ה  מַעֲשֵׂ אֶת  רָאוּ  ם  וְכֻלָּ יוֹנָה.  אֶת  וַיָּקֵא  ג  לַדָּ

רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ  הַקָּ
  

רִיךְ הוּא,  כֵּ  .87 א בְּ יל לֵיהּ קוּדְשָׁ י צְלוֹתֵיהּ, קַבִּ צַלֵּ יוָן דְּ
א לְעֵינֵיהוֹן  תָּ שְׁ יק לֵיהּ לְיַבֶּ וְאַחְיֵיהּ לֵיהּ לְהַאי נוּנָא, וְאַפִּ
וְחָמוּ  יוֹנָה.  אֶת  קֵא  וַיָּ ג  לַדָּ יְיָ'  וַיּאֹמֶר  יב,  כְתִּ דִּ א.  כלָֹּ דְּ

א  קוּדְשָׁ א דְּ הוּ, עֲבִידְתָּ לְּ רִיךְ הוּא.כֻּ  בְּ
The Holy One Blessed be He accepted Jonah’s prayer and brought the fish back to life. 
He then instructed him to vomit Jonah to the dry land for all to see the miracle. 

אֱלהָֹיו  .88 ה'  אֶל  יוֹנָה  ל  לֵּ תְפַּ וַיִּ תוּב?  כָּ מַה 
עֵי הַדָּ  מָע    ה,גָ מִמְּ הָיָה קָשׁוּר בּוֹ. מַשְׁ קוֹם שֶׁ לַמָּ

ל אֶל ה'   לֵּ תוּב ה' אֱלהָֹיו, וְלאֹ כָתוּב וַיִתְפַּ כָּ שֶׁ
וַיאֹּמֶר   אן,  כָּ אַף  א ה' אֱלהָֹיו.  אֶלָּ יוֹתֵר,  וְלאֹ 

וְקָא.  צְעַק אֵלָי. אֵלַי דַּ ה מַה תִּ  ה' אֶל מֹשֶׁ
  

ל יוֹנָה אֶל יְ  .88 לֵּ תְפַּ תִיב, וַיִּ גָה,  'יָ מַה כְּ עֵי הַדָּ אֱלהָֹיו מִמְּ
יב יְיָ' אֱלהָיו, וְלָא  כְתִּ מַע דִּ יהּ, מַשְׁ יר בֵּ הֲוָה קָשִׁ לַאֲתָר דְּ
אוּף   אֱלהָיו.  יְיָ'  א  אֶלָּ יר,  יַתִּ וְלָא  יְיָ'  אֶל  ל  לֵּ תְפַּ וַיִּ תִיב  כְּ
יְיקָא.  צְעַק אֵלָי. אֵלָי דַּ ה מַה תִּ  הָכָא, וַיּאֹמֶר יְיָ' אֶל משֶֹׁ

We read ‘Then Jonah prayed to YHVH his God’, ‘his God’ and not just ‘to YHVH’ to tell 
us that Jonah prayed to the level he was connected spiritually. 
The Israelites were in stress when arriving at the red sea and screamed at YHVH that 
is the aspect of Zeir Anpin. Then YHVH told Moses to connect higher and draw the 
miracle they needed; Exodus 14:15 
 ”וַיּאֹמֶר יְהוהָ אֶל מֹשֶׁה מַה תִּצְעַק אֵלָי דַּבֵּר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְיִסָּעוּ“
“Then YHVH said to Moses, “Why are you crying out to Me? Tell the sons of Israel to 
go forward.” 
In Sifra D’tzniuta (End of Zohar Terumah), chapter 4 #55,56, the Zohar explains this 
verse, revealing that in order to save the Israelites and split the sea, they needed to 
reveal the Light of Chokmah using the 72 names. The 72 names came out from Exodus 
14:19,20,21. These three verses represent the three columns of the Tree of Life. Each 
name has the aspect of Right, Left, and Center that brings balance and ability to draw 
the Light of Chokmah from the highest level that is called ‘Mazala’. 
More about Mazala in DZ 2842 – 2845 https://dailyzohar.com/daily-zohar-2842/ 

עוּ  דַּ  .89 וְיִסָּ עוּ.  וְיִסָּ רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ אֶל  ר  בֵּ
עֵת.   ה כָּ פִלָּ דְבָרִים. זֶה לאֹ זְמַן תְּ הַרְבּוֹת בִּ מִלְּ
סְעוּ,   יִּ שֶׁ אוֹתוֹ  ה  צִוָּ מָקוֹם  לְאֵיזֶה  וְכִי  עוּ,  וְיִסָּ
חָזַר  א  אֶלָּ רוּיִים?  שְׁ הָיוּ  הֵם  הַיָּם  עַל  הֲרֵי  שֶׁ

תוּב מַה תִּ  כָּ ם לְמַעְלָה, שֶׁ לָּ הֲרֵי כֻּ צְעַק אֵלָי, שֶׁ
עוּ, יִסְעוּ מִזֶּה,  מָקוֹם זֶה עוֹמְדִים. וְעַל זֶה וְיִסָּ בְּ

מַן זֶּה אֵינוֹ הַזְּ  . (אֶלָּא בָּעַתִּיק תָּלוּי הַדָּבָר) שֶׁ

  

ין,  .89 אָה מִלִּ אַסְגָּ סָעוּ מִלְּ סָעוּ. וְיִּ רָאֵל וְיִּ נֵי יִשְׂ ר אֶל בְּ בֵּ דַּ
קִד  לָאו עִידָנָא דִּ  סָעוּ, וְכִי לְאָן אֲתָר פָּ א. וְיִּ תָּ צְלוֹתָא הַשְׁ

ר  אַהְדָּ א  אֶלָּ רָאן.  שָׁ הֲווֹ  א  יַמָּ עַל  הָא  דְּ יִנְטְלוּן,  דְּ לוֹן 
א  אֲתָר דָּ הוּ בַּ לְּ הָא כֻּ צְעַק אֵלָי, דְּ יב מַה תִּ כְתִּ א, דִּ לְעֵילָּ

דְּ  א,  דָּ מִן  יִנְטְלוּן  סְעוּ,  וַיִּ א  דָּ וְעַל  עִדָנָא קַיְימֵי.  לָאו 
 (ס''א אלא בעתיקא תלייא מלתא)  הוּא.

‘Tell the sons of Israel to go forward’ – The Israelites were at the level of Tiferet, central 
column with YHVH. They needed to connect to Mazala that is higher and for that 
reason, YHVH ‘pushed’ them to ‘go forward’ to where they can draw miracles. 
Lesson; 
Connecting to YHVH is a key to receive guidance to where we need to go and draw the 
specific light that we need at any particular time, including miracles. 
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הָרֵם .90 וְגוֹ'.  ךָ  מַטְּ אֶת  הָרֵם  ה    ת אֶ   וְאַתָּ
ד   צַּ דוֹשׁ. נְטֵה יָדְךָ בַּ ם הַקָּ ֵ בּוֹ רָשׁוּם הַשּׁ ךָ, שֶׁ מַטְּ
אֶת   יִרְאוּ  יִם  הַמַּ שֶׁ וְכֵיוָן  דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ ל  שֶׁ
נּוּ   מִמֶּ יִבְרְחוּ  הֵם  דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ

פָנָיו . וְעַל זֶה וּנְטֵה אֶת יָדְךָ, לְצַד  (לְפָנָיו) וּמִלְּ
דָ  הַצְּ אֶת  שֶׁ אוֹתוֹ   יםדִ אֶחָד,  ל  שֶׁ הָאֲחֵרִים 

ה הִצְטָרֵךְ אוֹתוֹ לְמַיִם טֶּ  אֲחֵרִים. (לִדְבָרִים) הַמַּ

  

יד) .90 אֶת   (שמות  הָרֵם  וְגוֹ'.  ךָ  מַטְּ אֶת  הָרֵם  ה  וְאַתָּ
סִטְרָא  ין יְדָךְ בְּ א, אַרְכִּ ישָׁ מָא קַדִּ ים שְׁ יהּ רָשִׁ י בֵּ ךָ, דִּ מַטְּ

דִּ  וְכֵיוָן  א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ א, יֶ דִּ ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ א  מַיָּ חמוּן 
וּמִקַמֵיה יהּ.  מִנֵּ קמיה) יָעַרְקוּן  אֶת   (נ''א  וּנְטֵה  א,  דָּ וְעַל 

ה,  מַטֶּ הַהוּא  דְּ אַחֲרָנִין  סִטְרִין  דְּ חֲדָא,  לְסִטְרָא  יָדְךָ, 
ין  אַחֲרָנִין.  (נ''א ליה למלין) אִצְטְרִיךְ לָךְ לְמַיִּ

Exodus 14:16 
“ מַטְּ� וּנְטֵה אֶת יָדְ� עַל הַיָּם וּבְקָעֵהוּ וְיָבֹאוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל בְּתוֹ� הַיָּם בַּיַּבָּשָׁהת אֶ וְאַתָּה הָרֵם  ” 
“As for you, lift up your staff and stretch out your hand over the sea and divide it, and 
the sons of Israel shall go through the midst of the sea on dry land.” 
God told Moses ‘stretch out your hand over the sea’ because Moses’s staff had the Holy 
name on one side. When the water sees the Holy name they would run away. There 
were different holy names on the staff needed for other purposes. 

פְעָמִים אָמַ  .91 לִּ שֶׁ רָאִיתִי  אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ ר 
וְלִפְעָמִים   הָאֱלהִֹים,  ה  מַטֵּ נִקְרָא  הַזֶּה  ה  טֶּ הַמַּ

מְעוֹן שִׁ י  רַבִּ אָמַר  ה.  מֹשֶׁ ה  מַטֵּ [שְׁנַיִם   נִקְרָא 
ל רַב הַמְנוּנָא סָבָא,   הָיוּ, וְכָ� בֵּאַרְנוּ] סִפְרוֹ שֶׁ בְּ

אֶחָ  ם  לָּ כֻּ שֶׁ אָמַר,  ייָפֶה  בֵּ תֹּ ד,  שֶׁ ל ן  שֶׁ אמַר 
ה.   מֹשֶׁ ל  שֶׁ תֹּאמַר  שֶׁ ין  בֵּ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
בוּרָה. וְעַל זֶה וּנְטֵה  ה הַזֶּה, לְעוֹרֵר צַד הַגְּ טֶּ וְהַמַּ

בוּרָה.  ד הַגְּ הִיא מִצַּ מֹאל, שֶׁ  אֶת יָדְךָ, יַד שְׂ

  

הַא .91 אִתְקְרֵי  זִמְנִין  דְּ חֲמֵינָא,  אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ י אָמַר 
דְּ  ה  מַטֵּ אִתְקְרֵי  וּלְזִמְנִין  הָאֱלהִים,  ה  מַטֵּ ה,  ה.  מַטֶּ משֶֹׁ

מְעוֹן רַב   (תרי הוו והכי אוקימנא) אָמַר ר' שִׁ סִפְרָא דְּ בְּ
ימָא   תֵּ ין  בֵּ חַד,  הוּ  כֻלְּ דְּ קָאָמַר,  יר  פִּ שַׁ סָבָא,  הַמְנוּנָא 

וְהַאי דְּ  ה,  משֶֹׁ דְּ ימָא  תֵּ וּבֵין  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  מַטֶה,   קוּדְשָׁ
א, וּנְטֵ  גְבוּרָה. וְעַל דָּ ה אֶת יָדְךָ, יְדָא לְאַתְעֲרָא סִטְרָא דִּ

גְבוּרָה. סִטְרָא דִּ אִיהוּ בְּ מָאלָא, דְּ שְׂ  דִּ
Rabbi Elazar says that sometimes he sees “the staff of Moses” and sometimes “the staff 
of God”. 
Exodus 4:20 
“ , בְּיָדוֹמַטֵּה הָאֱ�הִים-תוַיִּקַּח מֹשֶׁה אֶ  ” 
“And Moses took the staff of God in his hand.” 
Rabbi Shimon answers that the book of Rav Hamnuna Sava explains that they both 
were the same. The staff had the Right side of mercy and the Left side of Gevurah. 
When God told Moses to stretch his hand he was referring to the Left hand that is 
Gevurah. 
Lesson; 
The holy names have the power to control and change the material world but we must 
have the instruction and ‘permission from God to use them. 
Moses followed the instruction and when later he chose to use the staff not according 
to God’s instructions, he was punished severely. 
That event was when he hit the rock with the staff to bring out water from the rock 
instead of speaking to it as instructed (Numbers 20:11,12). 
Even though Moses had a pure vessel and could channel the Light to make a miracle 
and draw water from the rock, he was using a ‘technique’ that wasn’t authorized by 
God. That lead to his punishment. 
Recommended reading: DZ 2934 ‘No Shortcuts’ https://dailyzohar.com/daily-zohar-2934/ 

לּאֹ   .92 שֶׁ לְאוֹתָם  אוֹי  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 
וְהַתּוֹרָה   תּוֹרָה,  בַּ לִים  כְּ מִסְתַּ וְלאֹ  רוֹאִים  וְלָא  .92   חָמָאן,  לָא  דְּ לְאִינוּן  וַוי  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר 

כָל   בְּ קָמַיְיהוּ  קָארֵי  וְאוֹרַיְיתָא  אוֹרַיְיתָא,  בְּ לִין  כְּ מִסְתַּ
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לִפְנֵיהֶם יוֹם,  קוֹרֵאת  כָל  יוֹדְעִים) בְּ וְלאֹ   (וְלאֹ 
בוּרָה מִתְעוֹרְרִים   ד הַגְּ יחִים. בֹּא רְאֵה, מִצַּ גִּ מַשְׁ

וְ  מַיִם,  וְיוֹצְאִים  עוֹלָם,  בָּ יִם  רוֹצֶה הַמַּ כָעֵת 
ה  לָמָּ יִם,  הַמַּ אֶת  שׁ  לְיַבֵּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

מֹאל? הוּא שְׂ  וּנְטֵה אֶת יָדְךָ, שֶׁ

סִטְרָא  ולא ידעין)(ס''א   יוֹמָא, א חֲזֵי, בְּ יחִין. תָּ גִּ וְלָא מַשְׁ
עֵי  א בָּ תָּ א, וְהַשְׁ עָלְמָא, וְנַפְקֵי מַיָּ א בְּ גְבוּרָה מִתְעָרֵי מַיָּ דִּ
א, אֲמַאי וּנְטֵה אֶת יָדְךָ,  רִיךְ הוּא לְנַגְבָא מַיָּ א בְּ קוּדְשָׁ

מָאלָא.  אִיהוּ שְׂ  דְּ
Rabbi Shimon says; woe to the people that doesn’t connect to the Torah. The Torah 
calls them every day but they do not pay attention. Water comes to the world from the 
side of Gevurah. Why now that the Holy One Blessed be He wants to dry the water he 
uses the Left, Gevurah? 
Water is aspect of Chassadim and it is revealed when we have a desire for it, which is 
the aspect of Gevurah. Moses raised his left hand to bring the force from Gevurah to 
take control over the ‘vessel’ that held the water and because of that the water split. 

יִם,  אֶלָּ  .93 הַמַּ אֶת  שׁ  לְיַבֵּ ךָ  מַטְּ אֶת  הָרֵם  א 
יִם, לְעוֹרֵר אֶת   יב אֶת הַמַּ וּנְטֵה אֶת יָדְךָ לְהָשִׁ
צְרִים.  הַמִּ עַל  יִם  הַמַּ יב  וּלְהָשִׁ בוּרָה  הַגְּ צַד 
תוּב הָרֵם אֶת  כָּ אן, שֶׁ נֵי דְבָרִים כָּ ךְ שְׁ וּם כָּ וּמִשּׁ

ךָ, וּנְטֵה אֶת יָדְךָ עַל הַיָּ   ם וּבְקָעֵהוּ. מַטְּ
  

א. וּנְטֵה אֶת יָדְךָ,  .93 ךָ, לְנַגְבָא מַיָּ א הָרֵם אֶת מַטְּ אֶלָּ
א  גְבוּרָה, וּלְאָתָבָא מַיָּ א, לְאַתְעֲרָא סִטְרָא דִּ לְאָתָבָא מַיָּ
הָרֵם  יב  כְתִּ דִּ הָכָא,  ין  מִלִּ רֵין  תְּ ךְ,  כַּ וּבְגִין  מִצְרַיִם.  עַל 

ךָ, וּנְטֵה אֶת יָדְ  ם וּבְקָעֵהוּ.אֶת מַטְּ  ךָ עַל הַיָּ
Rabbi Shimon explains that ‘Lift your hand’ was for the purpose of drying the water 
and ‘stretch out your hand over the sea’ was to cause the Left side of Gevurah to bring 
the water back over the Egyptian army after the Israelites pass safely. 

רוּךְ  .94 דוֹשׁ בָּ א הַקָּ הוֹמוֹת הָיוּ? אֶלָּ וַהֲרֵי הַתְּ
נֶּאֱמַר קָפְאוּ תְהֹמֹת   תוֹךְ נֵס, כַּ ה נֵס בְּ הוּא עָשָׂ
תוֹךְ הַיָּם. זֶהוּ   ה בְּ שָׁ יַּבָּ לֶב יָם. וְהָיוּ הוֹלְכִים בַּ בְּ

תוֹךְ הַיָּ  רָאֵל בְּ תוּב וַיָּבֹאוּ בְנֵי יִשְׂ כָּ ה. בַּ ם  שֶׁ שָׁ  יַּבָּ
  

עָבֵד   .94 הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ א  אֶלָּ הֲווֹ.  הוֹמֵי  תְּ וְהָא 
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ נִיסָא,  גּוֹ  טו)  נִיסָא  קָפְאוּ  (שמות 

א, הֲדָא  גוֹ יַמָּ א בְּ תָּ שְׁ יַבֶּ לֶב יָם. וַהֲוָה אַזְלִין בְּ תְהוֹמוֹת בְּ
נֵי יִשְׂ  באֹוּ בְּ ה.אֵ רָ הוּא דִכְתִיב וַיָּ שָׁ בָּ יַּ ם בַּ תוֹךְ הַיָּ  ל בְּ

Exodus 14:22 
 ”וַיָּבֹאוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל בְּתוֹ� הַיָּם בַּיַּבָּשָׁה וְהַמַּיִם לָהֶם חוֹמָה מִימִינָם וּמִשְּׂמאֹלָם“
“The sons of Israel went through the midst of the sea on the dry land, and the waters 
were like a wall to them on their right hand and on their left.” 
The Zohar makes a point that the bottom of the sea has depths and explains that God 
made a miracle within a miracle when he froze the bottom of the sea and make it like 
a paved road. 
Exodus 15:8 
“ יָם-זְלִים קָפְאוּ תְהֹמֹת, בְּלֶבנֵד נֹ -חַ אַפֶּי� נֶעֶרְמוּ מַיִם, נִצְּבוּ כְמוֹוּבְרוּ .” 
“At the blast of Your nostrils the waters were piled up, The flowing waters stood up 
like a heap; in the heart of the sea the deep waters became hard” 
When Moses raised his hand with the staff, the sea split into 12 paths, one for each 
tribe. (Zohar Chadash, Beshalach #14). 
The Staff had the power of the three columns and the names EL אל for the Right, 
Chessed. אלהים ELHYM for the Left, Gevurah and יהוה YHVH for the middle, Tiferet. 
Lesson; 
The opening words of Rabbi Shimon in paragraph #92 look as if they are not related 
to the rest of the text but rabbi Shimon wants to wake us up to the study of Torah 
that reveals all of these great secrets. Without Torah study through the Zohar, we can’t 
understand the Tree of Life and the spiritual system. 
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The Torah is an open book that calls us every day to read it and dig out secrets and 
draw the water of Chassadim. 
We are lucky to have the Zohar to study a little bit Torah every day and reveal its 
secrets. 

אֹפַן .95 אֵת  מְעוֹן   וַיָּסַר  שִׁ י  רַבִּ בֹתָיו.  מַרְכְּ
תַח, א) פָּ אוֹפַן   (יחזקאל  וְהִנֵּה  הַחַיוֹּת  וָאֵרֶא 

רְשׁוּהוּ  פֵּ זֶה  סוּק  פָּ הַחַיוֹּת.  אֵצֶל  אָרֶץ  בָּ אֶחָד 
רוּךְ הוּא   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רְאֵה,  בֹּא  אֲבָל  אֵר,  וְנִתְבָּ

מַ  כּלֹ  לאֹ  בַּ זֶה  לְטוֹנוֹ  וְשִׁ לְטוֹנוֹ,  שִׁ אֶת  רְאֶה 
 עֲבֹר לְעוֹלָם וּלְעוֹלְמֵי עוֹלָמִים.יַ 
  

ע''ב) .95 מ''ח  יד) (דף  אוֹפַן   (שמות  אֶת  סַר  וַיָּ
תַח, מְעוֹן פָּ י שִׁ בוֹתָיו. רַבִּ וָאֵרֶא הַחַיּוֹת   (יחזקאל א) מַרְכְּ

אָרֶץ אֵצֶל הַחַיּוֹת.   ה אוֹפַן אֶחָד בָּ הַאי קְרָא אוּקְמוּהָ  וְהִנֵּ
א חֲ  מַר, אֲבָל תָּ א אִתְחָזֵי וְאִתְּ כוֹלָּ רִיךְ הוּא בְּ א בְּ זֵי, קוּדְשָׁ

י לְעָלַם וּלְעָלְמֵי  עְדֵּ י לָא תַּ לְטָנֵיהּ דִּ ילֵיהּ, וְשֻׁ לְטָנוּתָא דִּ שֻׁ
 עָלְמִין. 

Ezekiel 1:15 
“ הַחַיּוֹת לְאַרְבַּעַת פָּנָיווָאֵרֶא הַחַיּוֹת וְהִנֵּה אוֹפַן אֶחָד בָּאָרֶץ אֵצֶל  ” 
“Now as I looked at the living beings, behold, there was one wheel on the earth beside 
the living beings, for each of the four of them.” 
The Holy One Blessed be He reveals his system of governing the world that will forever 
be in control of this world. 

אָבוֹת. נָטַל אֶת אַבְרָהָם   .96 לְטוֹן בָּ ה שִׁ וְעָשָׂ
תוּב כָּ שֶׁ הָעוֹלָם,  אֶת  בּוֹ  (בראשית   וְהֶעֱמִיד 

רְאָם,   ב) הִבָּ בְּ וְהָאָרֶץ  מַיִם  ָ הַשּׁ תוֹלְדוֹת  ה  אֵלֶּ
תַל בּוֹ אֶת הָעוֹלָם, וּפֵרְשׁ  וּהָ. נָטַל אֶת יִצְחָק וְשָׁ
הוּ  רִיתִי שֶׁ תוּב וְאֶת בְּ כָּ א קַיָּם לְעוֹלָמִים. זֶהוּ שֶׁ
יבוֹ  אָקִ  וְהוֹשִׁ יַעֲקֹב,  אֶת  נָטַל  יִצְחָק.  אֶת  ים 

זֶהוּ   בּוֹ.  אֵר  וְהִתְפָּ עִמּוֹ,  ע  עֲשַׁ תַּ וְהִשְׁ לְפָנָיו 
תוּב כָּ מט) שֶׁ ךָ  (ישעיה  בְּ ר  אֲשֶׁ רָאֵל  יִשְׂ

אָר.   אֶתְפָּ

  

בַּ  .96 שׁוּלְטָנוּתָא  לְאַבְרָהָ וְעָבִיד  נָטַל  וְקִיֵּים  אֲבָהָן,  ם, 
יב, כְתִּ דִּ עָלְמָא,  יהּ  ב) בֵּ תוֹלְדוֹת   (בראשית  ה  אֵלֶּ

יִצְחָק,   נָטִיל  וְאוּקְמוּהָ.  רְאָם,  הִבָּ בְּ וְהָאָרֶץ  מַיִם  ָ הַשּׁ
עָלְמָא,   יהּ  בֵּ תִיל  הוּא וְשָׁ הֲדָא  לְעָלְמִין,  ים  קַיָּ אִיהוּ  דְּ

יז) דִכְתִיב, רִ   וְאֶת (בראשית  יִצְחָק.  בְּ אֶת  אָקִים  יתִי 
הֲדֵיהּ,   בַּ ע  עֲשַׁ תַּ וְאִשְׁ קָמֵיהּ,  וְאוֹתְבֵיהּ  יַעֲקבֹ,  נָטַל 

יהּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, אַר בֵּ רָאֵל  (ישעיה מט) וְאִתְפָּ יִשְׂ
אָר. ךָ אֶתְפָּ ר בְּ  אֲשֶׁ

God used the patriarchs as chariots to establish his system in the world. For the right 
column of Chessed, he used Abraham. Heaven and earth connected together through 
Abraham because Chessed is the bridge between the lower seven sefirot and the upper 
three. 
Genesis 2:4 
“ בְּיוֹם עֲשׂוֹת יְהוהָ אֱ�הִים אֶרֶץ וְשָׁמָיִםאֵלֶּה תוֹלְדוֹת הַשָּׁמַיִם וְהָאָרֶץ בְּהִבָּרְאָם  ” 
“These are the generations of the heavens and the earth when they were created, in 
the day that YHVH God made the earth and the heavens.” 
“when they were created” ‘בְּהִבָּרְאָם’ has the letters of ‘באברהם’ ‘Abraham’. 
Isaac used for the Left column of Gevurah that established the desire for the Light. 
This desire keeps the flow of light to the world and maintains its existence. 
Genesis 17:21 
“ עֵד הַזֶּה בַּשָּׁנָה הָאַחֶרֶתוְאֶת בְּרִיתִי אָקִים אֶת יִצְחָק אֲשֶׁר תֵּלֵד לְ� שָׂרָה לַמּוֹ ” 
“But I will establish my covenant with Isaac, whom Sarah shall bear to you at this 
time next year.” 
For the central column of Tiferet, Jacob brought the balance to the foundation of the 
world and made it complete, making God happy with his Creation. 
Isaiah 49:3 
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 ”וַיּאֹמֶר לִי עַבְדִּי אָתָּה יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר בְּ� אֶתְפָּאָר“
“He said to Me, “You are My Servant, Israel, In Whom I will show My glory.” 
‘My Glory’ has the root of ‘פאר’ for ‘תפארת’ Tiferet to imply the connection of Jacob to 
the Middle column, Tiferet. 
Lesson; 
The Patriarchs had unique souls and very high spiritual levels. They could establish 
the foundations for the connection of the Tree of Life to this world. 
Our souls are part of the Endless and as such part of the light of the Endless that 
governs the world of Malchut. The world as we see and know it nowadays reflects our 
ability to attract and channel the light of the Endless into this world. The patriarchs 
started the work and we need to complete it. We need to complete the correction of 9 
levels that have 288 sparks of Light out of 320. When we correct our parts, Mashiach 
would come and complete the correction of the last 32 lights. Then the light of the 
Endless would flood the world, bringing peace and immortality to all who were 
corrected and or part of the correction process. 

אֵין   .97 ים שֶׁ עֵץ הַחַיִּ וּבֹא רְאֵה, יַעֲקֹב אָחַז בְּ
אוֹתוֹ   ים נִתְקְנוּ בְּ ל הַחַיִּ כָּ בּוֹ מָוֶת לְעוֹלָמִים, שֶׁ
בּוֹ,  אֲחוּזִים  שֶׁ אוֹתָם  לְכָל  ים  חַיִּ וְנוֹתֵן  הָעֵץ, 

מֵת?וְלָכֵ  וּמָתַי  מֵת.  לאֹ  יַעֲקבֹ  עָה   ן  שָׁ בְּ
תוּב כָּ מט) שֶׁ רַגְ  (בראשית  אֶל  וַיאֱֶּסףֹ  לָיו 

טָּ  נֶּאֱמַר הַמִּ שֶׁ מוֹ  כְּ ה,  טָּ הַמִּ ג) ה.  הִנֵּה  (שיר 
תוּב  כָּ זוֹ  ה  מִטָּ בְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ למֹֹה,  שְׁ לִּ שֶׁ תוֹ  מִטָּ
רַגְלָיו  וַיאֱֶּסףֹ  תוּב  כָּ וְלָכֵן  מָוֶת,  יֹרְדוֹת  רַגְלֶיהָ 

ה, וְאָז   טָּ ה אֶל הַמִּ יו. וְעָשָׂ גְוַע וַיאֵָּסֶף אֶל עַמָּ וַיִּ
רוּךְ הוּא אֶת יַעֲקֹב לִבְחִיר הָאָבוֹתהַקָּ  , דוֹשׁ בָּ

תוּב כָּ שֶׁ מא) זֶהוּ  ר   (ישעיה  אֲשֶׁ יַעֲקֹב 
יךָ.  חַרְתִּ  בְּ

  

יהּ   .97 בֵּ לֵית  דְּ י,  חַיֵּ דְּ אִילָנָא  בְּ אָחִיד  יַעֲקבֹ  חֲזֵי,  א  וְתָּ
כָל  דְּ לְעָלְמִין,  כְלָלוּ,    מוֹתָא  תָּ אִשְׁ אִילָנָא  הַהוּא  בְּ ין  חַיִּ

יהּ. וּ וְיָ  אֲחִידָן בֵּ ין לְכָל אִינּוּן דַּ ךְ, יַעֲקבֹ לָא  הַב חַיִּ בְגִין כָּ
יב, כְתִּ דִּ עֲתָא  שַׁ בְּ מִית,  וְאֵימָתַי  (בראשית   מִית. 

דְאַתְּ   מט) מָה  כְּ ה.  טָּ הַמִּ ה.  טָּ הַמִּ אֶל  רַגְלָיו  וַיֶּאֱסוֹף 
ג)(שיר   אָמֵר גִין  השירים  בְּ למֹהֹ,  שְׁ לִּ שֶׁ תוֹ  מִטָּ ה   הִנֵּ

תִיב, כְּ ה  מִטָּ בְהַאי  ה) דִּ מָוְת,   (משלי  יוֹרְדוֹת  רַגְלֶיהָ 
גְוַע   וַיִּ דֵין  כְּ תִיב,  כְּ ה  טָּ הַמִּ אֶל  רַגְלָיו  וַיֶּאֱסוֹף  ךְ  כָּ וּבְגִין 
לְיַעֲקבֹ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ וְעָבִיד  יו.  עַמָּ אֶל  אָסֶף   וַיֵּ

אֲבָהָן, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, לִימוּ דַּ יַעֲקבֹ   א) ה מ''(ישעי שְׁ
יךָ. חַרְתִּ ר בְּ  אֲשֶׁ

Jacob was connected to the Tree of Life that has no aspect of death. It gives life to 
anyone who holds to it. For that reason, Jacob didn’t die. 
Genesis 49:33 
“ אֶל הַמִּטָּה ויִַּגְוַע ויֵַּאָסֶף אֶל עַמָּיויעֲַקֹב לְצַוֹּת אֶת בָּנָיו וַיֶּאֱסֹף רַגְלָיו וַיְכַל  ” 
“When Jacob finished commanding his sons, he drew up his feet into the bed and 
breathed his last and was gathered to his people.” 
The bed is the aspect of Malchut and the legs that go down is the aspect of connection 
to death. 
Proverbs 5:5 
 ”רַגְלֶיהָ, יֹרְדוֹת מָותֶ שְׁאוֹל, צְעָדֶיהָ יִתְמֹכוּ“
“Her feet go down to death, Her steps take hold of Sheol.” 
Jacob pulled his feet up into the bed to have his entire body connected to Malchut. 
Then he stopped his breathing and was ‘gathered’ to his ‘people’ that are Isaac his 
father and Abraham, his grandfather. Jacob didn’t go through a regular process of 
death because he was the middle column and connected to Zeir Anpin where there is 
no death. 
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ל .98 כָּ רְאֵה,  וְכָל    בֹּא  מַעְלָה  לְּ שֶׁ חֲנוֹת  הַמַּ
ה,  אֵלֶּ בְּ ה  אֵלֶּ אֲחוּזִים  ם  לָּ כֻּ בוֹת,  רְכָּ הַמֶּ אוֹתָן 
ה  וְאֵלֶּ עֶלְיוֹנִים  ה  אֵלֶּ דְרָגוֹת.  בִּ רָגוֹת  דְּ

הַקֹּדֶשׁ   וְחַיוֹּת  וְכָל תַחְתּוֹנִים,  עֲלֵיהֶם, 
חַת  תַּ נוֹסְעִים  ם  לָּ כֻּ חֲנוֹת,  וְהַמַּ הָאוּכְלוּסִים 

 עַל מַאֲמָרָהּ נוֹסְעִים וְעַל מַאֲמָרָהּ חוֹנִים.  יָדֶיהָ.

  

רְתִיכִין,  .98 אִינּוּן  וְכָל  א,  לְעֵילָּ דִּ רְיָין  מַשִׁ ל  כָּ חֲזֵי,  א  תָּ
ין   רְגִּ דַּ ין,  אִלֵּ בְּ ין  אִלֵּ אֲחִידָן  הוּ  לְּ אִין  כֻּ עִלָּ ין  אִלֵּ ין,  דַרְגִּ בְּ

א עָ  ישָׁ אִין. וְחֵיוָותָא קַדִּ תָּ ין תַּ הוּ אוֹכְלוֹסִין  וְאִלֵּ לַיְיהוּ, וְכֻלְּ
חוֹת יְדָ  הוּ נַטְלִין תְּ לְּ רְיָין, כֻּ הָא, עַל מֵימְרָהָא נַטְלִין, וּמַשִׁ

רָאן.   וְעַל מֵימְרָהָא שָׁ
The Lifeforce of Zeir Anpin is received from Binah, which is the world of Creation. 
The angels that connect Binah to Zeir Anpin, the world of Formation, are called 
‘Living’ ‘חיות’ or ‘living Creatures’ ‘חיות הקודש’. They support the three legs of the 
Holy Throne that is the three columns, established by Abraham for Chessed, Isaac 
for Gevurah and Jacob for Tiferet. The fourth leg is for Malchut, the world of 
Action. The angels that continue the energy from Zeir Anpin to Malchut are called 
‘Holy wheels ‘, ‘אופני הקודש’.  

 

הַחַיָּה .99 הַקְּדוֹשָׁה) וְזוֹהִי  ל   (הָעֶלְיוֹנָה  כָּ שֶׁ
הּ,  בָּ אֲחוּזוֹת  הַחַיוֹּת  אָר  שְׁ

לְ  תַּ לוּ וְהִשְׁ חַיוֹּת  (וְנִתְקְנוּ) שְׁ ה  מָּ כַּ בִילָהּ  שְׁ בִּ
יוֹרְדוֹת) לְחַיוֹּת וְאֵלּוּ  יוֹרְדוֹת  וְנֶאֱחָזוֹת  (אֵלּוּ   .

הָעֶלְיוֹנִים   וְכָל  דְרָגוֹת,  בִּ רָגוֹת  חְתּוֹנִים  דְּ וְהַתַּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  יָּם.  בַּ טִים  וְשָׁ (תהלים   הוֹלְכִים 

וּרְחַ  קד) דוֹל  גָּ הַיָּם  וְ זֶה  רֶמֶשׂ  ם  שָׁ יָדַיִם  אֵין  ב 
ר וְגוֹ'.  מִסְפָּ

  

חֵיוָתָא, .99 הוּא  קדישא) וְדָא  עילא  אַר  (ס''א  שְׁ כָל  דְּ
לוּ  לְשָׁ תַּ הּ וְאִשְׁ גִינָהּ  אשתכללו)(ס''א ו חֵיוָתָא, אֲחִידָן בָּ בְּ

ה חֵיוָן לְחֵיוָן מָּ וְאִתְאַחֲדָן  (ס''א אלין סלקין ואלין נחתין) כַּ
ין   רְגִּ עִ דַּ הוּ  וְכֻלְּ ין,  דַרְגִּ אטִין בְּ וְשָׁ אַזְלִין  אִין  וְתַתָּ אִין  לָּ

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  א,  יַמָּ דוֹל   (תהלים קד) בְּ גָּ ם  הַיָּ זֶה 
ם רֶמֶשׂ  ר וְגוֹ'. וּרְחַב יָדַיִם שָׁ  וְאֵין מִסְפָּ

The Shechina has under her control four camps that are the ‘Holy Wheels’. The chariots of 
these camps are connected to each other and included within each other on different levels 
from above to below. Above all, there is a Holy living Creature that is female and at the top of 
Zeir Anpin. This Holy living Creature commands the movement of the lower camps that depend 
on her. 

All upper and lower levels that evolved from each other arrive at the big sea that is the 
aspect of Malchut. Like the sea holds everything as one, so is the light that comes 
down to Malchut. 

עֲ  .100 מַּ הָאֳנִיוֹּת וּכְשֶׁ ל  כָּ יו,  לָּ גַּ אֶת  הַיָּם  לֶה 
ה  קָשָׁ וְרוּחַ  זַעַף,  וְנִמְצָא  וְיוֹרְדוֹת,  עוֹלוֹת 

רִים לְכָ  זְּ חֹזֶק, וּדְגֵי הַיָּם מִתְפַּ ל  הוֹלֶכֶת עָלָיו בְּ
פוֹן  ה לַצָּ עֲרָב, אֵלֶּ ה לַמַּ זְרָח וְאֵלֶּ ה לַמִּ צַד, אֵלֶּ

רוֹם. וְכָל  ה לַדָּ רוֹאִים  וְאֵלֶּ נֵי הָעוֹלָם שֶׁ אוֹתָם בְּ
וּבוֹלְעִים  אוֹתָם  לוֹקְחִים  עֲלֵיהֶם,  ם  הָרֹשֶׁ אֶת 

מְעָרוֹת הֶעָפָר.אוֹ   תָם בִּ

  

הוּ אַ  .100 לְּ לּוֹי, כֻּ לְגַּ א גַּ ין, וְכַד סָלִיק יַמָּ קִין נַחְתִּ ין סַלְּ רְבִּ
עָלֵיהּ  אַזְלָא  יפָא  קִּ תַּ וְרוּחָא  כַח,  תְּ אִשְׁ א  תְקִיפוּ.   וְזַעְפָּ בִּ

ין  וְאִלֵּ לְמִזְרָח,  ין  אִלֵּ סְטַר,  לְכָל  רִין  דְּ מִתְבַּ א  יַמָּ וְנוּנֵי 
נִי לְ  בְּ אִינּוּן  וְכָל  רוֹם.  לַדָּ ין  וְאִלֵּ פוֹן,  לַצָּ ין  אִלֵּ מַעֲרָב, 

עָלַיְיהוּ, נַטְלִין לוֹן, וּבַלְעִין לוֹן עָלְמָא ימָא  חָמָאן רְשִׁ , דְּ
קַפְטִיִרִי עַפְרָא.   בְּ

When the sea raises waves, it is the aspect of judgments. All ships and vessels in the 
sea go up and down with the waves. It means that all are affected by these judgments. 
When there is a storm with strong winds, the fish spread to all directions, East, west, 
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north, and south.  
The sea is an aspect of Malchut that gathers the ‘water’ from above. The fish represent 
the positive forces of angels and Torah students that live and protected in the water, 
which is Chassadim and aspect of Torah studies. They are also affected by the 
judgments that spread in Malchut. 
The people of the world that cause the ‘storm’ by their inequities are responsible for 
the loss of peace and tranquility of the ‘sea’. Because of the storm, the ‘fish’ scattered 
and swallowed by the judgments in Malchut.  

קוֹמָם, וְלאֹ   .101 וְכָל הָאֳנִיוֹּת לאֹ נוֹסְעוֹת מִמְּ
א  בָּ שֶׁ עָה  שָׁ לְאוֹתָהּ  רָט  פְּ וְיוֹרְדוֹת,  עוֹלוֹת 
ל   לִים רוּחַ שֶׁ ל הַיָּם וְיוֹצֵא לְהַשְׁ מַנְהִיג אֶחָד שֶׁ
שׁוֹכֵךְ   הַיָּם,  עַל  עוֹלֶה  זֶּה  שֶׁ יוָן  כֵּ הַיָּם.  זַעַף 

וְאָ מֵרָגְז מְנוּחָה.  וְנִמְצֵאת  הָאֳנִיוֹּת  וֹ,  ל  כָּ ז 
לְיָמִין   סוֹטוֹת  וְלאֹ  ר,  יָשָׁ דֶרֶךְ  בְּ הוֹלְכוֹת 
כוּן  יְהַלֵּ אֳנִיוֹּת  ם  שָׁ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  מֹאל.  וְלִשְׂ
גֵי  וְקָא. וְכָל דְּ חֶק בּוֹ. זֶה דַּ לִוְיָתָן זֶה יָצַרְתָּ לְשַׂ
הַחַיוֹּת  אוֹתָן  וְכָל  לִמְקוֹמָם,  סִים  נְּ מִתְכַּ הַיָּם 

מֵ  הָעֶלְיוֹנוֹת שְׂ דֶה  ָ הַשּׂ וְחַיוֹּת  עָלֶיהָ,  חוֹת 
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  מֵחוֹת.  מ) שְׂ חַיַּת   (איוב  וְכָל 

ם.  חֲקוּ שָׁ דֶה יְשַׂ ָ  הַשּׂ

  

קִין   .101 סַלְּ וְלָא  מֵאַתְרַיְיהוּ,  נַטְלִין  לָא  ין  אַרְבִּ וְכָל 
בְּ  רָא  בְּ דַּ חַד  אָתֵי  דְּ עֲתָא,  שַׁ מֵהַהוּא  ר  בַּ ין,  א, וְנַחְתִּ יַמָּ

א   דָּ סָלִיק  דְּ יוָן  כֵּ א,  יַמָּ דְּ א  זַעְפָּ דְּ רוּחָא  לְמָא  לְאַשְׁ וְיָדַע 
וְ  מֵרוּגְזָא,  כִיךְ  שָׁ א,  יַמָּ דְּ וּכְדֵין   נַיְיחָאעָלֵיהּ  כַח,  תְּ אִשְׁ

לִימִינָא  סָטָאן  וְלָא  ר,  מֵישָׁ ארַֹח  בְּ אַזְלִין  ין  אַרְבִּ הוּ  לְּ כֻּ
דִכְתִי הֲדָא הוּא  מָאלָא,  אֳנִיּוֹת   (תהלים קד) ב,וּשְׂ ם  שָׁ

נוּנֵי   יְיקָא. וְכָל  דַּ חֶק בּוֹ. זֶה  יָצַרְתָּ לְשַׂ לִוְיָתָן זֶה  כוּן  יְהַלֵּ
ין לְ  שִׁ נְּ מִתְכַּ א  עָלָהּ, יַמָּ אן  חַדָּ חֵיוָון  אִינּוּן  וְכָל  אַתְרַיְיהוּ. 

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  אן,  חַדָּ אָה  עִלָּ חַקְלָא  (איוב  וְחֵיוָון 
ם. ל חַיַּ וְכָ  מ) חֲקוּ שָׁ דֶה יְשַׂ ָ  ת הַשּׂ

The storm is the aspect of judgment and also represents the beginning of the correction 
of the inequities. When a strong leader takes control over the sea, the storm rests, the 
water gets calm and the ship sails on their intended paths without distraction.  
Psalms 104:26  
בּוֹ“ לְשַׂחֶק  יצַָרְתָּ  זֶה  לִוְיתָָן  יְהַלֵּכוּן  אֳנִיּוֹת   ”.שָׁם 
“There go the ships, and Leviathan, which you formed to play in it.” 
The ‘Leviathan’ literally translates to ‘whale’ is the aspect of the central Column. He 
brings the balance and all ‘creatures’ go back to their place.  
 
Lesson; 
There are two ‘seas’ that the Zohar teaches us about. The supernal sea is Binah, our 
mother that gathers the Light from Chokmah and delivers it to the son, Zeir Anpin 
and the daughter, Malchut. 
Malchut is the lower sea that gathers the light from above and manifests it. The storms 
are the spiritual/physical effect that is caused by the sins and all actions that go 
against the laws of the Torah. A leader with a strong connection to the Torah has the 
aspect of a whale. When he teaches the people the storms disappear and the 
sea/Malchut is back to a state of peace.  
 
The world is now in a state of chaos and there are many storms in effect. They cause 
great pain all over the world. Because we are close to the Final Redemption, most of 
our great Tzadikim left the world to support us from heaven, where they can do the 
most for us. They help with gathering waters of mercy into Binah so we can draw from 
it into the sea in Malchut. We can do it with studies of the Torah/Zohar that is the 
aspect of water. 
 
Isaiah 55:1 “Come, all you who are thirsty, come to the waters (Torah)” 
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Proverbs 5:15 
בְּאֵרֶ�“ מִתּוֹ�  וְנֹזְלִים  מִבּוֹרֶ�  מַיִם   ”.שְׁתֵה 
“Drink water from your own cistern, And running water from your own well.” 
Rabbi Shimon explains that the word “�ֶמִבּוֹר”, ‘cistern’ should be read with a different 
Nikkud, as ‘�ָמְבוֹר’, which means ‘blessed’. The verse would then be read as “Drink 
water (from the Torah) and be blessed, and running water (life force) from your own 
well (that we dig when we study the Torah)”  

לְּ  .102 שֶׁ מוֹ  כְּ רְאֵה,  ה, בֹּא  לְמַטָּ יֵשׁ  מַעְלָה 
יֵשׁ  מַעְלָה  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ יָּם.  בַּ יֵשׁ  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ

מַ  לְּ שֶׁ גוֹן  כְּ הָעֶלְיוֹן.  יָּם  בַּ יֵשׁ  לְמַעְלָה  עְלָה 
חְתּוֹן.  יָּם הַתַּ ה יֵשׁ בַּ מַטָּ לְּ גוֹן שֶׁ ה. כְּ  לְמַטָּ

  
א  .102 לְתַתָּ אִית  א,  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ חֲזֵי,  א  גַוְונָא תָּ כְּ  .

א  לְעֵילָּ אִית  א,  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ א.  יַמָּ בְּ אִית  א,  לְתַתָּ דִּ
א לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ אָה.  עִלָּ א  יַמָּ גַוְונָא   בְּ כְּ א.  לְתַתָּ אִית 

אָה. תָּ א תַּ יַמָּ א, אִית בְּ לְתַתָּ  דִּ
The supernal sea is Binah and parallel to it is the lower sea that is Malchut. The top 
three sefirot of Zeir Anpin, Chessed, Gevurah, and Tiferet connect to the sea of Binah 
and they are parallel to the lower three of Zeir Anpin, Netzach, Hod, and Yessod that 
connect to Malchut. 

הַיָּם,   .103 אוֹתוֹ  ל  שֶׁ הִתְעוֹרַרְנוּ  הַגּוּף  הֲרֵי 
עֲרוֹת   ַ לַחֲבֵרֵינוּ, אֹרֶךְ וָרֹחַב, ראֹשׁ וּזְרוֹעוֹת וְשּׂ

נִקְ  וְהַכֹּל  רִיךְ,  צָּ שֶׁ מוֹ  כְּ הַכֹּל  מוֹ.  הַגּוּף,  בִשְׁ רָא 
ם הָראֹשׁ  גַּ ךְ  כָּ ה,  מַטָּ לְּ שֶׁ לַיָּם  ה  לְמַטָּ זֶה  וּכְמוֹ 

ל הַיָּם וּזְרוֹעוֹת הַיָּם וְגוּף הַיָּם.   שֶׁ
  

א, הָא אִתְעַרְנָא לְחַבְרָנָא, אוֹרְכָא  .103 הַהוּא יַמָּ גּוּפָא דְּ
מָ  כְּ א  כּלָֹּ גוּפָא,  עֲרֵי  וְשַׂ וּדְרעִֹין  א  רֵישָׁ ה  וּפוּתְיָא, 

מֵיהּ  שְׁ א בִּ אִצְטְרִיךְ, וְכלָֹּ אִתְקְרֵי. וּכְגַוְונָא  (ויחי רמ''ה) דְּ
נָמֵי   הָכִי  א,  לְתַתָּ דִּ א  לְיַמָּ א  לְתַתָּ א  א, דָּ יַמָּ דְּ א  רֵישָׁ

א. יַמָּ א, וְגוּפָא דְּ יַמָּ  וּדְרוֹעִין דְּ
The upper sea has aspects of body parts like head, arms and body and everything is 
properly and proportionally made in the upper and lower seas. The ‘driving’ system of 
all levels requires a head, arms, and body.  

תוּב .104 ים  (בראשית מט) כָּ זְבוּלֻן לְחוֹף יַמִּ
א מַה זֶּ  גוֹרָלוֹ, אֶלָּ כֹּן. וַהֲרֵי יָם אֶחָד הָיָה בְּ ה יִשְׁ

סוֹד   בְּ הַחֲבֵרִים  אֲרוּהָ  בֵּ שֶׁ אי  וַדַּ ים?  יַמִּ לְחוֹף 
עַל   וְיַרְכָתוֹ  נֶּאֱמַר עֶלְיוֹן.  כַּ (שמות   צִידֹן, 

ל   יֹצְאֵי א) יֶרֶךְ יַעֲקֹב. זְבוּלוּן הָיָה שׁוֹק הַיָּמִין שֶׁ
נִמְצָא   אן  וּמִכָּ גוֹרָלוֹ,  בְּ הָיָה  נֶּרֶת  כִּ וְיָם  הַגּוּף, 

ל הַ  זוֹן שֶׁ כֵלֶת. הַחִלָּ  תְּ

  

תִיב .104 מט) כְּ כּוֹן.   (בראשית  יִשְׁ יַמִים  לְחוֹף  זְבוּלוּן 
א מַאי   עַדְבֵיהּ אֶלָּ א חַד הֲוָה בְּ אי  וְהָא יַמָּ לְחוֹף יַמִים, וַדַּ

מָה  אָה. וְיַרְכָתוֹ עַל צִידוֹן, כְּ רָזָא עִלָּ יא בְּ אוּקְמוּהָ חַבְרַיָּ
אָמֵר א) דְאַתְּ  יֶרֶךְ  (שמות  זְביוֹצְאֵי  יַעֲקבֹ.  שׁוֹקָא    וּלוּן 

עַדְבֵיהּ, וּמֵהָכָא   רֶת הֲוָה בְּ נֶּ גוּפָא הֲוָה, וְיַם כִּ ימִינָא דְּ דִּ
א. זוֹן לִתְכֶלְתָּ כַח חִלָּ תְּ  אִשְׁ

Genesis 49:13 
 ”.זְבוּלֻן לְחוֹף יַמִּים יִשְׁכֹּן וְהוּא לְחוֹף אֳנִיֹּת וְיַרְכָתוֹ עַל צִידֹן“
“Zebulun shall dwell by the shore of seas and become a harbor for ships; his border 
shall extend to Sidon.” 
The Zohar asks why it says ‘shore of seas’ in the plural and explains that on one side 
Zevulun was at the shore of Sidon (on the Mediterranean) and on the other side on the 
shore of the Sea of Kinneret (Sea of Galilee).  
Lesson; 
Every sefira is a vessel that holds Light comes to it from a higher level. That light is 
originated from the Endless light. To move the Light from one vessel to the other a 
‘driving force’ is needed. It comes as a Tree of Life on the Sefira level. Keter, Chokmah 
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and Binah of Binah is considered the head of Binah and so on in sets of three until 
the Light arrives at Malchut. At that time, it activates the Keter of the level below it or 
in other words, waking up the head of that level.  
Imagine a nursing mother and a baby. The mother’s milk has the aspect of Light that 
was received from the Yessod of the level above it. The mother’s breast is the aspect of 
the ‘sea’ of light of Binah. The teats have the aspect of Yessod of Binah. The mouth of 
the baby is Malchut of the head that is the upper three of the baby. He becomes the 
lower sea that nourishes the entire body. 
Everything in existence is driven by the Light of the Endless using ‘ פניםאו ’, ‘wheels’. 
That is why there is nothing inanimate in this world.  
The practical lesson for us is to always use our heads and move forward with actions. 
it something gets ‘stuck’ in the head, then there is no movement and the body is 
considered as ‘headless’. We should always move forward to draw the Light into our 
sea and get nourished.  

בוֹת  .105 בוֹת עַל מֶרְכָּ ה מֶרְכָּ מָּ כַּ בֹּא רְאֵה, 
וְלאֹ  זוֹן,  חִפָּ בְּ רָצִים  בָה  רְכָּ הַמֶּ י  לֵּ וְגַלְגַּ נִמְצְאוּ, 
לִנְסעַֹ   בָה  רְכָּ הַמֶּ תּוֹמְכֵי  אוֹתָם  בִים  מִתְעַכְּ

םעֲלֵיהֶ  לָּ כֻּ וְכֵן  בִּכְבֵדֻת,   ם,  וַיְנַהֲגֵהוּ  (וְכָאן 
הַמֶּ בְּחִפָּזוֹן) רְאֵה,  בֹּא  עַל .  ה  הַמְמֻנָּ בָה  רְכָּ

צְרִים, תּאֹמַר] הַמִּ נִמְצֵאת   [אִם  לאֹ  רְשׁוּהָ,  פֵּ
אֹפַן   אֶת  וַיָּסַר  תוּב  כָּ הֲרֵי  שֶׁ לֵמָה,  שְׁ בָה  מֶרְכָּ
הָיוּ נוֹסְעִים עַל   בוֹת הָיוּ שֶׁ ה מֶרְכָּ מָּ בֹתָיו. כַּ מַרְכְּ

יוָ  פְקְדוּ עֲלֵיהֶם. כֵּ נִּ ל אֶחָד, שֶׁ לְגַּ זֶּה  תּוֹמֵךְ גַּ ן שֶׁ
הָעָבְרוּ   בוֹת  רְכָּ הַמֶּ ל  כָּ לְטוֹנוֹ,  ִ מִשּׁ הָעֳבַר 
ה הָעָבְרוּ  ם לְמַטָּ לָּ כֻּ לְטוֹנָם וְלאֹ נָסְעוּ. אָז  ִ מִשּׁ

מִצְרַיִם עַל  תוּב  כָּ שֶׁ לְטוֹנָם,  ִ (ירמיה   מִשּׁ
רְעהֹ וְעַל הַבֹּטְחִים בּוֹ. מו)  וְעַל פַּ

  

עַל .105 רְתִיכִין  ה  מָּ כַּ חֲזֵי,  א  כָחוּ,    תָּ תְּ אִשְׁ רְתִיכִין 
אִינּוּן  בֵי  מִתְעַכְּ וְלָא  בְהִילוּ,  בִּ רָהֲטִין  יכָא  רְתִּ דִּ לּוֹי  וְגַלְגַּ

הוּ. לְּ כֻּ וְכֵן  עֲלֵיהוֹן.  לְנַטְלָא  רְתִיכָא,  והכא   סַמְכֵי  (נ''א 
בבהילו) בכבדות  עַל  שנהגו  מְמָנָא  י  דִּ רְתִיכָא  חֲזֵי,  א  תָּ

תימא) מִצְרָאֵי, לָא אוּקְ  (אי  לֵימָתָא  שְׁ רְתִיכָא  מוּהָ, 
ה   מָּ בוֹתָיו, כַּ סַר אֵת אוֹפַן מַרְכְּ וַיָּ תִיב  הָא כְּ כַח, דְּ תְּ אִשְׁ
קְדוּ   אִתְפָּ א, דְּ לָּ לְגַּ הֲווֹ נַטְלִין עַל חַד סָמִיךְ גַּ רְתִיכִין הֲווֹ, דַּ

לְּ  ילֵיהּ, כֻּ וּלְטָנוּתָא דִּ אִתְעֲבָר הַאי מִשּׁ יוָן דְּ הוּ  עֲלַיְיהוּ, כֵּ
הוּ   לְּ כֻּ דֵין  כְּ נַטְלוּ.  וְלָא  וּלְטָנִיהוֹן,  מִשּׁ אִתְעֲבָרוּ  רְתִיכִין 

יב, כְתִּ וּלְטָנוּתָא, דִּ א אִתְעֲבָרוּ מְשּׁ עַל   (ירמיה מו) לְתַתָּ
רְעהֹ וְעַל הַבּוֹטְחִים  בוֹ. (דף מ''ט ע''א) מִצְרַיִם וְעַל פַּ

Rabbi Shimon explains that the supernal minister of the Egyptians was leading them 
in the chase after the Israelites. The verse below describes in a singular form that God 
removed the ‘wheel’ from his ‘chariot’ and it was difficult for him to ‘drive’. 
Exodus 14:25 
“ וַיְנַהֲגֵהוּ בִּכְבֵדֻת וַיּאֹמֶר מִצְרַיִם אָנוּסָה מִפְּנֵי יִשְׂרָאֵל כִּי יְהוָה נִלְחָם לָהֶם בְּמִצְרָיִםוַיָּסַר אֵת אֹפַן מַרְכְּבֹתָיו  .” 
“And He took off his chariots wheel so that he drove with difficulty; and the Egyptians 
said, “Let us flee from the face of Israel, for YHVH fights for them against Egypt.” 
We learned previously that the ‘wheels’ are the forces that drive everything in this 
world. The minister of Egypt was the ‘chariot’ for the forces that drove the lower 
chariots of the Egyptians. When YHVH removed the first wheel from the control of their 
minister, the light stopped from flowing to the Egyptians and they couldn’t move. They 
realized that God is fighting for the Israelites and wanted to flee to safety. It was too 
late for them because they were already inside the sea and the walls of water from 
their right and left collapsed and they drowned. 
Jeremiah 46:25 
“ ל מְלָכֶיהָ וְעַל פַּרְעֹה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת אֱ�הֵי יִשְׂרָאֵל הִנְנִי פוֹקֵד אֶל אָמוֹן מִנּאֹ וְעַל פַּרְעֹה וְעַל מִצְרַיִם וְעַל אֱ�הֶיהָ וְעַ 

ל הַבֹּטְחִים בּוֹוְעַ  .” 

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

48 DailyZohar.com  
 

“The YHVH of hosts, the God of Israel, says, “Behold, I am going to punish Amon of 
Thebes, and Pharaoh, and Egypt along with her gods and her kings, even Pharaoh and 
those who trust in him.” 
God has full control over all the ministers of the nations of the world. We read below 
that all the levels below the ministers are affected as it says above “and Egypt, her 
kings, even Pharaoh and those who trust in him”. We notice that after ‘Egypt’ (the 
Minister of Egypt) it says ‘her kings’ (all rulers under Egypt), then ‘even Pharaoh (the 
ruler of the Egyptians in the lower level of Malchut). 

לַט  .106 שָׁ מִצְרַיִם  ל  שֶׁ יט  לִּ ַ הַשּׁ זְמַן  וּבְאוֹתוֹ 
הָעֳבַר כֹּחַ מִצְרַיִם,  יוָן שֶׁ ים. כֵּ אָר הָעַמִּ ל שְׁ עַל כָּ

ים.   אָר הָעַמִּ ר כֹּחַ שְׁ בַּ תוּב אָז נִשְׁ כָּ יִן לָנוּ? שֶׁ מִנַּ
ים  מְעוּ עַמִּ נִבְהֲלוּ אַלּוּפֵי אֱדוֹם וְגוֹ', וְכָתוּב שָׁ

וְגוֹ  זוּן  לְחָן  יִרְגָּ פֻּ בַּ אֲחוּזִים  הָיוּ  ם  לָּ כֻּ שֶׁ וּם  מִשּׁ  .'
יוּּעַ שֶׁ  מִצְרַיִם לַסִּ צְרִים, וַאֲחוּזִים בְּ ל הַמִּ הֶם. שֶׁ לָּ

קְ  ם בִּ לָּ ל מִצְרַיִם  וּבְאוֹתוֹ זְמַן כֻּ יוּּעַ שֶׁ שׁוּ אֶת הַסִּ
בוּרוֹת  מְעוּ אֶת הַגְּ ָ שּׁ יוָן שֶׁ לְהִתְחַזֵּק. וְעַל זֶה, כֵּ

ה עָשָׂ רָפוּ   שֶׁ מִצְרַיִם,  בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
עְזְעוּ   הִזְדַּ ם  וְכֻלָּ לַעֲמֹד,  יָכְלוּ  וְלאֹ  יְדֵיהֶם 

לְטוֹנָם. וְנִשְׁ  ִ רוּ מִשּׁ  בְּ

  

ל  .106 לִיט עַל כָּ מִצְרַיִם שָׁ לְטָנוּתָא דְּ וּבְהַהוּא זִמְנָא, שֻׁ
מִצְרַיִ  ר חֵילָא דְּ אִתְבַּ יוָן דְּ ין, כֵּ אַר עַמִּ בַר חֵילָא שְׁ ם, אִתְּ

יב, כְתִּ דִּ מְנָלָן,  ין.  עַמִּ אַר  שְׁ טו) דִּ נִבְהֲלוּ   (שמות  אָז 
זוּן   (שמות טו) אַלּוּפֵי אֱדוֹם וְגוֹ'. וּכְתִיב ים יִרְגָּ מְעוּ עַמִּ שָׁ

מִצְרַיִם, וַאֲחִידָן  פוּלְחָנָא דְּ הוּ הֲווֹ אֲחִידָן בְּ כֻלְּ גִין דְּ וְגוֹ'. בְּ
לְסִ  מִצְרַיִם  עָאן  בְּ בָּ הוּ  לְּ כֻּ זִמְנָא,  וּבְהַהוּא  לְהוֹן.  דִּ יּוּעָא 

מְע שָׁ דְּ יוָן  כֵּ א,  דָּ וְעַל  תְקְפָא.  לְאִתַּ מִצְרַיִם,  דְּ וּ לְסִיּוּעָא 
מִצְרַיִם, רָפוּ יְדֵיהוֹן,  רִיךְ הוּא בְּ א בְּ עָבַד קוּדְשָׁ בוּרָן דְּ גְּ
הוּ  לְּ כֻּ עֲזָעוּ  וְאִזְדַּ לְמֵיקָם,  יָכִילוּ  , וְלָא 

רוּ  בָּ וּלְטָנַתְהוֹן.  (משולשליהון) וְאִתְּ  מִשּׁ
Exodus 15:15 
“ מֹגוּ כֹּל יֹשְׁבֵי כְנָעַןאָז נִבְהֲלוּ אַלּוּפֵי אֱדוֹם אֵילֵי מוֹאָב יאֹחֲזֵמוֹ רָעַד נָ  .” 
“Then the chiefs of Edom were dismayed; The leaders of Moab, trembling grips them; 
All the inhabitants of Canaan have melted away.” 
At that time, Egypt, the kingdom, was in control of all the other nations. Since the 
force of Egypt, the Minister, was broken by the sea, the other nations of the world that 
were dependent on the support of Egypt, shook and fell from their control. 
Lesson; 
The Israelites don’t have a ‘minister’ because they are connected directly to YHVH as 
his children. (Deuteronomy 14:1) “You are the children of YHVH your God”. Because 
wheel number one is always running, all we need is to engage our own wheels with it 
to continue the ‘movement’ of Light from above to below. That ‘engagement’ gives us a 
power of protection and no other force can stop us, the Israelites. 
Jacob, who is the father of the children of Israel was blessed (Genesis 27:29) “ �אֹרְרֶי
 Cursed be those who curse you And blessed be those who bless“ ”.אָרוּר וּמְבָרֲכֶי� בָּרוּ�
you”. 
Those who bless the Israelites make a connection to the wheel that is always running 
and brings out blessings. Those who go against the Israelites experience judgments 
from the darkness they put themselves into by disconnecting from the Light source. 
Even though we are the children of the King we must not forget that our purpose is to 
bring Light to all nations of the world. We should also follow the essence of the Torah 
teaching, which is to love everyone as we love ourselves. 

כֹּ  .107 ר  בַּ שְׁ נִּ שֶׁ כְּ שֶׁ אי  לְמַעְלָה,  וַדַּ חָם 
יוָן  אֲחוּזִים בּוֹ. כֵּ ל אוֹתָם שֶׁ ל כָּ ר כֹּחַ שֶׁ בַּ שְׁ נִּ שֶׁ
ה   אֵלֶּ ל  כָּ לְמַעְלָה,  ם  לָּ כֻּ ל  שֶׁ הַכּחַֹ  ר  בַּ שְׁ נִּ שֶׁ

  
בַר  .107 אִתְּ א,  לְעֵילָּ לְהוֹן  דִּ חֵילָא  בַר  אִתְּ ד  כַּ אי  וַדַּ

דְּ  יוָן  כֵּ יהּ,  בֵּ אֲחִידָן  דַּ אִינּוּן  כָל  דְּ חֵילָא חֵילָא  ר  אִתְבַּ
לְ  הוּ  כֻלְּ רוּ, דְּ בָּ אִתְּ א  לְתַתָּ דִּ הָנֵי  ל  כָּ א,  עֵילָּ
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וּם מִשּׁ רוּ  בְּ נִשְׁ ה  מַטָּ לְּ הַזֶּה   [אוֹתוֹ] שֶׁ הַכּחַֹ 
וּ  ה,  חִלָּ תְּ בַּ ר  בַּ שְׁ נִּ אֹ שֶׁ אֵת  וַיָּסַר  ךְ  כָּ וּם  פַן  מִשּׁ

הֲרֵי  שֶׁ כְבֵדוּת,  בִּ וַיְנַהֲגֵגוּ  תוּב.  כָּ בֹתָיו  מַרְכְּ
ר, לאֹ הָיוּ הוֹלְכִים.  בַּ זֶּה נִשְׁ שֶׁ  כְּ

גִין ךְ   (ההוא) בְּ וּבְגִין כָּ קַדְמִיתָא.  בְּ ר  אִתְבַּ הַאי חֵילָא דְּ
הָא   כְבֵדוּת, דְּ תִיב. וַיְנַהֲגֵהוּ בִּ בוֹתָיו כְּ סַר אֵת אפַֹן מַרְכְּ וַיָּ

בַר, לָא הֲווֹ אַזְלִ  א אִתְּ ד דָּ  ין. כַּ
When the ‘wheel’ of the minister of Egypt broke, all his forces on the spiritual level fell 
with him. All of those that were connected to them below, lost the flow of light and 
couldn’t move. 

לּאֹ כָתוּב וַיָּסַר   .108 ךְ הוּא, שֶׁ כָּ בֹּא וּרְאֶה שֶׁ
בְתּ  מֶרְכַּ אוֹפַן  אוֹ  בוֹתָיו,  מַרְכְּ אוֹפַנֵּי  וֹ,  אֵת 

כּחַֹ זֶה  וּם שֶׁ בֹתָיו, מִשּׁ א וַיָּסַר אֵת אֹפַן מַרְכְּ אֶלָּ
קִים בּוֹ.  ם הָיוּ נִדְבָּ לָּ כֻּ  שֶׁ

  
וַ  .108 תִיב  כְּ לָא  דְּ הוּא,  הָכִי  דְּ חֲזֵי  א  י תָּ אוֹפַנִּ אֵת  סַר  יָּ

מֶרְ  אוֹפַן  אוֹ  בוֹתָיו,  אוֹפַן  מַרְכְּ אֵת  סַר  וַיָּ א  אֶלָּ בְתּוֹ,  כַּ
בוֹתָיו קָן  מַרְכְּ מִתְדַבְּ הֲווֹ  הוּ  כֻלְּ דְּ חֵילָא,  הַאי  גִין  בְּ  .

יהּ.  (הכי אקרון)  בֵּ
The proper translation for Exodus 14:25 should be “And He took off the wheel of his 
chariots”. ‘Wheel’ is in a singular form and ‘chariots’ is in plural form. We expect the 
word ‘wheels’ because chariots have at least two wheels each. We know that every 
word and every letter in the Torah has deeper meanings. Nothing is to be considered 
as out of place or unnecessary. The ‘Wheel’ implies to the minister of Egypt and ‘his 
chariots’ is a reference to all the lower levels that depend on the force that the minister 
gives them. All of them from the minister down, depending on the ‘Wheel’ that is out 
of their control. 

וַיָּסַר   .109 בֹתָיו  וְעוֹד  מַרְכְּ אֹפַן  בֹּא    -אֵת 
דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ רְאֵה, 
הֶם וְלִהְיוֹת  בֵק בָּ ה בָהֶם לְהִדָּ רוּךְ הוּא הִתְרַצָּ בָּ
זֶהוּ   בְחֶלְקוֹ.  יִהְיוּ  הֵם  וְשֶׁ חֵלֶק,  לָהֶם 

תוּב כָּ קוּן. וְכָתוּ  (דברים יג) שֶׁ (שם   בוּבוֹ תִדְבָּ
שׁ.   ד) מַמָּ ה'  בַּ אֱלהֵֹיכֶם.  ה'  בַּ בֵקִים  הַדְּ ם  וְאַתֶּ

קלה) וְכָתוּב יָהּ.  (תהלים  לוֹ  חַר  בָּ יַעֲקבֹ  י  כִּ
נַחֲלָתוֹ.   חֶבֶל  יַעֲקבֹ  עַמּוֹ  ה'  חֵלֶק  י  כִּ וְכָתוּב 

הוֹצִיא אוֹתָם מִזֶּרַע קָדוֹשׁ לִהְיוֹת חֶלְק וֹ, וְעַל  שֶׁ
קְדוֹ  תּוֹרָה  לָהֶם  נָתַן  נוּזָה  זֶה  גְּ עֶלְיוֹנָה  ה  שָׁ

יִם   לּאֹ נִבְרָא הָעוֹלָם, וַהֲרֵי זֶה  אַלְפַּ נִים עַד שֶׁ שָׁ
רָאֵל  לְיִשְׂ אוֹתָהּ  נָתַן  אַהֲבָתוֹ  וּם  וּמִשּׁ נֶאֱמַר. 

הּ.   לָלֶכֶת אַחֲרֶיהָ וְלִדְבֹּק בָּ

  

סַר אֵת אוֹפַן מַרְ  .109 א חֲזֵי,וְתוּ, וַיָּ בוֹתָיו, תָּ (ויסר את   כְּ
א   מרכבותיו)  אופן קוּדְשָׁ דְּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ

הוּ, וּלְמֶהֱוֵי לְהוּ  קָא בְּ בְּ הוּ, לְאִתְדַּ רִיךְ הוּא אִתְרָעֵי בְּ בְּ
הוּא  הֲדָא  חוּלָקֵיהּ.  אִינּוּן  וּלְמֶהוֵי  חוּלָק, 

יב, כְתִּ יג) דִּ תִדְ  (דברים  וּכְתִיבוּבוֹ  קוּן.  (דברים  בָּ
ם   ד) בֵקִיוְאַתֶּ שׁ.  הַדְּ מַמָּ יְיָ'  בַּ אֱלהֵֹיכֶם,  יְיָ'  בַּ ם 

קלה) וּכְתִיב יָהּ.   (תהלים  לוֹ  חַר  בָּ יַעֲקבֹ  י  כִּ
י חֵלֶק יְיָ' עַמּוֹ יַעֲקבֹ חֶבֶל נַחֲלָתוֹ.   (דברים לב) וּכְתִיב כִּ

א   דָּ וְעַל  חוּלָקֵיהּ,  לְמֶהֱוֵי  א,  ישָׁ קַדִּ רְעָא  מִזַּ לוֹן  יק  אַפִּ דְּ
נִין, יָהַב לוֹן אוֹ  רֵי אַלְפִין שְׁ נִיזָא תְּ אָה, גְּ א עִלָּ ישָׁ רַיְיתָא קַדִּ

רְחִ  וּבְגִין  מַר.  אִתְּ וְהָא  עָלְמָא,  רֵי  יִתְבְּ לָא  ימוּתָא  עַד 
קָא   בְּ וּלְאִתְדַּ אֲבַתְרָהּ,  לְמֵהַךְ  רָאֵל,  לְיִשְׂ יָהֲבָא  ילֵיהּ  דִּ

הּ.  בָּ
Deuteronomy 4:4 
“ הַיּוֹם אֱ�הֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיהוָה .” 
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 
The Israelites are blessed to have God’s love that gave them the Torah and the 
connection to Zeir Anpin. The other-side and all other nations of the world cannot 
have such a connection. The children of Israel came from the holy seeds of Jacob that 
represent the Center Column and Zeir Anpin. 
The Torah existed 2000 years before creation and it has the aspect of the first wheel. 
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Lesson; 
When we feel a need for a little push in life, we should read this verse repeatedly and 
study Torah that connects to the wheel that delivers life-Force to us. 
Deuteronomy 4:4 
 ”.וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיהוָה אֱ�הֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם“
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 

חֲנוֹת הָעֶלְיוֹנִים, וְכָל  .110 ל הַמַּ בֹּא רְאֵה, כָּ
ה, אֵלֶּ בְּ ה  אֵלֶּ אֲחוּזִים  ם  לָּ כֻּ בוֹת,  מֶרְכָּ  אוֹתָן 
וְאֵלּוּ  עֶלְיוֹנִים,  אֵלּוּ  דְרָגוֹת.  בִּ רָגוֹת  דְּ

פֵּ  וַהֲרֵי  תוּבתַחְתּוֹנִים,  כָּ שֶׁ (תהלים   רְשׁוּהָ, 
וְכָל   קד) עָלָיו,  ה  קְדוֹשָׁ וְחַיָּה  דוֹל.  גָּ הַיָּם  זֶה 

חַת  תַּ נוֹסְעִים  ם  לָּ כֻּ חֲנוֹת,  וְהַמַּ הָאוּכְלוּסִים 
מַאֲמָרָהּ חוֹנִים.   יָדֶיה. עַל מַאֲמָרָהּ נוֹסְעִים וְעַל 

וּם  מִשּׁ נוֹסְעִים,  ם  לָּ כֻּ נוֹסַעַת,  הִיא  שֶׁ זְמַן  בִּ
הּ. שֶׁ  ם אֲחוּזִים בָּ לָּ  כֻּ

  

א, וְכָל אִינּוּן רְתִיכִין,  .110 לְעֵילָּ ירְיָין דִּ ל מַשִׁ א חֲזֵי, כָּ תָּ
ין עִלָּ  ין, אִלֵּ דַרְגִּ ין בְּ רְגִּ ין, דַּ אִלֵּ ין בְּ הוּ אֲחִידָן אִלֵּ לְּ אִין, כֻּ

יב, כְתִּ דִּ אוּקְמוּהָ,  וְהָא  אִין,  תָּ תַּ ין  קד) וְאִלֵּ זֶה   (תהלים 
אוּכְלוֹסִין  הַיָּ  הוּ  וְכֻלְּ עָלֵיהּ,  א  ישָׁ קַדִּ וְחֵיוָתָא  דוֹל.  גָּ ם 

חוֹת יְדָהּ, עַל מֵימְרָהּ נַטְלִין, וְעַל   הוּ נַטְלִין תְּ לְּ רְיָין, כֻּ ִ וּמַשּׁ
עִדָנָא רָאן. בְּ גִין    מֵימְרָהּ שָׁ הוּ נְטִילִין, בְּ לְּ הִיא נַטְלָא, כֻּ דְּ

הּ. הוּ אֲחִידָן בָּ כֻלְּ  ר ר' יצחק) (אמ  דְּ
Psalms 104:25 
 ”זֶה הַיָּם גָּדוֹל וּרְחַב יָדָיִם שָׁם־רֶמֶשׂ וְאֵין מִסְפָּר חַיּוֹת קְטַנּוֹת עִם־גְּדֹלוֹת׃“
“This great and wide sea, In which are innumerable teeming things, Living things both 
small and great.” 
All camps and chariots above are connected to each other from upper levels to lower 
levels. There is a Holy living creature (חיה קדושה) above and the levels below connect to 
her. They follow her commands when to move and when to rest. 

דוֹשׁ  .111 רָצָה הַקָּ עָה שֶׁ שָׁ רוּךְ וּבֹא רְאֵה, בְּ  בָּ
ה,   לְמַטָּ פַרְעהֹ  אוּכְלוּסֵי  אֶת  לְהַעֲבִיר  הוּא 
מוֹ   כְּ הֶם  לָּ שֶׁ כֹּחַ  אוֹתוֹ  אֶת  ה  חִלָּ תְּ בַּ הֶעֱבִיר 
ק אוֹתוֹ מָקוֹם   ה? הֶעֱבִיר וְסִלֵּ הֵקַמְנוּ. מֶה עָשָׂ שֶׁ

אוֹתָן קָדוֹ  ל  כָּ אֶת  מַנְהִיג  הָיָה  שֶׁ עֶלְיוֹן  שׁ 
זֶּ  שֶׁ יוָן  כֵּ בוֹת.  רְכָּ חֲנוֹת  הַמֶּ הַמַּ ל  כָּ ק,  לֵּ הִסְתַּ ה 

יָכְלוּ,   לּאֹ  שֶׁ וְכֵיוָן  לְהִתְנַהֵג.  יָכְלוּ  לאֹ  לוּ  הַלָּ
מִצְרַיִם   ל  שֶׁ הַמְמֻנֶּה  אוֹתוֹ  לְטוֹנוֹ  ִ מִשּׁ הָעֳבַר 

וְאָ  דּוֹלֶקֶת,  אֵשׁ  בְּ ל  וְהָעֳבַר  שֶׁ יט  לִּ ַ הַשּׁ ז 
רָאֵ  יִשְׂ נֵי  מִפְּ אָנוּסָה  זֶה  וְעַל  הוּזַז,  צְרִים  ל.  הַמִּ

ל   שֶׁ הַמְמֻנֶּה  אֶת  רָאוּ  שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה 
אֵשׁ. רָף בָּ  מִצְרַיִם נִשְׂ

  

הוּא,   .111 רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ בָעֵי  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי,  א  וְתָּ
רָא לְאוּכְלוֹסִין דְּ  קַדְמִיתָא  לְאַעְבְּ ר בְּ א, אַעְבַּ פַרְעהֹ לְתַתָּ

אוֹקִימְנָ  דְּ מָה  כְּ לְהוֹן,  דִּ חֵילָא  עָבֵד.  לְהַהוּא  מַה  א. 
הֲוָה  דְּ אָה,  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ אֲתָר  הַהוּא  וְסָלִיק  ר  אַעְבָּ

רמַ  מנהיג) דְבָּ הַאי   (פי'  דְּ יוָן  כֵּ רְתִיכִין,  אִינּוּן  לְכָל 
ה לְּ לִיק, הַנְהוּ כֻּ יוָן אִסְתְּ רָא, כֵּ ירְיָין לָא יָכִילוּ לְדַבְּ ִ וּ מַשּׁ

יָכִי לָא  אִינּוּן  לֵיהּ דְּ רוּ  אַעְבְּ מִצְרָאֵי  דְּ מְמָנָא  הַהוּא  לוּ, 
ר וְאַעְבַּ וּלְטָנֵיהּ,  ע''ב) מִשּׁ נוּרָ  (י'  וּכְדֵין  בְּ דָלִיק,  דְּ א 

נִ  מִפְּ אָנוּסָה  א,  דָּ וְעַל  אִתְעָדֵי.  מִצְרָאֵי  דְּ לְטָנוּתָא  י שֻׁ
מִצְרַיִם   דְּ מְמָנָא  חָמוּ  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא,  מַאי  רָאֵל.  יִשְׂ

נוּרָא.  אִתּוֹקַד בְּ
When the Holy One Blessed be He wanted to stop the forces of Pharaoh below, he 
disconnected the connection of their minister to the Holy Creature above. Because of 
that, they couldn’t move and stopped. Their minister was taken into a fire to strip him 
from the ‘title’ and the control over Egypt. 
When they saw the actions of YHVH and their minister burning in a fire, they wanted 
to flee from Israel. 
Exodus 14:25 
“ מִצְרָיִםאֵת אֹפַן מַרְכְּבֹתָיו וַיְנַהֲגֵהוּ בִּכְבֵדֻת וַיּאֹמֶר מִצְרַיִם אָנוּסָה מִפְּנֵי יִשְׂרָאֵל כִּי יְהוָה נִלְחָם לָהֶם בְּ  וַיָּסַר .” 
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“And He took off the wheel of his chariots so that he drove with difficulty; and the 
Egyptians said, “Let us flee from the face of Israel, for YHVH fights for them against 
Egypt.” 
Lesson; 
Psalms 104 that is quoted above is recited every Rosh Chodesh during the last part of 
the morning prayer. It describes all aspects of Creation and praises God for the life 
force that he gives everything every day. 
The time of the new moon is the seed of the month and it has the aspect of the 
beginning. This Psalms helps us connect to all the ‘wheels’ that YHVH activates in this 
world. It gives us a great individual connection with him.  
We should always remember that everything in this world has a spiritual root/wheel 
above that animate it. Because of that, spiritual connections are very important when 
we want proper manifestations of our pure and positive desires in this world.  
The verse before the last (104:34) says “May my meditation be pleasing to Him, for I 
rejoice in YHVH”  
We start with meditation that would please God so we can rejoice with the Light that 
he provides.  

רְבוּ   .112 קָּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ
רָאֵל   רוּךְ הוּא לַמְמֻנֶּה  יִשְׂ דוֹשׁ בָּ לַיָּם, קָרָא הַקָּ

יתִי  עָשִׂ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ לוֹ:  וְאָמַר  הַיָּם  עַל  שֶׁ דוֹל  הַגָּ
יתִי אוֹתְךָ עַל הַיָּם, וּתְנַאי יֵ שׁ  אֶת הָעוֹלָם, מִנִּ

הַיָּם   קְרַע אֶת    -לִי עַל  יִּ בָנַי, שֶׁ פְנֵי  מִלִּ מֵימָיו 
יעַ הַ  תוֹךְ הַיָּם. מַה  הִגִּ יַּעַבְרוּ בָנַי בְּ ו שֶׁ מַן עַכְשָׁ זְּ

בֹּקֶר  לִפְנוֹת  הַיָּם  ב  וַיָּשָׁ ךְ?  כָּ אַחַר  תוּב  כָּ
הָיָה לוֹ עִם   לְאֵיתָנוֹ. מַה זֶּה לְאֵיתָנוֹ? לִתְנָאוֹ שֶׁ

דוֹשׁ בָּ  רָא אֶת הָעוֹלָ הַקָּ בָּ שֶׁ  ם.רוּךְ הוּא כְּ

  

א,  .112 לְיַמָּ רָאֵל  יִשְׂ קָרִיבוּ  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ אָמַר,  יִצְחָק  ר' 
א,  יַמָּ עַל  דְּ רַבְרְבָא  לַמְמָנָא  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָרָא 
עֲבָדִית אֲנָא עָלְמָא, מָנִיתִי לָךְ עַל   עֲתָא דַּ שַׁ אָמַר לֵיהּ, בְּ

א, וּתְ  י יִבְ יַמָּ א, דִּ נַי.  נַאי אִית לִי עַל יַמָּ מֵי בָּ זַע מֵימוֹי מִקָּ
תָּ  א. לְבָתַר מַה הַשְׁ גוֹ יַמָּ נַי בְּ יָעַבְרוּן בָּ א מָטָא עִדָנָא, דְּ

לְאֵיתָנוֹ,  מַאי  לְאֵיתָנוֹ.  בּקֶֹר  לִפְנוֹת  ם  הַיָּ ב  שָׁ וַיָּ תִיב,  כְּ
רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ הֲוָה לֵיהּ בְּ רָא עָלְמָא. לִתְנָאוֹ דְּ ד בָּ  הוּא כַּ

Rabbi Yitzchak says that when the Israelites came closer to the sea, the Holy One 
Blessed be He called the minister of the Sea and told him that when he created the 
world and appointed him on the Sea he conditioned him to split the water when his 
children, the Israelites, come to pass through it. 
Exodus 14:27 
 ”וַיֵּט מֹשֶׁה אֶת יָדוֹ עַל הַיָּם וַיָּשָׁב הַיָּם לִפְנוֹת בֹּקֶר לְאֵיתָנוֹ“
“So Moses stretched out his hand over the sea, and at daybreak, the sea returned to 
its normal state.” 
After the Israelites passed through the sea, Moses released the sea to go back to 
normal. The word ‘לאיתנו’, ‘to its normal state’ has the same letters as ‘לתנאיו’ that means 
‘to its conditions’. The sea returned to the conditions that were set with God when he 
created the world.  

וְ  .113 הַיָּם,  עַל  חוֹנִים  רָאֵל  יִשְׂ הָיוּ וְהָיוּ 
הַיָּ  י  לֵּ גַּ אֶת  רוֹאִים  רָאֵל  וְיוֹרְדִים. יִשְׂ עוֹלִים  ם 

וְהָאוּכְלוּסִים   רְעֹה  פַּ וְרָאוּ אֶת  עֵינֵיהֶם,  הֵרִימוּ 
אֵר. הַיָּם רָאָה   לּוֹ, וּפָחֲדוּ וְצָעֲקוּ, וַהֲרֵי נִתְבָּ   - שֶׁ

ל יוֹסֵף, מָה רָאָה הַיָּם? הוּא רָאָ  ה אֶת אֲרוֹנוֹ שֶׁ
מִלְּ  מָה וּבָרַח  פָנָיו. 

עַם? תוּב [מִשּׁוּם] הַטַּ כָּ לט) שֶׁ וַיָּנָס  (בראשית 

  

חָמָאן,  .113 רָאֵל  יִשְׂ וַהֲווּ  א,  יַמָּ עַל  רָאן  שָׁ רָאֵל  יִשְׂ וַהֲווּ 
לְפַרְעֹ  וְחָמוּ  עֵינַיְיהוּ,  זָקְפוּ  ין,  וְנַחְתִּ קִין  סַלְּ א  יַמָּ י  לֵּ לְגַּ ה  גַּ

וְ  חִילוּ  דְּ ילֵיהּ,  דִּ ם וּלְאוּכְלוֹסִין  הַיָּ מַר.  אִתְּ וְהָא  צָעֲקוּ. 
מָ  וְעָרַק  רָאָה,  חָמָא,  קָא  יוֹסֵף  דְּ אֲרוֹנָא  א.  יַמָּ חָמָא  ה 

טַעְמָא, מַאי  מֵיהּ.  יב, (בגין) מִקָּ כְתִּ (בראשית  דִּ
נוֹס, לט) ם רָאָה וַיָּ א הַיָּ נָס וַיֵּצֵא הַחוּצָה. וְעַל דָּ וּכְתִיב    וַיָּ
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וְכָתוּב  וַיָּנָס,  רָאָה  הַיָּם  זֶה  וְעַל  הַחוּצָה,  וַיֵּצֵא 
נֵי   מִפְּ אָנוּסָה  וְגוֹ'  בֹתָיו  מַרְכְּ אֹפַן  אֵת  וַיָּסַר 

מִשּׁ  עַם?  הַטַּ מָה  רָאֵל.  אֶרֶץ  יִשְׂ אֶת  רָאוּ  שֶׁ וּם 
אִלּוּ  כְּ אָנוּסָה  מִצְרַיִם  אָמְרוּ  וְאָז  אֵשׁ,  בָּ  עוֹלָה 
רָאֵל. נֵי יִשְׂ  מִפְּ

בוֹתָ  סַר אֶת אוֹפַן מַרְכְּ רָאֵל. וַיָּ נֵי יִשְׂ מַאי  יו וְגוֹ' אָנוּסָה מִפְּ
אִתּוֹקַד   אִלּוּ  כְּ מִצְרַיִם,  דְּ אַרְעָא  חָמוּ  דְּ גִין  בְּ טַעֲמָא. 

רָאֵל. נִי יִשְׂ דֵין אָמְרוּ אָנוּסָה מִפְּ נוּרָא, כְּ  בְּ

The Israelites saw the sea waves going up and down in front of them and the Egyptian 
army behind them. They feared and cry to God. Then God removed the ‘wheel’ of Egypt 
and they stopped as explained previously. 
Psalms 114:3 
 ”.הַיָּם רָאָה וַיָּנֹס הַיַּרְדֵּן יִסֹּב לְאָחוֹר“
“The sea looked and fled; The Jordan turned back.” 
The sea saw and ‘fled’. The Zohar explains that the sea saw the coffin of Joseph and 
fled, meaning opened a path for Joseph to pass through the sea. The sea fled because 
Joseph earned great merits when he ‘fled’ from the wife of Potiphar that tried to seduce 
him to have sex with her. He kept the purity of his ‘Yessod’ and merited to be called a 
Tzadik. Also, Joseph asks his brothers and children to take his bones with them when 
God comes to take out of Egypt the Holy Land that was promised to their ancestors. 
Lesson; 
The river Nile gave life to Egypt. The Egyptians put Joseph’s coffin in the Nile to bless 
its water as Joseph blessed Egypt with his presence. Serach, the granddaughter of 
Jacob showed Moses where they put Joseph’s coffin. It was made from metal and 
hidden well. Moses stood in front of the Nile, calling Joseph (עלה שור) to reveal himself 
because the time has come to fulfill their promise and take him with them out of Egypt 
(Exodus 13:19). Joseph’s coffin floated above the water and Moses could take it with 
them. 
“The Jordan turned back” from the verse above is a reference to another miracle of 
splitting the water. It happened when Joshua came to cross the Jordan river (Joshua 
chapter 3). When the priests with the Holy ark step into the Jordan River, the flow of 
the river stopped allowing them to pass. 
Because the Jordan River flows from the high north to the Dead Sea on the lower 
south, the water stopped on the north side, which is the aspect of turning back. From 
that point the water continued flowing down, leaving dry land for the Israelites to pass 
through into their Promised Land. 
When we earn merits, we increase the light around ourselves and able to split 
‘darkness’ to walk safely through. A person with light experience a significant 
reduction of negativity in his close environment because the light pushes away the 
darkness in all aspects of our lives.  

הוֹלְכִים  .114 הָיוּ  יוֹסֵי  י  וְרַבִּ חִיָּיא  י  רַבִּ
י יוֹסֵי, בֹּא וְאֹמַר   י חִיָּיא לְרַבִּ ר. אָמַר רַבִּ דְבָּ מִּ בַּ

רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רוֹצֶה  שֶׁ כְּ שֶׁ לְהַעֲבִיר  לְךָ,  הוּא   
עֲבִיר  מַּ שֶׁ עַד  ה  עוֹשֶׂ אֵינוֹ  הָאָרֶץ,  ל  שֶׁ לְטוֹן  שִׁ

רָקִי בָּ הֶם  לָּ שֶׁ יט  לִּ ַ אֶת הַשּׁ מַעֲבִיר  וְלאֹ  עַ, 
דֵי   מְקוֹמוֹ, כְּ מַנֶּה אַחֵר בִּ מְּ הֶם עַד שֶׁ לָּ יט שֶׁ לִּ ַ הַשּׁ

רַע לּאֹ יִגָּ רָקִיעַ  [הַשִּׁלְטוֹן] שֶׁ הֶם בָּ לָּ מּוּשׁ שֶׁ ִ ,  הַשּׁ
תוּב כָּ ֶ דֵי לְקַיםֵּ מַה שּׁ יַּחְפֹּץ  (דניאל ד) כְּ וּלְמִי שֶׁ

י יוֹסֵי, וַדַּ  ה. אָמַר רַבִּ נֶנָּ ךְ הוּא.יִתְּ  אי כָּ

  

י  .114 רָא, אָמַר רִבִּ מַדְבְּ י יוֹסֵי, הֲווֹ אַזְלֵי בְּ יא וְרִבִּ י חִיָּ רִבִּ
קוּ  כַד  דְּ לָךְ,  וְאֵימָא  א  תָּ יוֹסֵי,  י  לְרִבִּ יא  רִיךְ  חִיָּ בְּ א  דְשָׁ

אַרְעָא, לָא עָבִיד, עַד   רָא שׁוּלְטָנוּתָא דְּ עֵי לְאַעְבְּ הוּא בָּ
לְטָנ שֻׁ ר  אַעְבַּ ר  דְּ אַעְבָּ וְלָא  רְקִיעָא,  בִּ לְהוֹן  דִּ וּתָא 

אַתְרֵיהּ, בְּ  בְּ אַחֲרָא  מָנֵי  דְּ עַד  לְהוֹן,  דִּ לְטָנָא  לָא  שֻׁ דְּ גִין 
לְ  (שולטנותא) יִגְרַע דִּ א  מּוּשָׁ מ''ט   הוֹןשִׁ (דף 
מַה   ע''ב) ימָא  לְקַיְּ גִין  בְּ רְקִיעָא,  בִּ
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יב, כְתִּ יִתְּ  (דניאלד) דִּ א  יִצְבֵּ י  דִּ י וּלְמַן  רִבִּ אָמַר  הּ.  נִינַּ
אי הָכִי הוּא. יוֹ   סֵי, ודַּ

Rabbi Chiya and Rabbi Yossi were walking in the desert. Rabbi Chiya tells Rabbi Yossi, 
when the Holy One Blessed be He wishes to remove a government in the world, he 
doesn’t do it before he removes the parallel government in the heavens, and he doesn’t 
remove the one above before he appoints a new government to replace it. As it is 
written, “He giveth it to whomsoever he will”. 
Daniel 4:14 (In some translations it’s 4:17) 
“ אמַר קַדִּישִׁין שְׁאֵלְתָא עַד דִּבְרַת דִּי יִנְדְּעוּן חַיַּיָּא דִּי שַׁלִּיט עליא [עִלָּאָה] בְּמַלְכוּת אנושא בִּגְזֵרַת עִירִין פִּתְגָמָא וּמֵ 

תְּנִנַּהּ וּשְׁפַל אֲנָשִׁים יְקִים עליה [עֲלַהּ][אֲנָשָׁא] וּלְמַן דִּי יִצְבֵּא יִ  .” 
“This matter is by the decree of the watchers, and the demand by the word of the holy 
ones: to the intent that the living may know that the highest ruleth in the kingdom of 
men, and giveth it to whomsoever he will, and setteth up over it the basest of men.” 
Rabbi Yossi agreed with Rabbi Chiya. 
  

תַ  .115 וְאָמַר,פָּ יוֹסֵי  י  רַבִּ ח) ח  ה'   (תהלים 
כָל הָאָרֶץ. ה' אֲדנֵֹינוּ   מְךָ בְּ יר שִׁ אֲדנֵֹינוּ מָה אַדִּ

בֹּר אֶת כֹּחַ    - רוּךְ הוּא לִשְׁ דוֹשׁ בָּ רוֹצֶה הַקָּ שֶׁ כְּ
ינוֹ  דִּ מְחַזֵּק  וּמַזָּלוֹת,  כוֹכָבִים  עוֹבְדֵי  ים  הָעַמִּ

וּמַעֲבִיר  אוֹתָם,  וְשׁוֹבֵר  אֶת    עֲלֵיהֶם  פָנָיו  מִלְּ
הֶ  לָּ יט שֶׁ לִּ ַ  ם. הַשּׁ

  

וְאָמַר, .115 יוֹסֵי  ר'  תַח  ח) פָּ מַה   (תהלים  אֲדוֹנֵינוּ  יְיָ' 
א   עֵי קוּדְשָׁ בָּ ד  יְיָ' אֲדוֹנִינוּ: כַּ כָל הָאָרֶץ.  מְךָ בְּ יר שִׁ אַדִּ
ין עוֹבְדֵי עֲבוֹדַת כּוֹכָבִים  עַמִּ רִיךְ הוּא לְתַבְרָא חֵילָא דְּ בְּ

ר  וּמַזָּ  וְאַעְבָּ לוֹן,  וְתָבַר  עָלַיְיהוּ,  ינֵיהּ  דִּ אַתְקִיף  לוֹת, 
מֵיהּ שׁוּלְטָנוּ  לְהוֹן.מִקָּ  תָא דִּ

Rabbi Yossi opened and quotes Psalms 8:2 
 ”.יְהוָה אֲדֹנֵינוּ מָה אַדִּיר שִׁמְ� בְּכָל הָאָרֶץ אֲשֶׁר תְּנָה הוֹדְ� עַל הַשָּׁמָיִם“
“O YHVH, our Lord, How excellent is Your name in all the earth, Who has set Your glory above 
the heavens!” 
When the Holy One Blessed be He wants to break the power of the other nations, he 
increases his judgment upon them to break them and remove their ruler from control. 
  

ר   .116 אֲשֶׁ מָיִם,  ָ הַשּׁ עַל  הוֹדְךָ  נָה  תְּ ר  אַשֶׁ
נָה  ר תְּ נָה הוֹדְךָ. מַהוּ אֲשֶׁ נָתַתָּ הָיָה צָרִיךְ, אוֹ תְּ
ל   שֶׁ הֶעָמֹק  הָר  הַנָּ ל  שֶׁ סוֹד  זֶהוּ  א  אֶלָּ הוֹדְךָ? 

עַל  הַכֹּ נּוּ  מִמֶּ יעַ  פִּ לְהַשְׁ תוֹ  שָׁ קָּ בַּ שׁ  קֵּ בִּ וְדָוִד  ל, 
וְזֶה מַיִם,  ָ ר הַשּׁ נֶּאֱ וּ אֲשֶׁ כַּ אֶהְיהֶ  (שמות ג) מַר , 
ר אֶהְיהֶ.   אֲשֶׁ

  

עֵי  .116 מִבָּ נָתַתָּ  ר  אֲשֶׁ מָיִם,  ָ הַשּׁ עַל  הוֹדְךָ  נָה  תְּ ר  אֲשֶׁ
א   דָּ א  אֶלָּ הוֹדְךָ.  נָה  תְּ ר  אֲשֶׁ מַהוּ  הוֹדְךָ,  נָה  תְּ אוֹ  לֵיהּ, 

עוּ  בָּ עָא  בָּ וְדָוִד  א,  כלָֹּ דְּ עֲמִיקָא  נָהֲרָא  דְּ רָזָא  תֵיהּ, הוּא 
דלְ  הוּא  מִנְגַּ וְדָא  מַיִם,  ָ הַשּׁ עַל  יהּ  ס''ה   מִנֵּ (ויקרא 

אָמֵר, ע''ב) דְאַתְּ  מָה  כְּ ר.  ג) אֲשֶׁ ר   (שמות  אֲשֶׁ אֶהְיֶה 
 אֶהְיֶה.

Rabbi Yossi asks about why the verse says, ‘‘Who will set Your glory above the heavens’’, while 
it would be better to read it as ‘Who has set his glory above the heavens’ (As most translations 
do to make sense of the verse). He explains that this is a secret of the deepest river of all, which 
is Binah King David made his prayer to draw from Binah that is represented in this verse with 
the word ‘אֲשֶׁר’ to Zeir Anpin, which is the aspect of the heavens ‘הַשָּׁמָיִם’. This from 
understanding Exodus 3:14 ‘אֶהְיֶה אֲשֶׁר אֶהְיֶה’ ‘I AM WHO I AM’. 
  
Lesson; 
The Holy One Blessed be He decides who will govern us on earth. hashem 
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‘Hashem’ is a reference to the name of YHVH. 

We say Hashem ‘the Name’ instead of the actual call to ‘YHVH’ that is not allowed 
except when we read the Torah in full verses or in blessings. 
YHVH appoints rulers on us according to our collective consciousness. Even in a democracy, 
our vote is not as significant as our connection to Hashem and worthiness to have a government 
that would be for the people and not a Pharaoh type dictator. 
Everything is in the hands of the Holy One Blessed be He. If we repent and cleanse 
ourselves from negativity, Hashem would appoint a ruler that would govern us like a 
father caring for his children. 
Unfortunately, most governments sour the world are of the Pharaoh types, imposing different 
types of strict control and dictatorship. Hashem can change things in an instant. Pray and draw 
light from the upper levels as King David connects to Binah to draw Light to Zeir Anpin and 
down to Malchut. 
 Once the Light spreads in this world, darkness would go away. 

הֶעָ  .117 הַזֶּה  הָר  הַנָּ שֶׁ עָה  שָׁ הַכּלֹ  בְּ ל  שֶׁ מֹק 
מְחָה,   שִׂ בְּ הַכֹּל  אָז  מַיִם,  ָ הַשּׁ עַל  וְיוֹצֵא  שׁוֹפֵעַ 

הָעוֹלָמ וְכָל  לֶךְ,  מֶּ בַּ רֶת  מִתְעַטֶּ בִירָה  וֹת  וְהַגְּ
ים עוֹבְדֵי עֲבוֹדַת   ל הָעַמִּ לְטוֹן שֶׁ ִ מְחָה. וְהַשּׁ שִׂ בְּ

מָעֳבָר  וּמַזָּלוֹת  וְאָז    כּוֹכָבִים  בִירָה,  הַגְּ פְנֵי  מִלִּ
הּ.  ל הָאֲחוּזִים בָּ  זוֹקְפִים ראֹשׁ כָּ

  

נָהֲרָא .117 הַאי  דְּ עֲתָא  שַׁ רכ''א   בְּ ע''ב, בראשית  (ס''ג 
דִין  ע''א) כְּ מַיִם,  ָ הַשּׁ עַל  וְנָפִיק  נָגִיד  א,  כלָֹּ דְּ עֲמִיקְתָא 

מַלְכָּ  בְּ רָת  אִתְעַטְּ וּמַטְרוֹנִיתָא  חִידוּ,  בְּ א  וְכָל כּלָֹּ א, 
ין עוֹבְדֵי עֲבוֹדַת   עַמִּ דְּ לְטָנוּתָא  וְשֻׁ חִידוּ,  הוּ בְּ לְּ כֻּ עָלְמִין 

לוֹ  מֵי מַטְרוֹנִיתָא, וּכְדֵין זַקְפִין  כּוֹכָבִים וּמַזָּ ת, אִתְעֲבָר מִקָּ
הּ. ל מַאן דַאֲחִידוּ בָּ א כָּ  רֵישָׁ

When the deepest river, which is Binah, is drawn out to go to the heavens that is Zeir Anpin, 
all the levels become joyful. The Queen, who is Malchut, receives the glory of the King, who is 
Zeir Anpin, and all worlds are filled with happiness. The dominion of the other nations is removed 
before the Queen, and all who hold to her raise their heads. 
  

הָיָ  .118 שֶׁ אֶחָד  אִישׁ  רָאוּ  ךְ  כָּ ין  א, בֵּ בָּ ה 
י חִיָּיא, נֵלֵךְ, אוּלַי  א אֶחָד לְפָנָיו. אָמַר רַבִּ ָ וּמַשּׂ
הָאִישׁ הַזֶּה עוֹבֵד עֲבוֹדַת כוֹכָבִים וּמַזָּלוֹת הוּא,  

הוּא,   הָאָרֶץ  עַם  עִמּוֹ  אוֹ  ף  תֵּ תַּ לְהִשְׁ וְאָסוּר 
אן וְנִרְאֶה, אוּלַי  ב כָּ י יוֹסֵי, נֵשֵׁ רֶךְ. אָמַר רַבִּ דֶּ בַּ

דוֹל. הוּא אִישׁ    גָּ

  

הֲוָה אָתֵי, וְחַד מָטוּלָא  .118 ר נָשׁ, דְּ הָכִי חָמוּ חַד בַּ אַדְּ
ר נָשׁ עוֹבֵד  לְמָא הַאי בַּ יא, נֵזִיל, דִּ י חִיָּ קָמֵיהּ. אָמַר רִבִּ

לוֹת הוּא, אוֹ עַם הָאָרֶץ הוּא, וְאָסִיר עֲ  בוֹדַת כּוֹכָבִים וּמַזָּ
אָרְחָ  בְּ הֲדֵיהּ  בַּ פָא  תְּ תַּ נֵיתִיב  לְאִשְׁ יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר  א. 

א הוּא. בְרָא רַבָּ לְמָא גַּ  הָכָא, וְנֶחמֵי, דִּ
While they were studying, they saw a man coming their way with a load in front of 
him. Rabbi Chiya said that it would be better if they get out of his way because if he 
is an idol worshipper or a know-nothing person then they should not share the same 
way with him. Rabbi Yossi said let us sit here and observe, he may be a great man. 
  

לָהֶם,  .119 וְאָמַר  לִפְנֵיהֶם,  עָבַר  ךְ  כָּ ין  בֵּ
הַ  ן  הַמְסֻכָּ עֲבָר  הַמַּ ל  שֶׁ בּוּב  סִּ לִוּוּי, בַּ צָרִיךְ  זֶּה 

וַאֲנִי  אן,  מִכָּ וְנִסְטֶה  אַחֶרֶת,  רֶךְ  דֶּ יוֹדֵעַ  וַאֲנִי 
וְלאֹ  בָכֶם  אֶחֱטָא  לּאֹ  שֶׁ לָכֶם,  לוֹמַר  רָצִיתִי 

תוּב כָּ ֶ ר  )(ויקרא יט אֶעֱבֹר עַל מַה שּׁ וְלִפְנֵי עִוֵּ

  
לֵי .119 אֲמַר  קָמַיְיהוּ,  ר  אַעְבָּ הָכִי,  דוּקְפָא  אַדְּ בְּ הּ, 

וַאֲנָא  אִבָעֵי,  חַבְרוּתָא  הַאי,  דְּ קוֹטִיפָא  דְּ רָא  מַעְבָּ דִּ
אֵימָא  עִינָא דְּ יְדַעְנָא אָרְחָא אַחֲרָא, וְנִסְטֵי מֵהַאי, וַאֲנָא בָּ

אִתְחַ  וְלָא  מַה לְכוּ,  עַל  ר  אַעְבָּ וְלָא  כוּ,  בְּ יבְנָא  יַּ
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רֶךְ  דֶּ בַּ סוּמִים  מוֹ  כְּ ם  וְאַתֶּ מִכְשׁוֹל,  ן  תִתֵּ לאֹ 
וְ  יוֹסֵי,  הַזוֹּ,  י  רַבִּ אָמַר  כֶם.  בְנַפְשְׁ נוּ  כְּ תִסְתַּ לאֹ 

עִמּוֹ.   רוּ  הִתְחַבְּ אן.  כָּ ינוּ  חִכִּ שֶׁ הָרַחֲמָן  רוּךְ  בָּ
עַד   אן  כָּ בָר  דָּ שׁוּם  ר  לְדַבֵּ לאֹ  לָהֶם,  אָמַר 

נַּעֲ  זֶה. סָטוּ לְדֶרֶךְ אַחֶרֶת.שֶׁ  בֹר בָּ

יב, כְתִּ ן מִכְשׁוֹל, וְאַתּוּן  (ויקרא יט) דִּ ר לאֹ תִתֵּ וְלִפְנִי עִוֵּ
י   יְיכוּ. אָמַר רִבִּ נַפְשַׁ נוּ בְּ כְּ סְתַּ א, וְלָא תִּ אָרְחָא דָּ סוּמִין בְּ כְּ

רוּ   אוֹרִיכְנָא הָכָא, אִתְחַבְּ רִיךְ רַחֲמָנָא דְּ הֲדֵיהּ.  יוֹסֵי, בְּ בַּ
נַעֲ  דְּ עַד  הָכָא,  מִידִי  עוּ  תָּ שְׁ תִּ לָא  לוֹן,  הַאי.  אָמַר  בְּ ברֹ 

אָרְחָא אַחֲרָא.  סָטוּ בְּ
When the man passed by them, he said that the curb on this path is very dangerous 
and he needs company to walk together because he is afraid to walk alone. He told 
them that he knows a different path to walk. He didn’t want to make a sin by not 
warning them about the danger because the Torah says (Leviticus 19:14) “ ׁלאֹ תְקַלֵּל חֵרֵש

וָהוְלִפְנֵי עִוֵּר לאֹ תִתֵּן מִכְשֹׁל וְיָרֵאתָ מֵּאֱ�הֶי� אֲנִי יְה .” 
“You shall not curse the deaf, nor put a stumbling block before the blind, but shall fear your God: 
I am YHVH 
The man considered them as blinds because they didn’t know the danger on the way. 
Rabbi Yossi said, blessed is merciful that we waited here. They joined him, and he 
asked them not to talk until they passed away from there. They took a different way. 
  
Lesson; 
Even though the person that they saw looked like a simple working man, Rabbi Yossi 
waited to find out if they should avoid this person or join him. It is very hard to know 
in what way each person on our path can benefit us. The best way is to avoid judgment 
and give time for the truth to come out. 
  
From https://www.sefaria.org/sheets/23410?lang=bi 
Pirkei Avot 1:6 
(6) Yehoshua ben Perachiah and Nitai of Arbel received from them. Yehoshua ben 
Perachia says, “Make for yourself a mentor, acquire for yourself a friend and judge 
every person as meritorious.” 
  
Bartenura on Pirkei Avot 1:6:3 
(6) “and judge every person as meritorious:” when the matter is hanging in the balance 
and there is no way to decide it in this way or that way. For example, a man from 
whose actions we do not know if he is righteous or wicked, who performs an act that 
is possible to judge favorably and possible to judge unfavorably, it is pious to judge 
him favorably. But it is permissible to judge a man who is established to be evil 
unfavorably. As they only stated (Shabbat 97), “one who suspects righteous people is 
afflicted on his body” – [and so] it is implied [from this] that one who suspects evildoers 
is not afflicted. 

יָּצְאוּ מֵאוֹתוֹ מָקוֹם, אָמַר לָהֶם,  .120 אַחַר שֶׁ
אוֹ  עַם אֶחָד  בְּ רֶךְ הָאַחֶרֶת הָיוּ הוֹלְכִים פַּ תָהּ הַדֶּ

כּהֵֹן חָכָם, וְכהֵֹן עַם הָאָרֶץ אֶחָד עִמּוֹ. קָם אוֹתוֹ 
מֵאוֹתוֹ  וַהֲרָגוֹ.  מָקוֹם  אוֹתוֹ  בְּ עָלָיו  הָאָרֶץ  עַם 

עוֹבֵר   שֶׁ מִי  ל  כָּ אוֹתוֹ יוֹם,  ן אֶת  מָקוֹםבְּ מְסַכֵּ  ,
הָרִים  שׁוֹדְדֵי  ם  שָׁ רִים  מִתְחַבְּ וַהֲרֵי  נַפְשׁוֹ, 
ה   וְאֵלֶּ הָאָדָם,  נֵי  בְּ אֶת  חִים  וּמְקַפְּ וְהוֹרְגִים 

  

תַ  .120 נָ בָּ דְּ מֵ ר  הַהוּא פְקוּ  בְּ לוֹן,  אָמַר  אֲתָר,  הַהוּא 
אָרְחָא אַחֲרָא, הֲווֹ אַזְלֵי זִמְנָא חֲדָא, חַד כּהֵֹן חָכָם, וְחַד 
הַהוּא  הֲדֵיהּ, קָם הַהוּא עַם הָאָרֶץ בְּ כּהֵֹן עַם הָאָרֶץ בַּ
ר   אַעְבָּ דְּ מַאן  ל  כָּ יוֹמָא  מֵהַהוּא  וְקַטְלֵיהּ.  עָלֵיהּ  אֲתָר 

הַ  אֲתָ בְּ מִסְ הוּא  מָן  ר,  תַּ רִין  מִתְחַבְּ וְהָא  יהּ.  נַפְשֵׁ בְּ ן  כֵּ תַּ
יַדְעֵי   א, וְאִינּוּן דְּ חִין לִבְנֵי נָשָׁ דֵי טוּרַיָא, וְקַטְלִין וְקַפְּ דְּ מְשַׁ
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דוֹשׁ   הַקָּ שׁ  וּמְבַקֵּ ם,  שָׁ עוֹבְרִים  לאֹ  יוֹּדְעִים  שֶׁ
כָל יוֹם.  ם אוֹתוֹ הַכּהֵֹן בְּ רוּךְ הוּא דַּ  בָּ

הַהוּא   מָא דְּ רִיךְ הוּא דָּ א בְּ ן, וּבָעֵי קוּדְשָׁ מָּ לָא עַבְרֵי תַּ
ל יוֹמָא.  הֲנָא כָּ  כַּ

תַח .121 י)(י פָּ נֹב   שעיה  בְּ הַיוֹּם  עוֹד  וְאָמַר, 
יבָה,   י הַיְשִׁ אֲרוּהָ אוֹתָם רָאשֵׁ לַעֲמֹד וְגוֹ'. הֲרֵי בֵּ
סּוֹד  שֶׁ א  אֶלָּ ךְ,  כָּ לָכֶם  אוֹמֵר  לאֹ  אֲנִי  אֲבָל 

בָר לָמַדְנוּ. עוֹד הַיוֹּם   א    -הַדָּ אֵיזהֶ יוֹם זֶה? אֶלָּ
תוּב, ךְ כָּ ח אַהֲרֹן אֶת אֱ  (שמות ו) כָּ קַּ בַ וַיִּ ע  לִישֶׁ

ת   רָאֵל,  בַּ יִשְׂ נֶסֶת  כְּ עַל  הוּא  וְסוֹד  ינָדָב.  עַמִּ
יתָהּ  בֵּ אֶת  ן  לְתַקֵּ בִינָהּ,  שׁוֹשְׁ הוּא  אַהֲרֹן  שֶׁ
ג   וֵּ לְהִזְדַּ לֶךְ  לַמֶּ וּלְהַכְנִיסָהּ  אוֹתָהּ  שׁ  מֵּ וּלְשַׁ
שׁ   מֵּ שַׁ מְּ שֶׁ כּהֵֹן  ל  כָּ וָהָלְאָה,  אן  מִכָּ אֶחָד.  כְּ

שׁ, הוּא קְדָּ מִּ מוֹ  בַּ  אַהֲרֹן. כְּ

  

תַח וְאָמַר, .121 נוֹב לַעֲמוֹד וְגוֹ'  (ישעיה י) פָּ עוֹד הַיּוֹם בְּ
א. אֲבָל אֲנָא לָא אֲמֵינָא  הָא אוּקְמוּהָ אִינּוּן מָארֵי מְתִיבְתָּ
ה אוֹלִיפְנָא. עוֹד הַיּוֹם, מַאן   מִלָּ א דְרָזָא דְּ לְכוּ הָכִי, אֶלָּ

תִיב, א, הָכִי כְּ ין. אֶלָּ ח אַהֲרןֹ אֶת  שמות ו)( יוֹמָא דֵּ קַּ וַיִּ
בַע   רָאֵל, אֱלִישֶׁ יִשְׂ נֶסֶת  כְּ עַל  הוּא,  וְרָזָא  ינָדָב.  עֲמִּ ת  בַּ

א   שָׁ מְּ יתָה וּלְשַׁ נָא בֵּ ילָהּ, לְתַקְּ בִינָא דִּ אַהֲרןֹ הוּא שׁוֹשְׁ דְּ
אן  מִכָּ חֲדָא,  כַּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ א  לְמַלְכָּ לָהּ  וּלְמֵיעַל  לָהּ, 

א, כְּ וּלְהָלְאָה, כָּ  שָׁ מַקְדְּ שׁ בְּ מֵּ מְשַׁ אַהֲרןֹ. ל כּהֵֹן דִּ  גַוְונָא דְּ

וְכָל   .122 עֶלְיוֹן,  דוֹל  גָּ כּהֵֹן  הָיָה  אֲחִימֶלֶךְ 
יוָן  בִירָה. כֵּ בִינֵי הַגְּ אוֹתָם הַכּהֲֹנִים עִמּוֹ הָיוּ שׁוֹשְׁ
וְאָבַד  הּ,  לְבַדָּ בִירָה  הַגְּ אֲרָה  נִשְׁ הֶרְגוּ,  נֶּ שֶׁ

בִי וֹשְׁ מֵּ הַשּׁ שַׁ מְּ שֶׁ מִי  נִמְצָא  וְלאֹ  הּ,  לָּ שֶׁ שׁ ן 
ג עִם  וֵּ ח אוֹתָהּ לְהִזְדַּ מַּ יתָהּ וִישַׂ ן בֵּ לְפָנֶיהָ וִיתַקֵּ
מֹאל,  לִשְׂ עָבְרָה  יוֹם הִיא  וְאָז מֵאוֹתוֹ  לֶךְ.  הַמֶּ
וְעוֹמֶדֶת עַל הָעוֹלָם, אוֹרֶבֶת לַכֹּל. הָרְגָה אֶת  

דָה מֵהֶם אֶ  אוּל וּבָנָיו, וְאִבְּ לוּכָה, מֵתוּ  שָׁ ת הַמְּ
מָּ  כַּ רָאֵל  שְׂ וְעַד מִיִּ רְבָבוֹת.  ה  וְכַמָּ אֲלָפִים  ה 

א  בָּ שֶׁ עַד  לוּי,  תָּ הַחֵטְא  אוֹתוֹ  הָיָה  ו  עַכְשָׁ
יז אֶת הַכֹּל.   סַנְחֵרִיב וְהִרְגִּ

  

הֲנִי   .122 אָה הֲוָה, וְכָל אִינּוּן כַּ א עִלָּ הֲנָא רַבָּ אֲחִימֶלֶךָ כַּ
לְּ  כֻּ הֲדֵיהּ,  מַטְרוֹנִיתָאבַּ דְּ בִינִין  שׁוּשְׁ הֲווֹ  יוָן  הוּ  כֵּ  ,

לְחוֹדָהָא,  בִּ מַטְרוֹנִיתָא  אָרַת  תַּ אִשְׁ אִתְקָטִילוּ,  דְּ
שׁ   מֵּ מְשַׁ כַח מַאן דִּ תְּ ילָהּ, וְלָא אִשְׁ בִינָא דִּ וְאִתְאֲבִיד שׁוֹשְׁ

מַלְכָּ  עִם  וגָא  וְּ לְאִזְדַּ לָהּ  י  וִיחַדֵּ יתָה,  בֵּ ן  וִיתַקֵּ א.  קָמָהּ, 
לִ  רָא  אִתְעַבְּ יוֹמָא,  מֵהַהוּא  דֵין  עַל כְּ ימָא  וְקַיְּ מָאלָא,  שְׂ

אוּל וְלִבְנוֹי, אִתְאֲבִיד   א, קָטִיל לְשָׁ מִין עַל כּלָֹּ עָלְמָא, כָּ
ה רִבְוָון.  ה אַלְפִין וְכַמָּ מָּ רָאֵל כַּ שְׂ מִינַיְיהוּ מַלְכוּ, מִיתוּ מִיִּ

לֵ  תָּ הֲוָה  חוֹבָה  הַהוּא  עַן,  כְּ סַנְחֵרִיב וְעַד  אָתָא  דְּ עַד  י, 
יז כֹּ  א. וְאַרְגִּ  לָּ

עֶלְיוֹן,   .123 יוֹם  זֶהוּ  נֹב,  בְּ הַיוֹּם  עוֹד  וְזֶהוּ 
אֶת   דָה  אִבְּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ זוֹ  וּמִיהוּ? 
לְלאֹ  אֲרָה  שְׁ נִּ שֶׁ אוֹתָהּ  הּ,  לָּ שֶׁ בִינִים  וֹשְׁ הַשּׁ

לוֹ] יָמִין מֹאל [שֶׁהָיָה  ְ שּׂ בַּ בֵק  הַכּהֵֹן  לְהִדָּ שֶׁ  ,
יָמִ  כָּ  ין,הוּא  לְהִתְדַּבֵּק  [וּמִשּׁוּם  לוֹ  הָיָה   �
נֹב לַעֲמֹד.  בַּשְׂמאֹל] ךְ עוֹד הַיוֹּם בְּ וּם כָּ  וּמִשּׁ

  

אָה,  .123 עִלָּ א הוּא יוֹמָא  נוֹב, דָּ וְדָא הוּא עוֹד הַיּוֹם בְּ
בִי שׁוּשְׁ אַבְדַת  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ אִיהוּ.  נִין וּמַאן 

יְמִינָא, לא  בְּ אָרַת  תְּ אִשְׁ דְּ הַהִיא  ילָהּ,  (דהוי   דִּ
כַהֲנָא יְמִינָא הוּא. ליה) מָאלָא. דְּ שְׂ קָא בִּ בְּ (אמר   לְאִתְדַּ

לאת בשמאלא)ליה  נוֹב  דבקא  בְּ הַיּוֹם  עוֹד  ךְ,  כַּ וּבְגִין 
 לַעֲמוֹד.

נָסָה.   .124 אוּל  שָׁ בְעַת  גִּ תוּב  כָּ רְאֵה,  בֹּא 
אן ה כָּ הוּא הָרַג אֶת   לָמָּ וּם שֶׁ א מִשּׁ אוּל? אֶלָּ שָׁ
עָקֵר מִן הָעוֹלָם זְרוֹעַ יָמִין הַכּהֲֹנִים  תֵּ   - וְגָרַם שֶׁ

לאֹ   יוֹם  מֵאוֹתוֹ  אן  כָּ אוֹתוֹ  אַף  בְּ אִישׁ  עָבַר 
י   נַפְשׁוֹ. אָמַר לוֹ רַבִּ ן בְּ כֵּ לּאֹ יִסְתַּ דֵי שֶׁ מָקוֹם, כְּ

אָמַ  וְלאֹ  חִיָּיא,  י  לְרַבִּ הוּא יוֹסֵי  אוּלַי  לְךָ  י  רְתִּ
דוֹל?   אִישׁ גָּ

  

אֲמַאי  .124 אוּל  שָׁ נָסָה,  אוּל  שָׁ בְעַת  גִּ תִיב  כְּ חֲזֵי,  א  תָּ
הוּא  דְּ גִין  בְּ א  אֶלָּ רוֹעָא   הָכָא.  דְּ וְגָרִים  לְכַהֲנֵי,  קָטִיל 

יוֹמָא,   מֵהַהוּא  הָכָא,  מֵעָלְמָא. אוּף  לְאִתְעַקְרָא  יְמִינָא, 
ר נָ  ר בַּ ן  לָא אַעְבָּ כֵּ לָא אִסְתַּ גִין דְּ בְּ א,  הַהוּא דּוּכְתָּ שׁ בְּ

יא, וְלָא אֲמָרִ  י חִיָּ י יוֹסֵי לְרִבִּ יהּ. אָמַר לֵיהּ רִבִּ נַפְשֵׁ ית בְּ
א הוּא.לָךְ דִּ  בְרָא רַבָּ  לְמָא גַּ
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וְאָמַר, .125 תַח  ג) פָּ אָדָם   (משלי  רֵי  אַשְׁ
רֵי אָדָם   מוֹ אָנוּ שֶׁ   - מָצָא חָכְמָה. אַשְׁ צָאנוּ  כְּ מָּ

יָ  וְאָדָם  חָכְמָה.  בַר  דְּ ךָ  מִמְּ וְיָדַעְנוּ  פִיק אוֹתְךָ 
בוּנָה   ךָ,    -תְּ ר עִמְּ ינוּ לְךָ לְהִתְחַבֵּ חִכִּ מוֹ אָנוּ שֶׁ כְּ

נָה   רוּךְ הוּא מַתָּ דוֹשׁ בָּ ן לוֹ הַקָּ זַמֵּ מְּ וְזֶהוּ אָדָם שֶׁ
תוּב כָּ זֶה  וְעַל  כִינָה,  ְ הַשּׁ נֵי  פְּ רֶךְ,  דֶּ (משלי   בַּ

אוֹר נֹגַהּ. הָלְכוּ.  ד) יקִים כְּ  וְאֹרַח צַדִּ

  

וְאָמַר, .125 תַח  ג) פָּ חָכְמָה.   (משלי  מָצָא  אָדָם  רֵי  אַשְׁ
אָדָם, רֵי  ע' אַשְׁ נ'  לָךְ,  'א)(דף  חְנָא  כַּ אַשְׁ דְּ אֲנָן,  גוֹן  כְּ

גוֹן   בוּנָה, כְּ חָכְמְתָא. וְאָדָם יָפִיק תְּ ה דְּ וְיָדַעְנָא מִינָךְ מִלָּ
ר נָשׁ  אֲנָן הֲדָךְ. וְדָא הוּא בַּ רָא בַּ אוֹרִיכְנָא לָךְ לְאִתְחַבְּ , דְּ

נְבִזְבְּ  רִיךְ הוּא  בְּ א  לֵיהּ קוּדְשָׁ ין  זַמִּ אַנְ דְּ אָרְחָא,  בְּ פּוֹי זָא 
תִיב, כְּ א  דָּ וְעַל  א,  כִינְתָּ שְׁ ד) דִּ יקִים   (משלי  צַדִּ וְארַֹח 

אוֹר נגַֹהּ. אָזְלוּ.  כְּ
הָ  .126 אוֹתוֹ  תַח  וְאָמַר,פָּ (תהלים   אִישׁ 
וְגוֹ'.  כב) וּמְלאָֹהּ  הָאָרֶץ  לַה'  מִזְמוֹר  לְדָוִד 

אַחֵר  וּבְמָקוֹם  אֶחָד,  מָקוֹם  בְּ מִזְמוֹר  לְדָוִד 
לְ  לְדָוִד מִזְמוֹר  א  אֶלָּ לָזהֶ?  זֶה  ין  בֵּ מַה  דָוִד. 
נֶסֶת   -מִזְמוֹר   כְּ עַל  וִד  דָּ אָמַר  שֶׁ ירָה  ִ הַשּׁ

לְדָ  מִזְמוֹר  רָאֵל.  אָמַר   -וִד  יִשְׂ וִד  דָּ שֶׁ ירָה  ִ הַשּׁ
 עַל עַצְמוֹ. 

  

בְרָא וְאָמַר .126 תַח הַהוּא גַּ לְדָוִד מִזְמוֹר   (תהלים כד) פָּ
וּמְלוֹאָ  הָאָרֶץ  חַד, לַיְיָ'  אֲתָר  בַּ מִזְמוֹר  לְדָוִד  וְגוֹ'.  הּ 

הַאי ין  בֵּ מַה  לְדָוִד,  מִזְמוֹר  אַחֲרָא  (ק''ע   וּבַאֲתַר 
וִד,  א לְדָוִד מִזְ לְהַאי. אֶלָּ  ע''א) קָאָמַר דָּ ירָתָא דְּ מוֹר, שִׁ

וִד,  קָאָמַר דָּ ירָתָא דְּ רָאֵל. מִזְמוֹר לְדָוִד, שִׁ נֶסֶת יִשְׂ עַל כְּ
רְמֵיהּ.   עַל גַּ

וּמְלאָֹהּ. לַה'   .127 הָאָרֶץ  דוֹשׁ    -לַה'  הַקָּ זֶה 
רוּךְ הוּא. הָאָרֶץ וּמְלאָֹהּ   רָאֵל   -בָּ נֶסֶת יִשְׂ זוֹ כְּ

הּ, וְכָל   עִמָּ רִים  תְחַבְּ מִּ שֶׁ הּ  לָּ שֶׁ הָאוּכְלוּסִין 
מוֹ   כְּ הוּא,  אי  וַדַּ מְלאָֹהּ  וְנִקְרָאִים 

נֶּאֱמַר  ו) שֶׁ ב (ישעיה  כְּ הָאָרֶץ  כָל  וֹדוֹ. מְלאֹ 
בָהּ   בֵי  וְיֹשְׁ בֵל  ה    -תֵּ מַטָּ ל  שֶׁ אֶרֶץ  זוֹהִי 

ין דִּ בֵל, וַאֲחוּזָה בַּ קְרֵאת תֵּ נִּ ל   [שֶׁל עוֹלָם] שֶׁ שֶׁ
תוּב  עְלָה.מַ  כָּ שֶׁ ט) זֶהוּ  פֹּט   (תהלים  יִשְׁ וְהוּא 

ין   בֵּ ין לְעַם אֶחָד,  בֵּ ין לְאֶחָד,  בֵּ צֶדֶק.  בְּ בֵל  תֵּ
ין הַ  -לְכָל הָעוֹלָם   זֶּה הוּא נִדּוֹן.מֵהַדִּ

  

א   (כ''ב ע''ב) לַיְיָ' .127 א קוּדְשָׁ דָּ לַיְיָ':  וּמְלוֹאָהּ.  הָאָרֶץ 
וּמְ  הָאָרֶץ  הוּא.  רִיךְ  וְכָל בְּ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ לוֹאָהּ: 

מִתְחַ  דְּ ילָהּ,  דִּ מְלוֹאָהּ אוּכְלוֹסִין  וְאִקְרוּן  הֲדָהּ,  בַּ רָן  בְּ
אַ  מָה דְּ אי הוּא. כְּ מְלאֹ כָל הָאָרֶץ  (ישעיה ו) תְּ אָמֵר,וַדַּ

א,   לְתַתָּ דִּ אַרְעָא  הוּא  א  דָּ בָהּ:  בֵי  וְיוֹשְׁ בֵל  תֵּ בוֹדוֹ  כְּ
אִקְרֵי תֵּ  דִינָאדְּ א, הֲדָא   (דעלמא) בֵל, וַאֲחִידַת בְּ לְעֵילָּ דִּ

יב, כְתִּ ין  (תהלים ט)  הוּא דִּ צֶדֶק, בֵּ בֵל בְּ פוֹט תֵּ וְהוּא יִשְׁ
ין לְעַ  ינָא הוּא לְחָד, בֵּ ין לְכָל עָלְמָא, מֵהַאי דִּ א חַד, בֵּ מָּ

דָן.   אִתְּ
עַד   .128 הַזֶּה  ין  מֵהַדִּ יָנַק  רְעהֹ  פַּ רְאֵה,  בֹּא 

ין זֶה הִ שֶׁ  דִּ יוָן שֶׁ תְעוֹרֵר אָבְדוּ הוּא וְכָל עַמּוֹ. כֵּ
לְטוֹן,   ִ שּׁ ה עֲלֵיהֶם בַּ הִתְמַנָּ עָלָיו, אוֹתוֹ מְמֻנֶּה שֶׁ

וְהָעֳבַר  נֶאֶבְדוּ,  הוּזַז  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ ה  אֵלֶּ ל  כָּ וְאָז   ,
בֹתָיו. מַה זֶּה אֹפַן   תוּב וַיָּסַר אֵת אֹפַן מַרְכְּ כָּ שֶׁ

בֹתָיו? הוּא    מַרְכְּ וּמִי  רְעהֹ.  פַּ ל  שֶׁ בוֹתָיו  מֶרְכְּ
וֹלֵט  שּׁ שֶׁ מְמֻנֶּה  אוֹתוֹ  הֶם?  לָּ שֶׁ אוֹפַן  אוֹתוֹ 

מֵת זֶה  וְעַל  לָ עֲלֵיהֶם,  יָּם.  בַּ ם  כֻלָּ יָּם? וּ  בַּ ה  מָּ
עֲלֵיהֶם  הִתְעוֹרֵר  הָעֶלְיוֹן  הַיָּם  א  אֶלָּ

ע (וְנִמְסְרוּ) וְנִמְחוּ  תוּב טֻבְּ יָדֶיהָ, וְלָכֵן כָּ יַם  בְּ וּ בְּ
יוֹסֵי י  רַבִּ אָמַר  זֶה  סוּף.  וְעַל  הוּא!  ךְ  כָּ אי  וַדַּ  ,

רָגוֹת.  ל הַדְּ יַם סוּף, סוֹף כָּ עוּ בְּ תוּב טֻבְּ  כָּ

  

אִתְאֲבִידוּ   .128 ינָא יָנִיק, עַד דְּ רְעהֹ מֵהַאי דִּ א חֲזֵי, פַּ תָּ
עָלֵיהּ, הַ  עַר  אִתְּ ינָא  דִּ הַאי  דְּ יוָן  כֵּ יהּ.  עַמֵּ וְכָל  הוּא הוּא 

לְטָנוּתָא, אִתְעָדֵי וְאִתְעֲבָר,  שֻׁ אִתְמָנָא עֲלַיְיהוּ בְּ מְמָנָא דְּ
כְ  א, אִתְאֲבִידוּ, דִּ לְתַתָּ הוּ דִּ לְּ דֵין כֻּ סַר אֶת אוֹפַן  כְּ יב וַיָּ תִּ

פַרְעהֹ.   דְּ בוֹתָיו  מַרְכְּ בוֹתָיו.  מַרְכְּ אוֹפַן  מַאי  בוֹתָיו.  מַרְכְּ
דִּ  אוֹפַן  הַהוּא  אִיהוּ  לִיט  וּמַאן  שָׁ דְּ מְמָנָא  הַהוּא  לְהוֹן, 

א  א, אֶלָּ יַמָּ א. אֲמַאי בְּ יַמָּ הוּ בְּ לְּ א מִיתוּ כֻּ עֲלַיְיהוּ. וְעַל דָּ
אִ  אָה  עִלָּ א  וְאִתְמְחוּ יַמָּ עֲלַיְיהוּ,  עַר  (נ''א   תְּ

תִיב. אָמַר  ואתמסרו) ם סוֹף כְּ יָּ עוּ בַּ ךְ טֻבְּ ידָהָא. וּבְגִין כַּ בִּ
י יוֹסֵי וַדַּ  יַם סוּף.  רִבִּ עוּ בְּ תִיב, טֻבְּ א כְּ אי הָכִי הוּא, וְעַל דָּ

ין. דַרְגִּ  סוֹפָא דְּ
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מַה   .129 כְבֵדֻת,  בִּ וַיְנַהֲגֵהוּ  אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ
דֶרֶךְ   בְּ שֶׁ לָמַדְנוּ,  אן  מִכָּ א  אֶלָּ כְבֵדֻת?  בִּ זֶּה 
פַרְעהֹ  בְּ תוּב  כָּ אוֹתוֹ.  מוֹלִיכִים  הוֹלֵךְ  אָדָם  שֶׁ

כְבַּ  אוֹתוֹ  וַיִּ הִנְהִיג  דָבָר  וּבְאוֹתוֹ  רְעהֹ,  פַּ לֵב  ד 
כְבֵדוּ  בִּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  לוֹ הַקָּ אָמַר  שׁ.  מַמָּ ת 

אֶת   יד  מַכְבִּ ה  אַתָּ ע,  רָשָׁ הוּא:  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
ךְ וַיְנַהֲגֵהוּ  זֶה. וְעַל כָּ ךָ? אֲנִי אַנְהִיג אוֹתְךָ בָּ לִבְּ

כְבֵדֻת.   בִּ

  

י חִיָּ  .129 כְבֵדוּת מַהוּ.  יא אָמַררִבִּ כְבֵדוּת. בִּ , וַיְנַהֲגֵהוּ בִּ
אן אוֹלִיפְנָא א מִכָּ יהּ  אֶלָּ ר בֵּ בַּ אִתְדָּ רוּתָא דְּ בְּ בְהַהוּא דַּ , דִּ

תִיב פַרְעהֹ כְּ רִין לֵיהּ. בְּ ר נָשׁ, מְדַבְּ ד   (שמות ט) בַּ כְבַּ וַיִּ
בַר לֵיהּ קוּדְשָׁ  ה, דָּ הַהוּא מִלָּ רְעהֹ. בְּ רִיךְ הוּא, לֵב פַּ א בְּ
רִי בְּ א  קוּדְשָׁ לֵיהּ  אָמַר  שׁ.  מַמָּ כְבֵדוּת  ע,  בִּ רָשָׁ הוּא,  ךְ 

א וַיְנַהֲגֵהוּ אַ  הַאי, עַל דָּ ר לָךְ בְּ ךְ. אֲנָא אַדְבַּ תְּ אוֹקִיר לִבָּ
כְבֵדוּת.   בִּ

רָאֵל   .130 יִשְׂ נֵי  מִפְּ אָנוּסָה  מִצְרַיִם  וַיאֹּמֶר 
מִצְרַיִם   וַיאֹּמֶר  ה   -וְגוֹ'.  הִתְמַנָּ שֶׁ הַמְמֻנֶּה  זֶהוּ 

זֶה בָר  דָּ יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר  צְרִים.  הַמִּ ה,  קָשֶׁ   עַל 
לְטוֹנוֹ, אֵיךְ יָכֹל הוּא  ִ הֶעֱבִירוּ אוֹתוֹ מִשּׁ יוָן שֶׁ כֵּ

רָאֵל?  לִרְדּףֹ אַחֲרֵי יִשְׂ
  

וַיּאֹמֶר  .130 וְגוֹ'.  רָאֵל  יִשְׂ נֵי  מִפְּ אָנוּסָה  מִצְרַיִם  וַיּאֹמֶר 
י יוֹסֵי, מִצְ  אִתְמְנֵי עַל מִצְרָאֵי. אָמַר רִבִּ א מְמָנָא דְּ רַיִם, דָּ

ה קַ  וּלְטָנוּתֵיה, הֵיךְ  הַאי מִלָּ רוּ לֵיהּ מִשּׁ אַעְבְּ יוָן דְּ יָא, כֵּ שְׁ
רָאֵל. יִשְׂ ף אֲבַתְרַיְיהוּ דְּ  יָכִיל הוּא לְמִרְדַּ

וַיאֹּמֶר   .131 זֶה  אֲבָל  ךְ!  כָּ הוּא  אי  וַדַּ א  אֶלָּ
י ה' נִלְחָם לָהֶ   -רַיִם  מִצְ  ה. כִּ מַטָּ לְּ ם  מִצְרַיִם שֶׁ

מִצְרָיִם   לְּ   -בְּ ר  מִצְרַיִם שֶׁ בָּ שְׁ נִּ יוָן שֶׁ כֵּ מַעְלָה. שֶׁ
הֶם   לָּ קֶף שֶׁ ר הַכּחַֹ וְהַתֹּ בָּ כֹּחָם מִלְמַעְלָה, אָז נִשְׁ
לָהֶם   נִלְחָם  ה'  י  כִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  ה.  לְמַטָּ

מִצְרַיִ  בְּ מִצְרָיִם.  הֶם  בְּ לָּ שֶׁ קֶף  הַתֹּ זֶהוּ  וְקָא.  דַּ ם 
מֶלֶךְ מִצְ  אֲרוּהָ  בֵּ שֶׁ וְזֶהוּ  מַעְלָה.  לְּ רַיִם סְתָם.  שֶׁ

רָאֵל,   יִשְׂ נֵי  מִפְּ אָנוּסָה  מִצְרַיִם  וַיאֹּמֶר  אן  כָּ
הֶם   לָּ שֶׁ קֶף  וְהַתֹּ כֹּחָם  ר  בַּ נִשְׁ הֲרֵי  שֶׁ רָאוּ  שֶׁ

מַעְלָה.  לְּ  שֶׁ

  

הוּ  .131 הָכִי  אי  וַדַּ א  וַיּאֹמֶר  אֶלָּ א  דָּ אֲבָל  מִצְרַיִם,  א. 
בְ  לָהֶם  נִלְחָם  יְיָ'  י  כִּ א.  לְתַתָּ דִּ מִצְרַיִם  מִצְרַיִם  מִצְרָיִם, 

בַר  דֵין אִתְּ א, כְּ עֵילָּ ר חֵילֵהוֹן מִלְּ אִתְבַּ כֵיוָן דְּ א, דְּ לְעֵילָּ דִּ
יְיָ'  י  כִּ יב  כְתִּ דִּ א, הֲדָא הוּא  לְהוֹן לְתַתָּ א דִּ וְתּוּקְפָּ חֵילָא 
א   א הוּא תּוּקְפָּ יְקָא. דָּ מִצְרַיִם דַּ נִלְחָם לָהֶם בְמִצְרָיִם. בְּ

לְהוֹן דִּ  אוּקְמוּהָ מֶלֶךְ מִצְרַיִם סְתָם.  דִּ א. וְדָא הוּא דְּ לְעֵילָּ
הָא   חָמוּ דְּ רָאֵל, דְּ נֵי יִשְׂ הָכָא, וַיּאֹמֶר מִצְרַיִם אָנוּסָה מִפְּ

לְ  א דִּ בַר חֵילֵיהוֹן, וְתּוּקְפָּ א.אִתְּ לְעֵילָּ  הוֹן, דִּ

רָאֵל  .132 נֶסֶת יִשְׂ תְעוֹרֶרֶת כְּ מִּ שֶׁ בֹּא רְאֵה, כְּ
הּ, וְכָל הַזוֹּ  אֲחוּזִים בָּ ל אוֹתָם שֶׁ , מִתְעוֹרְרִים כָּ

הֲרֵי  ם, שֶׁ לָּ רָאֵל מֵעַל כֻּ ה, וְיִשְׂ מַטָּ לְּ הָאֲחֵרִים שֶׁ
רְשׁוּ  גוּף הָאִילָן, וַהֲרֵי פֵּ הָ.  הֵם נוֹטְלִים אוֹתָהּ בְּ

עוֹבְדֵי  ל  מִכָּ יוֹתֵר  הּ  בָּ אֲחוּזִים  רָאֵל  יִשְׂ וְלָכֵן 
וּמַזָּלוֹ  מִתְעוֹרְרִים,כּוֹכָבִים  הֵם  וּכְשֶׁ [כָּל  ת. 

עַכּוּ''ם] מֵאוֹתָם  עַמִּים  ם  קְפָּ תָּ ר  בָּ נִשְׁ
וֹלְטִים עֲלֵיהֶם.  שּׁ  שֶׁ

  

רָאֵל, אִתְ  .132 נֶסֶת יִשְׂ עָרַת הַאי כְּ ד אִתְּ א חֲזֵי, כַּ עֲרוּ תָּ
הָא אִי הוּ, דְּ לְּ א מִכֻּ ל ס''א תוספתא לְעֵילָּ נּוּן נַטְלֵי לָהּ  כָּ

גוּפָ  רָאֵל אֲחִידָן  בְּ ךְ יִשְׂ אִילָנָא, וְהָא אוּקְמוּהָ. וּבְגִינֵי כַּ א דְּ
אִינּוּן  וְכַד  לוֹת.  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  עוֹבְדֵי  ל  מִכָּ יר  יַתִּ הּ,  בָּ

עכו''ם) מִתְעָרִין, עמים  מֵאִינּוּן בַ אִתְּ  (כל  תּוּקְפֵהוֹן  ר 
לְטֵי עָלַיְיהוּ.  שַׁ  דְּ

עַל   .133 יט  לִּ ַ הַשּׁ הַזהֶּ  הַמְמֻנֶּה  רְאֵה,  בֹּא 
עְבּוּדִים,   ה שִׁ כַמָּ רָאֵל בְּ חַק אֶת יִשְׂ צְרִים, דָּ הַמִּ
ה,  חִלָּ תְּ בַּ ר  בַּ נִשְׁ הוּא  שֶׁ אַחַר  אֲרוּהָ.  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ

רוּ אוֹתָן מַלְכֻיוֹּת בְּ תוּב  (מִלְּמַטָּה) נִשְׁ כָּ . זֶהוּ שֶׁ
מִ  י ה' נִלְחָם לָהֶם בְּ אי. כִּ  צְרָיִם. נִלְחָם לָהֶם וַדַּ

  

חִיק לוֹן  .133 דָּ מִצְרָאֵי,  דְּ לְטָנָא  שֻׁ חֲזִי, הַאי מְמָנָא  א  תָּ
לְבָתַר  אוּקְמוּהָ.  דְּ מָה  כְּ עְבּוּדִין,  שִׁ ה  כַמָּ בְּ רָאֵל,  לְיִשְׂ

קַדְמִ  ר הוּא בְּ אִתְבַּ וָותָא דְּ רוּ אִינּוּן מַלְכְּ בָּ (ס''א   יתָא, אִתְּ
מִצְרַיִם. , הֲדָ מלתתא) י יְיָ' נִלְחָם לָהֶם בְּ א הוּא דִכְתִיב כִּ

אי.   נִלְחָם לָהֶם ודַּ
הָאֱלהִֹים  .134 מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ
אֲוִיר   (שֶׁנִּשְׁקַע) טֶרֶם [מִשְׁנָה] וְגוֹ'. מְצָא  נִּ שֶׁ תוספתא .134   יד) ס''א  סַּ  (שמות  מַלְ ויִּ הָאֱלהִים ע  אַךְ 

כַח אֲוִירָא  (ס''א אשתקע) עַד לָא (מתניתין) וגוֹ'. תְּ אִשְׁ
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מְאִירִים, וְלאֹ  הָיוּ    טָהוֹר,  קוּבוֹת  הַנְּ הָאֲבָנִים 
לשֹׁ הָיוּ לשֹׁ רוּחוֹת שֶׁ סְתוּמוֹת. שָׁ  שָׁ בְּ לוּלוֹת  כְּ

קָבִים   הַנְּ חַת  תַּ סְתוּמִים  וּמַיִם  קוּעוֹת,  שְׁ
יִם אוֹתִיוֹּת חָזְרוּ לִמְקוֹמָם אוֹתָם   תַּ בְעִים וּשְׁ שִׁ בְּ

 . (דּוֹרוֹת) אֲבָנִים

לַת רוּחִין  כְיָא, וְלָא נְהִירִין, אֲבָנִין נְקִיבָן הֲווֹ סְתִימָאן. תְּ דַּ
נוּקְבֵי.   חוֹת  תְּ וּמַיִין סְתִימָן  קִיעָן.  שְׁ הֲווֹ  תְלַת,  בִּ כְלִילָן  דִּ

אַ  וּתְרֵין  בְעִין  שִׁ לְאַתְרַיְיהוּ בְּ רוּ  אִתְהַדָּ נ'  תְוָון  (דף 
 . (ס''א דרין) אִינּוּן אֲבָנִין )ע''ב

לשֹׁ   .135 רָגוֹת, וְכֵן שָׁ יִם דְּ תַּ בְעִים וּשְׁ אַחַר שִׁ
חַת צְרוֹר   עוּ וְנִנְקְבוּ הָאֲבָנִים תַּ קְּ עָמִים, הִתְבַּ פְּ

וְנַעֲשׂוּ  רָגוֹת  הַדְּ סוּ  נְּ וְהִתְכַּ חָקוּק,  הָיָה  כִנּוּס    שֶׁ
 .ד) (נֶחֱלָק וְנַעֲשׂוּ כִנּוּס אֶחָ  אֶחָד.

  
קָעוּ   .135 לַת זִמְנִין, אִתְבָּ ין, וְכֵן תְּ רְגִּ בְעִין וּתְרֵין דַּ תַר שִׁ בָּ

נָפוּ   וְאִתְכְּ חָקִיק,  הֲוָה  דְּ צְרוֹרָא  חוֹת  תְּ אֲבָנֵי,  ואִתְנְקִיבוּ 
נוּפְיָא חֲדָא. ין, וְאִתְעָבִידוּ כְּ רְגִּ ג ואתעבידו  אתפל  (ס''א דַּ

 כנופיא חד) 
קוּ וְ  .136 ךְ הִתְחַלְּ י דְרָגוֹת, אַחַר כָּ תֵּ נַעֲשׂוּ שְׁ

ה  ה עָלוּ וְאֵלֶּ קְעוּ. אֵלֶּ חֲצִי מַיִם קָפְאוּ, וַחֲצִי שָׁ
ק.  אן הִתְחִיל הָעוֹלָם לְהִתְחַלֵּ    יָרְדוּ. מִכָּ

רְגִּ  .136 דַּ רֵין  תְּ וְאִתְעָבִידוּ  לָגוּ,  אִתְפְּ לְגּוּתָא לְבָתַר  פַּ ין, 
אִ  וּפַלְגּוּתָא  אַגְלִידוּ,  א  תְּ מַיָּ ין שְׁ וְאִלֵּ סְלִיקוּ,  ין  אִלֵּ קָעוּ. 

לְגָא. רָא עָלְמָא לְאִתְפַּ  נַחְתּוּ, מֵהָכָא שָׁ
אַחֵר  .137 יֵשׁ  (אֶחָד) צְרוֹר 

בְעִים  [לְמַעְלָה] לְמַעְלָה שִׁ בְּ חָקוּק  וְהוּא   ,
חוֹתֶ  ל  שֶׁ חוֹתָמוֹת  יִם  תַּ וּבָהֶם וּשְׁ יפָה,  קִּ תַּ מֶת 

נּ  שֶׁ כְּ הַיָּם.  י  לֵּ גַּ קוּעִים  נֶחֱלָקִים  שְׁ וֹסְעִים, 
וּמַחֲצִית  אַחַת עוֹלָה,  מַחֲצִית  זָוִיוֹּת.  ע  לְאַרְבַּ
צָפוֹן,  לְצַד  אַחַת  מַחֲצִית  יוֹרֶדֶת.  נִיָּה  שְׁ
רִים  תְחַבְּ מִּ שֶׁ כְּ רוֹם.  דָּ לְצַד  אַחַת  וּמַחֲצִית 

חָלִ  גֶּ אֶחָד,  לַהַט  כְּ בְּ קַיָּמִים  לּוֹהֲטִים  שֶׁ ים 
נִינוּת הַחֶרֶב הַמִּ  כֶת. שְׁ  תְהַפֶּ

  

אַחֲרָא .137 חדא) צְרוֹרָא  אִית  (נ''א 
א, נְקָא   (לעילא) לְעֵילָּ פַּ גוּשְׁ לִיפָא בע''ב חֲתִימָן דְּ גְּ וְהוּא 

ד נַטְלִין, אִתְפְּ  א. כַּ יַמָּ לּוֹי דְּ לְגַּ קִיעַן גַּ יפָא, וּבְהוּ שְׁ קִּ לָגוּ תַּ
לְגּוּ חֲדָא סָלִיק, וּפַלְ  יָין. פַּ ע זַוְּ לְגּוּ  לְאַרְבַּ גּוּ חֲדָא נָחִית, פַּ

ד   כַּ רוֹם.  דָּ לִסְטַר  חֲדָא  וּפַלְגּוּ  צָפוֹן,  לִסְטַר  חֲדָא 
נָא   נָּ שִׁ לַהַט  לַהֲטִין קַיְימִין, בְּ גּוּמְרִין דְּ חֲדָא,  רָן כַּ מִתְחַבְּ

כָא.  מִתְהַפְּ א דְּ חַרְבָּ  דְּ

ה  .138 רְגָּ דַּ הַיָּם,  תוֹךְ  בְּ נָעוּץ  אֶחָד  עַמּוּד 
 ְ שּׁ עַמּוּד  שֶׁ אוֹתוֹ  בְּ עוֹלֶה  עֶלְיוֹן  ר  שַׂ ל  שֶׁ לוּחָה 

לְמֵרָחוֹק עַל   (מִסְתַּכֵּל) לְמַעְלָה מַעְלָה, נִתְקָן
אֵיזֶה   רָאָה  מִי  יָּם.  בַּ טוֹת  ָ שּׁ שֶׁ הָאֳנִיוֹּת  קִיטוֹר 

וְיוֹרְדִים   עוֹלִים  שֶׁ ים  הֶם, גַלִּ בָּ בֶת  נוֹשֶׁ וְהָרוּחַ 
כִים אֶת כָּ  לוּ לְכָל  וּדְגֵי הַיָּם מוֹשְׁ ל הָאֳנִיוֹּת הַלָּ

 צִדְדֵי הָעוֹלָם. 

  

אָפַרְכָא  .138 לִיחָא דְּ א שְׁ רְגָּ א, דַּ גוֹ יַמָּ ימָא נָעִיץ בְּ חַד קַיְּ
א,  לְעֵילָּ א  לְעֵילָּ קַיָימָא  הַהוּא  בְּ סָלִיק  אָה,  עִלָּ

תֶכְלָל  אסתכל)''(נ אִשְׁ ין   א  אַרְבִּ דְּ קְטוּרָא  לְמֵרָחִיק, 
ין וְרוּחָא  קִין וְנַחְתִּ סַלְּ ין דְּ לִּ לְגַּ א. מַאן חָמֵי גַּ יַמָּ אטִין בְּ שָׁ דְּ
ין לְכָל סִטְרֵי  ל אִינּוּן אַרְבִּ ין כָּ א נַגְדִּ הוּ, וְנוּנֵי יַמָּ יב בְּ נָשִׁ דְּ

 עָלְמָא.
יוֹּרֶ  .139 שֶׁ כְּ ה,  רְגָּ דַּ מֵהַהוּ אוֹתָהּ  א, דֶת 

ב  מֹאלוֹ. הָיָה שָׁ ְ עוֹמְדִים אֶלֶף מִימִינוֹ וְאֶלֶף מִשּׂ
ה   רְגָּ דַּ אוֹתָהּ  כִסְאוֹ,  בְּ מֶלֶךְ  כְּ מְקוֹמוֹ  בִּ ב  וְיוֹשֵׁ
עָה צִדְדֵי הָעוֹלָם, יוֹצֵאת  ט הַיָּם לְאַרְבָּ ָ שּׁ שֶׁ כְּ שֶׁ

לֶךְ.  קִיוּּם הַמֶּ ב בְּ  עִמּוֹ, בּוֹ חוֹזֶרֶת, וְהוּא שָׁ
  

אֶלֶף  הַהוּא   .139 קַיְימֵי  מֵהַהוּא,  נָחִית  ד  כַּ א,  רְגָּ דַּ
אַתְרֵיהּ,  בְּ וְיָתִיב  ב  תָּ הֲוָה  מָאלֵיהּ,  ְ מִשּׂ וְאֶלֶף  מִימִינֵיהּ, 
א   יַמָּ אטֵי  שָׁ כַד  דְּ א  רְגָּ דַּ הַהוּא  כוּרְסְיֵהּ,  בְּ א  מַלְכָּ כְּ

בַת יהּ תֵּ יהּ נַפְקַת, בֵּ ע סִטְרֵי עָלְמָא, עִמֵּ ב לְאַרְבַּ   , הוּא תָּ
א.  מַלְכָּ קִיּוּמָא דְּ  בְּ

עֲלֵי  .140 מִבַּ מִי  רוֹזִים:  הַכָּ יוֹצְאִים  וְאָז 
עֲלֵי  בַּ לְמַעְלָה.  לְמַעְלָה  אוֹתָם  יִזְקףֹ  הָעֵינַיִם 
ים  נִים מְכַסִּ עֲלֵי הַפָּ נָפַיִם יַעַמְדוּ בְקִיוּּמָם. בַּ הַכְּ   

קְפָאן לוֹן   .140 עַיְינִין, יִזְדַּ דֵין כָרוֹזִין נָפְקִין, מַאן מָארֵי דְּ כְּ
קִיּוּמַיְיהוּ.  בְּ יְקוּמוּן  ין  גַדְפִּ דְּ מָארֵיהוֹן  א.  לְעֵילָּ א  לְעֵילָּ

מַטְלָנוֹי.   נָטִיל בְּ ין, חַפְיָין לוֹן, עַד דְּ אַנְפִּ ע מָארֵי דְּ סַּ דֵין וַיִּ כְּ
 . ן)(עד כא  מַלְאַךְ הָאֱלהִים.
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מַסְעוֹתָיו. וְאָז   נּוֹסֵעַ בְּ ע מַלְאַךְ  אוֹתָם, עַד שֶׁ סַּ וַיִּ
 (ע''כ) הָאֱלהִֹים.

תַח, .141 פָּ חִיָּיא  י  לא) רַבִּ הָיְתָה  (משלי 
הָיְתָה  לַחְמָהּ.  בִיא  תָּ רְחָק  מִמֶּ סוֹחֵר  אֳנִיוֹּת  כָּ

סוֹחֵר   אֳנִיוֹּת  רְחָק    - כָּ מִמֶּ רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ זוֹ 
נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ לַחְמָהּ,  ל) תָבִיא  הִנֵּה  (ישעיה 

לַחְ  בִיא  תָּ רְחָק.  מִמֶּ א  בָּ ם ה'  ה    -מָהּ  שֵׁ דַרְגָּ בְּ
חָלִים   ל הַנְּ כוּ כָּ וֹרָה עָלֶיהָ, וּבָהּ נִמְשְׁ שּׁ אַחַת שֶׁ
מוֹ   כְּ לַיָּם,  הוֹלְכִים  שֶׁ לוּ  הַלָּ עְיָנוֹת  וְהַמַּ

נֶּאֱמַר  א) שֶׁ אֶל   (קהלת  הֹלְכִים  חָלִים  הַנְּ ל  כָּ
 הַיָּם וְגוֹ'.

  

חִיָּ רִבִּ  .141 תַח,י  פָּ לא) יא  אֳנִיּ  (משלי  כָּ סוֹחֵר הָיְתָה  וֹת 
א כְנֶסֶת   אֳנִיּוֹת סוֹחֵר, דָּ בִיא לַחְמָהּ. הָיְתָה כָּ רְחָק תָּ מִמֶּ
אַתְּ   דְּ מָה  כְּ לַחְמָהּ,  בִיא  תָּ רְחָק  מִמֶּ רָאֵל.  יִשְׂ

ל) אָמֵר, בִיא   (ישעיה  תָּ רְחָק.  מִמֶּ א  בָּ יְיָ'  ם  שֵׁ ה  הִנֵּ
וּבֵיהּ אִ לַחְמָהּ, בְּ  ארִי עָלָהּ,  שָׁ דְּ א  רְגָּ דַּ ל  חַד  כָּ כוּ  תְמְשָׁ

אַתְּ   דְּ מָה  כְּ א,  יַמָּ בְּ אַזְלִין  דְּ וּמַבּוּעִין  נְחָלִין  ין  אִלֵּ
א) אָמֵר, ל (קהלת  ע''א) כָּ נ''ח  חָלִים  (ויקרא  הַנְּ

ם וְגוֹ'.  הוֹלְכִים אֶל הַיָּ
חָלִים הֹלְכִים. אַף עַ  .142 הַנְּ ב  אֶל מְקוֹם שֶׁ ל גַּ

כִים לְ  חָלִים נִמְשָׁ ל הַנְּ כָּ הּ, וְאוֹתָהּ אוֹ שֶׁ רְגָּ תָהּ דַּ
מוֹרִידָה ה  רְגָּ יָם   (מוֹשֶׁכֶת) דַּ לְאוֹתוֹ   -אוֹתוֹ 

הֲרֵי הֵרִיק אוֹתָם, וְלאֹ שׁוֹרִים בּוֹ   אַל תֹּאמַר, שֶׁ
ה, חָזַר וְאָמַר   חִלָּ בַתְּ אֲחֵרִים, וְלאֹ שׁוֹפְעִים בּוֹ כְּ

מְקוֹם   בִים.  אֶל  שָׁ הֵם  ם  שָׁ הוֹלְכִים  חָלִים  הַנְּ שֶׁ
הוֹלְכִים  חָלִים  הַנְּ שֶׁ ה  רְגָּ דַּ אוֹתָהּ  מְקוֹם  א  אֶלָּ

עַ  לָלֶכֶת  פַּ בִים  שָׁ הֵם  ם  שָׁ אַחַת,  הֵם   -ם  ם  שָׁ
פוֹסְקִים   וְלאֹ  עֶלְיוֹן,  מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  בִים  שָׁ
מָקוֹם.   לְאוֹתוֹ  סִים  נְּ מִתְכַּ ם  וְכֻלָּ לְעוֹלָמִים, 

ל הַיָּם, וְ  ה? לָלֶכֶת. לָלֶכֶת לְאוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁ לָמָּ
ה? רְגָּ ם אוֹתָהּ הַדַּ ֵ נֶּאֱמַר. מַה שּׁ מוֹ שֶׁ נִקְרֵאת   כְּ

יק.   צַדִּ

  

הוּ   .142 כֻלְּ ב דְּ חָלִים הוֹלְכִים, אַף עַל גַּ הַנְּ אֶל מָקוֹם שֶׁ
א נָ  רְגָּ א, וְהַהוּא דַּ רְגָּ הַהוּא דַּ כָן בְּ ְ (נ''א   חִיתנְחָלִין אִתְמַשּׁ

הָא אָרִיק לוֹן, וְהָא  נגיד) ימָא. דְּ א, לָא תֵּ לוֹן לְהַהוּא יַמָּ
אַחֲ  יהּ  בֵּ רְיָין  שַׁ מִין, לָא  מִלְקַדְּ כְּ יהּ  בֵּ ין  נַגְדִּ וְלָא  רָנִין, 

הֵם  ם  שָׁ הוֹלְכִים  חָלִים  הַנְּ שֶׁ מָקוֹם  אֶל  וְאָמַר  ר  אַהְדָּ
דְּ  א  רְגָּ דַּ הַהוּא  דְּ מָקוֹם  אֶל  בִים,  זִמְנָא שָׁ אַזְלִין  נַחֲלִין 

יְיבִין מֵהַהוּא  ן אִינּוּן תַּ מָּ בִים לָלָכֶת, תַּ ם הֵם שָׁ חֲדָא, שָׁ
הוּ  אֲתָר   לְּ כֻּ י  שֵׁ נְּ וּמִתְכַּ לְעָלְמִין,  סְקִין  פַּ וְלָא  אָה,  עִלָּ

אֲתָר  לְהַהוּא  לְמֵהַךְ  לָלָכֶת.  ה.  וְלָמָּ אֲתָר.  הַהוּא  בְּ
מַ  אִתְּ מָה דְּ א, כְּ יַמָּ יק  דְּ א. צַדִּ רְגָּ הַהוּא דַּ מֵיהּ דְּ ר, מַה שְׁ

 אִקְרֵי.
תוּב .143 כָּ אָמַר,  יְהוּדָה  י  (תהלים   רַבִּ
חֶק  שָׁ  קד) כוּן לִוְיָתָן זהֶ יָצַרְתָּ לְשַׂ ם אֳנִיוֹּת יְהַלֵּ

כוּן   ם אֳנִיוֹּת יְהַלֵּ הוֹלְכִים   -בּוֹ. שָׁ אוֹתוֹ הַיָּם שֶׁ בְּ
לְהִ  אִים  בָּ שֶׁ עַד  טִים  ה, וְשָׁ רְגָּ דַּ אוֹתָהּ  בְּ ר  תְחַבֵּ

חֶק בּוֹ.  תוּב לִוְיָתָן זֶה יָצַרְתָּ לְשַׂ  אָז כָּ
  

יְהוּדָ  .143 י  תִיברִבִּ כְּ אָמַר,  אֳנִיּוֹת   (תהלים קד) ה  ם  שָׁ
כוּן,  יְהַלֵּ אֳנִיּוֹת  ם  שָׁ בּוֹ.  חֶק  לְשַׂ יָצַרְתָּ  זֶה  לִוְיָתָן  כוּן  יְהַלֵּ

וְ  אַזְלִין  דְּ א  יַמָּ הַהוּא  רָא בְּ לְאִתְחַבְּ אַתְיָין  דְּ עַד  אטִין,  שָׁ
תִיב לִוְיָתָן זֶה יָצַרְתָּ לְ  דֵין כְּ א, כְּ רְגָּ הַהוּא דַּ חֶק בּוֹ. בְּ  שַׂ

לְמַעְלָה  .144 לְמַעְלָה  אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ
וְלאֹ  חֲבִיבוּת  בַּ וֹרֶה  שּׁ שֶׁ אַחֵר  זִוּוּג  יֵשׁ  יוֹתֵר, 

רַבִּ  אָמַר  לְעוֹלָמִים.  זוֹכֶה נִפְרָד  מִי  יְהוּדָה,  י 
יֵּשׁ לוֹ חֵלֶק לָעוֹלָם   לְאוֹתוֹ זִוּוּג? אָמַר לוֹ, מִי שֶׁ

וְקָא בָּ  א. דַּ א. הַבָּ  עוֹלָם הַבָּ
  

זִוּוּגָא  .144 יר, אִית  א יַתִּ א לְעֵילָּ י יִצְחָק אָמַר, לְעֵילָּ רִבִּ
חֲבִיבוּתָא, וְלָא ארִי בַּ שָׁ   (ויקרא ס''א ע''ב, ע''ז  אַחֲרָא, דְּ

כ''ו ע''א,  נ''ה  י   ע''א)  ע''ב,  רִבִּ אָמַר  לְעָלְמִין.  רַשׁ  מִתְפְּ
זִוּוּגָ  לְהַהוּא  זָכֵי  מַאן  אִית  יְהוּדָה,  דְּ מַאן  לֵיהּ,  אָמַר  א. 

יְקָא. אָתֵי דַּ עָלְמָא דְּ אָתֵי. בְּ עָלְמָא דְּ  לֵיהּ חוּלָקָא בְּ
תוּב  .145 כָּ שֶׁ לָמַדְנוּ,  אן  מִכָּ וַהֲרֵי  לוֹ,  אָמַר 

אָ לִ  מָע שֶׁ חֶק בּוֹ, מַשְׁ מַר זֶה,  וְיָתָן זֶה יָצַרְתָּ לְשַׂ
י אַבָּ  נֵיכֶם  וְזֶה וְזאֹת הֵם יְדוּעִים. אָמַר רַבִּ א, שְׁ

וְקָא יָפֶה,  י יְהוּדָה דַּ ל רַבִּ ם, וְזֶה שֶׁ יָפֶה אֲמַרְתֶּ
  

יב, .145 כְתִּ (תהלים   אָמַר לֵיהּ, וְהָא מֵהָכָא אוֹלִיפְנָא, דִּ
קָאָמַר זֶה, וְזֶה   קד) מַע דְּ חֶק בּוֹ, מַשְׁ לִוְיָתָן זֶה יָצַרְתָּ לְשַׂ

שַׁ  רְוַויְיכוּ  תַּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר  אִינּוּן.  יְדִיעָן  יר וְזאֹת  פִּ
דַּ  יר  פִּ שַׁ יְהוּדָה  י  רִבִּ דְּ וְהָא  ין  קָאָמְרִיתּוּ,  זַמִּ א  וְכלָֹּ יְקָא, 
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הֶם  ג בָּ רוּךְ הוּא לְהִתְעַנֵּ דוֹשׁ בָּ וְהַכֹּל עָתִיד הַקָּ
יקִים.   דִּ תוּבלַצַּ כָּ ג  (ישעיה נח) זֶהוּ שֶׁ תְעַנַּ אָז תִּ

 עַל ה'. 
יא, הֲדָא הוּא  יקַיָּ הוּ לְצַדִּ א בְּ רִיךְ הוּא לְאִתְעַנְגָּ א בְּ קוּדְשָׁ

ג עַל יְיָ'. (ישעיה נח) דִכְתִיב, תְעַנַּ  אָז תִּ

וְכַמָּ  .146 אֲלָפִים  ה  מָּ כַּ א,  אַבָּ י  רַבִּ ה  אָמַר 
לַקָּ  יֵשׁ  ים  קְדוֹשִׁ מַחֲנוֹת  ל  שֶׁ - דוֹשׁ רְבָבוֹת 

רוּךְ  עֲלֵי עֵינַיִם,  -בָּ נִים עֶלְיוֹנִים, בַּ עֲלֵי פָּ הוּא: בַּ
הַיְבָבָה,  עֲלֵי  בַּ הַיְלָלָה,  עֲלֵי  בַּ זַיִן,  לֵי  כְּ עֲלֵי  בַּ

דִין עֲלֵי  בַּ רַחֲמִים,  עֲלֵי  הִפְקִיד בַּ ם  לָּ כֻּ וּמֵעַל   ,
בִירָה לְ  פָנָיו.אֶת הַגְּ לְּ הֵיכָל שֶׁ שׁ בַּ מֵּ  שַׁ

  

בָן  .146 רִבְּ ה  מָּ כַּ אַלְפִין,  ה  מָּ כַּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
רִיךְ הוּא, מָארֵי   א בְּ ין, אִית לֵיהּ לְקוּדְשָׁ ישִׁ ירְיָין קַדִּ ִ מַשּׁ דְּ

עַיְינִ  דְּ מָארֵי  אִין,  עִלָּ ין  אַנְפִּ מָארֵי דְּ זַיְינִין,  דְּ מָארֵי  ין, 
מָ  ילָלָה,  דְּ דִּ מָארֵי  רַחֲמֵי,  דְּ מָארֵי  יבָבָא,  דִּ דִינָא,  ארֵי 

הֵיכְלָא   בְּ א  מְשָׁ לְשַׁ לְמַטְרוֹנִיתָא  אַפְקַד  יְיהוּ  מִנַּ א  וְעֵילָּ
 קָמֵיהּ. 

בִירָה מַחֲנוֹת מְזיָֻּנִים.  .147 ה יֵשׁ לַגְּ נֶגֶד אֵלֶּ כְּ
ים ִ שּׁ שִׁ מַחֲנוֹת  שִׁשָּׁה)(בְּ  בְּ נִמְצָאִים  נִים  פָּ

עוֹמְדִ מְזיָֻּ  חֶרֶב  חֲגוּרֵי  ם  וְכֻלָּ סְבִיבָהּ.  נִים,  ים 
נָפַיִם  כְּ שׁ  שֵׁ בְּ נִכְנָסִים.  ה  וְכַמָּ יוֹצְאִים  ה  מָּ כַּ
וְאֶחָד  אֶחָד  ל  כָּ לִפְנֵי  הָעוֹלָם.  ל  כָּ אֶת  טָסִים 

חֲלֵי אֵשׁ בּוֹעֵר. לְבוּשׁוֹ אֵשׁ לוֹהֵט. בְּ  גַבּוֹ חֶרֶב  גַּ
כָל הָעוֹ  נוּנָה לוֹהֶטֶת בְּ מֹר לְפָנֶיהָ. זֶהוּ  שְׁ לָם לִשְׁ

תוּב כָּ ג) שֶׁ הַחֶרֶב  (בראשית  לַהַט  וְאֶת 
ים.  רֶךְ עֵץ הַחַיִּ מֹר אֶת דֶּ כֶת לִשְׁ תְהַפֶּ  הַמִּ

  

ירְיָן  .147 מַשִׁ לְמַטְרוֹנִיתָא,  לָהּ  אִית  ין,  אִלֵּ לָקֳבֵיל 
תִּ  שִׁ בְּ ינִין.  רְיָין  (בשתא) יןמְזְיָּ מַשְׁ כְחוּ  תַּ מִשְׁ ין   אַנְפִּ

הוּ חֲגִירָן חֲ  מָה  מְזוּיָינִין. וְכֻלְּ סַחֲרָנָהָא, כַּ ימָאן בְּ א, קַיְּ רְבָּ
ל עָלְמָא. קַמֵי   ין טָאסִין כָּ דְפִּ ית גַּ שִׁ מָה עַיְילִין. בְּ נָפְקִין, כַּ

מִ  לְבוּשׁוֹי,  לִיק.  דָּ נוּר  דְּ גּוּמָרִין  וְחַד  חַד  ל  תְלָהֲטָא כָּ
דְּ  נָא  נָּ שִׁ גַבּוֹי,  בְּ א.  ָ עָלְמָא, אֶשּׁ כָל  בְּ מִתְלָהֲטָא  א  חַרְבָּ

ע''א) אלְנַטְרָ  נ''א  הוּא   (דף  הֲדָא  קָמָהּ. 
ג) דִכְתִיב, כֶת   (בראשית  תְהַפֶּ הַמִּ הַחֶרֶב  לַהַט  וְאֵת 

ים. רֶךְ עֵץ הַחַיִּ מוֹר אֶת דֶּ  לִשְׁ
ים .148 הַחַיִּ עֵץ  רֶךְ  דֶּ זֶּה  בִירָה מַה  הַגְּ זוֹהִי   ?

הִיא דֶרֶ  דוֹלָה, שֶׁ דוֹל חָזָק, עֵץ  הַגְּ ךְ לְאוֹתוֹ עֵץ גָּ
ים תוּבהַחַיִּ כָּ שֶׁ ג)  ,  תוֹ   (שיר  מִטָּ הִנֵּה 

בֹּרֵי  מִגִּ לָהּ  סָבִיב  בֹּרִים  גִּ ים  ִ שּׁ שִׁ למֹֹה  שְׁ לִּ שֶׁ
ם אֲחֻזֵי חֶרֶב.  לָּ מַעְלָה, כֻּ לְּ רָאֵל שֶׁ רָאֵל. יִשְׂ  יִשְׂ

  

א הִיא מַטְרוֹנִ מַ  .148 ים. דָּ רֶךְ עֵץ הַחַיִּ תָא, אן דֶּ יתָא רַבְּ
אִי לְהַהוּא  אָרְחָא,  הִיא  אִילָנָא דְּ יף,  קִּ תַּ רַבְרְבָא  לָנָא 

יב, כְתִּ דִּ י.  חַיֵּ למֹהֹ   (שיר השירים ג) דְּ שְׁ לִּ תוֹ שֶׁ ה מִטָּ הִנֵּ
יִשְׂ  רָאֵל.  יִשְׂ בּוֹרֵי  מִגִּ לָהּ  סָבִיב  בּוֹרִים  גִּ ים  ִ שּׁ רָאֵל שִׁ

ם אֲחוּזֵי חֶרֶב. לָּ א, כֻּ לְעֵילָּ  דִּ
הּ,   .149 ם נוֹסְעִים עִמָּ לָּ בִירָה, כֻּ נּוֹסַעַת הַגְּ שֶׁ כְּ

ע מַלְאַךְ הָאֱלהִֹים. וְכִי מַלְאַךְ   סַּ תוּב וַיִּ כָּ זֶהוּ שֶׁ
ן. בֹּא   א, כֵּ י אַבָּ הָאֱלהִֹים הוּא נִקְרָא? אָמַר רַבִּ

שִׁ  י  רַבִּ אָמַר  ךְ  כָּ דוֹשׁ רְאֵה,  הַקָּ הִתְקִין  מְעוֹן, 
לְ  הוּא  רוּךְ  הֵיכָל  בָּ קָדוֹשׁ,  הֵיכָל  פָנָיו 

עֶלְיוֹנָה, [קָדוֹשׁ] עֶלְיוֹן קִרְיָה  ה,  קְדוֹשָׁ קִרְיָה   ,
כְנָס  נִּ שֶׁ מִי  הַקֹּדֶשׁ.  עִיר  לַיִם  יְרוּשָׁ קְרֵאת  נִּ שֶׁ

לֶךְ   קִרְיָה    -לַמֶּ מֵאוֹתָהּ  א  אֶלָּ נִכְנָס  לאֹ 
נוֹ  ה,  נֶ קְדוֹשָׁ מְתֻקֶּ רֶךְ  הַדֶּ שֶׁ לֶךְ,  לַמֶּ רֶךְ  דֶּ ת  טֵל 

אן.   מִכָּ

  

הֲדָהּ, הֲדָא   .149 הוּ נַטְלִין בַּ לְּ ד נַטְלָא מַטְרוֹנִיתָא, כֻּ כַּ
ע מַלְאַךְ הָאֱלהִים. וְכִי מַלְאַךְ הָאֱלהִֹים  סַּ הוּא דִכְתִיב וַיִּ

הָכִי אָמַ  חֲזֵי,  א  תָּ אִין.  א  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר  י  אִתְקְרֵי.  רִבִּ ר 
רִי בְּ א  קוּדְשָׁ אַתְקִין  מְעוֹן,  הֵיכָלָא  שִׁ קָמֵיהּ,  הוּא  ךְ 

הֵיכָלָ  א,  ישָׁ אָה,קַדִּ עִלָּ א,  (קדישא) א  ישָׁ קַדִּ א  קַרְתָּ
עָאל  לֵים עִיר הַקּדֶֹשׁ אִקְרֵי, מַאן דְּ אָה. יְרוּשְׁ א עִלָּ קַרְתָּ
א, נָטִיל  ישָׁ א קַדִּ א מֵהַהוּא קַרְתָּ א, לָא עָאל אֶלָּ לְמַלְכָּ

אָרְחָא מֵהָכָ  א, דְּ תְקָן. אָרְחָא לְמַלְכָּ  א אִתָּ

תוּב .150 כָּ שֶׁ קיח) זֶהוּ  עַר   (תהלים  ַ הַשּׁ זֶה 
רוֹצֶה  לַ  שֶׁ לִיחוּת  שְׁ ל  כָּ בוֹ.  יָבֹאוּ  יקִים  צַדִּ ה' 

לִיחוּת  שְׁ וְכָל  בִירָה.  הַגְּ ית  מִבֵּ יוֹצֵאת  לֶךְ,  הַמֶּ
  

דִכְתִיב, .150 הוּא  קיח) הֲדָא  לַיְיָ'  (תהלים  עַר  ַ הַשּׁ זֶה 
בָעֵ  דְּ לִיחוּתָא  שְׁ ל  כָּ בוֹ.  יָבוֹאוּ  יקִים  י צַדִּ מִבֵּ א  מַלְכָּ י 

לִיחוּתָא מִתַּ  א,מַטְרוֹנִיתָא נָפְקָא, וְכָל שְׁ א לְמַלְכָּ (נ''א   תָּ
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לֶךְ, ה לַמֶּ מַטָּ נִכְנֶסֶת קֹדֶם   (שֶׁרוֹצֶה הַמֶּלֶ�) מִלְּ
בִירָה, הַגְּ נִמְצָא    לְבֵית  לֶךְ.  לַמֶּ ם  ָ וּמִשּׁ

הַגְּ  לִיחָה שֶׁ שֶׁ ְ ל הַכֹּל, מִלְמַעְלָה בִירָה הִיא הַשּׁ
הִיא   זֶה  וְעַל  לְמַעְלָה.  ה  מַטָּ וּמִלְּ ה,  לְמַטָּ
מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הַכּלֹ.  ל  שֶׁ לִיחָה  שְׁ

רָאֵל   רָאֵל   -הָאֱלהִֹים הַהֹלֵךְ לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂ   יִשְׂ
מַעְלָה. מַלְאַךְ הָאֱלהִֹים   לְּ תוּב בּוֹ    -שֶׁ כָּ זֶהוּ שֶׁ

הֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם וְגוֹ'. וְזֶה לָלֶכֶת יוֹמָם וָלַיְלָה,  וַה' 
אֲרוּהָ.  בֵּ מוֹ שֶׁ  כְּ

מלכא) ן  דבעי  מָּ וּמִתַּ קַדְמִיתָא,  בְּ עָיִיִל  מַטְרוֹנִיתָא  לְבֵי 
א,  כלָֹּ דְּ לִיחָא  שְׁ אִיהִי  מַטְרוֹנִיתָא  דְּ כַח  תְּ אִשְׁ א.  לְמַלְכָּ

א   תָּ א, וּמִתַּ א לְתַתָּ לִיחָא  מֵעֵילָּ א, אִיהִי שְׁ א. וְעַל דָּ לְעֵילָּ
א, הֲדָא הוּא דִכְ  כלָֹּ ע מַלְאַךְ הָאֱלהִֹים הַהוֹלֵךְ דְּ סַּ תִיב וַיִּ

א. מַלְאַךְ הָאֱלהִים,  לְעֵילָּ רָאֵל דִּ רָאֵל, יִשְׂ לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂ
וְהַאי   וְגוֹ',  לִפְנֵיהֶם  הוֹלֵךְ  וַיְיָ'  יהּ,  בֵּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא 

אוּקְמוּהָ. לָ  מָה דְּ  לֶכֶת יוֹמָם וְלַיְלָה, כְּ

לֵךְ,   .151 תֵּ בִירָה  הַגְּ שֶׁ לֶךְ הוּא  בוֹד הַמֶּ כְּ וְכִי 
א  לִיחַ? אֶלָּ שָׁ עֲרֹךְ קְרָב, וְהִיא הוֹלֶכֶת כְּ וְהִיא תַּ
לֶךְ   הַמֶּ רָאָה  עֶלְיוֹנָה.  גְבִירָה  בִּ ג  וֵּ הִזְדַּ שֶׁ לְמֶלֶךְ 

שְׁ  ל  כָּ עַל  בוֹדָהּ  כְּ הָעוֹלָם, אֶת  בִירוֹת  גְּ אָר 
בוֹ  נֶחְשָׁ ם  לָּ כֻּ ת וְאָמַר: 

ים י,   (לְחֻפָּה) לְפִילַגְשִׁ לִּ שֶׁ הַזוֹּ  בִירָה  הַגְּ נֶגֶד  כְּ
ל  א כָּ ה לָהּ? אֶלָּ ן, מָה אֶעֱשֶׂ לָּ הִיא עוֹלָה עַל כֻּ
רוּז:  כְּ לֶךְ  הַמֶּ הוֹצִיא  יָדֶיהָ.  בְּ יִהְיהֶ  י  לִּ שֶׁ יִת  הַבַּ

בְרֵ  דִּ ל  כָּ אן  בִירָה. מִכָּ הַגְּ ידֵי  בִּ סְרוּ  יִמָּ לֶךְ  הַמֶּ י 
לֵי זֵינוֹ, מֶה עָשָׂ  ל כְּ יָדֶיהָ כָּ לֶךְ בְּ ה? הִפְקִיד הַמֶּ

אוֹתָם  וְכָל  קְרָבוֹת,  עוֹרְכֵי  עֲלֵי  בַּ אוֹתָם  ל  כָּ
לֶךְ.  הַמֶּ נְזֵי  גִּ וְכָל  לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ יְקָרוֹת  אֲבָנִים 

צְטָרֵ  יִּ ל מִי שֶׁ אן, כָּ י, לאֹ  אָמַר: מִכָּ ר עִמִּ ךְ לְדַבֵּ
י עַד שֶׁ  ר עִמִּ בִירָה.יוּכַל לְדַבֵּ  יוֹּדִיעַ לַגְּ

  

יל, וְהִיא   .151 זִּ מַטְרוֹנִיתָא תֵּ א, דְּ מַלְכָּ וְכִי יְקָרָא הוּא דְּ
א   לְמַלְכָּ א,  אֶלָּ לִיחָא.  שְׁ אַזְלַת  וְהִיא  קְרָבָא,  ח  גַּ תִּ

אָה, חָ  מַטְרוֹנִיתָא עִלָּ וג בְּ וַּ אִזְדָּ ילָהּ, דְּ א יְקִירוּ דִּ מָא מַלְכָּ
אַר מַטְ  ל שְׁ חִין  עַל כָּ כְּ תַּ הוּ מִשְׁ לְּ עָלְמָא, אָמַר כֻּ רוֹנִיתָא דְּ

ילִי. הִיא  (נ''א לחופתא) לְחֵינָתָא , לָקֳבֵל הַאי מַטְרוֹנִיתָא דִּ
ילִי   יתָא דִּ ל בֵּ א כָּ א, מַה אַעְבִיד לָהּ. אֶלָּ קָא עַל כּלָֹּ סַלְּ

ידָהָ  בִּ יןיְהֵא  מִלִּ ל  כָּ מֵהָכָא  רוֹזָא,  כָּ א  מַלְכָּ יק  אַפִּ  א, 
עָבִיד.   מַה  רוּן.  יִתְמַסְּ מַטְרוֹנִיתָא  דְּ ידָא  בִּ א  מַלְכָּ דְּ
ל אִינּוּן מָארֵי  ילֵיהּ, כָּ ל זַיְינִין דִּ ידָהָא כָּ א בִּ אַפְקִיד מַלְכָּ

א, מַלְכָּ ל אִינּוּן אֲבָנִין יְקִרִין דְּ יחִין קְרָבָא, כָּ יא    מַגִּ נְזַיָּ ל גִּ כָּ
ל א. אָמַר, מֵהָכָא, כָּ מַלְכָּ י,   דְּ לָא עִמִּ יִצְטְרִיךְ לְמַלְּ מַאן דְּ

אוֹדַע לָהּ מַטְרוֹנִיתָא. י, עַד דְּ לָא עִמִּ  לָא יָכִיל לְמַלְּ
חֲבִיבוּתוֹ   .152 מֵרֹב  רוּךְ הוּא,  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ךְ  כָּ

הַ  הִפְקִיד  רָאֵל  יִשְׂ לִכְנֶסֶת  כּלֹ וְאַהֲבָתוֹ 
אָר לאֹ נֶחְשָׁ  ְ ל הַשּׁ רְשׁוּתָהּ. אָמַר: כָּ לוּם בִּ בִים כְּ

אָמַר: ו) לְפָנֶיהָ.  מְלָכוֹת   (שיר  ה  הֵמָּ ים  ִ שּׁ שִׁ
ה לָהּ?  תִי. מָה אֶעֱשֶׂ וְגוֹ', אַחַת הִיא יוֹנָתִי תַמָּ
רוּז:  לֶךְ כְּ יָדֶיהָ. הוֹצִיא הַמֶּ יתִי בְּ ל בֵּ א הֲרֵי כָּ אֶלָּ

וָהָלְאָ  אן  ידֵי מִכָּ בִּ סְרוּ  יִמָּ לֶךְ  הַמֶּ בְרֵי  דִּ ל  כָּ ה 
בִ  לֵי זֵינוֹ, רְמָחִים,  הַגְּ ל כְּ יָדֶיהָ כָּ ירָה. הִפְקִיד בְּ

וַחֲרָבוֹת,  ים  חִצִּ תוֹת,  קְשָׁ סְיָפִים, 
וְכָל  אֲבָנִים,  עֵצִים,  לִים,  מוֹשְׁ יסְטְרָאוֹת,  לִּ בַּ

עֲלֵי זהֶוּ   .(לוֹחֲמִים) עֲרִיכַת קְרָב  (כְּלֵי) אוֹתָם בַּ
שִׁ  למֹֹה  שְׁ לִּ שֶׁ תוֹ  מִטָּ הִנֵּה  תוּב  כָּ בֹּרִים  שֶׁ גִּ ים  ִ שּׁ
דֵי וְגוֹ'. ם אֲחֻזֵי חֶרֶב מְלֻמְּ לָּ  וְגוֹ', כֻּ

  

חֲבִיבוּתָא   .152 גִיאוּת  מִסְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ךָ  כַּ
א  כּלָֹּ אַפְקִיד  רָאֵל,  יִשְׂ נְסֶת  כְּ בְּ ילֵיהּ  דִּ וּרְחִימוּתָא 

רְשׁוּ  כְּ בִּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ לָא  אֲרִי,  שָׁ ל  כָּ הָא  אָמַר,  לוּם  תָהּ, 
אָמַר, הָא.  ו) לְגַבָּ השירים  מְלָכוֹת   (שיר  ה  הֵמָּ ים  ִ שּׁ שִׁ

א, הָא  תִי. מַה אַעְבִיד לָהּ, אֶלָּ וְגוֹ', אַחַת הִיא יוֹנָתִי תַמָּ
רוֹזָא, מֵהָכָא   א כָּ יק מַלְכָּ ידָהָא. אַפִּ ילִי בִּ יתָא דִּ ל בֵּ ל  כָּ כָּ

יִ  מַטְרוֹנִיתָא  דְּ ידָא  בִּ א,  מַלְכָּ דְּ ין  אַפְקִיד  מִלִּ רוּן.  תְמַסְּ
ין,  ין, חִצִּ תִּ ילֵיהּ, רוֹמְחִין, וְסַיְיפִין, קַשְׁ ל זַיְינִין דִּ ידָהָא כָּ בִּ
אִינּוּן  ל  כָּ אֲבָנִין,  אָעִין,  קַסְטִירָאִין,  לִסְטְרִין.  בַּ וַחֲרָבִין, 

יחֵ  (נ''א מאני) מָארֵי ה י קְרָבָ מַגִּ א. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, הִנִּ
שֶׁ  תוֹ  חֶרֶב  מִטָּ אֲחוּזִיִ  ם  לָּ כֻּ וְגוֹ'  בּוֹרִים  גִּ ים  ִ שּׁ שִׁ למֹהֹ  שְׁ לִּ

דֵי וְגוֹ'.   מְלוּמְּ
י  .153 לִּ רָב שֶׁ אן וָהָלְאָה הַקְּ לֶךְ, מִכָּ אָמַר הַמֶּ

עֲרִיכַת  עֲלֵי  בַּ י,  לִּ שֶׁ הַזַּיִן  לֵי  כְּ יָדֵךְ,  בְּ   נִמְסָר 
שׁוֹמֶרֶת   הְיִי  תִּ אַתְּ  וָהָלְאָה  אן  מִכָּ יָדֵךְ.  בְּ קְרָב 

  
וּלְהָלְ  .153 אן  מִכָּ א,  מַלְכָּ ילִי  אָמַר  דִּ קְרָבָא  אָה, 

ידָךְ.  אִתְמְסַר בִּ  יחֵי קְרָבָא בִּ מַגִּ ילִי, מָארֵי  דִּ זַיְינִין  ידָךְ, 
הֲדָ  לִי,  נַטְרָא  הֲוֵי  אַתְּ  וּלְהָלְאָה  אן  הוּא מִכָּ א 
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תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  י.  לִּ קכא) שֶׁ שׁוֹמֵר  (תהלים 
ל   אן וָהָלְאָה, כָּ רָאֵל. מִכָּ רִיךְ אוֹתִי,  יִשְׂ צָּ מִי שֶׁ

בִירָה. זֶהוּ  מּוֹדִיעַ לַגְּ י עַד שֶׁ ר עִמִּ לאֹ יָכוֹל לְדַבֵּ
תוּב כָּ טז) שֶׁ זֹ (ויקרא  יָ בְּ אֶל  את  אַהֲרֹן  בֹא 

אַרְנוּ.   בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ כּלֹ,  בַּ לֶךְ  הַמֶּ לִיחַ  שְׁ הַקֹּדֶשׁ. 
בִירָה. זֶ  בוֹד הַגְּ יָדֶיהָ, וְזֶהוּ כְּ הַכּלֹ בְּ הוּ נִמְצָא שֶׁ

מוֹ  כְּ וְגוֹ',  הָאֱלהִֹים  מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ
נֶּאֱמַר.  שֶׁ

אן וּלְהָלְאָה,  (תהלים קכא) דִכְתִיב, רָאֵל. מִכָּ שׁוֹמֵר יִשְׂ
אִצְטְרִיךְ לִי, לָא יָכִיל לְמַלְּ  אוֹדַע מַאן דְּ י, עַד דְּ לָא עִמִּ

זאֹת יָבאֹ   (ויקרא טז) לְמַטְרוֹנִיתָא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, בְּ
כלָֹּ  בְּ א  מַלְכָּ דְּ לִיחָא  שְׁ הַקּדֶֹשׁ.  אֶל  מָה  אַהֲרןֹ  כְּ א, 

יְקָרָא   הוּא  וְדָא  ידָהָא,  בִּ א  כלָֹּ דְּ כַח  תְּ אִשְׁ אוֹקִימְנָא.  דְּ
כְתִּ  מַטְרוֹנִיתָא. הֲדָא הוּא דִּ ע מַלְאַךְ הָאֱלהִים דְּ סַּ יב, וַיִּ

מַר.  אִתְּ מָה דְּ  וְגוֹ', כְּ
עַם מֵאַחֲרֵיהֶם?  .154 וַיֵּלֶךְ מֵאַחֲרֵיהֶם. מָה הַטַּ

לְ  צְאוּ  מָּ יִּ שֶׁ דֵי  עֲרִיכַת  (אֶצְלָהּ) פָנֶיהָ כְּ עֲלֵי  בַּ
רְמָחִים   עֲלֵי  בַּ יסְטְרָאוֹת,  בַלִּ עֲלֵי  בַּ רָב,  הַקְּ

וְנִתְגַּ  בָאִים  וַחֲרָבוֹת,  הָיוּ  הֲרֵי  שֶׁ לְפָנֶיהָ,  ים  לִּ
רָאֵל   יִשְׂ בְּ קְרָב  לַעֲרֹךְ  אֲחֵרִים  מַחֲנוֹת 

ן וַיֵּלֶךְ מֵאַחֲרֵיהֶם.מִלְמַעְ   לָה, וְעַל כֵּ

  

גִין  וַ  .154 בְּ מֵאַחֲרֵיהֶם.  טַעְמָא  מַאי  מֵאַחֲרֵיהֶם,  לֶךָ  יֵּ
לְקַמָהָא  כָחוּ  תְּ יִשְׁ לגבהא) דְּ יחֵ  (נ''א  מַגִּ קְרָבָא, מָארֵי  י 

לוּן מָארֵ  וְאִתְגְּ וְסַיְיפִין,  רוֹמְחִין  מָארֵי  סְטְרָאוֹת,  לִּ בַּ י 
ירְיָין אַחֲרָנִין, לְאַגָּ  הָא הֲווֹ אַתְיָין מַשִׁ חָא קְרָבָא קַמָהָא, דְּ
לֶךְ מֵאַחֲרֵיהֶם. א וַיֵּ א, וְעַל דָּ עֵילָּ רָאֵל מִלְּ יִשְׂ  בְּ

עָ  .155 שָׁ אוֹתָהּ  בְּ שֶׁ נִינוּ,  יט  וְשָׁ לִּ שַׁ א  בָּ ה 
הַ  עַל  שׁ  הַמְמֻנֶּה  שֵׁ וְכִנֵּס  צְרִים,  מִּ

ל  [רְבָבוֹת] מֵאוֹת כָּ וְעַל  מְקַטְרְגִים,  בוֹת  מֶרְכְּ
שׁ  בָה שֵׁ בָה וּמֶרְכָּ ים   מֶרְכָּ יטִים מְמֻנִּ לִּ מֵאוֹת שַׁ

רֶכֶב   מֵאוֹת  שׁ  שֵׁ ח  קַּ וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  קָטֵגוֹרִים. 
חוּר וְגוֹ'. וְכִי שֵׁ  חוּר לאֹ הָיוּ בָּ שׁ מֵאוֹת רֶכֶב בָּ

מִצְרָיִם?  רֶכֶב  וְכֹל  עַם  הַטַּ מָה  מִצְרַיִם?  רִכְבֵי 
נִינוּ,  שָׁ ךְ  כָּ א  שׁ   אֶלָּ שֵׁ לוֹ  מַלְוֶה  סמא''ל   הָיָה 

זֶהוּ  לוֹ.  לְסַיעֵַּ  מְקַטְרְגִים  ל  שֶׁ בוֹת  מֶרְכָּ מֵאוֹת 
חוּר.  שׁ מֵאוֹת רֶכֶב בָּ ח שֵׁ קַּ תוּב וַיִּ כָּ  שֶׁ

  

לְטָנָא  .155 שֻׁ רַבְרְבָא  אָתָא  עֲתָא,  שַׁ הַהִיא  בְּ וְתָאנָא, 
מֵאָה  ית  שִׁ וְכָנַשׁ  מִצְרָאֵי,  עַל  מְמָנָא  רְתִיכִין   (רבוון) דִּ

לְטָנִין מְקַטְרְגִין, וְעַ  ית מֵאָה שָׁ ל רְתִיכָא וּרְתִיכָא, שִׁ ל כָּ
שׁ מֵא ח שֵׁ קַּ וֹת רֶכֶב  מְמָנָן קַטֵיגוֹרִין, הֲדָא הוּא דִכְתִיב וַיִּ

רִכְבֵי  הֲווֹ  לָא  חוּר,  בָּ רֶכֶב  מֵאוֹת  שׁ  שֵׁ וְכִי  וְגוֹ'.  חוּר  בָּ
רֶכֶב וְכלֹ  טַעְמָא  מַאי  הָכִי    מִצְרַיִם,  א  אֶלָּ מִצְרָיִם. 

אנָ  רְתִיכִין  תָּ מֵאָה  ית  שִׁ לֵיהּ,  אוֹזִיף  סָמָאֵ''ל  הֲוָה  א, 
וַיִּ  דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  לֵיהּ.  יעָא  לְסַיְּ שׁ  מְקַטְרְגִין  שֵׁ ח  קַּ

חוּר. (דף נ''א ע''ב) מֵאוֹת רֶכֶב  בָּ
הוּא   .156 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִים  הִשְׁ מָתַי 

דוֹשׁ   ר הַקָּ עִקֵּ רָב עִם סִיסְרָא, שֶׁ קְּ לְסמא''ל? בַּ
וְנִמְסְרוּ  בוֹת,  מֶרְכָּ אוֹתָן  ל  כָּ אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  בִירָה.  הַגְּ ידֵי  ה) בִּ ל חַ נַ  (שופטים 
וְלֶעָתִ  וְגוֹ'.  רָפָם נַחַל קְדוּמִים  גְּ יד לָבֹא קִישׁוֹן 

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  סְרוּ.  יִמָּ ם  לָּ סג) כֻּ זֶה  (ישעיה  מִי 
צְרָה וְגוֹ'. וְעַל זֶה   גָדִים מִבָּ א מֵאֱדוֹם חֲמוּץ בְּ בָּ
סוֹף  בְּ כִינָה  ְ הַשּׁ עֲתִידָה  שֶׁ מֵאַחֲרֵיהֶם,  וַיֵּלֶךְ 

 וֹתָם מִן הָעוֹלָם.הַיָּמִים לַעֲקֹר א

  

לְסָמָאֵ''ל.   .156 הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לִים  אַשְׁ אֵימָתַי 
רִיךְ הוּא לְכָל אִינּוּן  א בְּ ר קוּדְשָׁ עִקֵּ סִיסְרָא, דְּ קְרָבָא דְּ בִּ
הוּא   הֲדָא  מַטְרוֹנִיתָא.  דְּ ידָא  בִּ וְאִתְמְסָרוּ  רְתִיכִין, 

ה) דִכְתִיב, גְּ  (שופטים  קִישׁוֹן  קְדוּ נַחַל  נַחַל  מִים רָפָם 
הוּא  וְגוֹ  הֲדָא  הוּ,  לְּ כֻּ יִתְמְסָרוּ  אָתֵי,  דְּ וּלְזִמְנָא   .'

סג) דִכְתִיב, גָדִים  (ישעיה  בְּ חֲמוּץ  מֵאָדוֹם  א  בָּ זֶה  מִי 
א   כִינְתָּ זְמִינָא שְׁ לֶךְ מֵאַחֲרֵיהֶם, דִּ א וַיֵּ צְרָה וְגוֹ'. וְעַל דָּ מִבָּ

א לְאַעְקְרָא  סוֹף יוֹמַיָּ  לוֹן מִן עָלְמָא. בְּ
נֵיהֶם, מִי זֶה עַמוּד  וַיִּ  .157 ע עַמּוּד הֶעָנָן מִפְּ סַּ

רְאֶה תָמִיד  נִּ י יוֹסֵי אָמַר, זֶהוּ הֶעָנָן שֶׁ הֶעָנָן? רַבִּ
ה לְתוֹכוֹ.   כְנַס מֹשֶׁ נִּ שֶׁ וְזֶהוּ הֶעָנָן  כִינָה,  ְ הַשּׁ עִם 

תוּב וַה' הֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם   א אָמַר, כָּ י אַבָּ יוֹמָם.  רַבִּ
שֶׁ  סִיוּּעַ  א  ל אֶלָּ שֶׁ ה  וּפְרִישָׁ הוּא,  יק  דִּ הַצַּ ל 

יוֹמָם,   הַזֶּה  הֶעָנָן  הָלַךְ  זֶה  וְעַל  לּוֹ,  שֶׁ ם  הָרֹשֶׁ

  

א.   .157 דָּ הֶעָנָן  עַמּוּד  מַאן  נֵיהֶם,  מִפְּ הֶעָנָן  עַמּוּד  ע  סַּ וַיִּ
עִם  דִיר  תָּ אִתְחָזֵי  דְּ עֲנָנָא  הוּא  א  דָּ אָמַר,  יוֹסֵי  י  רִבִּ
א  י אַבָּ יהּ. רִבִּ גַוֵּ ה בְּ עָאל משֶֹׁ א. וְדָא הוּא עֲנָנָא דְּ כִינְתָּ שְׁ

לִפְ אָמַר,   הוֹלֵךְ  וַיְיָ'  תִיב  סִיוּעָא כְּ א  אֶלָּ יוֹמָם,  נֵיהֶם 
א אָזִיל הַאי   ילֵיהּ, וְעַל דָּ ימוּ דִּ רְשִׁ יק הוּא, וּפְרִישׂוּ דִּ צַדִּ דְּ
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מב) וְכָתוּב חַסְדּוֹ.  (תהלים  ה'  יְצַוֶּה  יוֹמָם 
נִקְרָא   וְזֶה  הַזֶּה,  הֶעָנָן  א  בָּ חֶסֶ''ד  ל  שֶׁ ד  וּמִצַּ

הוֹלֵךְ   אַחֵר  וְעָנָן  עַמּ חֶסֶד,  וְנִקְרָא  יְלָה,  לַּ וּד בַּ
 אֵשׁ.

וּכְתִיב יוֹמָם,  מב) עָנָן  חַסְדּוֹ.   (תהלים  יְיָ'  ה  יְצַוֶּ יוֹמָם 
חֶסֶד וְדָא  א,  דָּ עֲנָנָא  אָתָא  חֶסֶ''ד  דְּ טְרָא  אִתְקְרֵי,   וּמִסִּ

לֵילְיָא, וְאִתְקְרֵי עַמּוּד אֵשׁ. וַעֲנָנָא אַחֲרָ   א אָזִיל בְּ

יוֹמָם   .158 הֶעָנָן  עַמּוּד  מְעוֹן אָמַר,  שִׁ י    - רַבִּ
לַיְלָה   הָאֵשׁ  וְעַמּוּד  אַבְרָהָם.  יִצְחָק.    -זֶה  זֶה 

י   רַבִּ אָמַר  ֶ שּׁ וּמַה  כִינָה.  ְ שּׁ בַּ נִמְצְאוּ  נֵיהֶם  וּשְׁ
כָּ  א,  יְ אַבָּ עַל  שֶׁ אי,  וַדַּ הוּא  דֵי ךְ 

ה נִמְצְאוּ. (שֶׁבְּזוֹ) זוֹ  רְגָּ  הַדַּ
  

א אַבְרָהָם.  .158 מְעוֹן אָמַר, עַמּוּד הֶעָנָן יוֹמָם: דָּ י שִׁ רִבִּ
כָחוּ   תְּ אִשְׁ וְתַרְוַויְיהוּ  יִצְחָק.  א  דָּ לַיְלָה:  הָאֵשׁ  וְעַמּוּד 

א י אַבָּ אָמַר רִבִּ א, וּמַה דְּ כִינְתָּ שְׁ עַ בִּ אי, דְּ ל , הָכִי הוּא וַדַּ
הַאי כָחוּ. (נ''א דבהאי) יְדָא דְּ תְּ א, אִשְׁ רְגָּ  דַּ

לִפְנֵי  .159 הַהֹלֵךְ  הָאֱלהִֹים  מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ וְזֶה 
ע   סַּ רָאֵל וַילֵֶּךְ מֵאַחֲרֵיהֶם. וַיִּ סַע    -מַחֲנֵה יִשְׂ נָּ שֶׁ

בוּרָה צַד הַגְּ ק בְּ ל חֶסֶ''ד, וְנִדְבַּ ד שֶׁ וּם  מִצַּ , מִשּׁ
דִין. שׁ בְּ מַן לְהִתְלַבֵּ יעַ הַזְּ הֲרֵי הִגִּ  שֶׁ

  
מַלְ  .159 ע  סַּ וַיִּ מַחֲנֵה וְהַאי  לִפְנִי  הַהוֹלֵךְ  הָאֱלהִים  אַךְ 

חֶסֶ''ד,   טְרָא דְּ נָטִיל מִסִּ ע: דְּ סַּ לֶךְ מֵאַחֲרֵיהֶם. וַיִּ רָאֵל וַיֵּ יִשְׂ
דְּ  גִין  בְּ גְבוּרָה,  דִּ סִטְרָא  בְּ בַק  עֲתָא  וְאִתְדְּ שַׁ מָטָא  הָא 

דִינָא.  א בְּ שָׁ  לְאִתְלַבְּ
נִשְׁ  .160 עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ רְאֵה,  לְמָה בֹּא 

מוֹת  שֵׁ נַיִם  וּשְׁ בְעִים  שִׁ ה  וְיָרְשָׁ מֵהַכֹּל,  בָנָה  הַלְּ
שׁ  הִתְלַבֵּ אֶחָד  צַד  צְדָדִים.  ה  לשָֹׁ שְׁ בִּ ים  קְדוֹשִׁ

בְעִים חֲ  שִׁ עֲטֶרֶת הַחֶסֶד הָעֶלְיוֹן בְּ ל בַּ קִיקוֹת שֶׁ
אִיר לָהּ. מֵּ א הָעֶלְיוֹן שֶׁ ל הָאַבָּ  אוֹר שֶׁ

  
הַהִיא .160 א חֲזֵי, בְּ א,   תָּ לִים סִיהֲרָא מִכּלָֹּ תְּ עֲתָא אִשְׁ שַׁ

סִטְרִין.   תְלַת  בִּ ין,  ישִׁ קַדִּ מָהָן  שְׁ וּתְרֵין  בְעִין  שִׁ וְיָרְתָא 
אָ  חֶסֶד עִלָּ עִטְרוֹי דְּ א בְּ שָׁ בְעִין סִטְרָא חֲדָא אִתְלַבְּ שִׁ ה, בְּ
אַנְהִיר לָהּ. אָה, דְּ א עִלָּ אַבָּ נְהִירוּ דְּ לִיפִין דִּ  גְּ

בוּרָ''ה,  הַצַּ  .161 רָמְחֵי הַגְּ שׁ בְּ נִי הִתְלַבֵּ ֵ ד הַשּׁ
ד   יָּרְדוּ מִצַּ הּ שֶׁ לָּ רָה שֶׁ ים מַכּוֹת אֵשׁ, וַעֲשָׂ ִ שּׁ שִׁ בְּ

מִנְהָגִים חֲקוּקִים. א הָעֶלְיוֹנָה בְּ    הָאִמָּ
גְבוּרָ''ה,  .161 דִּ רוֹמְחֵי  בְּ ת  שַׁ אִתְלַבְּ נְיָינָא,  תִּ סִטְרָא 

דְּ  פּוּלְסֵי  תִין  שִׁ טְרָא בְּ מִסִּ נְחַתוּ  דִּ ילָהּ  דִּ רָה  וַעֲשָׂ נוּרָא, 
לִיפִין.  נִימוּסֵי גְּ אָה בְּ אִמָא עִלָּ  דְּ

מָן  .162 אַרְגָּ י  לְבוּשֵׁ בִּ שׁ  הִתְלַבֵּ י  לִישִׁ שְׁ צַד 
הַמֶּ  לּוֹבֵשׁ  קְרָאִים שֶׁ נִּ שֶׁ דוֹשׁ,  הַקָּ הָעֶלְיוֹן  לֶךְ 

יוֹּרֵשׁ  שֶׁ פְאֶרֶ''ת,  בְעִים    תִּ שִׁ בְּ דוֹשׁ  הַקָּ ן  הַבֵּ
וְהוּא  וְהָאֵם,  הָאָב  ל  שֶׁ ד  מִצַּ עֶלְיוֹנוֹת  עֲטָרוֹת 

ד הַזֶּה וְהַצַּ   ד הַזֶּה. כּוֹלֵל אֶת הַצַּ
  

אַרְ  .162 י  לְבוּשֵׁ בִּ ת  שַׁ אִתְלַבְּ לַתָאֵי,  תְּ גְוָנָא,  סִטְרָא 
דְּ  א,  ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ א  מַלְכָּ לָבִישׁ  פְאֶרֶ''ת, דְּ תִּ אִקְרוּן 

טְרָא  מִסִּ אִין,  עִלָּ עִטְרִין  בְעִין  שִׁ בְּ א,  ישָׁ קַדִּ רָא  בְּ יָרִית  דְּ
לִיל לְהַא א וְאִמָא, וְהוּא כָּ אַבָּ  י סִטְרָא וּלְהַאי סִטְרָא.דְּ

אַ  .163 שֶׁל  מִצַּד  עֲטָרוֹת  וְאִמָּא,  (וּשְׁתֵּי  בָּא 
וּשְׁ  שִׁבְעִים  שֵׁמוֹת.) וְהֵם  ד  נַיִם  מִצַּ נִינוּ,  וְשָׁ

בוּרָה   הַגְּ ד  מִצַּ עֵדִים.  נַיִם  וּשְׁ בְעִים  שִׁ הַחֶסֶ''ד 
פְאֶרֶת  הַתִּ ד  מִצַּ סוֹפְרִים.  נַיִם  וּשְׁ בְעִים  שִׁ

בְעִ  אֵר.שִׁ נַיִם גְוָנִים לְהִתְפָּ  ים וּשְׁ
  

מסטרא .163 עטרין  ותרין  ואינון    (ס''א  ואימא,  דאבא 
שמהן.)שבע ותרין  בְעִין  ין  שִׁ חֶסֶ''ד  דְּ טְרָא  מִסִּ וְתָנֵינָן 

סוֹפְרִין.   וּתְרֵין  בְעִין  שִׁ גְבוּרָא  דִּ טְרָא  מִסִּ סָהֲדִין.  וּתְרֵין 
בְעִין וּתְרֵ  ת''ת שִׁ טְרָא דְּ אַרָא. מִסִּ וְונִין לְאִתְפָּ  ין גַּ

בְּ  .164 אֶחָד  נֶחְקַק  זֶה  אֶחָד, וּבְמָקוֹם 
הַ  ם  ֵ הַשּׁ ה  וְכָאן  וְהִתְעַלָּ בָה,  רְכָּ הַמֶּ דוֹשׁ, סוֹד  קָּ

ם   ֵ הַשּׁ וְהוּא  אֶחָד,  בְּ ר  לְהִתְחַבֵּ הָאָבוֹת  נֶחְקְקוּ 
אוֹתִיוֹּתָיו. דוֹשׁ חָקוּק בְּ  הַקָּ

  
מָא   .164 שְׁ לִיק  וְאִסְתְּ חַד,  בְּ לִיף חַד  אִתְגְּ וּבְהַאי אֲתָר, 

י רְתִּ דִּ רָזָא  א,  ישָׁ אֲבָהָתָא, קַדִּ לִיפוּ  אִתְגְּ וְהָכָא  כָא, 
א גְּ  ישָׁ מָא קַדִּ חַד, וְהוּא שְׁ רָא בְּ אַתווֹי. לְאִתְחַבְּ  לִיפָא בְּ

אוֹתִיוֹּת  .165 לוּ,  הַלָּ הָאוֹתִיוֹּת  צֵרוּף 
ר, רִאשׁוֹנוֹת,   יָשָׁ סֵדֶר  בְּ דָרִים  סְּ כַּ רְשׁוּמוֹת  ימִין  .165   רְשִׁ קַדְמָאֵי,  אַתְוָון  ין,  אִלֵּ אַתְוָון  דְּ צֵרוּפָא 

גִי בְּ ר,  מֵישָׁ ארַֹח  בְּ סִדְרָן  קַדְמָאֵי  כְּ אַתְוָון  הוּ  כֻלְּ דְּ ן 
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נִמְ  הָרִאשׁוֹנוֹת  הָאוֹתִיוֹּת  ל  כָּ שֶׁ וּם  צְאוּ מִשּׁ
ן.  סִדּוּר מְתֻקָּ ר בְּ דֶרֶךְ יָשָׁ חֶסֶ''ד, לָלֶכֶת בְּ  בְּ

בְּ  ר,  מֵישָׁ ארַֹח  בְּ לְמֵהַךְ  חֶסֶ''ד,  בְּ כָחוּ  תְּ סִדּוּרָא  אִשְׁ
קָן.   מִתְתְּ

גִלְגּוּל  .166 בְּ רְשׁוּמוֹת  נִיוֹּת  שְׁ אוֹתִיוֹּת 
נִיוֹּת   ְ הַשּׁ הָאוֹתִיוֹּת  ל  כָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ לְמַפְרֵעַ, 

גְבוּרָה בִּ ינִים   , (מִגְּבוּרָה) נִמְצָאוֹת  דִּ לְגַלּוֹת 
מֹאל.  ְ ד הַשּׂ אִים מִצַּ בָּ  וּמִינִים שֶׁ

  
נְיָינֵי, .166 תִּ גִלְגּ   אַתְוָון  בְּ ימִין  גִין  רְשִׁ בְּ לְמַפְרֵעַ,  וּלָא 

גְבוּרָה, בִּ כְחוּ  תַּ מִשְׁ נְיָינֵי,  תִּ אַתְוָון  הוּ  כֻלְּ (ס''א  דְּ
אַתְיָין מִסִּ  מגבורה) זִינִין דְּ ינִין וְּ אָה דִּ מָאלָא.לְגַלָּ שְׂ  טְרָא דִּ

אוֹתִיוֹּת  .167 הֵן  יוֹּת  לִישִׁ שְׁ אוֹתִיוֹּת 
לְהַרְא לֶךְ רְשׁוּמוֹת,  מֶּ בַּ ר  לְהִתְעַטֵּ וָנִים,  גְּ וֹת 

וְהַכּלֹ   דוֹשׁ.  וְהוּא  הַקָּ בּוֹ,  רִים  וְנִקְשָׁ רִים  מִתְחַבְּ
אֶת   ם  וְרוֹשֵׁ ר,  יָשָׁ דֶרֶךְ  בְּ עַטְרוֹתָיו  בְּ ר  מִתְעַטֵּ

ד הַ  ר הַצַּ תְעַטֵּ מִּ מוֹ מֶלֶךְ שֶׁ ד הַזֶּה, כְּ זֶּה וְאֶת הַצַּ
כּלֹ.   בַּ

  

לִיתָ  .167 וְונִין,  אֵי, אִינּוּן אַתְ אַתְוָון תְּ ימָן, לְאַחֲזָאָה גַּ וָון רְשִׁ
רָן  מִתְחַבְּ יהּ  בֵּ א  וְכלָֹּ א.  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ בְּ רָא  לְאִתְעַטְּ
ים  ר, וְרָשִׁ ארַֹח מֵישָׁ רוֹי בְּ עִטְּ ר בְּ רָן, וְהוּא אִתְעַטָּ ְ וּמִתְקַשּׁ

מַ  אִתְעַ לְהַאי סִטְרָא וּלְהַאי סִטְרָא, כְּ א דְּ א.לְכָּ כלָֹּ ר בְּ  טָּ

חָקוּק   .168 דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ ם  נִרְשָׁ אן  כָּ
אָבוֹת,  רוֹת בָּ תְעַטְּ מִּ בוֹת שֶׁ יִם תֵּ תַּ בְעִים וּשְׁ שִׁ בְּ
ה הָעֶלְיוֹנָה. וְאִם תֹּאמַר, מָה  דוֹשָׁ בָה הַקְּ רְכָּ הַמֶּ

יּ  לִישִׁ ְ הַשּׁ הָאוֹתִיוֹּת  תוּבוֹת  כְּ אֵינָן  עַם  וֹת הַטַּ
מֵהֶ  לוּ,  יָשָׁ הַלָּ סֵדֶר  בְּ וּמֵהֶם ם  סִדְרָם,  כְּ ר 

ד הַזֶּה,  ד הַזֶּה וְאֶת הַצַּ ר אֶת הַצַּ ֵ לְמַפְרֵעַ, לְיַשּׁ
רִים   ה כּוֹנַנְתָּ מֵישָׁ נִינוּ, אַתָּ הֲרֵי שָׁ דוֹשׁ   -שֶׁ הַקָּ

דָדִים,  הַצְּ נֵי  לִשְׁ רִים  מֵישָׁ ה  עָשָׂ הוּא  רוּךְ  בָּ
כו) וְכָתוּב יכוְהַ  (שמות  הַתִּ רִיחַ  תוֹךְ  בְּ בְּ וֹן 

י יִצְחָק  הַקְּ  רוּךְ הוּא. רַבִּ דוֹשׁ בָּ ים וְגוֹ', זֶה הַקָּ רָשִׁ
 אָמַר, זֶה יַעֲקֹב. וְהַכֹּל אֶחָד. 

  

יבִין,  .168 ע''ב תֵּ לִיפָא בְּ א גְּ ישָׁ מָא קַדִּ ים שְׁ הָכָא אִתְרְשִׁ
עִלָּ  א  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  אֲבָהָתָא,  בַּ רֵי  מִתְעַטְּ וְאִי  דְּ אָה. 

י אַתְוָ תֵּ הָנֵי  אִינּוּן מָא,  לָאו  טַעְמָא  מַאי  לִיתָאֵי,  תְּ ון 
לְמַפְרֵעַ,  וּמִנְהוֹן  סִדּוּרָן,  כְּ ר  מֵישָׁ ארַֹח  בְּ הוֹן  מִנְּ תִיבִין,  כְּ
הָא   דְּ סִטְרָא,  וּלְהַאי  סִטְרָא,  לְהַאי  רָא  ְ לְיַשּׁ

נֵינָן, רִי (תהלים צט) תָּ ה כּוֹנַנְתָּ מֵישָׁ רִ אַתָּ א בְּ יךְ ם, קוּדְשָׁ
עָבִיד   סִטְרֵי, הוּא  לִתְרֵי  רִים  מֵישָׁ

וְגוֹ',   (שמותכו) וּכְתִיב ים  רָשִׁ הַקְּ תוֹךְ  בְּ יכוֹן  הַתִּ רִיחַ  וְהַבְּ
יַעֲקבֹ,  א  דָּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רִבִּ הוּא.  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ א  דָּ

א חַד.   וְכלָֹּ
עְתּוֹ  .169 לֵם מֵהַכֹּל, דַּ הוּא שָׁ א, לְמֶלֶךְ שֶׁ אֶלָּ

נָ שְׁ  פָּ לֶךְ?  הַמֶּ אוֹתוֹ  רֶךְ  דֶּ מַה  מֵהַכּלֹ,  יו לֵמָה 
לֵם.  מְאִירוֹ  שָׁ הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ מֶשׁ,  ֶ שּׁ כַּ מִיד  תָּ ת 

ן לְטוֹב וְדָן לְרַע, וְעַל זֶה צָרִיךְ   ן, הוּא דָּ דָּ וּכְשֶׁ
נֵי   שׁ, רוֹאֶה אֶת פְּ הוּא טִפֵּ נּוּ. מִי שֶׁ מֵר מִמֶּ ָ לְהִשּׁ

וּ  מְאִירוֹת  לֶךְ  נּוּ.  הַמֶּ מִמֶּ מָר  נִשְׁ וְלאֹ  כוֹת  מְחַיְּ
הוּא חָכָם, אַף נֵי    וּמִי שֶׁ פְּ הוּא רוֹאֶה שֶׁ ב שֶׁ עַל גַּ

לֵם,   אי הוּא שָׁ לֶךְ וַדַּ לֶךְ מְאִירִים, אָמַר: הַמֶּ הַמֶּ
רוֹאֶה   אֲנִי  דַעְתּוֹ,  בְּ לֵם  שָׁ מֵהַכּלֹ,  לֵם  שָׁ

ה סֶּ דִין וְנִתְכַּ ב בְּ אוֹתוֹ הָאוֹר יוֹשֵׁ בְּ ב  שֶׁ , אַף עַל גַּ
מֶ  יִהְיהֶ  לאֹ  ךְ,  כָּ לאֹ  אִם  שֶׁ נִרְאֶה,  לּאֹ  לֶךְ  שֶׁ

מֵר. ָ לֵם, וְלָכֵן צָרִיךְ לְהִשּׁ  שָׁ

  

לִים  .169 יהּ שְׁ עְתֵּ א, דַּ לִים מִכּלָֹּ אִיהוּ שְׁ א דְּ א לְמַלְכָּ אֶלָּ
נְהִירִין   אַנְפּוֹי  א.  מַלְכָּ הַהוּא  דְּ אָרְחֵיהּ  מָה  א,  מִכּלָֹּ

מְשָׁ  שִׁ אִין  כְּ דָּ אִין,  דָּ וְכַד  לִים.  שְׁ אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ דִיר,  תָּ א 
יהּ. מַאן לְ  רָא מִינֵּ מְּ עֵי לְאִסְתַּ א בָּ טָב וְדָאִין לְבִישׁ. וְעַל דָּ

יכָן, וְלָא   וְחַיְּ א נְהִירִין  מַלְכָּ א, חָמֵי אַנְפּוֹי דְּ שָׁ אִיהוּ טִפְּ דְּ
אִיהוּ חַכִּ  יהּ. וּמַאן דְּ מַר מִינֵּ חָמֵי  אִסִתְּ ב דְּ ימָא, אַף עַל גַּ

אָ  נְהִירִין,  א  מַלְכָּ דְּ הוּא,  אַנְפּוֹי  לִים  שְׁ אי  וַדַּ א  מַלְכָּ מַר 
בְהַהוּא  לִים, אֲנָא חָמֵי דִּ יהּ שְׁ עְתֵּ דַּ א,  לִים הוּא מִכּלָֹּ שְׁ

ינָא יָתִיב ב  (דף נ''ב ע''א) נְהִירוּ, דִּ סְיָא, אַף עַל גַּ וְאִתְכַּ
אִתְחַזְיָא, לָא  לִים,   דְּ שְׁ א  מַלְכָּ יְהֵא  לָא  הָכִי,  לָאו  אִי  דְּ

עֵ וְ  א בָּ רָא.עַל דָּ מְּ  י לְאִסְתַּ
גָוֶן  .170 מִיד בְּ לֵם תָּ רוּךְ הוּא שָׁ דוֹשׁ בָּ ךְ הַקָּ כָּ

פָנִים   בְּ א  אֶלָּ נִרְאֶה,  לאֹ  אֲבָל  זֶה,  וּבְגָוֶן  זֶה    
וְו .170 הַאי גַּ דִיר בְּ לִים תָּ רִיךְ הוּא, שְׁ א בְּ ךָ קוּדְשָׁ נָא כַּ

נְהִ  בִּ א  אֶלָּ אִתְחַזְיָא,  אֲבָל לָא  וְונָא,  גַּ ין. ירוּבְהַאי  אַפִּ דְּ וּ 
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לאֹ  ים  שִׁ פְּ הַטִּ עִים  רְשָׁ אוֹתָם  וְלָכֵן  מְאִירוֹת. 
יקִים  נִשְׁ  צַדִּ חֲכָמִים  אוֹתָם  נּוּ.  מִמֶּ מָרִים 

מֶלֶךְ  נָיו אוֹמְרִים:  פָּ שֶׁ י  פִּ עַל  אַף  הוּא.  לֵם  שָׁ  
וְלָכֵן   בְתוֹכוֹ,  ה  מְכֻסֶּ ין  הַדִּ מְאִירוֹת,  נִרְאִים 

נּוּ. מֵר מִמֶּ ָ  צָרִיךְ לְהִשּׁ

יהּ. אִינּוּן  רָן מִנֵּ מְּ יבִין לָא אִסְתַּ ין חַיָּ שִׁ ךְ, אִינּוּן טִפְּ וּבְגִין כַּ
ב  גַּ עַל  אַף  הוּא,  לִים  שְׁ א  מַלְכָּ אַמְרִין,  אִין,  זַכָּ ימִין  חַכִּ

אן כָּ הַמָגִיהִים  סֶדֶר    [אָמְרוּ  כָּ וַיִסָע  סוּק  פָּ תוּב  כָּ מָצָאנוּ 
בְּ  וְאוֹת  אוֹת  ל  עֵי כָּ בָּ זה  עִם  ע  מְרוּבָּ בִּ אֶחָד  בַיִת 
יהּ.  רָא מִנֵּ מְּ  לְאִסְתַּ

אן .171 י יְהוּדָה, מִכָּ אֲנִי  (מלאכי ג) אָמַר רַבִּ
י   בִּ אַחֵר,  לְמָקוֹם  י  גְתִּ דִלַּ לאֹ  נִיתִי.  שָׁ לאֹ  ה' 

נֵ  שְׁ הַכּלֹ.  בִי. נִכְלָל  נִכְלְלוּ  לוּ  הַלָּ וָנִים  הַגְּ י 
ךְ הַכּלֹ נִ  וּם כָּ ב מִשּׁ ר, וְאַף עַל גַּ דֶרֶךְ יָשָׁ רְאֶה בְּ

הֵן  זֶה,  וּלְצַד  זֶה  לְצַד  אֲחוּזוֹת  הָאוֹתִיוֹּת  שֶׁ
סִדְרָן.  תוּבוֹת כְּ  כְּ

  

מֵהָכָא, .171 יְהוּדָה,  י  רִבִּ ג) אָמַר  לאֹ  (מלאכי  יְיָ'  אֲנִי 
לָ  נִיתִי.  אַחֲרָא,שָׁ לַאֲתָר  לִיגְנָא  דָּ א.    א  כּלָֹּ לִיל  אִתְכְּ י  בִּ

ר  הָנִי  ארַֹח מֵישָׁ א בְּ ךְ כּלָֹּ גִין כַּ לִילָן, בְּ כְּ י אִתְּ וְונֵי בִּ רֵי גַּ תְּ
אַתְוָון אֲחִידָן לְהַאי סִטְרָא וּלְהַאי  ב דְּ אִתְחַזְיָא, וְאַף עַל גַּ

תִיבִין. סִדְרָן כְּ  (שמות יד)  סִטְרָא, כְּ
לִפְנֵי  .172 הַהֹלֵךְ  הָאֱלהִֹים  מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ

יִשְׂ  עַמּוּד מַחֲנֵה  ע  סַּ וַיִּ מֵאַחֲרֵיהֶם  וַיֵּלֶךְ  רָאֵל 
אן צַד  וַיַּעֲמֹד מֵאַחֲרֵיהֶם. עַד כָּ נֵיהֶם  הֶעָנָן מִפְּ
מְעוֹן,   שִׁ י  רַבִּ אָמַר  לְאַבְרָהָם.  חֶסֶד  אֶחָד, 

בֹּא רְאֵה הַסּוֹ  נִי,  בְּ יק  אֶלְעָזָר  הָעַתִּ שֶׁ כְּ הַזֶּה.  ד 
לֶךְ, מֵאִיר ל  לַמֶּ דוֹשׁ מֵאִיר  (מְעַטֵּר אוֹתוֹ   וֹ הַקָּ
וְכוּ') בִּכְתָרִים  לוֹ  אוֹתוֹ   וּמוֹרִישׁ  ר  וּמְעַטֵּ

יעִים אֵלָיו,  גִּ מַּ שֶׁ כְּ ים עֶלְיוֹנִים.  כְתָרִים קְדוֹשִׁ בִּ
הָאָבוֹת  שֶׁ עָה  וּבְשָׁ הָאָבוֹת.  רִים  מִתְעַטְּ

רִ  בִירָה מִתְעַטְּ לֵמוּת הַכֹּל, אָז הַגְּ ים, אָז הוּא שְׁ
מַסָּ  בְּ (בַּשִּׁלְטוֹן   [בְּאוֹתָהּ] עֶיהָ נוֹסַעַת 

רֶת   בָּזֶה) תְעַטֶּ מִּ וּכְשֶׁ הָאָבוֹת.  ל  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ
יָדֶיהָ.  ל הַכּלֹ בְּ רֶכֶת, וּרְשׁוּת שֶׁ ם, אָז מִתְבָּ לָּ  מִכֻּ

  

ע מַלְאַךְ הָאֱלהִֹים הַהוֹ  .172 סַּ רָאֵל וַיִּ לֵךְ לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂ
עֲמוֹד וַ  וַיַּ נֵיהֶם  מִפְּ הֶעָנָן  עַמּוּד  ע  סַּ וַיִּ מֵאַחֲרֵיהֶם  לֶךְ  יֵּ

אן סִטְרָא חַד, חֶסֶד לְאַבְרָהָם. אָמַר  מֵאַחֲרֵיהֶם. עַד כָּ
א חֲזֵי רָזָא דָּ  רִי, תָּ מְעוֹן, אֶלְעָזָר בְּ י שִׁ יקָא  רִבִּ ד עַתִּ א. כַּ

אַנְ  א  ישָׁ לֵיהּ,קַדִּ אַנְהִיר  א,  לְמַלְכָּ ליה   הִיר  עטר  (ס''א 
ין   ואחסין ליה, בכתרין וכו')  ישִׁ כִתְרִין קַדִּ רִין לֵיהּ, בְּ וְעִטְּ

עֲתָה   שַׁ בְּ אֲבָהָתָא,  רֵי  מִתְעַטְּ יהּ  לְגַבֵּ מָטָאן  ד  כַּ אִין,  עִלָּ
ה דֵין  כְּ אֲבָהָתָא,  רֵי  מִתְעַטְּ דֵין  דְּ כְּ א.  כלָֹּ דְּ לִימוּ  שְׁ וּא 

מַטְלָנָהָ מַ  בְּ נַטְלָא  בשולטנא   (בההוא) א,טְרוֹנִיתָא,  (נ''א 
דֵין   בההיא) הוֹן, כְּ לְּ רָא מִכֻּ אֲבָהָתָא. וְכַד מִתְעַטְּ לִימוּ דַּ שְׁ

ידָהָא.  א בִּ כלָֹּ רְכָא, וּרְשׁוּתָא דְּ  אִתְבָּ
חָקוּק   .173 דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ זֶה  מוֹ  כְּ בּוֹ  וְסָתוּם 

רְשׁוּ  אוֹתִיוֹּת  ה  בְּ דוֹשָׁ הַקְּ בָה  רְכָּ מֶּ בַּ מוֹת 
 הָעֶלְיוֹנָה, עִטּוּר הָאָבוֹת.

  
ימִין  .173 רְשִׁ אַתווֹי  בְּ לִיפָא  גְּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ א  דָּ גַוונָא  כְּ

אֲ  א עִטּוּרָא דַּ ישָׁ אָה קַדִּ רְתִיכָא עִלָּ  בָהָן.בִּ

זֶה   .174 סוֹד  בְּ מָצָאנוּ  ייֵסָא,  י  רַבִּ אָמַר 
הַשּׁ  תְקִיעַת  בְּבָבֶל) וֹפָר בִּ רַב  רַב  (שֶׁל  ל  שֶׁ

נֶגֶד  כְּ וּבְכֵן,  וּבְכֵן  וּבְכֵן  לשֹׁ  שָׁ סָבָא  הַמְנוּנָא 
י יוֹסֵי, הַכֹּל   דֶר. אָמַר רַבִּ ה, וְכָךְ הַסֵּ לשֹׁ אֵלֶּ שָׁ

ם ֵ שּׁ יםֵּ בּוֹ, הַ  (שָׁלִיחַ) נִכְלָל בַּ דוֹשׁ הַזהֶּ וּמִסְתַּ קָּ
בָ  רְכָּ לֵמוּת הַמֶּ ְ שּׁ ה יֵשׁ בּוֹ. נִמְצָא שֶׁ דוֹשָׁ  ה הַקְּ

  

דא  .174 ברזא  אשכחנא  ייסא,  רבי  (אמר 
דרב המנונא סבא, תלת   (ס''א דרב בבבל) בתקיעותא

ובכן ובכן ובכן, לקבלי הני תלת. וכך הוא סדורא. אמר 
קדישא,  (נ''א שליחא) מארבי יוסי, כלא אתכליל בהאי ש

אית   קדישא  דרתיכא  דשלימו  אשתכח  ביה,  ואסתיים 
 ביה.) 

דוֹשׁ,   .175 הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ זֶהוּ  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 
חֲקִיקוֹתֵיהֶם   רִים בַּ תְעַטְּ מִּ ל הָאָבוֹת שֶׁ עִטּוּר שֶׁ
ה.  דוֹשָׁ הַקְּ בָה  רְכָּ הַמֶּ לֵמוּת  שְׁ אֶחָד.  כְּ חִבּוּר  בְּ

בְּ  הוּא וְנִכְלָל  שֶׁ תֵבוֹת,  מוֹנֶה  וּשְׁ עִים  אַרְבָּ
 ָ ר הַשּׁ לֵמוּת הַכּלֹ וְעִקַּ ים. שְׁ  רָשִׁ

  
א, עִטּוּרָא  .175 ישָׁ מָא קַדִּ מְעוֹן, הַאי הוּא שְׁ י שִׁ אָמַר רִבִּ

חֲדָא.   כַּ חִבּוּרָא  בְּ גִלּוּפַיְיהוּ,  בְּ מִתְעַטְרָא  דְּ אֲבָהָן,  דַּ
א.   ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  דִּ לִימוּ  וּתְמַנְיָא שְׁ עִין  אַרְבְּ בְּ לִיל  וְאִתְכְּ

לִימוּ  אִיהוּ שְׁ יבוּתָא, דְּ ין. תֵּ רָשִׁ שָׁ א, וְעִקָרָא דְּ כלָֹּ   דְּ
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אֲנִ''י, אָלֶ''ף נוּ''ן    -בֹּא רְאֵה, גּוּף הָעֵץ   .176
הָעֵץ   עַנְפֵי  ל  כָּ ל  שֶׁ ראֹשׁ  וַהֲרֵי    -יוֹ''ד.  וָה''וּ. 

וְנוֹף   עֲנָפִים  ל  שֶׁ לָל  כְּ הַחֲבֵרִים,  הִתְעוֹרְרוּ 
מוֹנֶה תֵבוֹת. וַהֲרֵי עִים וּשְׁ אַרְבָּ ם    וְשֹׁרֶשׁ בְּ נִרְשָׁ

ה עוֹלָמוֹת עֶלְיוֹנִים לשָֹׁ שְׁ ה עוֹלָמוֹת    בִּ לשָֹׁ וּבִשְׁ
חְתּוֹנִים.  תַּ

  

אָלֶ''ף .176 אֲנִ''י  אִילָנָא,  דְּ גּוּפָא  חֲזֵי,  א  (ויקרא   תָּ
אִילָנָא,  קנ''א) עַנְפֵי  כָל  דְּ א  רֵישָׁ יוֹ''ד.  נוּ''ן 
לָלָא  (וה''ו) וָה''וּ. כְּ א,  חַבְרַיָּ עֲרוּ  אִתְּ וְנוֹפָא   וְהָא  עֲנָפִין  דַּ

א, בְּ  רָשָׁ תְלַת  אַרְבְּ וְשָׁ ים בִּ יבִין. וְהָא אִתְרְשִׁ עִין וּתְמַנְיָא תֵּ
אִין.  תָּ אִין, ובג' עָלְמִין תַּ  עָלְמִין עִלָּ

נֶגְדּוֹ   .177 קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ ה' צְבָאוֹת.   -כְּ
אֶמְצַע, קָדוֹשׁ לְמַטָּ  ה.  קָדוֹשׁ לְמַעְלָה, קָדוֹשׁ בָּ

קָדוֹשׁ  בוּרָה,  גְּ קָדוֹשׁ  חֶסֶד,  פְאֶרֶת.   קָדוֹשׁ  תִּ
נֶּאֱמַר.  שֶׁ מוֹ  כְּ יִם,  תַּ וּשְׁ בְעִים  שִׁ בְּ ם נֶחְקְקוּ  וְכֻלָּ
וּלְעוֹלְמֵי   לְעוֹלָם  מוֹ  שְׁ רוּךְ  בָּ הוּא,  רוּךְ  בָּ

 עוֹלָמִים אָמֵן. 

  

קָדוֹשׁ  .177 צְבָאוֹת.  ה'  קָדוֹשׁ  קָדוֹשׁ  קָדוֹשׁ    לָקֳבְלֵיהּ, 
אֶמְצָעִיתָא. קָדוֹשׁ  א. קָדוֹשׁ בְּ א. קָדוֹשׁ חֶסֶד.    לְעֵילָּ לְתַתָּ

וּתְרֵין  בְעִין  שִׁ בְּ הוּ  וְכֻלְּ פְאֶרֶת.  תִּ קָדוֹשׁ  בוּרָה.  גְּ קָדוֹשׁ 
מֵיהּ   שְׁ רִיךְ  בְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ מַר.  אִתְּ דְּ מָה  כְּ לִיפוּ,  אִתְגְּ

 לְעָלַם וּלְעָלְמֵי עָלְמִין אָמֵן.
רַ אָמַ  .178 רָ ר  יִשְׂ הָיוּ  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ יִצְחָק,  י  אֵל בִּ

ה   מָּ כַּ אוּכְלוּסִים,  ה  מָּ כַּ רָאוּ  הַיָּם,  עַל  רוּיִים  שְׁ
ה,  מַטָּ וּמִלְּ מִלְמַעְלָה  מַחֲנוֹת  ה  וְכַמָּ חֲיָלוֹת, 
ה   תְפִלָּ בִּ הִתְחִילוּ  רָאֵל.  יִשְׂ עַל  כִנּוּס  בְּ ם  וְכֻלָּ

 מִתּוֹךְ צָרָתָם. 
  

א, י יִצְחָקאָמַר רִבִּ  .178 רָאֵל עַל יַמָּ רוּ יִשְׂ שָׁ עֲתָא דְּ שַׁ , בְּ
ה לְכַמָּ ע''ב) חָמוּ  נ''ב  ילִין,  (דף  חַיָּ ה  לְכַמָּ אכְֹלוֹסִין, 

כְנוּפְיָא עֲלַיְיהוּ  הוּ בִּ א, וְכֻלְּ א וְתַתָּ ירְיָין, מֵעֵילָּ ִ ה מַשּׁ לְכַמָּ
צְלּוֹ מִגּוֹ עָא רִיאוּ בִּ רָאֵל, שָׁ יִשְׂ לְהדְּ  וֹן.קוּ דִּ

ל   .179 רָאֵל צָרוֹת מִכָּ עָה רָאוּ יִשְׂ ָ אוֹתָהּ הַשּׁ בְּ
לִפְנֵיהֶם.  עוֹלִים  שֶׁ יו  גַלָּ בְּ הַיָּם  דָדִים:  הַצְּ
אוֹתָם   ל  כָּ אוּכְלוּסִים,  אוֹתָם  ל  כָּ מֵאֲחוֹרֵיהֶם 
קָטֵגוֹרִים.  ה  מָּ כַּ מֵעֲלֵיהֶם  מִצְרַיִם.  מַחֲנוֹת 

 .הוּא-רוּךְ בָּ - דוֹשׁ הִתְחִילוּ צוֹוְחִים לַקָּ 
  

א  .179 ל סִטְרִין, יַמָּ רָאֵל עָאקוּ מִכָּ עֲתָא, חָמוּ יִשְׂ יהּ שַׁ בֵּ
ל  ל אִינּוּן אכְֹלוֹסִין, כָּ תְרַיְיהוּ, כָּ זַקְפָן קָמַיְיהוּ. בַּ גַלּוֹהִי דְּ בְּ
ה קַטֵיגוֹרִין.  מָּ א עֲלַיְיהוּ כַּ מִצְרַיִם, לְעֵילָּ ירְיָין דְּ ִ   אִינּוּן מַשּׁ

רִיאוּ  רִיךְ הוּא. צַוְוחִין שָׁ א בְּ  לְקוּדְשָׁ
מַה  .180 ה  מֹשֶׁ אֶל  ה'  וַיאֹּמֶר  תוּב,  כָּ אָז 

דִצְנִיעוּתָא, אֵלַי   סִפְרָא  בְּ נִינוּ  וְשָׁ צְעַק אֵלָי.  תִּ
עָה  ָ הַשּׁ אוֹתָהּ  בְּ יק.  עַתִּ בָּ לוּי  תָּ הַכֹּל  וְקָא,  דַּ

רָצ וְנִמְצָא  דוֹשׁ,  הַקָּ יק  הָעַתִּ כָלנִגְלָה  בְּ  וֹן 
הַכּלֹ  הָעוֹלָמוֹ  ל  שֶׁ הָאוֹר  וְאָז  הָעֶלְיוֹנִים,  ת 

 הֵאִיר. 

  

צְעַק אֵלָי.  .180 ה מַה תִּ יְיָ' אֶל משֶֹׁ וַיּאֹמֶר  תִיב,  דֵין כְּ כְּ
אֵלַי, צְנִיעוּתָא,  דִּ סִפְרָא  בְּ ע''א) וְתָאנָא  יְיקָא,  (כ''א  דַּ

אִ  עֲתָא  שַׁ יהּ  בֵּ א.  כּלָֹּ לְיָא  תַּ יקָא  עַתִּ לֵי  בְּ יקָא  תְגְּ עַתִּ
דֵין   כְּ אִין,  עִלָּ עָלְמִין  הוּ  כֻלְּ בְּ רַעֲוָא  כַח  תְּ וְאִשְׁ א,  ישָׁ קַדִּ

א, אִתְנְהִיר.  כלָֹּ  נְהִירוּ דְּ
מֵאִיר  .181 הַכּלֹ  שֶׁ כְּ אָז,  יִצְחָק,  י  רַבִּ אָמַר 

וְנִמְסְרוּ   עֶלְיוֹנִים,  מִנְהָגִים  הַיָּם  ה  וְעָשָׂ אֶחָד,  כְּ
וְתַחְ  עֶלְיוֹנִים  לִפְנֵי בְיָדוֹ  ה  קָשֶׁ וְלָכֵן  תּוֹנִים. 

יַם סוּף.  מוֹ קְרִיעַת  כְּ הַכֹּל  רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
רְשׁוּהָ. מָ  ךְ פֵּ רִיעַת וְהַכֹּל כָּ קְּ וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ ה הַטַּ

יק. עַתִּ לוּיָה בָּ  יַם סוּף תְּ

  

חֲדָ  .181 א כַּ ד אִתְנְהִיר כּלָֹּ דֵין, כַּ י יִצְחָק, כְּ א, אָמַר רִבִּ
ידוֹ  בִּ וְאִתְמְסָרוּ  אִין,  עִלָּ נִימּוּסִין  א  יַמָּ אִין  וְעָבִיד  עִלָּ י 

יָא קַמֵי ק ךְ, קַשְׁ אִין. וּבְגִינֵי כַּ א, וְתַתָּ רִיךְ הוּא כּלָֹּ א בְּ וּדְשָׁ
גִין   א הָכִי אוּקְמוּהָ. מַאי טַעֲמָא. בְּ קְרִיעַת יָם סוֹף, וְכלָֹּ כִּ

קְרִיעַת יָם לְיָיא. 'א)(בראשית ר''ס ע'  דִּ יקָא תַּ עַתִּ  סוּף בְּ
אַחַת  .182 אַיֶּלֶת  יֵשׁ  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 

הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ רָקִיעַ,  ה  בָּ הַרְבֵּ ה  עוֹשֶׂ
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ הִיא צוֹוַחַת, הַקָּ עָה שֶׁ שָׁ בִילָהּ. בְּ שְׁ בִּ

קוֹלָהּ  ל  וּמְקַבֵּ הּ  לָּ שֶׁ רָה  הַצָּ אֶת  שׁוֹמֵעַ  ,  הוּא 
נוֹתֶנֶת   הִיא  לְרַחֲמִים,  צָרִיךְ  הָעוֹלָם  וּכְשֶׁ

  
בְּ  .182 אִית  א  ילְתָּ אַיַּ חַד  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אַרְעָא,  אָמַר 

רִיךְ הוּא עָבִיד סַגְיָ  א בְּ הִיא  וְקוּדְשָׁ עֲתָא דְּ שַׁ גִינָהּ, בְּ א בְּ
מַ  שָׁ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ חַת,  יל  צווַֹ וְקָבִּ ילָהּ,  דִּ עָאקוּ  ע 

יא, הִיא יָהָבַת   קַלָהּ. וְכַד אִצְטְרִיךְ עָלְמָא לְרַחֲמֵי לְמַיָּ
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רוּךְ הוּא שׁוֹמֵעַ אֶת קוֹלָהּ,  דוֹשׁ בָּ קוֹלוֹת, וְהַקָּ
עַ  חָס  תוּבוְאָז  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הָעוֹלָם.  (תהלים   ל 

עֲרֹג עַל אֲפִיקֵי מָיִם. מב) אַיָּל תַּ  כְּ
שָׁ  רִיךְ הוּא  בְּ א  וְקוּדְשָׁ יס עַל  קָלִין,  חַיִּ וּכְדֵין  קַלָהּ,  מַע 

דִכְתִיב, הֲדָא הוּא  עֲרוֹג   (תהלים מב) עָלְמָא,  תַּ ל  אַיָּ כְּ
 עַל אֲפִיקֵי מָיִם.

ל  וּ  .183 מִכָּ רֶת  נִסְתֶּ הִיא  לְהוֹלִיד,  רוֹצָה  כְשֶׁ
יהָ,  רְכֶּ ין בִּ הּ בֵּ מָה ראֹשָׁ אָה וְשָׂ דָדִים, וְאָז בָּ הַצְּ

קוֹ  וּמְרִימָה  הוּא  וְצוֹוַחַת  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ לוֹת, 
אֶחָד,  נָחָשׁ  אוֹתָהּ  הּ  נֶגְדָּ כְּ ן  וּמְזַמֵּ עָלֶיהָ,  חָס 

עֶרְוָתָהּ, וּפוֹ  ךְ בְּ תֵחַ אוֹתָהּ וְקוֹרֵעַ לָהּ אוֹתוֹ  וְנוֹשֵׁ
בָר  דָּ מְעוֹן, בַּ י שִׁ מָקוֹם, וּמוֹלִידָה מִיָּד. אָמַר רַבִּ

ה נַסֶּ אַל וְאַל תְּ שְׁ וְקָא.  הַזֶּה אַל תִּ  אֶת ה', וְכָךְ דַּ

  

סִטְרִין,   .183 ל  מִכָּ סְתִימָא  הִיא  לְאוֹלָדָא,  עְיָא  בַּ וְכַד 
יאַת רֵ  וִּ דֵין אַתְיָיא וְשַׁ חַת וְרָמַת  כְּ הָא, וְצווַֹ רְכָּ ין בִּ א בֵּ ישָׁ

ה, יס עָלָּ רִיךְ הוּא חַיִּ א בְּ ין   (רי''ט ע''ב) קַלִין, וְקוּדְשָׁ וְזַמִּ
חַד   לָהּ  עַרְיָ לְקַבְּ בְּ יךְ  וְנָשִׁ לָהּ, נָחָשׁ,  וּפָתַח  ילָהּ,  דִּ יתָא 

מְ  י שִׁ ד. אָמַר רַבִּ עוֹן וְקָרַע לָהּ הַהוּא אֲתָר, וְאוֹלִידַת מִיָּ
יְיקָא. ה אֶת יְיָ', וְהָכִי דַּ נַסֶּ אַל וְלָא תְּ שְׁ ה, לָא תִּ הַאי מִלָּ  בְּ

וְ  .184 רָאֵל  יִשְׂ יוֹּם הַהוּא אֶת  בַּ ע ה'  גוֹ',  וַיוֹּשַׁ
אוֹ  מֵת.  מִצְרַיִם  אֶת  רָאֵל  יִשְׂ יט וַיַּרְא  לִּ שַׁ תוֹ 

רוּךְ   דוֹשׁ בָּ צְרִים הֶרְאָה לָהֶם הַקָּ מְמֻנֶּה עַל הַמִּ
הָיָה   שֶׁ ינוּר,  דִּ נְהַר  בִּ אוֹתוֹ  עֲבִיר  מַּ שֶׁ הוּא 

דוֹל. מֵת, מָה פַת הַיָּם הַגָּ שְׂ מוֹ   בִּ עַם מֵת? כְּ הַטַּ
הֶעֱבִ  אֲרוּהוּ, שֶׁ בֵּ לְטוֹנוֹ.שֶׁ ִ  ירוּ אוֹתוֹ מִשּׁ

  

רָאֵל וְגוֹ',  (שמות יד) .184 יוֹם הַהוּא אֶת יִשְׂ וַיּוֹשַע יְיָ' בְּ
מְמָנָא  לְטָנָא  שֻׁ הַהוּא  מֵת,  מִצְרַיִם  אֶת  רָאֵל  יִשְׂ רְא  וַיַּ

רִיךְ  א בְּ מִצְרָאֵי, אַחְמֵי לוֹן קוּדְשָׁ ר לֵיהּ,   דְּ אַעְבַּ הוּא, דְּ
נְהַר א   ''ב ע''ב)(ז' ע''א, רכ  בִּ יַמָּ פָתָא דְּ שְׂ הֲוָה בִּ ינוּר, דְּ דִּ

רוּ   אַעְבְּ אוּקְמוּהָ, דְּ מָה דְּ א. מֵת, מַאי טַעֲמָא מֵת. כְּ רַבָּ
ילֵיהּ.  לְטָנוּתָא דִּ  לֵיהּ, מֵהַהוּא שֻׁ

דֹלָה וְ  .185 רָאֵל אֶת הַיָּד הַגְּ י וַיַּרְא יִשְׂ גוֹ'. רַבִּ
מָ  לְּ תַּ הִשְׁ אן  כָּ אָמַר,  וְכָל חִיָּיא  הַיָּד  ה 

מָה   לְּ תַּ וְנִשְׁ עוֹת,  בּוֹ  הָאֶצְבָּ כְלְלָה  נִּ שֶׁ הַיָּד, 
וְתָלוּי   יָּמִין  בַּ נִכְלָל  הַכֹּל  נִינוּ,  שָׁ ךְ  כָּ שֶׁ יָּמִין.  בַּ
כּחַֹ  בַּ רִי  נֶאְדָּ ה'  יְמִינְךָ  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  יָּמִין,  בַּ

רְעַץ אוֹיֵב. יְמִינְ   ךָ ה' תִּ

  

יד) .185 רְ  (שמות  יִשְׂ וַיַּ וְגוֹ'. א  דוֹלָה  הַגְּ ד  הַיָּ אֶת  רָאֵל 
עָן,   אֶצְבְּ הוּ  וְכֻלְּ יְדָא,  לִים  תְּ אִשְׁ הָכָא  אָמַר,  יא  חִיָּ י  רִבִּ
נִינָן,  תָּ הָכִי  דְּ ימִינָא,  בִּ יהּ  בֵּ לִיל  אִתְכְּ דְּ יְדָא,  לִים  תְּ וְאִשְׁ

הֲדָ  לְיָא,  תַּ וּבִימִינָא  לִיל,  אִתְכְּ ימִינָא  בִּ א  הוּאכּלָֹּ  א 
כְ  רְעַץ אוֹיֵב.דִּ כּחַֹ יְמִינְךָ יְיָ' תִּ רִי בַּ יב, יְמִינְךָ יְיָ' נֶאְדָּ  תִּ

חִזֵּק  .186 מִי  יִצְחָק, לאֹ מָצָאתִי  י  רַבִּ וְאָמַר 
מוֹ פַרְעהֹ. אָמַר   רוּךְ הוּא כְּ דוֹשׁ בָּ לִבּוֹ לִפְנֵי הַקָּ

ךְ. אָמַר לוֹ, ם כָּ י יוֹסֵי, סִיחוֹן וְעוֹג גַּ ךְ! לאֹ כָּ  רַבִּ
דוֹשׁ  י הַקָּ רָאֵל, אֲבָל לְגַבֵּ נֶגֶד יִשְׂ קוּ כְּ הֵם הִתְחַזְּ
רוּחוֹ   אֶת  חִזֵּק  רְעהֹ  פַּ שֶׁ מוֹ  כְּ לאֹ  הוּא  רוּךְ  בָּ
לּוֹ   בוּרוֹת שֶׁ ל יוֹם אֶת הַגְּ נֶגְדּוֹ, וְהָיָה רוֹאֶה כָּ כְּ

ב.  וְלאֹ הָיָה שָׁ

  

חְ  .186 כַּ אַשְׁ לָא  יִצְחָק,  י  רִבִּ דְּ נָא,  וְאָמַר  אַתְקִיף  מַאן 
י  רִבִּ פַרְעהֹ. אָמַר  רִיךְ הוּא, כְּ בְּ א  יהּ קוּדְשָׁ יהּ, לְגַבֵּ לִבֵּ
אִינּוּן  הָכִי.  לָאו  לֵיהּ,  אָמַר  י.  נַמֵּ הָכִי  וְעוֹג  סִיחוֹן  יוֹסֵי, 
רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ יהּ דְּ קָפוּ, אֲבָל לְגַבֵּ רָאֵל אִתְתְּ יִשְׂ יהּ דְּ לְגַבֵּ

וַהֲוָה אִתְּ מָה דְּ הוּא, לָא, כְּ  רְעהֹ רוּחֵיהּ לָקֳבְלֵיהּ,  פַּ קַף 
ב.  ילֵיהּ, וְלָא הֲוָה תָּ בוּרָאן דִּ ל יוֹמָא גְּ  חָמֵי כָּ

יִצְחָק,  .187 י  רַבִּ אָמַר  יְהוּדָה  י  רַבִּ אָמַר 
אוֹתָם  וּבְכָל  פָיו  ְ מְכַשּׁ ל  מִכָּ חָכָם  הָיָה  רְעהֹ  פַּ

תָרִים, וּבְכָל אוֹתָן הַיְדִיע כֵּ וֹת הִ הַכְּ ל. וּבְכָל סְתַּ
רָאֵל, וְלאֹ   ת יִשְׂ אֻלַּ הֶם לאֹ רָאָה אֶת גְּ לָּ ד שֶׁ הַצַּ
ם  כֻלָּ בְּ הֲרֵי  שֶׁ וְעוֹד,  מֵהֶם.  אֶחָד  בְּ תּוֹלֶה  הָיָה 
יֵּשׁ  רָאֵל, וּפַרְעהֹ לאֹ סָבַר שֶׁ ר עַל יִשְׂ רוּ קֶשֶׁ קָשְׁ

וֹלֵט עַל הַכֹּל, וְלָכֵן   שּׁ ר אֱמוּנָה אַחֵר שֶׁ הָיָה קֶשֶׁ
 ק אֶת לִבּוֹ. מְחַזֵּ

  

ים  .187 חַכִּ רְעהֹ  פַּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר  יְהוּדָה  י  רִבִּ אָמַר 
תְרִין, וּבְכָל אִינּוּן יְדִיעָן,   ל חֲרָשׁוֹי הֲוָה, וּבְכָל אִינּוּן כִּ מִכָּ
לְהוֹן  לְהוֹן, לָא חָמָא פּוּרְקָנָא דִּ ל. וּבְכָל סִטְרָא דִּ כַּ אִסְתָּ

רָאֵל הוּ  א הֲוָ , וְלָ יִשְׂ כֻלְּ הָא בְּ יְיהוּ. וְעוֹד, דְּ חַד מִנַּ לֵי בְּ ה תָּ
אִית   רָאֵל, וּפַרְעהֹ לָא סָבַר דְּ יִשְׂ רָא עֲלַיְיהוּ דְּ ירוּ קִשְׁ קְשִׁ
א. וְעַל  לִיט עַל כּלָֹּ אִיהוּ שַׁ מְהֵימָנוּתָא, דְּ רָא אַחֲרָא דִּ קִשְׁ

יהּ.  א הֲוָה אַתְקִיף לִבֵּ  דָּ
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י   .188 ארַבִּ ם הַזֶּה חִזֵּק אֶת אָמַר   אַבָּ ֵ , רַק הַשּׁ
ה אוֹמֵר כּהֹ אָמַר ה'  הָיָה מֹשֶׁ שֶׁ כְּ רְעהֹ. שֶׁ לֵב פַּ

תוּב  - כָּ שׁ חִזֵּק אֶת לִבּוֹ. זֶהוּ שֶׁ בָר הַזֶּה מַמָּ הַדָּ
כָל הַחָכְמָה   הֲרֵי בְּ רְעהֹ. שֶׁ פַּ וַיְחַזֵּק ה' אֶת לֵב 

ם הַזֶּ  ֵ הַשּׁ לּוֹ לאֹ נִמְצָא שֶׁ אָרֶץ. וְעַל  לֵט בָּ ה שׁוֹ שֶׁ
יק.   דִּ הַצַּ ךְ אָמַר, ה'  כָּ וְאַחַר  מִי ה'?  זֶה אָמַר, 

אָמַר  ךְ  כָּ אַחַר  יוֹסֵי,  י  רַבִּ (שמות   אָמַר 
זֶה   י) אָמַר  שֶׁ ה  פֶּ לַה'. אוֹתוֹ  אָמַר   -חָטָאתִי 

 זֶה.

  

א   .188 פַרְעהֹ, אֶלָּ א דְּ א אָמַר, לָא אַתְקִיף לִבָּ י אַבָּ רִבִּ
מָא א.  שְׁ כַ   דָּ ה דְּ א מִלָּ ה, כּהֹ אָמַר יְיָ', דָּ ד הֲוָה אָמַר משֶֹׁ

יב, כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא  יהּ,  לִבֵּ אַתְקִיף  שׁ,  (שמות  מַמָּ
ילֵיהּ,  ט) כָל חָכְמְתָא דִּ הָא בְּ רְעהֹ. דְּ ק יְיָ' אֶת לֵב פַּ וַיְחַזֵּ

א אַרְעָא. וְעַל דָּ לִיט בְּ א שָׁ מָא דָּ שְׁ כַח, דִּ תְּ ,  אָמַר  לָא אִשְׁ
י יוֹסֵי, לְבָתַר מִי   יק. אָמַר רִבִּ דִּ יְיָ'. וּלְבָתַר אָמַר, יְיָ' הַצַּ

י) אָמַר, א,  (שמות  דָּ אָמַר  דְּ פּוּמָא  הַהוּא  לַיְיָ'  חָטָאתִי 
א.  אָמַר דָּ

תַח וְאָמַר, .189 י חִזְקִיָּה פָּ אַחַת  (איוב ט) רַבִּ
הוּא ע  וְרָשָׁ ם  תָּ י  אָמַרְתִּ ן  כֵּ עַל  ה.  מְכַלֶּ   הִיא 

הַחָכְמָה. אַחַת הִיא,  פָּ  סוֹד  בְּ אֵר  הִתְבָּ זֶה  סוּק 
תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  זֶּה אַחַת הִיא?  אַחַת  (שיר ו) מַה 

וּבָזֶה   הּ.  לְאִמָּ הִיא  אַחַת  תִי  תַמָּ יוֹנָתִי  הִיא 
ינָיו  דִּ וְדָן  ה,  לְמַטָּ ינָיו  דִּ ן  דָּ רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

כּלֹ.   לְמַעְלָה בַּ

  

תַח וְאָמַר,בִּ רִ  .189 ה פָּ ן  (איוב ט) י חִזְקִיָּ אַחַת הִיא עַל כֵּ
אוּקְמוּהָ   קְרָא,  הַאי  ה.  מְכַלֶּ הוּא  ע  וְרָשָׁ ם  תָּ י  אָמַרְתִּ
חָכְמְתָא. אַחַת הִיא, מַאי אַחַת הִיא. הֲדָא הוּא  רָזָא דְּ בְּ

יב, כְתִּ ו) דִּ אַחַת   (שיר השירים  תִי  תַמָּ יוֹנָתִי  הִיא  אַחַת 
לְ  הּ הִיא  ינוֹי אִמָּ דִּ אִין  דָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ וּבְהַאי,   .

א.  כלָֹּ א בְּ ינוֹי לְעֵילָּ א, וְדָאִין דִּ  לְתַתָּ
ינָיו,   .190 דִּ מְעוֹרֵר  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ וּכְשֶׁ

ם   תוּב תָּ כָּ וְאָז  הַזֶּה,  תֶר  כֶּ בַּ ינָיו  דִּ ן אֶת  דָּ הוּא 
וּ  מִשּׁ ה.  מְכַלֶּ הוּא  ע  יקִים  וְרָשָׁ דִּ הַצַּ אוֹתָם  שֶׁ ם 

תוּב וַיאֹּמֶר ה'   כָּ עִים, שֶׁ חֲטָאֵי הָרְשָׁ סִים בַּ נִתְפָּ
בָּ  חִית  שְׁ הַמַּ לְאָךְ  זֶה  לַמַּ וְעַל  וְגוֹ'.  רַב  עָם 

יוֹסֵי] אָמַר  בָר  [ר'  הַדָּ אֶת  אִיוֹּב 
בָר, וּפֵרְשׁוּהָ   [אָמַר] הַזֶּה,  -וְלאֹ פֵרַשׁ אֶת הַדָּ

י   רַבִּ הָרַב.  הִיא  טֹל  אַחַת  אָמַר,  זוֹ   -ייֵסָא 
גָלוּת   רָאֵל בְּ נֶסֶת יִשְׂ בִילָה הָרַג כְּ שְׁ בִּ מִצְרַיִם, שֶׁ

ה רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  בָהֶם הַקָּ ה  וְעָשָׂ מִצְרַיִם  בְּ וּא 
ה.  ע הוּא מְכַלֶּ ם וְרָשָׁ תוּב תָּ כָּ  נְקָמוֹת. זֶהוּ שֶׁ

  

ינוֹ  .190 דִּ עַר  אִתְּ רִיךְ הוּא  בְּ א  ינוֹי  וְכַד קוּדְשָׁ דִּ אִין  דָּ י, 
דֵין   תְרָא, כְּ הַאי כִּ ה.בְּ ע הוּא מְכַלֶּ ם וְרָשָׁ תִיב, תָּ (דף  כְּ

ע''א) אִינּ  נ''ג  דְּ גִין  חוֹבֵיהוֹן בְּ בְּ פְסָאן  מִתַּ יא,  יקַיָּ צַדִּ וּן 
יב, כְתִּ דִּ א,  יעַיָּ רַשִׁ כד) דְּ ב  לְאָךְ  (שמואל  לַמַּ יְיָ'  וַיּאֹמֶר 

וְ  רַב  עָם  בָּ חִית  שְׁ אָמַרהַמַּ א  דָּ וְעַל  יוסי)  גוֹ',  אִיּוֹב   (ר' 
א, ה דָּ ה, וְאוֹקְמוּהָ טוֹל הַרָב,  (אמר) מִלָּ וְלא אַגְמָר מִלָּ

י יֵ  גָלוּתָא  רִבִּ רָאֵל בְּ נֶסֶת יִשְׂ א כְּ יסָא אָמַר, אַחַת הִיא: דָּ
מִצְרָאֵי,  בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָטַל  בְגִינָהּ  דִּ מִצְרַיִם,  דְּ

ע הוּא וְעָבִיד   וְרָשָׁ ם  תָּ נוּקְמִין, הֲדָא הוּא דִכְתִיב  הוּ  בְּ
ה.   מְכַלֶּ

י חִיָּיא אָמַר, אִיוֹּב לאֹ נִלְקָה, .191 א   רַבִּ אֶלָּ
אִיוֹּב,  אָמַר  צְרַיִם.  מִמִּ רָאֵל  יִשְׂ יָּצְאוּ  שֶׁ זְמַן  בִּ
הוּא   ע  וְרָשָׁ ם  תָּ וִים,  שָׁ נִים  הַפָּ ל  כָּ ךְ,  כָּ אִם 

רְעהֹ פַּ ה.  וְאָמַר   מְכַלֶּ רָאֵל  יִשְׂ בְּ (שמות   הֶחֱזִיק 
לאֹ   ה) וַאֲנִי  קֹלוֹ,  בְּ מַע  אֶשְׁ ר  אֲשֶׁ ה'  מִי 

י בָהֶם וְלאֹ עָשִׂ  ע    -יתִי דָבָר  הֶחֱזַקְתִּ וְרָשָׁ ם  תָּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  ה?!  מְכַלֶּ ט) הוּא  אֶת   (שם  הַיָּרֵא 

רְעהֹ, זֶה אִיוֹּב.  בַר ה' מֵעַבְדֵי פַּ  דְּ

  

יא .191 נָפְקוּ  אָמַר, אִ   ר' חִיָּ זִמְנָא דְּ א בְּ יּוֹב לָא אַלְקֵי, אֶלָּ
ל אַ  צְרַיִם. אָמַר אִיּוֹב, אִי הָכִי, כָּ רָאֵל מִמִּ וִין, יִשְׂ יא שָׁ יָּ פַּ

רָאֵל,  יִשְׂ בְּ הוּ  בְּ אַתְקִיף  רְעהֹ  פַּ ה,  מְכַלֶּ הוּא  ע  וְרָשָׁ ם  תָּ
קוֹלוֹ.  (שמות ה) וְאָמַר מַע בְּ ר אֶשְׁ אֲשֶׁ יְיָ'  וַאֲנָא לָא    מִי 

וְלָ  הוּ,  בְּ הוּא אַתְקִיפְנָא  ע  וְרָשָׁ ם  תָּ מִידִי,  עֲבִידְנָא  א 
ה. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, בַר   ט)(שמות   מְכַלֶּ רֵא אֶת דְּ הַיָּ
רְעהֹ, זֶה אִיּוֹב.  יְיָ' מֵעַבְדֵי פַּ

בָרָד  .192 אַבְנֵי  אוֹתָם  אָמַר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ
הִתְעַכְּ  יוֹרְדִים,  הָיוּ  וְאַחַר  שֶׁ ה,  מֹשֶׁ יְדֵי  עַל  בוּ 

עַ,   ימוֹת יְהוֹשֻׁ ךְ עָשׂוּ נְקָמוֹת בִּ וְלֶעָתִיד לָבֹא כָּ
  

ין,  .192 נַחְתִּ הֲווֹ  דַּ א,  רְדָּ בַּ אַבְנֵי  אִינּוּן  אָמַר,  יְהוּדָה  ר' 
לְבָ  ה,  משֶֹׁ דְּ יְדוֹי  עַל  בוּ  יוֹמֵי  אִתְעַכְּ בְּ נוּקְמִין,  עָבְדוּ  תַר 

אִינּוּן  לְאַחֲתָא  זְמִינִין  אָתֵי,  דְּ וּלְזִמְנָא  עַ.  יהוֹשֻׁ דִּ
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אוֹתָם   לָרֶדֶת  אֱדוֹם  עֲתִידִים  עַל  אֲרוּ  שְׁ נִּ שֶׁ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר  (מיכה   וּבְנוֹתֶיהָ. 

אַרְאֶנּוּ   ז) מִצְרָיִם  מֵאֶרֶץ  צֵאתְךָ  ימֵי  כִּ
 ת.נִפְלָאוֹ 

וּבְנוֹתֶיהָ. אֱדוֹם  עַל  אָרוּ,  תָּ אִשְׁ הֲדָא    דְּ יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר 
דִכְתִיב, ז)  הוּא  מִצְרָיִם   (מיכה  מֵאֶרֶץ  צֵאתְךָ  ימֵי  כִּ

 אַרְאֶנּוּ נִפְלָאוֹת.

הַיָּד   .193 אֶת  רָאֵל  יִשְׂ וַיַּרְא  אַחֵר  בָר  דָּ
דֹלָה וְגוֹ'   סוּק זֶה אֵין רֹאשׁוֹ סוֹפוֹ, וְאֵין    -הַגְּ פָּ

ה וַיַּרְא חִלָּ תְּ ךְ   סוֹפוֹ ראֹשׁוֹ. בַּ רָאֵל, וְאַחַר כָּ יִשְׂ
יְהוּדָה,   י  רַבִּ אָמַר  א  אֶלָּ ה'.  אֶת  הָעָם  ירְאוּ  וַיִּ

עִם   יָּרַד  שֶׁ זָקֵן  עָלָיו אוֹתוֹ  וְסָבַל  לוּת  לַגָּ נָיו  בָּ
לוּת, הוּא רָאָה  נָיו לַגָּ לוּת וְהִכְנִיס אֶת בָּ אֶת הַגָּ
ה  עָשָׂ שֶׁ וּגְבוּרוֹת  נְקָמוֹת  אוֹתָן  ל  כָּ אֶת  שׁ    מַמָּ

תוּב וַיַּרְא   כָּ מִצְרַיִם. זֶהוּ שֶׁ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
שׁ.  רָאֵל מַמָּ רָאֵל, יִשְׂ  יִשְׂ

  

בָ  .193 דוֹלָה וְגוֹ', הַאי  דָּ ד הַגְּ רָאֵל אֶת הַיָּ רְא יִשְׂ ר אַחֵר וַיַּ
קַדְמִיתָא   יהּ. בְּ יהּ סֵיפֵיהּ, וְלָאו סֵיפֵיהּ רֵישֵׁ קְרָא לָאו רֵישֵׁ

רְא יִ  י  וַיַּ א אָמַר רִבִּ ירְאוּ הָעָם אֶת יְיָ'. אֶלָּ רָאֵל, וּבָתַר וַיִּ שְׂ
נוֹ  בְּ עִם  נָחַת  דְּ סָבָא  הַהוּא  וְסָבִיל  יְהוּדָה,  גָלוּתָא,  בְּ י 

שׁ חָמָא,  גָלוּתָא, הוּא מַמָּ בְּ וְאָעִיל לִבְנוֹי  לוּתָא,  גָּ עָלֵיהּ 
עָבַד   בוּרָאן, דְּ ל אִינּוּן נוּקְמִין, וְכָל גְּ רִיךְ הוּא כָּ א בְּ קוּדְשָׁ

רָאֵל  יִשְׂ רָאֵל,  יִשְׂ רְא  וַיַּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  מִצְרַיִם,  בְּ
שׁ.   מַמָּ

רוּךְ  וְאָמַ  .194 דוֹשׁ בָּ י יְהוּדָה, הֶעֱלָה הַקָּ ר רַבִּ
רְאֶה אֶת  הוּא אֶת אוֹתוֹ זָקֵן וְאָמַר לוֹ, קוּם תִּ

נֶיךָ יוֹצְאִים מִתּוֹךְ עַם חָזָק. קוּם תִּ  רְאֶה אֶת  בָּ
מִצְרַיִם. נֶיךָ בְּ בִיל בָּ שְׁ יתִי בִּ עָשִׂ בוּרוֹת שֶׁ  הַגְּ

  
י יְהוּדָה, סָלִיק .194 רִיךְ הוּא לְהַאי   וְאָמַר רִבִּ א בְּ קוּדְשָׁ

א  עַמָּ מִגּוֹ  נָפְקִין  דְּ נָיךְ  בְּ חָמֵי  קוּם  לֵיהּ,  וְאֲמַר  סָבָא, 
עֲבָדִית,  בוּרָן דַּ יפָא. קוּם חָמֵי גְּ קִּ מִצְרַיִם. תַּ נָיךְ בְּ גִין בְּ  בְּ

עָה  .195 שָׁ בְּ ייֵסָא,  י  רַבִּ אָמַר  ֶ שּׁ מַה  וְהַיְנוּ 
חַד  פַּ מִצְרַיִם,  לְגָלוּת  לָרֶדֶת  רָאֵל  יִשְׂ סְעוּ  נָּ שֶׁ
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אָמַר  עָלָיו.  נָפְלוּ  חֲזָקָה  וְאֵימָה 

פּוֹחֵד? ה  אַתָּ ה  לָמָּ לְיַעֲקֹב,  (בראשית   הוּא 
הל תִּ אַ  מו) תוּב    ירָא מֵרְדָה מִצְרַיְמָה. מִמַּ כָּ ֶ שּׁ

חַד הָיָה פּוֹחֵד.  פַּ מָע שֶׁ ירָא, מַשְׁ  אַל תִּ

  

רָאֵל  .195 יִשְׂ נַטְלֵי  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ יֵיסָא,  י  רִבִּ אָמַר  דְּ וְהַיְינוּ 
יפָא נָפַל  קִּ חִילוּ וְאֵימָתָא תַּ מִצְרַיִם, דְּ גָלוּתָא דְּ א בְּ לְנַחְתָּ

רִיךְ הוּא לְ עֲלוֹי.   א בְּ יַעֲקבֹ, אֲמַאי אַתְּ  אָמַר לֵיהּ קוּדְשָׁ
חִיל, ה  (בראשית מו) דָּ ירָא מֵרְדָה מִצְרַיְמָה. מִמַּ אַל תִּ

חִיל.  חִילוּ הֲוָה דָּ מַע דְּ ירָא, מַשְׁ יב אַל תִּ כְתִּ  דִּ
ם.   .196 שָׁ ימְךָ  אֲשִׂ דוֹל  גָּ לְגוֹי  י  כִּ לוֹ,  אָמַר 

כְלוּ בָנַי. אָמַר לוֹ, אָנֹכִ אָמַר לוֹ, אֲנִי פּוֹחֵ  יִּ י  ד שֶׁ
ךָ מִצְרַיְמָה. אָמַר לוֹ, עוֹד אֲנִי פּוֹחֵד  אֵרֵד עִמְּ

ין אֲבוֹתַי וְלאֹ אֶרְאֶה    - בֵר בֵּ ה לְהִקָּ לּאֹ אֶזְכֶּ שֶׁ
ה לָהֶם. אָמַר   עֲשֶׂ תַּ בוּרוֹת שֶׁ נַי וְהַגְּ ת בָּ אֻלַּ אֶת גְּ

גַם עָלהֹ. אַעַ  אַעַלְךָ  וְאָנֹכִי  בֵר   -לְךָ  לוֹ,  לְהִקָּ
אֲבוֹתֶ  קִבְרֵי  עָלהֹ  בְּ גַם  אֶת    - יךָ.  לִרְאוֹת 

ה לָהֶם. אֶעֱשֶׂ בוּרוֹת שֶׁ נֶיךָ וְהַגְּ ת בָּ אֻלַּ  גְּ

  

לֵיהּ,   .196 ם. אָמַר  ימְךָ שָׁ אֲשִׂ דוֹל  גָּ לְגוֹי  י  כִּ לֵיהּ  אָמַר 
עִמְּ  אֵרֵד  אָנכִֹי  לֵיהּ,  אָמַר  נַי.  בָּ יצוּן  יְשִׁ י  דִּ חִילְנָא  ךָ דָּ

רָא מִצְרַיְמָה. אָמַר לֵיהּ תּוּ דָּ  י לְאִתְקַבְּ לָא אַזְכֵּ חִילְנָא, דְּ
וּגְבוּרָאן   בָנַי,  דְּ פּוּרְקָנָא  אַחְמֵי  וְלָא  אֲבָהָתַי,  ינִי  בֵּ
ם עָלה, אַעַלְךָ   תַעְבִיד לְהוּ. אָמַר לֵיהּ, וְאָנכִֹי אֲעַלְךָ גַּ דְּ

קִבְרֵי אֲבָהָתָךְ. גַּ  רָא בְּ ם עָלהֹ, לְמֵחֱמֵי פּוּרְקָנָא לְאִתְקַבְּ
אַעֲבִיד לְהוּ. דִבְרָ   ךְ, וּגְבוּרָאן דְּ

צְרַיִם,  .197 מִמִּ רָאֵל  יִשְׂ יָּצְאוּ  שֶׁ יוֹם  וְאוֹתוֹ 
רוּךְ הוּא אֶת יַעֲקֹב וְאָמַר לוֹ,  דוֹשׁ בָּ הֶעֱלָה הַקָּ
חֲיָלוֹת   ה  מָּ כַּ שֶׁ נֶיךָ,  בָּ ת  גְאֻלַּ בִּ רְאֶה  תִּ קוּם 

םוּגְבוּרוֹת   שָׁ הָיָה  וְיַעֲקֹב  לָהֶם.  יתִי  וְרָאָה   עָשִׂ
רָאֵל אֶת הַיָּד  וַיַּרְא יִשְׂ תוּב  כָּ אֶת הַכֹּל. זֶהוּ שֶׁ

דֹלָה.  הַגְּ

  

צְרַיִם, סָלִיק לֵיהּ   .197 רָאֵל מִמִּ יִשְׂ נָפְקוּ  דְּ וְהַהוּא יוֹמָא 
חָמֵי   קוּם,  לֵיהּ,  וְאָמַר  לְיַעֲקבֹ,  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ

פ חֵילִיןבְּ ה  כַמָּ דְּ דִבְרָךְ,  לְהוּ,   וּרְקָנָא  עֲבָדִית  וּגְבוּרָאן 
רְא  וַיַּ א, הֲדָא הוּא דִכְתִיב  מָן, וְחָמָא כּלָֹּ וְיַעֲקבֹ הֲוָה תַּ

דוֹלָה. ד הַגְּ רָאֵל אֶת הַיָּ  יִשְׂ
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אן, .198 מִכָּ אָמַר,  יִצְחָק  י  (דברים   רַבִּ
דֹ ד) כחֹוֹ הַגָּ פָנָיו בְּ צְרָיִם. מַה זֶּה וַיוֹּצִאֲךָ בְּ ל מִמִּ

בְּ  פָנָיו?  אֶת  בְּ ם  לְשָׁ הִכְנִיס  שֶׁ יַעֲקֹב,  זֶה  פָנָיו 
פָנָיו   י חִזְקִיָּה אָמַר, וַיוֹּצִאֲךָ בְּ ם. רַבִּ לָּ פָנָיו   -כֻּ בְּ

תוּב כָּ שֶׁ אַבְרָהָם,  יז) זֶה  פֹּל  (בראשית  וַיִּ
נָ   יו. אַבְרָהָם עַל פָּ

  

יִצְחָק אָמַר, מֵהָכָא, .198 פָנָיו  (דברים ד) ר'  בְּ וַיּוֹצִיאֲךָ 
יַעֲקבֹ,  א  דָּ פָנָיו  בְּ פָנָיו.  בְּ מַאי  צְרַיִם.  מִמִּ דוֹל  הַגָּ כחֹוֹ  בְּ
פָנָיו,  בְּ וַיּוֹצִיאֲךָ  ה אָמַר,  י חִזְקִיָּ ן. רִבִּ מָּ הוּ תַּ אָעִיל לְכֻלְּ דְּ

דִּ  אַבְרָהָם.  א  דָּ פָנָיו:  יב,בְּ יז) כְתִּ פּלֹ  (בראשית  וַיִּ
נָיו. אַבְרָהָ   ם עַל פָּ

מֵאָה  .199 בֶן  הַלְּ אָמַר,  אַבְרָהָם  רְאֵה,  בֹּא 
הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לוֹ  אָמַר  וְגוֹ'.  לֵד  יִוָּ נָה  שָׁ
ה   וְכַמָּ אוּכְלוּסִים  ה  מָּ כַּ רְאֶה  תִּ ה  אַתָּ חַייֶּךָ, 

שָׁ  בְּ ךָ.  מִמְּ יֵּצְאוּ  שֶׁ רָאֵל חֲיָלוֹת  יִשְׂ יָּצְאוּ  שֶׁ עָה 
צְרַיִ  אוֹתָם מִמִּ ל  כָּ בָטִים,  שְׁ אוֹתָם  ל  כָּ ם, 

רוּךְ הוּא אֶת אַבְרָהָם  דוֹשׁ בָּ רְבָבוֹת, הֶעֱלָה הַקָּ
י   רַבִּ פָנָיו.  בְּ וַיוֹּצִאֲךָ  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  וְרָאָה אוֹתָם. 
כָל   בְּ ם  לְשָׁ נוּ  מְּ הִזְדַּ הָאָבוֹת  ל  כָּ אָמַר,  א  אַבָּ

תוּב וַיּ אוֹ  כָּ ה. זֶהוּ שֶׁ אֻלָּ פָנָיו. מַה  תָהּ הַגְּ וֹצִאֲךָ בְּ
פָנָי  ו? אֵלּוּ הָאָבוֹת.זֶּה בְּ

  

לֵד וְגוֹ',  .199 נָה יִוָּ בֶן מֵאָה שָׁ א חֲזֵי, אַבְרָהָם אָמַר, הַלְּ תָּ
ה   מָּ כַּ חמֵי  תֶּ אַתְּ  יךָ,  חַיֶּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לֵיהּ  אָמַר 

וְכַ  ךָ.  אכְֹלוֹסִין,  מִמְּ יִפְקוּן  דְּ ילִין  חַיָּ ה  נָפְקוּ  מָּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ
מִמִּ  רָאֵל  רִבְוָון, יִשְׂ אִינּוּן  ל  כָּ בָטִין,  שְׁ אִינּוּן  ל  כָּ צְרַיִם, 

הֲדָא  לוֹן,  וְחָמָא  לְאַבְרָהָם,  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ סָלִיק 
אָמַ  א  אַבָּ י  רִבִּ פָנָיו.  בְּ וַיּוֹצִיאֲךָ  דִכְתִיב  הוּ  הוּא  לְּ כֻּ ר 

תַּ  מָנוּ  אִזְדְּ הֲדָא  אֲבָהָתָא  פּוּרְקָנָא.  כָל הַהוּא  בְּ ן  הוּא מָּ
ין אֲבָהָתָא.  פָנָיו אִלֵּ פָנָיו. מַאי בְּ יב וַיּוֹצִיאֲךָ בְּ כְתִּ  דִּ

פָנָיו   .200 בְּ וַיוֹּצִאֲךָ  י אֶלְעָזָר אָמַר,  זֶה   -רַבִּ
כחֹוֹ  דלֹ   -יַעֲקֹב. בְּ ה אַבְרָהָם. זֶ  -זֶה יִצְחָק. הַגָּ

וְ  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ הָאָבוֹת אָמַר  בִיל  שְׁ בִּ כֵן 
נֶת מֶּ רָאֵל,   מִזְדַּ לְיִשְׂ ה  אֻלָּ גְּ מִיד  תָּ
תוּב כָּ רִיתִי יַעֲקוֹב  (ויקרא כו) שֶׁ י אֶת בְּ וְזָכַרְתִּ

רִיתִי אַבְרָהָם   רִיתִי יִצְחָק וְאַף אֶת בְּ וְאַף אֶת בְּ
אָבוֹת מֵילָא, אֲבָל מַה אֶזְכֹּר וְהָאָרֶץ אֶזְכֹּר. הָ 

ם אֶ זֶּה וְהָאָרֶ  א לְהַכְלִיל עִמָּ וִד  ץ אֶזְכֹּר? אֶלָּ ת דָּ
וְהֵם  הָאָבוֹת,  עִם  בָה  מֶרְכָּ הוּא  שֶׁ לֶךְ,  הַמֶּ

רָאֵל.  ה לְיִשְׂ אֻלָּ מִיד גְּ  מְעוֹרְרִים תָּ

  

יַעֲקבֹ.   .200 א  דָּ פָנָיו:  בְּ וַיּוֹצִיאֲךָ  אָמַר,  אֶלְעָזָר  י  רִבִּ
אַבְ  א  דָּ דוֹל:  הַגָּ יִצְחָק.  א  דָּ כחֹוֹ:  י בְּ רִבִּ אָמַר  רָהָם. 

דִיר   תָּ פּוּרְקָנָא  מַן  אִזְדָּ אֲבָהָתָא,  דַּ גִינֵיהוֹן  בְּ וְכֵן  מְעוֹן,  שִׁ
רָאֵ  יבלְיִשְׂ כְתִּ י אֶת   (ויקרא כו) ל, דִּ רִיתִי יַעֲקוֹב וְזָכַרְתִּ בְּ

אֶזְכּוֹר   אַבְרָהָם  רִיתִי  בְּ אֶת  וְאַף  יִצְחָק  רִיתִי  בְּ אֶת  וְאַף 
אֶזְכּוֹר. אֶזְכּוֹר.   וְהָאָרֶץ  וְהָאָרֶץ  מַהוּ  ינַח,  תִּ אֲבָהָתָא 

רְתִ  אִיהוּ  דְּ א,  מַלְכָּ וִד  דָּ הוֹן  עִמְּ לְאַכְלְלָא  א,  יכָא  אֶלָּ
אֲבָהָתָא נ''ג ע''ב)  בַּ דִיר  וְאִינּוּ  (דף  תָּ פּוּרְקָנָא  מִתְעָרִין  ן 
רָאֵל.  לְיִשְׂ

ר  .201 אֲשֶׁ דֹלָה  הַגְּ הַיָּד  אֶת  רָאֵל  יִשְׂ וַיַּרְא 
ה, וַהֲרֵי מִ עָשָׂ  ו עָשָׂ מִצְרַיִם. וְכִי עַכְשָׁ קֹּדֶם  ה ה' בְּ

ר   דֹלָה אֲשֶׁ ה? מַה זֶּה אֶת הַיָּד הַגְּ לָכֵן זֶה נַעֲשָׂ
נִקְרֵ  א יָד לאֹ  ה ה'? אֶלָּ חוֹת מֵחָמֵשׁ  עָשָׂ פָּ את 

דלָֹה   הַגְּ עוֹת.  חָמֵשׁ    -אֶצְבָּ הּ  בָּ לוּלִים  כְּ שֶׁ
נִקְרָ  וְאָז  אֲחֵרוֹת,  עוֹת  וְכָל  אֶצְבָּ דוֹלָה.  גְּ אִים 

דוֹשׁ   וְהַקָּ דוֹל,  גָּ בּוֹן  לְחֶשְׁ ע עוֹלָה  וְאֶצְבַּ ע  אֶצְבַּ
בָ  ה  עָשָׂ הוּא  רוּךְ  נִסִּים) הֶםבָּ ים  (כָּעֵת  נִסִּ

רָגוֹת    וּגְבוּרוֹת, הַדְּ ל  כָּ נֶעֶקְרוּ  וּבָזֶה 
לוּתָם.  לְשְׁ תַּ  מֵהִשְׁ

  

דוֹלָ  .201 הַגְּ ד  הַיָּ אֶת  רָאֵל  יִשְׂ רְא  יְיָ' וַיַּ ה  עָשָׂ ר  אֲשֶׁ ה 
וְכִי מִצְרַיִם.  נָא   בְּ דְּ דְמַת  מִקַּ וְהָא  ה,  עָשָׂ א  תָּ הַשְׁ

ה יְיָ'. אֶלָּ  ר עָשָׂ דוֹלָה אֲשֶׁ ד הַגְּ א, אִתְעָבִיד, מַאי אֶת הַיָּ
כְלִילָן  דוֹלָה: דִּ עָאן. הַגְּ חוּת מֵחָמֵשׁ אֶצְבְּ יַד לָא אִקְרֵי פָּ

עָאן אַחֲרָנִ  הּ חָמֵשׁ אֶצְבְּ דוֹלָה. וְכָל  בָּ דֵין גְּ ין, וְאִתְקְרוּן כְּ
וְקוּדְשָׁ  א,  רַבָּ נָא  בָּ לְחוּשְׁ סָלִיק  עָא,  וְאֶצְבְּ עָא  א  אֶצְבְּ

הוּ  רִיךְ הוּא עָבִיד בְּ ין וּגְבוּרָן,   ניסין)(ס''א השתא   בְּ נִיסִּ
לְשׁוּלֵיהוֹן.  ִ ין מִשּׁ רְגִּ הוּ דַּ לְּ רוּ כֻּ  וּבְהַאי אִתְעַקְּ

לָ  .202 אן  עוֹת  מַדְנוּ  מִכָּ הָאֶצְבָּ חֲמֵשׁ  בַּ שֶׁ זֶה, 
יוָן  כֵּ רְעהֹ.  פַּ לֵב  וַיֶּחֱזַק  תוּב  כָּ הָרִאשׁוֹנוֹת 
בָר  דָּ הָיָה  לאֹ  שׁוּב  חָמֵשׁ,  אוֹתָן  לְמוּ  שְׁ נִּ שֶׁ

  
א .202 דָּ אוֹלִיפְנָא  אן  בְחָ מִכָּ דִּ אֶצְ ,  קָמָאי, מֵשׁ  עָאן  בְּ

לָמוּ אִינּוּן חָמֵשׁ, תּוּ   תְּ אִשְׁ יוָן דְּ רְעהֹ, כֵּ ק לֵב פַּ תִיב, וַיְחַזֵּ כְּ
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לֵב   אֶת  ה'  וַיְחַזֵּק  תוּב  כָּ וְאָז  רְעהֹ,  פַּ רְשׁוּת  בִּ
רְעהֹ.   פַּ

ק יְיָ'  תִיב וַיְחַזֵּ דֵין כְּ פַרְעהֹ, כְּ רְשׁוּתֵיהּ דְּ ה בִּ לָא הֲוָה מִלָּ
רְעהֹ.  אֶת לֵב פַּ

הַיָּד .203 רָאֵל אֶת  יִשְׂ וַיַּרְא  זֶה  דֹלָ   וְעַל  ה הַגְּ
הֶאֱמִינוּ  וְגוֹ' ו לאֹ  עַכְשָׁ עַד  וְכִי  ה'.  בַּ וַיַּאֲמִינוּ   ,

תוּב כָּ וַהֲרֵי  ה',  ד) בַּ הָעָם  (שמות  וַיַּאֲמֵן 
בוּרוֹת  גְּ אוֹתָם  ל  כָּ רָאוּ  וַהֲרֵי  וְגוֹ'?  מְעוּ  שְׁ וַיִּ
מִצְרַיִם.  בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לָהֶם  ה  עָשָׂ שֶׁ

וַ  זֶּה  מַה  א  אוֹתוֹ יַּאֲמִינאֶלָּ אָמַר,  וּ?  שֶׁ בָר  הַדָּ  
בוּ  הִתְיַצְּ ירָאוּ  תִּ אַל  הָעָם  אֶל  ה  מֹשֶׁ וַיאֹּמֶר 

 וּרְאוּ וְגוֹ'.

  

וְגוֹ',  .203 דוֹלָה  הַגְּ ד  הַיָּ אֶת  רָאֵל  יִשְׂ רְא  וַיַּ א  דָּ וְעַל 
וְהָא   יְיָ',  בַּ הֶאֱמִינוּ  לָא  א  תָּ הַשְׁ עַד  וְכִי  יְיָ'.  בַּ אֲמִינוּ  וַיַּ

ל   ת ד)(שמו תִיבכְּ  מְעוּ וְגוֹ'. וְהָא חָמוּ כָּ שְׁ אֲמֵן הָעָם וַיִּ וַיַּ
מִצְרַיִם.  רִיךְ הוּא בְּ א בְּ עָבַד לְהוּ קוּדְשָׁ בוּרָאן דְּ אִינּוּן גְּ
ה אֶל   אָמַר וַיּאֹמֶר משֶֹׁ ה דְּ אֲמִינוּ, הַהוּא מִלָּ א מַאי וַיַּ אֶלָּ

בוּ וּרְאוּ וְ  ירָאוּ הִתְיַצְּ  גוֹ'.הָעָם אַל תִּ

וַיַּרְא  .204 תוּב  כָּ וְאָמַר,  אַל  שָׁ ייֵסָא  י  רַבִּ
תֹסִפוּ  לאֹ  וְכָתוּב  מֵת,  מִצְרַיִם  אֶת  רָאֵל  יִשְׂ
רָאוּ   יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר  עוֹלָם.  עַד  עוֹד  לִרְאֹתָם 
תוּב לאֹ תוֹסִיפוּ  אוֹתָם מֵתִים. אָמַר לוֹ, אִם כָּ

ים   חַיִּ כָּ   -לִרְאוֹתָם  אוֹמֵר  אָמַ הָיִיתִי  לוֹ ךְ.  ר 
. רַבִּ  אַלְתָּ א, יָפֶה שָׁ  י אַבָּ

  

אֶת   .204 רָאֵל  יִשְׂ רְא  וַיַּ תִיב  כְּ וְאָמַר,  אִיל  שָׁ יֵיסָא  ר' 
מִצְרַיִם מֵת, וּכְתִיב לא תּוֹסִיפוּ לִרְאוֹתָם עוֹד עַד עוֹלָם. 
תִיב לא  י יוֹסֵי, מֵתִין חָמוּ לְהוּ. אָמַר לֵיהּ, אִי כְּ אָמַר רִבִּ

לֵיהּ ר' וֹתָם חַיִּ פוּ לִרְאתּוֹסִי ים, הֲוָה אֲמֵינָא הָכִי. אָמַר 
א.  אִילְתָּ א יֵאוֹת שָׁ  אַבָּ

וְעַד   .205 הָעוֹלָם  מִן  תוּב  כָּ רְאֵה,  בֹּא  א  אֶלָּ
נִינוּ   ה.   -הָעוֹלָם, וְשָׁ עוֹלָם לְמַעְלָה וְעוֹלָם לְמַטָּ

מַעְלָה   לְּ שֶׁ ית    -עוֹלָם  הָרֵאשִׁ הִיא  ם  ָ מִשּׁ
מְנוֹר לְהַדְלִ  הָעוֹ יק  ה  וֹת.  מַטָּ לְּ שֶׁ ם    - לָם  שָׁ

ה  מַטָּ לְּ שֶׁ הַזֶּה  וּמֵעוֹלָם  מֵהַכֹּל.  וְנִכְלָל  יוּּם,  הַסִּ
חְתּוֹנִים. בוּרוֹת לַתַּ  מִתְעוֹרְרוֹת גְּ

  

תִיב .205 כְּ חֲזֵי,  א  תָּ א  טז) אֶלָּ א  הימים  מִן   (דברי 
לְעֵילָּ  עוֹלָם  וְתָנֵינָן,  הָעוֹלָם,  וְעַד  וְעוֹלָ הָעוֹלָם  ם  א, 

ירוּתָא לְאַדְלְקָא  לְתַתָּ  ן הוּא שֵׁ מָּ א, מִתַּ לְעֵילָּ א. עוֹלָם דִּ
לִיל   וְאִתְכְּ סִיּוּמָא,  הוּא  ן  מָּ תַּ א,  לְתַתָּ דִּ עוֹלָם  בּוּצִינִין. 

אֵי.  בוּרָן לְתַתָּ א, מִתְעֲרָן גְּ לְתַתָּ א, וּמֵהַאי עוֹלָם דִּ  מִכּלָֹּ
בָּ  .206 דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ זֶה  הוּא וּבְעוֹלָם  רוּךְ 

וְ  רָאֵל  לְיִשְׂ ים,  אוֹתוֹת  נִסִּ לָהֶם  הִרְחִישׁ 
ל  ים, כָּ הִתְעוֹרֵר עוֹלָם זֶה לַעֲשׂוֹת לָהֶם נִסִּ וּכְשֶׁ
זֶה,   עוֹלָם  יְדֵי  עַל  בַיָּם  קְעוּ  נִשְׁ צְרִים  הַמִּ

עוֹלָם   ים בְּ רָאֵל נִסִּ זֶה. וְעַל וְהִתְרַחֵשׁ לָהֶם לְיִשְׂ
תוּב לאֹ תֹסִפוּ   לִרְאֹתָם עוֹד עַד עוֹלָם, עַד  זֶה כָּ

יִּ  וְכֵיוָן  שֶׁ לְדִינָיו.  סְרוּ  וְיִמָּ עוֹלָם  אוֹתוֹ  תְעוֹרֵר 
רָאֵל אֶת   תוּב וַיַּרְא יִשְׂ מְסְרוּ לוֹ לִדּוֹן, אָז כָּ נִּ שֶׁ
מִן  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הַיָּם.  פַת  שְׂ עַל  מֵת  מִצְרַיִם 

וְ  וְקָאהָעוֹלָם  דַּ הָעוֹלָם  עַד  הָעוֹלָם.  וְאָז  עַד   .
ה' תוּב וַיַּאֲמִינוּ בַּ ה עַבְדּוֹ. כָּ  וּבְמֹשֶׁ

  

אָתִין  .206 הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָבִיד  עוֹלָם,  וּבְהַאי 
עוֹלָם   הַאי  עַר  אִתְּ וְכַד  נִיסָא.  לוֹן  וְרָחִישׁ  רָאֵל,  לְיִשְׂ

יְדָ  עַל  א,  יַמָּ בְּ קָעוּ  תְּ אִשְׁ מִצְרָאֵי  הוּ  לְּ כֻּ ין,  נִסִּ ד  א  לְמֶעְבַּ
הַאי  רָאֵל נִיסָא בְּ הַאי עוֹלָם, וְאִתְרְחִישׁ לוֹן לְיִשְׂ עוֹלָם.   דְּ

תִיב, לאֹ תּוֹסִיפוּ לִרְאוֹתָם עוֹד עַד עוֹלָם, עַד   א כְּ וְעַל דָּ
אִתְמְסָרוּ  דִינוֹי, וְכֵיוָן דְּ רוּן בְּ עַר הַהוּא עוֹלָם, וְיִתְמַסְּ יִתְּ דְּ

תִיב וַ  דֵין כְּ דָן, כְּ יהּ לְמִתְּ רָאֵל אֶת מִצְרַיִם מֵת  בֵּ רְא יִשְׂ יַּ
הוּ  הֲדָא  ם,  הַיָּ פַת  שְׂ וְעַד עַל  הָעוֹלָם  מִן  דִכְתִיב  א 

יְיָ'   בַּ אֲמִינוּ  וַיַּ תִיב,  כְּ דֵין  כְּ יְקָא.  דַּ הָעוֹלָם  עַד  הָעוֹלָם, 
ה עַבְדּוֹ.   וּבְמשֶֹׁ

יְהוּדָה  .207 י  רַבִּ ה.  מֹשֶׁ יר  יָשִׁ אָז 
תַח, טֶרֶם (ירמיה א) פָּ רְךָ   בְּ יךָ אֶצָּ טֶן יְדַעְתִּ  בַבֶּ

ל יִ  רֵי חֶלְקָם שֶׁ רוּךְ וְגוֹ'. אַשְׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ רָאֵל שֶׁ שְׂ
ים,   הָעַמִּ אָר  שְׁ ל  מִכָּ יוֹתֵר  בָהֶם  ה  הִתְרַצָּ הוּא 
הֵקִים  אוֹתָם,  אוֹהֵב  הוּא  שֶׁ הָאַהֲבָה  וּמֵרֹב 
עֲלֵיהֶם נְבִיא אֱמֶת וְרוֹעֶה נֶאֱמָן, וְעוֹרֵר עָלָיו  

  

תַח, (שמות טו) .207 ה. ר' יְהוּדָה פָּ יר משֶֹׁ  מיה (יר אָז יָשִׁ
אָה א) זַכָּ וְגוֹ'.  יךָ  יְדַעְתִּ טֶן  בַבֶּ רְךָ  אֶצָּ טֶרֶם  חוּלָקֵיהוֹן   בְּ

ל   יר מִכָּ הוּ יַתִּ רִיךְ הוּא אִתְרְעֵי בְּ א בְּ קוּדְשָׁ רָאֵל, דְּ יִשְׂ דְּ
אוֹקִים  לְהוּ,  רָחִים  דְּ רְחִימוּתָא  גִיאוּת  וּמִסְּ ין.  עַמִּ אַר  שְׁ

קְשׁוֹט, וְרַ  עַר עָלֵיהּ עָלַיְיהוּ נְבִיאָה דִּ עְיָא מְהֵימָנָא. וְאִתְּ
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בִיאִים  ר  הַנְּ אָר  שְׁ ל  מִכָּ יוֹתֵר  הַקֹּדֶשׁ  וּחַ 
ה הַנֶּאֱמָנִים.   מִמַּ שׁ  מַמָּ מֵחֶלְקוֹ  וְהוֹצִיאוֹ 

רוּךְ הוּא   דוֹשׁ בָּ נָיו לְהַקָּ הִפְרִישׁ יַעֲקֹב מִבָּ ֶ   - שּׁ
אוֹתוֹ  לָקַח  לּוֹ,  שֶׁ לֵוִי  הָיָה  שֶׁ וְכֵיוָן  לֵוִי.  בֶט  שֵׁ

ר   רוּךְ הוּא וְעִטֵּ דוֹשׁ בָּ ה עֲטָרוֹת, הַקָּ כַמָּ אוֹתוֹ בְּ
חַת קֹ מֶן מִשְׁ שֶׁ ח אוֹתוֹ בְּ דֶשׁ הָעֶלְיוֹן, וְאָז וּמָשַׁ

אוֹתוֹ   וְזֵרַז  לַעוֹלָם,  קֹדֶשׁ  רוּחַ  נָיו  מִבָּ הוֹצִיא 
דוֹלָה.  ים, הָאֱמוּנָה הַגְּ דוֹשִׁ אַבְנֵטָיו הַקְּ  בְּ

יר   א, יַתִּ ישָׁ יק רוּחָא קַדִּ אַר נְבִיאֵי מְהֵימְנֵי, וְאַפִּ ל שְׁ מִכָּ
נוֹי  מִבְּ יַעֲקבֹ  אַפְרִישׁ  דְּ ה  מִמַּ שׁ,  מַמָּ מֵחוּלָקֵיהּ  לֵיהּ 
לֵוִי  הֲוָה  דְּ וְכֵיוָן  לֵוִי,  דְּ בְטָא  שִׁ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ

ילֵיהּ,   לֵיהּ דִּ וְאַעְטַר  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לֵיהּ  נָטַל 
עִ  ה  כַמָּ א  בְּ ישָׁ קַדִּ רְבוּת  ח  מְשַׁ בִּ לֵיהּ  ח  וּמָשַׁ טְרִין, 

לְעָלְמָא,  א  ישָׁ קַדִּ רוּחָא  נוֹי,  מִבְּ יק  אַפִּ וּכְדֵין  א,  לְעֵילָּ דִּ
א.  י, מְהֵימָנוּתָא רַבָּ ישֵׁ הֵימְנוֹיֵי קַדִּ  וְזָרִיז לֵיהּ בְּ

ל  .208 יעַ זְמַנּוֹ שֶׁ הִגִּ עָה שֶׁ ָ אוֹתָהּ הַשּׁ לָמַדְנוּ, בְּ
הוֹצִיא מֹשֶׁ  לָעוֹלָם,  לָרֶדֶת  הַנֶּאֱמָן  בִיא  הַנָּ ה 

יר   פִּ חְצַב הַסַּ רוּךְ הוּא רוּחַ קֹדֶשׁ מִמַּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
עִים   מָאתַיִם אַרְבָּ נוּז בְּ הָיָה גָּ ל אֶבֶן טוֹבָה, שֶׁ שֶׁ

מוֹנָה וְ  וּשְׁ עָלָ [אוֹרוֹת,  וְעִטְּרוֹ  הֵאִיר  יו. 
לְפָנָ  בְּשס''ה] עוֹמְדוֹת  שֶׁ וְהִפְקִיד  עֲטָרוֹת  יו, 

בְעִים  ר לוֹ, וְנָתַן לוֹ מֵאָה וְשִׁ ל אֲשֶׁ אוֹתוֹ עַל כָּ
חוֹת. מַפְתְּ ה  לשָֹׁ אוֹתוֹ   וּשְׁ וְעִטֵּר  שָׁם,  (גָּנוּז 

וְהֵאִיר   עֲטָרוֹת,  וְחָמֵשׁ  וְשִׁשִּׁים  מֵאוֹת  בִּשְׁ�שׁ 
יו מָאתַיִם אַרְבָּעִים וּשְׁמוֹנָה אוֹרוֹת, וְהֶעֱמִיד  עָלָ 

, וְהִפְקִיד אוֹתוֹ בְּכָל בֵּיתוֹ, וְנָתַן לוֹ מֵאָה  לְפָנָיו
מָאתַיִם   נ''א  מַפְתְּחוֹת.  וּשְׁ�שָׁה  וְשִׁבְעִים 

חָמֵשׁ עֲטָרוֹת, וְכָל  וְשִׁבְעִים וַחֲמִשָּׁה) רוֹ בְּ וְעִטְּ
וַעֲטָרָה עוֹלָה   אֶלֶף עוֹלָמוֹת  עֲטָרָה  בְּ וּמְאִירָה 

גְּ  שֶׁ וּמְנוֹרוֹת  אִירִים,  מְּ לֶךְ  נשֶׁ הַמֶּ גִנְזֵי  בְּ וּזִים 
דוֹשׁ הָעֶלְיוֹן.   הַקָּ

  

ה נְבִיאָה  .208 משֶֹׁ מָטָא זִמְנֵיהּ דְּ עֲתָא דְּ הַהִיא שַׁ נָא, בְּ תָּ
הוּא   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ יק  אַפִּ לְעָלְמָא,  לְאַחֲתָא  מְהֵימָנָא 

גָּ רוּחָ  הֲוָה  דְּ טָבָא,  אֶבֶן  דְּ ירוּ  סַפִּ דִּ זְרָא  מִגִּ א  ישָׁ קַדִּ נִיז  א 
וּתְמַנְיָא עִין  וְאַרְבְּ מָאתַן  עליה.  בְּ ואתנהיר  (נהורין, 

בשס''ה) לֵיהּ   ואעטריה  וְאַפְקִיד  קָמֵיהּ,  קַיְימֵי  רִין,  עִטְּ
ילֵיהּ. כָל דִּ בְעִין וּ  (נ''א ביתיה) בְּ תְלַת  וְיָהַב לֵיהּ מֵאָה וְשִׁ

חִין. רי  (נ''א גניז תמן ואעטריה בתלת מאה ושתין וחמש עט מַפְתְּ
ואנהיר עליה מאתן וארבעין ותמניא נהורין וקאים קמיה ואפקיד ליה  

(נ''א מאתן   בכל ביתא דיליה ויהב ליה מאה ושבעין ותלת מפתחן. 
וחמש)) עִטְרָא   ושבעין  וְכָל  עִטְרִין,  חָמֵשׁ  בְּ לֵיהּ  וְאַעְטַר 

וּבוּ וְעִטְ  נַהֲרִין,  דְּ עָלְמִין  אֶלֶף  בְּ וְאַנְהִיר  סָלִיק  ן צִינִירָא 
אָה.  א עִלָּ ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ יא דְּ גִנְזַיָּ  דּגְנִיזִין בְּ

כָל  .209 בְּ אוֹתוֹ  הֶעֱבִיר  וְאָז 
נוֹרוֹת וְהִכְנִיסוֹ  (הַבְּשָּׂמִים) הַמְּ עֵדֶן,  גַן  בְּ שֶׁ

כָל חֵיל וֹתָיו וְגֵיסוֹתָיו. אָז  לְהֵיכָלוֹ, וְהֶעֱבִירוֹ בְּ
וְאָמְ  תְחוּ  פָּ עְזְעוּ,  הִזְדַּ ם  לָּ קוּ כֻּ לְּ הִסְתַּ רוּ: 

בִיבוֹ  הַצְּדָדִים] מִסְּ רוּךְ [צַד  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הֲרֵי  שֶׁ  ,
יָצָא  יז עוֹלָמוֹת.  לְהַרְגִּ לטֹ  לִשְׁ רוּחַ  הוּא עוֹרֵר 
לוּ  חוֹת הַלָּ פְתְּ ל הַמַּ כָּ   קוֹל וְאָמַר: מִי הוּא זֶה שֶׁ
אוֹתוֹ  לוּ  קַבְּ וְאָמַר:  אַחֵר  קוֹל  תַח  פָּ יָדוֹ?  בְּ

תוֹכֲכֶ  אָדָם, בְּ נֵי  בְּ ין  בֵּ לָרֶדֶת  עָתִיד  שֶׁ זֶהוּ  ם! 
יָדוֹ,  סֵר בְּ נִיזוֹת, לְהִמָּ נִיזַת הַגְּ וַעֲתִידָה תוֹרָה, גְּ
ה עַל יָדוֹ   מַטָּ לְּ מַעְלָה וְשֶׁ לְּ וּלְהַרְעִישׁ עוֹלָמוֹת שֶׁ

אוֹתָ  בְּ זֶה.  ל  וְנָסְעוּ  שֶׁ שׁוּ  הִתְרַגְּ ם  לָּ כֻּ עָה  שָׁ הּ 
וְ  תְחוּ  פָּ סו) אָמְרוּ,אַחֲרָיו.  בְתָּ   (תהלים  הִרְכַּ

יִם. אֵשׁ וּבַמַּ אנוּ בָּ נוּ בָּ  אֱנוֹשׁ לְראֹשֵׁ

  

בּוּצִינִין .209 כָל  בְּ רֵיהּ  אַעְבְּ דֵין  בוסמין) כְּ א  (נ''א  נְתָּ בְגִּ דִּ
הֵיכָלֵיהּ  עֵדֶן, וְאַעֲלֵיהּ בְּ יסִין דְּ ילִין וְגַיָּ כָל חַיָּ רֵיהּ בְּ , וְאַעְבְּ

לָקוּ  דִּ  אִסְתָּ וְאָמְרוּ,  תְחוּ  פָּ הוּ,  לְּ כֻּ עְזְעוּ  אִזְדַּ דֵין  כְּ ילֵיהּ. 
חֲרָנֵיהּ, דסטרין) מִסַּ הוּא  (סטרא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ הָא  דְּ

עַר רוּחָא לְשַׁ  ז עָלְמִין. קָלָא נָפַק וְאָמַ אִתְּ טָאָה לְמִרְגַּ ר,  לְּ
ין חָן אִלֵּ כָל מַפְתְּ ין, דְּ ידוֹי.   (דף נ''ד ע''א)  מַאן הוּא דֵּ בִּ

א הוּא  ויְיכוּ, דָּ גַוַּ ילוּ לֵיהּ בְּ תַח קָלָא אַחֲרָא וְאָמַר, קַבִּ פָּ
אוֹרַיְי וּזְמִינָא  א,  נָשָׁ נִי  בְּ ין  בֵּ א  לְנַחְתָּ ין  זַמִּ נִיזָא דְּ גְּ תָא, 

י רָא בִּ יא, לְאִתְמַסְּ גִנְזַיָּ א דְּ לְעֵילָּ א עָלְמִין דִּ דוֹי, וּלְאַרְעֲשָׁ
הוּ, וְתַתָּ  לְּ כֻּ אִתְרְגִישׁו  עֲתָא  שַׁ יהּ  בֵּ דֵין.  דְּ יְדָא  עַל  א 

וְאָמְרוּ, תְחוּ  פָּ אֲבַתְרֵיהּ,  סו) וְנַטְלִין  בְתָּ   (תהלים  הִרְכַּ
אנוּ  נוּ בָּ יִם.  אֱנוֹשׁ לְראֹשֵׁ אֵשׁ וּבַמַּ  בָּ

רוּ  .210 אוֹתָהּ  עָלְתָה  לִפְנֵי אָז  וְעָמְדָה  חַ 
רָה  הַ  וְהִתְעַטְּ עָלְתָה  תוּחָה  פְּ מ'  לֶךְ.  מֶּ

מֵאוֹת   לשֹׁ  שְׁ בִּ אוֹתוֹ  רָה  וְעִטְּ עַטְרוֹתֶיהָ,  בְּ
  

קָ  .210 דֵין סַלְּ א. מ  כְּ ימָא קָמֵי מַלְכָּ א הַהוּא רוּחָא, וְקַיְּ
וְאַעְטְ פְּ  רוֹי,  עִטְּ בְּ ר  וְאִתְעַטָּ סָלִיק  תְלַת  תִיחָא,  בִּ רֵיהּ 
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חוֹת  מַפְתְּ וְהִפְקִיד  עֲטָרוֹת,  וְחָמֵשׁ  רִים  וְעֶשְׂ
עִטְּ  הָאָבוֹת  ל  שֶׁ ש'  יָדוֹ.  לשֹׁ בְּ שָׁ בְּ אוֹתוֹ  רוּ 

וְהִפְ  קְדוֹשׁוֹת,  ל עֲטָרוֹת  כָּ אֶת  בְיָדוֹ  קִידוּ 
וְהִ  לֶךְ,  הַמֶּ חוֹת  אֱמוּנָה, מַפְתְּ בֶּ אוֹתוֹ  פְקִידוּ 

אוֹתוֹ   רָה  וְעִטְּ עָלְתָה  ה'  יִת.  הַבַּ נֶאֱמַן  לִהְיוֹת 
לֶךְ.  לָה אוֹתוֹ מֵהַמֶּ עַטְרוֹתֶיהָ, וְקִבְּ  בְּ

ידוֹי. ש   חוֹי בִּ רִין, וְאַפְקִיד מַפְתְּ רִין וְחָמֵשׁ עִטְּ מְאָה וְעֶשְׂ
ין, וְאַפְ  ישִׁ רִין קַדִּ תְלַת עִטְּ אֲבָהָתָא, אַעְטְרוּ לֵיהּ בִּ קִידוּ  דַּ

ידֵיהּ, וְאַ  בִּ א  מַלְכָּ חָן דְּ ל מַפְתְּ הֵימְנוּתָא, כָּ בְּ פְקִידוּ לֵיהּ 
בֵיתָ  ילַת  מְהֵימָנָא דְּ רוֹי, וְקַבִּ עִטְּ רָא בְּ קָא וְאִתְעַטְּ א. ה סַלְּ
א.   לֵיהּ מִן מַלְכָּ

טוֹת   .211 ָ שּׁ שֶׁ לָאֳנִיוֹּת  הָרוּחַ  אוֹתוֹ  יָרַד  וְאָז 
דוֹל הַגָּ הַיָּם  אוֹת  ל אוֹתוֹ בְּ לְגַדֵּ לָה אוֹתוֹ  וְקִבְּ  ,

לֶךְ, וְנָ  לֵי זַיִן לְהַלְקוֹת אֶת לַמֶּ ם כְּ ָ תְנָה לוֹ מִשּׁ
י פַּ  וּבְרָאשֵׁ תוֹת  בָּ וּבְשַׁ אַרְצוֹ.  ל  כָּ וְאֶת  רְעהֹ 

נִקְרָא  וְאָז  לֶךְ,  הַמֶּ אֶל  אוֹתוֹ  מַעֲלָה  ים  חֳדָשִׁ
לוּ. אוֹתִיוֹּת הָרְשׁוּמוֹת הַלָּ מוֹ בָּ  שְׁ

  

שָׁ  .211 ין דְּ אַרְבִּ דֵין, נָחַת הַהוּא רוּחָא בְּ הַהוּא כְּ אטָן, בְּ
לֵיהּ  ילַת  וְקַבִּ א,  רַבָּ א  וְהִיא   יַמָּ א,  לְמַלְכָּ לֵיהּ  לָא  לְגַדְּ

ן זִיּוּנִין, לְאַלְקָאָה לְפַרְעהֹ וּלְכָל אַרְעֵיהּ.   מָּ יָהָבַת לֵיהּ מִתַּ
י יַרְחֵי, סַלְקַ  תָא וּבְרֵישֵׁ בְּ דֵין אִקְרֵי וּבְשַׁ א, כְּ ת לֵיהּ לְמַלְכָּ

אִלֵּ  מֵיהּ, בְּ ימִין.שְׁ  ין אַתְוָון רְשִׁ
לָאָרֶץ  .212 לָרֶדֶת  יָּצָא  שֶׁ עָה  שָׁ וּבְאוֹתָהּ 

רִים  וְעֶשְׂ מֵאוֹת  ע  אַרְבַּ נִתְקְנוּ  לֵוִי,  ל  שֶׁ זֶּרַע  בַּ
רִים  ע מֵאוֹת וְעֶשְׂ לֶךְ, וְאַרְבַּ וְחָמֵשׁ מְנוֹרוֹת לַמֶּ

רוּחַ  וְחָמֵשׁ  אוֹתָהּ  אֶת  לִוּוּ  ים  מְמֻנִּ חֲקִיקוֹת   
פָנָיו,  לִמְקוֹ  בְּ ה'  הֵאִירָה  לָעוֹלָם,  יָּצָא  שֶׁ כְּ מָהּ. 

עָה קָרָא עָלָיו   אוֹתָהּ שָׁ יווֹ. בְּ א מִזִּ יִת הִתְמַלֵּ וְהַבַּ
טֶן   בַבֶּ רְךָ  אֶצָּ טֶרֶם  בְּ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

צֵא מֵ  יךָ וּבְטֶרֶם תֵּ יךָ נָבִיא  יְדַעְתִּ תִּ שְׁ רֶחֶם הִקְדַּ
יךָ.  לַגּוֹיִם נְתַתִּ

  

בְזַרְעָא   .212 לְאַרְעָא,  א  לְנַחְתָּ נָפַק  דְּ עֲתָא,  שַׁ וּבְהַהִיא 
בּוּצִינִין  וְחָמֵשׁ  רִין  וְעֶשְׂ מְאָה  ע  אַרְבַּ קָנוּ  אִתְתָּ לֵוִי,  דְּ

מְמָ  לִיפִין  גְּ וְחָמֵשׁ  רִין  וְעֶשְׂ מְאָה  ע  וְאַרְבַּ א,  נָן,  לְמַלְכָּ
נָ  ד  כַּ לְאַתְרֵיהּ,  רוּחָא  לְהַהוּא  לְעָלְמָא, אוֹזְפוּהָ  פַק 

אִתְ  וּבֵיתָא  אַנְפּוֹי,  בְּ יהּ  אִתְנַהֲרָא  בֵּ יוְתֵיהּ.  מִזִּ מַלְיָיא 
רְךָ   טֶרְם אֶצָּ רִיךְ הוּא, בְּ א בְּ עֲתָא, קָרָא עָלֵיהּ קוּדְשָׁ שַׁ

הִקְ  מֵרֶחֶם  צֵא  תֵּ וּבְטֶרֶם  יךָ  יְדַעְתִּ טֶן  נָבִיא  בַבֶּ יךָ  תִּ שְׁ דַּ
יךָ.  לַגּוֹיִם נְתַתִּ

יִ רַבִּ  .213 עָה  י  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ אָמַר,  צְחָק 
ר  (הִפִּיל) הָרַג ַ הַשּׂ אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

ה   וְרָאוּ אוֹתוֹ מֹשֶׁ ל מִצְרַיִם,  דוֹל שֶׁ הַגָּ הַמְמֻנֶּה 
כָּ  שֶׁ זֶהוּ  ירָה.  שִׁ אָמְרוּ  וְאָז  רָאֵל,  יִשְׂ תוּב  וּבְנֵי 

רָאֵל אֶת מִצְרַיִם מֵת, אָז יָשִׁ  ה וַיַּרְא יִשְׂ יר מֹשֶׁ
רָאֵל.    וּבְנֵי יִשְׂ

קָטַל .213 עֲתָא  שַׁ יהּ  בֵּ אָמַר,  יִצְחָק  י  (נ''א   רִבִּ
מִצְרָאֵי,  אפיל) דְּ מְמָנָא  לְרַבְרְבָא  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ

ירָה. הֲדָא   דֵין אָמְרוּ שִׁ רָאֵל, כְּ ה וּבְנִי יִשְׂ וְחָמוּ לֵיהּ משֶֹׁ
רָאֵ  יִשְׂ רְא  וַיַּ דִכְתִיב,  יר  הוּא  יָשִׁ אָז  מֵת,  מִצְרַיִם  אֶת  ל 

רָאֵל. יִשְׂ וּבְנֵי  ה  טו) משֶֹׁ וּבְ  (שמות  ה  משֶֹׁ יר  יָשִׁ נִי אָז 
כָל   בְּ לְנָא  כַּ אִסְתַּ וְאָמַר,  תַח  פָּ א  אַבָּ י  רִבִּ וְגוֹ'.  רָאֵל  יִשְׂ
תְחוּ   פָּ ם  וְכוּלָּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ חוּ  בְּ שַׁ דְּ חָן  בְּ תּוּשְׁ

אָז. למֹהֹ. א ח)  (מלכים בְּ ר   (יהושע י) אָז אָמַר שְׁ אָז יְדַבֵּ
עַ, רָאֵ  (במדבר כא) יְהוֹשֻׁ יר יִשְׂ  ל. מַאי טַעְמָא.אָז יָשִׁ

י  .214 רַבִּ וְגוֹ'.  רָאֵל  יִשְׂ וּבְנֵי  ה  מֹשֶׁ יר  יָשִׁ אָז 
חוֹת   בָּ שְׁ כָל הַתִּ י בְּ לְתִּ כַּ תַח וְאָמַר, הִסְתַּ א פָּ אַבָּ

ד הַקָּ חוּ אֶת  בְּ ִ שּׁ תְחוּ שֶׁ פָּ ם  וְכֻלָּ רוּךְ הוּא,  בָּ וֹשׁ 
אָז. ח)-(מלכים בְּ למֹֹה. א  שְׁ אָמַר  (יהושע   אָז 

יְ  י) מָה  אָז  רָאֵל.  יִשְׂ יר  יָשִׁ אָז  עַ.  יְהוֹשֻׁ ר  דַבֵּ
עַם?  הַטַּ

  

אִתְעָבֵידוּ   .214 בוּרָן דְּ ין וְכָל גְּ ל נִסִּ אנָא, כָּ א הָכִי תָּ אֶלָּ
אִתְנְ  ד  כַּ רָאֵל,  לְיִשְׂ א  לְהוּ  ישָׁ קַדִּ יקָא  עַתִּ דְּ נְהִירוּ  הִיר 

ב וא',  בא',  אָז,  בְּ ימִין  רְשִׁ לִיפִין  גְּ רוֹי,  עִטְּ אַנְקִיב  בְּ ד, 
אָלֶ''ף   ר נְהִירוּ דְּ חֲשׁוֹכֵי, וְנָהִיר לְכָל עִיבָר. וְכַד אִתְחַבָּ בַּ

א חֶרֶב לַיְיָ' מָלְאָה  (ישעיה לה) וּמָטֵי לְזַיִי''ן, מַאן זַיִי''ן, דָּ
ם ין וּ דָּ דֵין עָבִיד נִסִּ ר א' עִם ז'.  . כְּ אִתְחֲבָּ גִין דְּ גְבוּרָאן, בְּ
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ירָתָא.   כָל סִטְרִין, וְדָא הוּא וְדָא הוּא שִׁ ירָתָא הִיא דְּ שִׁ
יר.  אָז יָשִׁ

בוּרוֹת  .215 וְהַגְּ ים  סִּ הַנִּ ל  כָּ נִינוּ,  שָׁ ךְ  כָּ א  אֶלָּ
הָ  אוֹר  הֵאִיר  שֶׁ כְּ רָאֵל,  לְיִשְׂ עֲשׂוּ  נַּ יק  שֶׁ עַתִּ

אָז,  בְּ רְשׁוּמִים  חֲקוּקִים  עַטְרוֹתָיו,  בְּ דוֹשׁ  הַקָּ
ז', נָקַב בַּ  א', וְא' בְּ כָה וְהֵאִיר לְכָל עֵבֶר. בְּ חֲשֵׁ

יעַ לְזַיִ''ן, מִי  ל אָלֶ''ף וְהִגִּ ר הָאוֹר שֶׁ הִתְחַבֵּ וּכְשֶׁ
ם. אָז   (ישעיה לד) זוֹ זַיִ''ן? זוֹ  חֶרֶב לַה' מָלְאָה דָּ
נִסִּ  ה  רָהעָשָׂ הִתְחַבְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ וּגְבוּרוֹת,  א'   ים 

ל   שֶׁ הִיא  ירָה  שִׁ ירָה.  ִ הַשּׁ הִיא  וְזוֹ  ז'.  ל בְּ כָּ
יר. דָדִים, וְזֶהוּ אָז יָשִׁ  הַצְּ

  

לְיָא,  .215 תַּ א  דָּ ה  מִלָּ א  אֶלָּ לֵיהּ.  עֵי  מִבָּ ר  שַׂ יר,  יָשִׁ
אָתֵ  לִים לְזִמְנָא דְּ וְאַשְׁ זִמְנָא,  לִים לְהַהוּא  זְמִינִין  וְאַשְׁ דִּ י, 

א.  ירָתָא דָּ חָא שִׁ בְּ רָאֵל לְשַׁ  יִשְׂ

ר הָיָה צָרִיךְ לִ  .216 יר?! שָׁ בָר  יָשִׁ א דָּ הְיוֹת! אֶלָּ
לִים   וּמַשְׁ מַן,  הַזְּ אוֹתוֹ  אֶת  לִים  וּמַשְׁ לוּי  תָּ זֶה 
חַ   בֵּ לְשַׁ רָאֵל  יִשְׂ עֲתִידִים  שֶׁ לָבֹא,  לֶעָתִיד 

ה וּבְנֵי ירָה הַזוֹּ מֹשֶׁ ִ שּׁ אן לָמַדְנוּ,    בַּ רָאֵל. מִכָּ יִשְׂ
הִתְעַלּוּ   שֶׁ ב  גַּ הָרִאשׁוֹנִים, אַף עַל  יקִים  דִּ הַצַּ שֶׁ

ר  לִ  שֶׁ קֶּ בַּ רוּ  וְנִקְשְׁ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ עֶלְיוֹנוֹת  דְרָגוֹת 
ים   הַחַיִּ צְרוֹר  ל  לְהֵחָיוֹת   -שֶׁ ם  לָּ כֻּ עֲתִידִים 

יַּעֲשֶׂ  שֶׁ וּגְבוּרוֹת  אוֹתוֹת  וְלִרְאוֹת  גוּף  ה  בְּ
זוֹ.  ירָה  שִׁ וְלוֹמַר  רָאֵל  לְיִשְׂ רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

יר מֹ  תוּב אָז יָשִׁ כָּ רָאֵל.זֶהוּ שֶׁ ה וּבְנֵי יִשְׂ  שֶׁ

  

יא   .216 יקַיָּ צַדִּ דְּ אוֹלִיפְנָא,  אן  מִכָּ רָאֵל,  יִשְׂ וּבְנֵי  ה  משֶֹׁ
אִין דִּ  ין עִלָּ דַרְגִּ לָקוּ בְּ אִסְתָּ ב דְּ א, קַדְמָאֵי, אַף עַל גַּ לְעֵילָּ

הוּ לְאַחֲיָי לְּ י, זְמִינִין כֻּ חַיֵּ צְרוֹרָא דְּ וּרָא דִּ קִשּׁ רוּ בְּ ָ א וְאִתְקַשּׁ
רִיךְ   א בְּ קָא עָבִיד קוּדְשָׁ גוּפָא, וּלְמֶחמֵי אַתְיָין וּגְבוּרָן דְּ בְּ
א, הֲדָא הוּא דִכְתִיב   ירָתָא דָּ רָאֵל. וּלְמֵימָר שִׁ הוּא לְיִשְׂ

רָאֵל. ה וּבְנֵי יִשְׂ יר משֶֹׁ  אָז יָשִׁ

אן, .217 מִכָּ אָמַר  מְעוֹן  שִׁ י  (ישעיה   רַבִּ
נִית יָדוֹ   יא) אָר עַמּוֹ.  יוֹסִיף ה' שֵׁ לִקְנוֹת אֶת שְׁ

נֶּאֱמַר   -לִקְנוֹת   שֶׁ מוֹ  ח) כְּ קָנָנִי  (משלי  ה' 
עַמּוֹ   אָר  שְׁ אֶת  רְכּוֹ.  דַּ ית  הֵם    -רֵאשִׁ אֵלּוּ 

מוֹ   כְּ אַר,  שְׁ קְרָאִים  נִּ שֶׁ הֶם  בָּ שֶׁ יקִים  דִּ הַצַּ
נֶּאֱמַר  יא) שֶׁ אֲנָ  (במדבר  נֵי  שְׁ אֲרוּ  ָ שּׁ ים  וַיִּ שִׁ

חֲנֶה. וְשָׁ  מַּ א עַל בַּ נִינוּ, אֵין הָעוֹלָם מִתְקַיםֵּ אֶלָּ
ירַיִם. ים עַצְמָם שִׁ עוֹשִׂ  אוֹתָם שֶׁ

  

מְעוֹן אָמַר מֵהָכָא, .217 נִית   (ישעיה יא) ר' שִׁ יוֹסִיף יְיָ' שֵׁ
דְאַתְּ   מָה  כְּ לִקְנוֹת:  עַמּוֹ.  אַר  שְׁ אֶת  לִקְנוֹת  יָדוֹ 

רְכּוֹ יְיָ'   (משלי ח) אָמֵר, ית דַּ אַר עַמּוֹ:  קָנָנִי רֵאשִׁ . אֶת שְׁ
מָה דְאַתְּ   אַר, כְּ אִקְרוּן שְׁ הוֹן, דְּ בְּ יא דִּ יקַיָּ ין אִינּוּן צַדִּ אִלֵּ

וְתָנֵינָן,  (במדבר יא) אָמֵר חֲנֶה.  מַּ בְּ ים  נֵי אֲנָשִׁ אֲרוּ שְׁ ָ שּׁ וַיִּ
עַבְדֵי דְּ אִינּוּן  עַל  א  אֶלָּ ימָא  מִתְקַיְּ עָלְמָא  רְמַיְיהוּ   לֵית  גַּ

ירַיִים  .שִׁ
צְרוֹר  .218 בִּ רוּ  וְנִקְשְׁ הוֹאִיל  תֹּאמַר,  וְאִם 

יוֹרִיד  ה  לָמָּ הָעֶלְיוֹן,  ענֶֹג  בָּ גִים  וּמִתְעַנְּ ים  הַחַיִּ
וּלְמַד   צֵא  לָאָרֶץ?  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אוֹתָם 
מוֹת  וּנְשָׁ רוּחוֹת  אוֹתָם  ל  כָּ שֶׁ רִאשׁוֹן,  מַן  מִזְּ

הָיוּ  הָעֶלְיוֹנָ   שֶׁ ה  רְגָּ דַּ דוֹשׁ  בַּ וְהַקָּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ ה 
ל   כָּ ה.  לְמַטָּ לָאָרֶץ  אוֹתָם  הוֹרִיד  הוּא  רוּךְ  בָּ
ר  ֵ רוּךְ הוּא לְיַשּׁ דוֹשׁ בָּ רוֹצֶה הַקָּ ו, שֶׁ ן עַכְשָׁ כֵּ שֶׁ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ הֶעָקםֹ,  ז) אֶת  אָדָם   (קהלת  י  כִּ
ר יַעֲשֶׂ  אָרֶץ אֲשֶׁ יק בָּ ה טוֹב וְלאֹ יחֱֶטָא. אֵין צַדִּ

נָחָשׁ, וְ  ל  שֶׁ עֶטְיוֹ  בְּ תוּ  מֵּ שֶׁ אוֹתָם  תֹּאמַר,  אִם 

  

י,  .218 חַיֵּ דְּ צְרוֹרָא  בִּ רוּ  ָ וְאִתְקַשּׁ הוֹאִיל  ימָא,  תֵּ וְאִי 
אָה,   עִנּוּגָא עִלָּ גֵי בְּ רִיךְ אֲמַאי יָחִית לוֹן קוּדְשָׁ וּמִתְעַנְּ א בְּ

כָל אִינּוּן  מְנָא קַדְמָאָה, דְּ מִזִּ הוּא לְאַרְעָא. פּוּק וְאוֹלִיף 
א   א וְקוּדְשָׁ לְעֵילָּ אָה דִּ א עִלָּ דַרְגָּ הֲווֹ בְּ מָתִין, דַּ רוּחִין וְנִשְׁ
א, תָּ ן הַשְׁ כֵּ ל שֶׁ א. כָּ רִיךְ הוּא אָחִית לְהוּ לְאַרְעָא לְתַתָּ   בְּ

רִ  א בְּ בָעֵי קוּדְשָׁ מָה דְאַתְּ  דְּ רָא לַעֲקִימָא, כְּ ְ יךְ הוּא לְיַשּׁ
ה  (קהלת ז) אָמֵר ר יַעֲשֶׂ אָרֶץ אֲשֶׁ יק בָּ י אָדָם אֵין צַדִּ כִּ

נָחָשׁ.   עֶטְיוֹ דְּ מִיתוּ בְּ ימָא, אִינּוּן דְּ טוֹב וְלא יֶחטָא. וְאִי תֵּ
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לְמֶלֶךְ   עֵצָה  עֲלֵי  בַּ וְיִהְיהֶ  יָקוּמוּ  הֵם  אֲפִלּוּ 
יחַ.  שִׁ  הַמָּ

דְּ  מָארֵי  וִיהוֹן  יְקוּמוּן,  אִינּוּן  א  אֲפִילוּ  לְמַלְכָּ עֵיטָא, 
 יחָא. מְשִׁ 

ירָה  .219 ה עָתִיד לוֹמַר שִׁ נִינוּ, מֹשֶׁ וְעַל זֶה שָׁ
וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  לָבֹא.  לֶעָתִיד 

תוּב כָּ ימֵי צֵאתְךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם   (מיכה ז) שֶׁ כִּ
צָרִיךְ   הָיָה  אַרְאֶךָ  אַרְאֶנּוּ?  נִפְלָאוֹת.  אַרְאֶנּוּ 

א   אֶלָּ לְמִילִהְיוֹת!  שׁ,  מַמָּ רָאָה   אַרְאֶנּוּ  שֶׁ
ה   חִלָּ תְּ אַרְאֶנּוּ.    -בַּ וְזֶהוּ  נִיָּה.  שְׁ עַם  פַּ אַרְאֶנּוּ 

נ) וְכָתוּב אֱלהִֹים,  (תהלים  ע  יֵשַׁ בְּ אַרְאֶנּוּ 
וּבְנֵי  ה  מֹשֶׁ יר  יָשִׁ אָז  וְאָז,  ישׁוּעָתִי.  בִּ וְאַרְאֵהוּ 

ירָה הַזאֹּת לַה'. ִ רָאֵל אֶת הַשּׁ  יִשְׂ

  

נֵינָן, מֹ  .219 תָּ א  דָּ ירָתָא לְזִמְנָא וְעַל  שִׁ לְמֵימָר  ין  זַמִּ ה  שֶׁ
יב, כְתִּ גִין דִּ אָתֵי. מַאי טַעְמָא. בְּ ימֵי צֵאתְךָ  (מיכה ז) דְּ כִּ

עֵי  מִבָּ אַרְאֶךָ  אַרְאֶנּוּ,  נִפְלָאוֹת.  אַרְאֶנּוּ  מִצְרַיִם  מֵאֶרֶץ 
חָמָא שׁ, לְמַאן דְּ א אַרְאֶנּוּ מַמָּ קַדְמִיתָא, יֶחמֵי    לֵיהּ. אֶלָּ בְּ

נְיָינוּת, וְדָא הוּא אַרְאֶנּוּ, וּכְתִיבלֵ  אַרְאֶנּוּ  (תהלים נ) יהּ תִּ
ישׁוּעָתִי. ע אֱלהִים, וְאַרְאֵהוּ בִּ יֵשַׁ וּכְדֵין   (דף נ''ד ע''ב)  בְּ

ירָה הַזּאֹת לַיְיָ'. ִ רָאֵל אֶת הַשּׁ ה וּבְנֵי יִשְׂ יר משֶֹׁ  אָז יָשִׁ

דוֹשׁ  .220 לַקָּ בִירָה  הַגְּ ל  שֶׁ ירָה  - רוּךְ בָּ -שִׁ
כָל ה בְּ זוֹ  ירָה  שִׁ אוֹמֵר  שֶׁ אָדָם  ל  כָּ נִינוּ,  שָׁ וּא. 

לָבֹא,   לֶעָתִיד  לְאָמְרָהּ  זוֹכֶה  הּ,  בָּ ן  וּמְכַוֵּ יוֹם 
יֵשׁ  הֲרֵי  עוֹלָם  שֶׁ הּ  בָּ וְיֵשׁ  עָבַר,  שֶׁ עוֹלָם  הּ  בָּ  

יְמוֹת   הּ  בָּ וְיֵשׁ  רֵי הָאֱמוּנָה,  קִשְׁ הּ  בָּ וְיֵשׁ  א,  הַבָּ
יחַ  שִׁ הַמָּ עָלֶיהָ מֶלֶךְ  וּתְלוּיִים  (אוֹת   , 

אֲחֵרוֹת  לְמַעְלָה) חוֹת  בָּ שְׁ תִּ אוֹתָן  ל  כָּ
אוֹמְרִים עֶלְיוֹנִים וְתַחְתּוֹנִים.   שֶׁ

  

ירָתָא .220 נֵינָן,   שִׁ תָּ רִיךְ הוּא.  בְּ א  מַטְרוֹנִיתָא לְקוּדְשָׁ דְּ
ון בָּ  כָל יוֹמָא, וּמְכַוֵּ א בְּ ירָתָא דָּ אָמַר שִׁ ר נָשׁ דְּ ל בַּ הּ,  כָּ

עָבַר,   הּ עָלְמָא דְּ הָא אִית בָּ אָתֵי. דְּ זָכֵי לְמֵימְרָא לְזִמְנָא דְּ
מְ  רֵי  קִשְׁ הּ  בָּ וְאִית  אָתֵי,  דְּ עָלְמָא  הּ  בָּ הֵימָנוּתָא, וְאִית 

יחָא. מְשִׁ א  מַלְכָּ דְּ יוֹמֵי  הּ  בָּ אינון   וְאִית  כל  לעילא  את  (נ''א 
תּוּשְׁ  וכו') אִינּוּן  ל  כָּ עָלָהּ,  קַאמְרֵי וְתָלֵי  דְּ אַחֲרָנִין,  חָאן  בְּ

אֵי.  אֵי וְתַתָּ  עִלָּ
לִהְיוֹת!   .221 צָרִיךְ  הָיָה  זֶה  יר  שִׁ ירָה?!  ִ הַשּׁ

שַׁ  מְּ שֶׁ ירָה  ִ הַשּׁ א  לֶךְ.  אֶלָּ לַמֶּ בִירָה  הַגְּ חַת  בַּ
רְשׁוּהָ.   פֵּ וַהֲרֵי  לְמַעְלָה,  ה  מַטָּ מִלְּ אָמַר  ה  וּמֹשֶׁ

מֵאִי  -לַה'   לֶךְ  הַמֶּ שֶׁ וּם  לָהּ מִשּׁ ר 
נִים י יוֹסֵי (שֶׁמְּאִירִים פְּנֵי הַמֶּלֶ� כְּנֶגְדָּהּ) פָּ . רַבִּ

ךְ  הָיוּ שׁוֹפְעִים, מָשַׁ מָנִים שֶׁ ל אוֹתָם שְׁ   אָמַר, כָּ
חַת   בַּ מְשַׁ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ הּ,  נֶגְדָּ כְּ דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ

בִירָה.  אוֹתוֹ הַגְּ

  

לֵי .221 עֵי  מִבָּ זֶה  יר  שִׁ ירָה  ִ קָא  הַשּׁ דְּ ירָתָא,  שִׁ א  אֶלָּ הּ. 
א  לְעֵילָּ א  תָּ מִתַּ ה  וּמשֶֹׁ א.  לְמַלְכָּ מַטְרוֹנִיתָא  חַת  בָּ מְשַׁ

לַיְיָ':   אוּקְמוּהָ.  וְהָא  א  קָאָמַר,  מַלְכָּ לָהּ  אַנְהִיר  דְּ גִין  בְּ
הָא, כָל   (נ''א דנהיר אנפוי מלכא לקבלה) אַנְפָּ ר' יוֹסֵי אָמַר, דְּ

הֲ  חִין, דַּ לָהּ, אִינּוּן מְשָׁ א לְקַבְּ ישָׁ א קַדִּ יךְ מַלְכָּ ין, מָשִׁ ווֹ נַגְדִּ
חָא לֵיהּ מַטְרוֹנִיתָא. בְּ ךְ מְשַׁ גִינִי כַּ  בְּ

י יְהוּדָ  .222 רַבִּ תוּב  אָמַר  כָּ ה  לָמָּ ךְ,  כָּ ה, אִם 
צְרִיכָה  בִירָה  הַגְּ וַהֲרֵי  רָאֵל,  יִשְׂ וּבְנֵי  ה  מֹשֶׁ

שֶׁ  חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ א  אֶלָּ חַ?  בֵּ ה לְשַׁ מֹשֶׁ ל 
לֶךְ   חַ אֶת הַמֶּ בֵּ הֵם הָיוּ יוֹדְעִים לְשַׁ רָאֵל, שֶׁ וְיִשְׂ

ל אוֹתוֹ כֹּ  כָּ וּם שֶׁ רָאוּי, מִשּׁ בִירָה כָּ בִיל הַגְּ שְׁ חַ בִּ
לֶךְ.  ה מִן הַמֶּ הּ יָרְשָׁ לָּ  וּגְבוּרָה שֶׁ

  

ה וּבְנִי   .222 תִיב משֶֹׁ י יְהוּדָה, אִי הָכִי, אֲמַאי כְּ אָמַר רִבִּ
אָה יִשְׂ  זַכָּ א,  אֶלָּ חָא.  בְּ לְשַׁ עְיָא  בַּ מַטְרוֹנִיתָא  וְהָא  רָאֵל, 

חָא   בְּ לְשַׁ יַדְעִין  הֲווֹ  אִינּוּן  דְּ רָאֵל,  וְיִשְׂ ה  משֶֹׁ דְּ חוּלָקֵיהוֹן 
דְקָא יֵ  גִין מַטְרוֹנִיתָא כְּ א, בְּ כָל הַהוּא לְמַלְכָּ גִין דְּ אוֹת, בְּ
ילָהּ, יָרְתָא מִן מַ  א. חֵילָא וּגְבוּרָה דִּ  לְכָּ

וְאָמַר, .223 תַח  פָּ חִיָּיא  י  קוּמִי   (איכה ב) רַבִּ
י   רנִֹּ קוּמִי  מֻרוֹת.  אַשְׁ לְראֹשׁ  יְלָה  בַלַּ י  זוֹ    -רנִֹּ

יְלָה   לַּ בַּ רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  יוֹסֵי    -כְּ י  רַבִּ לוּת.  גָּ בַּ
יְלָה  אָמַר  לַּ וֹלֶטֶת וּמִתְעוֹרֶרֶת.    -, בַּ שּׁ זְמַן שֶׁ בִּ

מֻ  אַשְׁ לִהְיוֹת!  לְראֹשׁ  צָרִיךְ  הָיָה  ראֹשׁ  בְּ רוֹת?! 
תוּב כָּ א לְראֹשׁ, כַּ עַל ראֹשׁ  (בראשית מז) אֶלָּ

  

וְאָמַר, .223 תַח  פָּ יא  חִיָּ בַּ  (איכה ב) ר'  י  רוֹנִּ יְלָה  קוּמִי  לַּ
רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ י:  רוֹנִּ קוּמִי  מוּרוֹת.  אַשְׁ לְראֹשׁ 
הִיא   זִמְנָא דְּ בְּ יְלָה:  לַּ בַּ יוֹסֵי אָמַר,  גָלוּתָא. ר'  בְּ יְלָה:  לַּ בַּ

מוּרוֹת, עָרָא, לְראֹשׁ אַשְׁ לְטָא וּמִתְּ עֵי לֵיהּ.    שַׁ ראֹשׁ מִבָּ בְּ
יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ לְראֹשׁ,  א  מז)( אֶלָּ ראֹשׁ  בראשית  עַל 
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אן  ה זהֶ יְסוֹד. אַף כָּ טָּ ה. וּבֵאַרְנוּ, ראֹשׁ הַמִּ טָּ הַמִּ
בִירָ   -לְראֹשׁ   הַגְּ שֶׁ יְסוֹד,  בּוֹ.  זֶה  רֶכֶת  מִתְבָּ ה 

מֻרוֹת  ל נֶצַח וְהוֹ  -ראֹשׁ אַשְׁ  ד. זֶהוּ ראֹשׁ שֶׁ
א יְסוֹד. אוּף הָכָא   ה, דָּ טָּ ה. וְאוֹקִימְנָא, ראֹשׁ הַמִּ טָּ הַמִּ
ראֹשׁ  יהּ.  בֵּ רְכָא  מִתְבָּ מַטְרוֹנִיתָא  דְּ יְסוֹד,  א  דָּ לְראֹשׁ, 

נֶצַ  א, דְּ א הוּא רֵישָׁ מוּרוֹת: דָּ  ח וְהוֹד. אַשְׁ
תְרֵי .224 כִּ ל  שֶׁ ראֹשׁ  זֶהוּ  אָמַר,  יוֹסֵי  י   רַבִּ

לְראֹשׁ  אָמַר,  א  אַבָּ י  רַבִּ יוּּם.  וְהַסִּ לֶךְ  הַמֶּ
ראֹשׁ   הָראֹשׁ,  וְזֶהוּ  חָסֵר,  תוּב  כָּ מֻרוֹת  אַשְׁ
הָעֶלְיוֹן,   דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  מֶּ בַּ נֶאֱמַר  וְהַכֹּל  ה.  טָּ הַמִּ

 וְזֶהוּ לַה'. 
  

יוֹסֵ  .224 א  ר'  מַלְכָּ כִתְרֵי  דְּ א  רִישָׁ הוּא  א  דָּ אָמַר,  י 
תִיב חָסֵר, וְסִיּוּמָא. רִ  מְרוֹת כְּ א אָמַר, לְראֹשׁ אַשְׁ י אַבָּ בִּ

א   ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ א בְּ ה. וְכלָֹּ טָּ א, ראֹשׁ הַמִּ וְדָא הוּא רֵישָׁ
מַר, וְדָא הוּא לַיְיָ'. אָה אִתְּ  עִלָּ

225.  ִ הַשּׁ ייֵסָא אָמַר,  י  לַה'  רַבִּ הַזאֹּת   -ירָה 
כָּ  שֶׁ מֵעֵדֶן,  יוֹּצֵא  שֶׁ הָר  הַנָּ חָה  זֶהוּ  וּמִשְׁ מֶן  שֶׁ ל 

מָע אַחַר  נּוּ לְהַדְלִיק מְנוֹרוֹת. וּמַשְׁ יוֹצְאִים מִמֶּ
ה'   ירָה לַּ תוּב אָשִׁ כָּ ךְ שֶׁ דוֹשׁ    -כָּ לֶךְ הַקָּ זֶה הַמֶּ

ירָה לּוֹ.  הָעֶלְיוֹן, וְעַל זֶה לאֹ כָתוּב אָשִׁ
  

א הוּא נַ  .225 ירָה הַזּאֹת לַיְיָ', דָּ ִ י יֵיסָא אָמַר, הַשּׁ הֲרָא רִבִּ
יהּ, לְאַדְלְקָא   חָא וּרְבוּ נָפִיק מִנֵּ כָל מִשְׁ נָפִיק מֵעֵדֶן, דְּ דְּ
א הוּא   דָּ לַיְיָ',  ירָה  אָשִׁ יב  כְתִּ דִּ לְבָתַר  מַע  וּמַשְׁ בּוּצִינִין. 

א לָ  אָה, וְעַל דָּ א עִלָּ ישָׁ א קַדִּ ירָה לּוֹ. מַלְכָּ תִיב אָשִׁ  א כְּ
לֵאמֹר   .226 דוֹרוֹת, לְ  [זֶהוּ] -וַיאֹּמְרוּ  דוֹרֵי 

מִי   ל  כָּ שֶׁ לְעוֹלָמִים.  מֵהֶם  ח  כַּ תַּ יִשְׁ לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ
לָהּ   זוֹכֶה  הַזֶּה,  עוֹלָם  בָּ הַזוֹּ  ירָה  ִ לַשּׁ זוֹּכֶה  שֶׁ
מֶלֶךְ  ימוֹת  בִּ הּ  בָּ חַ  בֵּ לְשַׁ וְזוֹכֶה  א,  הַבָּ עוֹלָם    בָּ

דוֹשׁ  קָּ בַּ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ חֶדְוַת  בְּ יחַ  שִׁ - הַמָּ
רוּ  תוּב לֵאמֹר  -ךְ בָּ כָּ שֶׁ אוֹתוֹ    - הוּא,  בְּ לֵאמֹר 

כְנוּ  ָ שּׁ שֶׁ זְמַן  בִּ ה,  דוֹשָׁ הַקְּ אָרֶץ  בָּ לֵאמֹר  זְמַן. 
ת   גְאֻלַּ לוּת. לֵאמֹר בִּ גָּ אָרֶץ. לֵאמֹר בַּ רָאֵל בָּ יִשְׂ

רָאֵל. לֵאמֹר לָעוֹלָם הַ  א. יִשְׂ  בָּ

  

לָ  .226 דְּ גִין  בְּ רִין,  דָּ לְדָרֵי  לֵאמרֹ,  י  וַיּאֹמְרוּ  יִתְנְשֵׁ א 
הַאי  בְּ ירָתָא  שִׁ לְהַאי  זָכֵי  דְּ מַאן  כָל  דְּ לְעָלְמִין.  יְיהוּ  מִנַּ
יוֹמוֹי  הּ בְּ חָא בָּ בְּ אָתֵי, וְזָכֵי לְשַׁ עָלְמָא דְּ עָלְמָא, זָכֵי לָהּ בְּ

חֶדְוָ  בְּ יחָא,  מְשִׁ א  מַלְכָּ א  דְּ קוּדְשָׁ בְּ רָאֵל  יִשְׂ נְסֶת  כְּ דְּ ותָא 
כְתִּ  רִיךְ הוּא. דִּ הַהוּא זִמְנָא. לֵאמרֹ בְּ יב לֵאמֹר, לֵאמרֹ בְּ

אַרְעָא. לֵאמרֹ  רָאֵל בְּ רוּ יִשְׂ שָׁ זִמְנָא דְּ א, בְּ ישָׁ אַרְעָא קַדִּ בְּ
לֵאמרֹ  רָאֵל.  יִשְׂ דְּ לְהוֹן  דִּ פוּרְקָנָא  בְּ לֵאמרֹ  גָלוּתָא.  בְּ

אָתֵי. לְעָלְמָ   א דְּ
לִהְ  .227 צָרִיךְ  הָיָה  יר  נָשִׁ ה'?!  לַּ ירָה  יוֹת! אָשִׁ

חִים  בְּ מְשַׁ הָיוּ  שֶׁ וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ ירָה?  אָשִׁ זֶּה  מַה 
בִירָה. הַגְּ חַת  בַּ שְׁ תִּ לְשַׁבֵּחַ] אֶת  ה'  [הִצְטָרְכוּ  לַּ

אָה  - גָּ גָאֹה  י  כִּ דוֹשׁ.  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ   -  [קָמָה] זֶה 
וְהִ  עָלָה  בְרָכוֹת שֶׁ לְהוֹצִיא  עַטְרוֹתָיו  בְּ ר  תְעַטֵּ

אָה וְכֹחוֹת וּגְבוּרוֹ  י גָאֹה גָּ כּלֹ. כִּ ת לְהִתְעַלּוֹת בַּ
י גָאֹה    - א. כִּ אָה לָעוֹלָם הַבָּ עוֹלָם הַזֶּה, גָּ אֹה בָּ גָּ

עַטְרוֹתָיו   בְּ ר  תְעַטֵּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ אָה  גָּ זְמַן,  אוֹתוֹ  בְּ
לֵמָה.  חֶדְוָה שְׁ  בְּ

  

ירָה. אֶלָּ  .227 עֵי לֵיהּ, מַאי אָשִׁ יר מִבָּ ירָה לַיְיָ' נָשִׁ א  אָשִׁ
מַטְרוֹנִיתָא. דְּ א  חְתָּ בַּ תּוּשַׁ חָן  בְּ מְשַׁ הֲווֹ  דַּ גִין  (בעו   בְּ

אָה לשבחא) י גָאהֹ גָּ א. כִּ ישָׁ א קַדִּ א מַלְכָּ :  (קמה)  לַיְיָ': דָּ
רְכָּ  בִּ קָא  לְאַפָּ עִטְרוֹי,  בְּ ר  וְאִתְעַטָּ סָלִיק  וְחֵילִין דְּ אן 

גָּ  גָאהֹ  י  כִּ א.  כלָֹּ בְּ קָא  לְאַסָּ הַאי  וּגְבוּרָאן,  בְּ גָאהֹ  אָה: 
זִמְנָא,   הַהוּא  בְּ גָאהֹ  י  כִּ אָתֵי.  דְּ עָלְמָא  בְּ אָה  גָּ עָלְמָא, 

לֵימוּתָא. חֶדְוָותָא שְׁ רוֹי בְּ עִטְּ ר בְּ יִתְעֲטָּ גִין דְּ אָה, בְּ  גָּ

בַיָּם   .228 רָמָה  וְרֹכְבוֹ  לְטוֹן  הַ   -סוּס  ִ שּׁ
הֶם,   בָּ אֲחוּזִים  מַעְלָה שֶׁ לְּ שֶׁ לְטוֹן  ִ וְהַשּׁ ה  מַטָּ לְּ שֶׁ
דוֹל   הַגָּ יט  לִּ ַ וְהַשּׁ דוֹל  הַגָּ הַיָּם  לְאוֹתוֹ  נִמְסְרוּ 
ה   עוֹשֶׂ לאֹ  נִינוּ,  וְשָׁ נְקָמוֹת.  הֶם  בָּ לַעֲשׂוֹת 

לְמַטָּ  ין  דִּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  ה  הַקָּ יַּעֲשֶׂ שֶׁ עַד  ה, 
יטֵ  לִּ שַׁ תוּבבְּ כָּ שֶׁ זֶהוּ  לְמַעְלָה.  (ישעיה   יהֶם 

וְעַל  כד) רוֹם  מָּ בַּ רוֹם  הַמָּ צְבָא  עַל  ה'  יִפְקֹד 
 מַלְכֵי הָאֲדָמָה עַל הָאֲדָמָה. 

  

א,   .228 לְתַתָּ דִּ שׁוּלְטָנוּתָא  ם,  יָּ בַּ רָמָה  וְרוֹכְבוֹ  סוּס 
בְּ  אִתְמְסָרוּ  הוּ,  בְּ אֲחִידָן  דַּ א  לְעֵילָּ דִּ הַהוּא וְשׁוּלְטָנוּתָא 

הוּ נוּקְמִין. וְתָנֵינָן,  ד בְּ א לְמֶעְבַּ לְטָנוּתָא רַבָּ א, וְשֻׁ א רַבָּ יַמָּ
ינָא לְתַ  רִיךְ הוּא דִּ א בְּ יַעֲבֵיד לָא עָבִיד קוּדְשָׁ א, עַד דְּ תָּ

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  א,  לְעֵילָּ שׁוּלְטָנֵיהוֹן  (ישעיה   בְּ
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בַּ  כד) רוֹם  הַמָּ צְבָא  עַל  יְיָ'  מַלְכֵי  יִפְקוֹד  וְעַל  רוֹם  מָּ
 הָאֲדָמָה עַל הָאֲדָמָה. 

בַיָּם   .229 בּוֹ    -רָמָה  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
חֲזָ  גְבוּרָה  הִתְעוֹרְרָה  יְלָה  לַּ בּוֹ בַּ תוּב  כָּ שֶׁ קָה, 

ל  כָּ עַזָּה  קָדִים  רוּחַ  בְּ הַיָּם  אֶת  ה'  וַיוֹּלֶךְ 
יְלָה. גְּבוּרָה   הַלַּ בוֹ  (שֶׁהִתְעוֹרְרָה 

לֶךְ   ה)חֲזָקָ  ה מִן הַמֶּ לְכָּ ה הַמַּ קְשָׁ בִּ זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ
ה וְכָל אוֹתָם   מַטָּ לְּ ל אוֹתָם אוּכְלוּסִים שֶׁ אֶת כָּ

מַעְ  לְּ שֶׁ יטִים  לִּ ם שַׁ וְכֻלָּ בְיָדֶיהָ,  סְרוּ  מָּ יִּ שֶׁ לָה 
זֶהוּ   נְקָמוֹת.  הֶם  בָּ לַעֲשׂוֹת  לְיָדֶיהָ  נִמְסְרוּ 

רָמָה וְרֹכְבוֹ  סוּס  תוּב  כָּ סְתָם,    שֶׁ יָּם  בַּ בַיָּם. 
ה.   לְמַעְלָה וּלְמַטָּ

  

עַר  .229 אִתְּ לֵילְיָא,  בְּ יהּ  בֵּ יְהוּדָה,  ם, אָמַר ר'  יָּ בַּ רָמָה 
י קִּ תַּ בוּרָא  רוּחַ גְּ בְּ ם  הַיָּ אֶת  יְיָ'  וַיּוֹלֶךְ  יהּ  בֵּ יב  כְתִּ דִּ פָא, 

יְלָה. הַלַּ ל  כָּ ה  עַזָּ גבורה  קָדִים  ביה  דאתער  (ס''א 
ל  בְּ  תקיפא) א, כָּ עָאת מַטְרוֹנִיתָא מִן מַלְכָּ הַהוּא זִמְנָא, בָּ

א,  לְעֵילָּ דִּ שׁוּלְטָנִין  אִינּוּן  וְכָל  א,  לְתַתָּ דִּ אכְֹלוֹסִין  אִינּוּן 
ד  לְמֶעְבַּ ידָהָא,  בִּ אִתְמְסָרוּ  הוּ  וְכֻלְּ ידָהָא.  בִּ רוּן  יִתְמַסְּ דְּ

הוּ נוּקְמִין, הֲדָא הוּא דִכְתִיב סוּס וְרוֹכְ  ם. בְּ יָּ בוֹ רָמָה בַּ
א. א וְתַתָּ ם סְתָם, לְעֵילָּ יָּ  בַּ

תַח  .230 פָּ חִיָּיא  י  רַבִּ יָהּ.  וְזִמְרָת  י  עָזִּ
קלט) וְאָמַר, נִי אָחוֹר   (תהלים  צַרְתָּ וָקֶדֶם 

אָדָם   נֵי  בְּ הִצְטָרְכוּ  ה  מָּ כַּ כָה.  פֶּ כַּ עָלַי  ת  שֶׁ וַתָּ
רוּךְ הוּא, מִשּׁ  דוֹשׁ בָּ ד אֶת הַקָּ ר לְכַבֵּ אֲשֶׁ כַּ וּם שֶׁ

ל   כֵּ רוּךְ הוּא אֶת הָעוֹלָם, הִסְתַּ דוֹשׁ בָּ רָא הַקָּ בָּ
הַכֹּל, עַל  יט  לִּ שַׁ לִהְיוֹת  הָאָדָם  (לִהְיוֹת   עַל 

וְהָיָה דוֹמֶה  בַּכֹּל, וְנִבְרָא בִּשְׁנֵי פַרְצוּפִים)  שָׁלֵם
דְמוּת   בִּ אוֹתוֹ  הוֹרִיד  חְתּוֹנִים.  וְלַתַּ לָעֶלְיוֹנִים 

סוּ  מְכֻבֶּ  נְּ הִתְכַּ אָז  רִיוֹּת.  הַבְּ אוֹתוֹ  וְרָאוּ  דֶת, 
נָפְלוּ  וְאֵימָה  וּפַחַד  לְפָנָיו,  חֲווּ  תַּ וְהִשְׁ אֵלָיו 

זֶ  חְדּוֹ.  מִפַּ תוּבעֲלֵיהֶם  כָּ שֶׁ (בראשית   הוּ 
ל חַיַּת הָאָרֶץ   ט) כֶם יִהְיהֶ עַל כָּ וּמוֹרַאֲכֶם וְחִתְּ

מָיִם. ָ ל עוֹף הַשּׁ  וְעַל כָּ

  

טו)(שמו  .230 תַח  ת  פָּ יא  חִיָּ י  רִבִּ יָהּ.  וְזִמְרָת  י  עָזִּ
קלט) וְאָמַר, עָלַי   (תהלים  ת  שֶׁ וַתָּ נִי  צַרְתָּ וְקדֶֹם  אָחוֹר 

ה   מָּ כָה. כַּ פֶּ רִיךְ  כַּ א בְּ א לְיַקָרָא לְקוּדְשָׁ נֵי נָשָׁ אִצְטְרִיכוּ בְּ
עָלְמָא, רָא  בָּ ד  כַּ רִיךְ הוּא  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ גִין  בְּ  (דף  הוּא, 

ע''א) עַל  נ''ה  יט  לִּ שַׁ לְמֶהוֵי  אָדָם  בָּ יהּ  בֵּ ל  כַּ אִסְתָּ
א. אמֵי   (נ''א למהוי שלים בכלא ואתברי דו פרצופין) כּלָֹּ וַהֲוָה דָּ

לֵיהּ  וְחָמוּ  ירָא,  יַקִּ דְמוּת  בִּ לֵיהּ  נָחַת  אִין.  וְתַתָּ אִין  לְעִלָּ
יהּ, וְסָגִידוּ   נָשׁוּ לְגַבֵּ דֵין אִתְכְּ רְיָין, כְּ לָקֳבְלֵיהּ, וְאֵימָתָא  בִּ

הוּא  הֲדָא  יהּ,  חַלְתֵּ מִדַּ עָלַיְיהוּ  נָפְלַת  וְדַחֲלָא 
ל וּמוֹרַאֲכֶ  (בראשית ט) דִכְתִיב, כָּ עַל  יִהְיֶה  כֶם  וְחִתְּ ם 

מָיִם. ָ ל עוֹף הַשּׁ ת הָאָרֶץ וְעַל כָּ  חַיַּ
לוֹ   .231 לִהְיוֹת  מְרוֹ,  לְשָׁ לְגַנּוֹ  אוֹתוֹ  הִכְנִיס 

עַל   מְחָה  לוֹ שִׂ ה  עָשָׂ בּוֹ.  עַ  עֲשֵׁ תַּ וּלְהִשְׁ מְחָה  שִׂ
וּמַלְאָכִים  יְקָרוֹת,  אֲבָנִים  בַּ ה  מְכֻסָּ ה  חֻפָּ

ה אוֹתוֹ עַל עֶלְיוֹנִים שְׂ  ךְ צִוָּ מֵחִים לְפָנָיו. אַחַר כָּ
מִצְוַת רִבּוֹנוֹ.  עֵץ אֶחָד, וְלאֹ עָמַד בְּ

  
לְנַטְרֵיהּ  .231 נָטַע,  דְּ יהּ  לְגִנְתֵּ חֵדוּ    עַיְילֵיהּ  לֵיהּ  לְמֶהֱוֵי 

טְרוֹצְטְבוּלִין  לֵיהּ  עָבֵד  יהּ.  בֵּ עָ  עְשְׁ תַּ וּלְאִשְׁ חִדוּ,  עַל 
אַבְנֵ  יָין בְּ אן קָמֵיהּ. לְבָתַר  מְחַפְּ אִין חַדָּ י יְקָר, וּמַלְאָכִין עִלָּ

מָארֵיהּ.  פִקּוּדָא דְּ קִיד לֵיהּ עַל אִילָנָא חַד וְלָא קָאִים בְּ  פָּ
בְּ  .232 אַחַר  מָצָאנוּ  לְּ שֶׁ חֲנוֹךְ,  ל  שֶׁ סִפְרוֹ 

לוֹ   וְהֶרְאָה  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אוֹתוֹ  הֶעֱלָה  שֶׁ
הַ  נְזֵי  גִּ ל  כָּ וְתַחְתּוֹנִים, אֶת  עֶלְיוֹנִים  לֶךְ,  מֶּ

ה עָלָיו  הִצְטַוָּ ים וְהָעֵץ שֶׁ הֶרְאָה לוֹ אֶת עֵץ הַחַיִּ
גַן   בְּ אָדָם  ל  שֶׁ מְקוֹמוֹ  לוֹ  וְהֶרְאָה  עֵדֶן.  אָדָם, 

יָכוֹל  זוֹ,  מִצְוָה  אָדָם  מַר  שָׁ אִלְמָלֵא  שֶׁ וְרָאָה, 
לאֹ  הוּא  מִיד.  תָּ ם  שָׁ וְלִהְיוֹת  מִיד  תָּ לַעֲמֹד 

מַר מִצְוַת רִבּוֹנוֹ  דִימוֹס וְנֶעֱנַשׁ. -שָׁ  יָצָא בְּ

  

לֵיהּ   .232 סָלִיק  דְּ לְבָתַר  דִּ חֲנוֹךְ,  דְּ סִפְרָא  בְּ חְנָא  כַּ אַשְׁ
רִיךְ  בְּ א  א, קוּדְשָׁ מַלְכָּ דְּ יא  נְזַיָּ גִּ ל  כָּ לֵיהּ  וְאַחְמֵי  הוּא,   

י, וְ  חַיֵּ אֵי, אַחְמֵי לֵיהּ אִילָנָא דְּ אֵי וְתַתָּ קַד  עִלָּ אִתְפְּ אִילָנָא דְּ
עֵדֶן.  א דְּ גִנְתָּ אָדָם בְּ יהּ דְּ עָלֵיהּ אָדָם, וְאַחְמֵי לֵיהּ דּוּכְתֵּ

קּוּדָא   אִלְמָלֵי נָטִיר אָדָם פִּ ימָא  וְחָמָא, דְּ א, יָכִיל לְקַיְּ דָּ
קּוּדָא   פִּ נָטַר  לָא  הוּא  ן.  מָּ תַּ דִירָא  תָּ וּלְמֶהֱוֵי  דִירָא,  תָּ

מָארֵיהּ, נָפַק  דִימוֹס וְאִתְעֲנָשׁ. דְּ  בְּ
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דּוּ  .233 נִבְרָא  אָדָם  אָמַר,  יִצְחָק  י  -רַבִּ
אַרְנוּ,פַ  בֵּ וַהֲרֵי  ב) רְצוּפִים,  אַחַת   (שם  ח  קַּ וַיִּ

לְעתָֹיו   וְנַעֲשׂוּ   -מִצַּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רוֹ  נִסְּ
תוּב כָּ עֲרָב. זֶהוּ שֶׁ זְרָח וּמִמַּ נַיִם, מִמִּ (תהלים   שְׁ

מַעֲרָב.  אָח קלט) זֶה  אָחוֹר  נִי.  צַרְתָּ וָקֶדֶם  וֹר 
 וָקֶדֶם זֶה מִזְרָח. 

  

וְהָא  .233 רֵי,  אִתְבְּ רְצוּפִין  פַּ דּוּ  אָדָם  אָמַר,  יִצְחָק  י  רִבִּ
ב) נָא,אוֹקִימְ  נְסָרוֹ  (בראשית  לְעוֹתָיו,  מִצַּ אַחַת  ח  קַּ וַיִּ

עֲרָב,   זְרָח וּמִמַּ רֵין, מִמִּ רוּךְ הוּא וְאִתְעָבִידוּ תְּ הַקָדוֹשׁ בָּ
יב, כְתִּ דִּ נִי.  (תהלים קלט) הֲדָא הוּא  וְקֶדֶם צַרְתָּ אָחוֹר 

א מִזְרָח. א מַעֲרָב, וְקֶדֶם דָּ  אָחוֹר דָּ
י חִיָּיא אָ  .234 הרַבִּ רוּךְ   מַר, מֶה עָשָׂ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

כְלֵל אֶת יָפְיָהּ עַל   ן אוֹתָהּ נְקֵבָה, וְשִׁ קֵּ הוּא? תִּ
ה'  בֶן  וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  לָאָדָם.  וְהִכְנִיסָהּ  הַכֹּל, 
הָאָדָם   מִן  לָקַח  ר  אֲשֶׁ לָע  הַצֵּ אֶת  אֱלהִֹים 

קַּ  וַיִּ לְמַעְלָה?  תוּב  כָּ מַה  רְאֵה  בֹּא  ה.  ָ ח לְאִשּׁ
לְעֹ מִצַּ מוֹ אַחַת  כְּ אַחַת?  זֶּה  מַה  תָיו. 

נֶּאֱמַר  תִי אַחַת   (שיר ו) שֶׁ אַחַת הִיא יוֹנָתִי תַמָּ
לְעתָֹיו   מִצַּ הּ.  לְאִמָּ מוֹ    -הִיא  כְּ דָדָיו,  מִצְּ

נֶּאֱמַר  ן.  (שמות כו) שֶׁ כָּ שְׁ  וּלְצֶלַע הַמִּ

  

רִיךְ הוּ  .234 א בְּ יא אָמַר, מַה עָבִיד קוּדְשָׁ ין ר' חִיָּ קִּ א, תַּ
וְעַיְילָהּ  א,  כּלָֹּ עַל  פִירוּתָהּ  שְׁ כְלִיל  וְשַׁ א  נוּקְבָּ לְהַהוּא 
לָע  הַצֵּ אֶת  אֱלהִֹים  יְיָ'  בֶן  וַיִּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  לְאָדָם, 

תִ  כְּ מַה  חֲזֵי,  א  תָּ ה.  ָ לְאִשּׁ הָאָדָם  מִן  לָקַח  ר  יב  אֲשֶׁ
מַאי לְעוֹתָיו.  מִצַּ אַחַת  ח  קַּ וַיִּ א,  דְאַתְּ    לְעֵילָּ מָה  כְּ אַחַת. 

תִי אַחַת הִיא   (שיר השירים ו) אָמֵר מָּ אַחַת הִיא יוֹנָתִי תַּ
מָה דְאַתְּ אָמֵר, כְּ טְרוֹי.  מִסִּ לְעוֹתָיו:  מִצַּ הּ.  (שמות   לְאִמָּ

ן. כו) כָּ שְׁ  וּלְצֶלַע הַמִּ
אָמַ  .235 יְהוּדָה  י  הוּא רַבִּ רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ר, 

עֶלְיוֹ  מָה  נְשָׁ חָכְמָה  נָתַן  הּ  בָּ וְכָלַל  אָדָם,  בָּ נָה 
דֵי לָדַעַת הַכּלֹ. מֵאֵיזהֶ מָקוֹם נָתַן בּוֹ   ל כְּ כֵּ וְהַשְׂ
אָר   ְ שּׁ שֶׁ קוֹם  מִמָּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ מָה?  נְשָׁ

אוֹת.  דוֹשׁוֹת בָּ מוֹת הַקְּ שָׁ  הַנְּ
  

אָ   ר' יְהוּדָה .235 מְתָא עִלָּ רִיךְ הוּא נִשְׁ א בְּ ה אָמַר, קוּדְשָׁ
ע  יהּ חָכְמְתָא וְסָכְלְתָנוּ, לְמִנְדַּ אָדָם, וְכָלִיל בֵּ יהּ בְּ יָהַב בֵּ
אָמַר,  יִצְחָק  ר'  מְתָא.  נִשְׁ יהּ  בֵּ יָהַב  אֲתָר  מֵאָן  א.  כּלָֹּ

ין קָא אַתְיָין. ישִׁ מָתִין קַדִּ אַר נִשְׁ שְׁ  מֵאֲתָר דִּ
אן, רַבִּ  .236 מִכָּ אָמַר,  יְהוּדָה  י 

תוּב כָּ תּוֹצֵא הָאָרֶץ נֶפֶשׁ חַיָּה.   (בראשית א) שֶׁ
נִמְצָא   שׁ  קְדָּ הַמִּ שֶׁ מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  הָאָרֶץ?  זוֹ  מִי 

חַיָּה   נֶפֶשׁ  ל    -בּוֹ.  שֶׁ נֶפֶשׁ  זוֹ  סְתָם,  חַיָּה  נֶפֶשׁ 
ל הַכֹּל.   אָדָם הָרִאשׁוֹן שֶׁ

  
מֵ  .236 אָמַר,  יְהוּדָה  יב,ר'  כְתִּ דִּ (בראשית  הָכָא. 
נֶפֶ  א) הָאָרֶץ  אֲתָר  תּוֹצֵא  מֵהַהוּא  הָאָרֶץ.  מַאן  ה,  חַיָּ שׁ 

א  ה סְתָם, דָּ ה, נֶפֶשׁ חַיָּ יהּ. נֶפֶשׁ חַיָּ כַח בֵּ תְּ א אִשְׁ שָׁ מַקְדְּ דְּ
א.  כלָֹּ אָדָם קַדְמָאָה דְּ א דְּ  נַפְשָׁ

י חִיָּיא אָמַר, אָדָם הָיָה יוֹדֵעַ חָכְ  .237 מָה רַבִּ
רֵת, וְהָ  ָ לְאֲכֵי הַשּׁ ל עֶלְיוֹנָה יוֹתֵר מִמַּ כֵּ יָה מִסְתַּ

נֵי  אָר בְּ ל שְׁ כּלֹ, וְיוֹדֵעַ וְנוֹדָע לְרִבּוֹנוֹ יוֹתֵר מִכָּ בַּ
מַעְיְנוֹת  נּוּ  מִמֶּ מוּ  נִסְתְּ חָטָא  שֶׁ לְאַחַר  הָעוֹלָם. 

תוּב? כָּ מַה  שֶּׁכָּתוּב) הַחָכְמָה.  (שם   (מִמַּה 
לְּ  ג) אֶת  וַיְשַׁ לַעֲבֹד  עֵדֶן  ן  מִגַּ אֱלהִֹים  ה'  חֵהוּ 

 ה. הָאֲדָמָ 

  

יר  .237 אָה, יַתִּ יא אָמַר, אָדָם הֲוָה יָדַע חָכְמְתָא עִלָּ ר' חִיָּ
מוֹדָע  תְּ א, וְיָדַע וְאִשְׁ כלָֹּ ל בְּ כֵּ אֵי, וַהֲוָה מִסְתַּ לְאֲכֵי עִלָּ מִמַּ

בָּ  עָלְמָא.  נֵי  בְּ אַר  שְׁ ל  מִכָּ יר  יַתִּ חָב,  לְמָארֵיהּ,  דְּ תַר 
חָכְ  דְּ מַבּוּעֵי  מִנֵיהּ  ימוּ  תִיבאַסְתִּ כְּ מַה  ממדז   מְתָא,  (נ''א 

ג) דכתיב) עֵדֶן   (בראשית  ן  מִגַּ אֱלהִים  יְיָ'  חֵהוּ  לְּ וַיְשַׁ
 לַעֲבוֹד אֶת הָאֲדָמָה. 

מִזָּכָר   .238 הָרִאשׁוֹן  אָדָם  אָמַר,  א  אַבָּ י  רַבִּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  נִמְצָא,  א)(ש וּנְקֵבָה  וַיאֹּמֶר  ם 
צַלְמֵנוּ  ה אָדָם בְּ דְמוּתֵנוּ. וְעַל זֶה  אֱלהִֹים נַעֲשֶׂ  כִּ

ךְ.   כָּ אַחַר  וְנִפְרְדוּ  אֶחָד,  כְּ נַעֲשׂוּ  וּנְקֵבָה  זָכָר 
ח  לֻקַּ ר  אֲשֶׁ הָאֲדָמָה  אָמַר  שֶׁ זֶה  תֹּאמַר,  וְאִם 

ם   ָ דוֹשׁ    -מִשּׁ קֵבָה, וְהַקָּ אי, וְזוֹהִי הַנְּ ךְ הוּא וַדַּ כָּ

  

א   .238 וְנוּקְבָּ כַר  מִדְּ הָרִאשׁוֹן  אָדָם  אָמַר,  א  אַבָּ ר' 
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  כַח,  תְּ א) אִשְׁ וַיּאֹמֶר  (בראשית 

כַר  א, דְּ דְמוּתֵינוּ, וְעַל דָּ צַלְמֵנוּ כִּ ה אָדָם בְּ אֱלהִֹים נַעֲשֶׂ
חֲדָא, וְ  א אִתְעָבִידוּ כַּ ימָא,וְנוּקְבָּ רָשׁוּ לְבָתַר. וְאִי תֵּ  אִתְפְּ

אי,  ם. הָכִי הוּא וַדַּ ח מִשָׁ ר לֻקַּ אָמַר הָאֲדָמָה אֲשֶׁ הָא דְּ
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וּנְ בָּ  זָכָר  וְזֶהוּ  הּ,  עִמָּ ף  תֵּ תַּ הִשְׁ הוּא  קֵבָה, רוּךְ 
בָר אֶחָד.   וְהַכֹּל דָּ

הּ,  עִמָּ ף  תַּ תָּ אִשְׁ הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ א,  נוּקְבָּ הִיא  וְדָא 
ה חֲדָא.  א הוּא מִלָּ א, וְכלָֹּ כָר וְנוּקְבָּ  וְדָא הוּא דְּ

אָמַ  .239 יוֹסֵי  י  אוֹתָם  רַבִּ יָהּ,  וְזִמְרָת  י  עָזִּ ר, 
מִזֶּה,  זֶה  נִפְרָדִים  וְלאֹ  זֶה  בָּ זֶה  לוּלִים  הַכְּ
ם   ָ שּׁ מִּ רָצוֹן אֶחָד, שֶׁ חֲבִיבוּת, בְּ וּלְעוֹלָמִים הֵם בַּ

חָלִים  (נִמְשְׁכוּ) נִמְצָאוֹת הַנְּ יכוֹת  מְשִׁ
וּלְבָרֵךְ אֶ  לַכֹּל  ק  לְסַפֵּ עְיָנוֹת  הַכֹּל, לאֹ  וְהַמַּ ת 

נֶּאֱמַר מְ  מוֹ שֶׁ עְיָנוֹת, כְּ בִים מֵימֵי הַמַּ (ישעיה   כַזְּ
בוּ מֵימָיו, וְעַל  נה) ר לאֹ יְכַזְּ וּכְמוֹצָא מַיִם אֲשֶׁ

לֶךְ   הַמֶּ ךְ  כָּ בִיל  שְׁ בִּ שֶׁ לִישׁוּעָה,  לִי  וַיְהִי  זֶה 
ה, וּמִתְעוֹרֵר הַיָּמִין  ךְ וּמוֹרִישׁ לְמַטָּ דוֹשׁ מוֹשֵׁ הַקָּ

ים.לַ   עֲשׂוֹת נִסִּ

  

דָא   .239 א בְּ כְלִילָן דָּ י וְזִמְרָת יָהּ, אִינּוּן דִּ ר' יוֹסֵי אָמַר, עָזִּ
ע''ב) וְלָא אִינּוּן  (נ'  וּלְעָלְמִין  א  דָּ מִן  א  דָּ אן  רְשָׁ אִתְפָּ

כָחוּ  תְּ אִשְׁ ן  מָּ מִתַּ דְּ חֲדָא,  רְעוּתָא  בִּ חֲבִיבוּתָא,  (נ''א   בַּ
נַ  אתמשכו) דְּ יכָן  וּמַבּוּעִ מְשִׁ א,  חֲלִין  כּלָֹּ קָא  פְּ לְאִסְתַּ ין 

דְאַתְּ   מָה  כְּ מַבּוּעִין,  מֵימֵי  דִיבוּ  כְּ לָא  א,  כּלָֹּ וּלְבָרְכָא 
נח) אָמֵר מֵימָיו  (ישעיה  בוּ  יְכַזְּ ר לא  אֲשֶׁ מַיִם  וּכְמוֹצָא 

א   ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ ךְ,  כַּ בְגִינֵי  דִּ לִישׁוּעָה,  לִי  וַיְהִי  א  דָּ וְעַל 
ין.יךְ וְאַחֲסִין לְ מָשִׁ  ד נִסִּ עַר יְמִינָא לְמֶעְבַּ א, וְאִתְּ  תַתָּ

וְאַנְוֵהוּ   .240 אֵלִי  נּוּ    -זֶה  מֶּ מִּ שֶׁ יק,  צַדִּ זֶה 
זִוּוּג. וְאַנְוֵהוּ   רָכוֹת בְּ אוֹתוֹ מָקוֹם    -יוֹצְאוֹת בְּ בְּ

אֱלהֵֹי   שׁ.  קְדָּ הַמִּ וְזֶהוּ  חֲבִיבוּת,  בּוֹ  מְצֵאת  נִּ שֶׁ
קוֹם מֹשֶׁ   -מֲמֶנְהוּ  אָבִי וַאֲרֹ ה אָמַר אֶת זֶה לַמָּ

וְעַל   צַד,  מֵאוֹתוֹ  אִים  בָּ ם  הַלְוִיִּ שֶׁ
אוֹתוֹ  [הָיָה] זֶה בְּ הוּא  הַכּלֹ  לֵמוּת  שְׁ

 . (בְּזֶה הַפָּסוּק) מָקוֹם

  

אן  .240 רְכָּ בִּ נָפְקִין  יהּ  מִנֵּ דְּ יק,  צַדִּ א  דָּ וְאַנְוֵהוּ.  אֵלִי  זֶה 
זִוּוּג. וְאַנְוִהוּ: הַהוּא אֲתָר    בְּ יהּ, בְּ כַח בֵּ תְּ חֲבִיבוּתָא אִשְׁ דַּ

ה קָאָמַר  א. אֱלהֵי אָבִי וַאֲרוֹמְמֶנְהוּ, משֶֹׁ שָׁ וְדָא הוּא מַקְדְּ
וְעַל  סִטְרָא  מֵהַהוּא  אַתְיָין  לֵוָאֵי  דְּ אֲתָר  י  לְגַבֵּ א,  דָּ

א אֲתָר. (הוה) דָּ הַהוּא  בְּ הוּא  א  כלָֹּ דְּ לֵימוּתָא  (נ''א   שְׁ
 ) בהאי קרא

י יִ  .241 זֶה    -צְחָק אָמַר, וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה  רַבִּ
מִקְרָא   לָנוּ?  יִן  וּמִנַּ הוּא.  וְכָךְ  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ
י וְזִמְרָת יָהּ ה'  י עָזִּ תוּב כִּ כָּ אַחֵר מָצָאנוּ לוֹ, שֶׁ
לִי   וַיְהִי  אָמַר ה'  שֶׁ מָע  שְׁ מִמַּ לִישׁוּעָה.  לִי  וַיְהִי 

לֶךְ הַקָּ זֶ  -לִישׁוּעָה   דוֹשׁ. ה הַמֶּ
  

א   .241 מַלְכָּ א  דָּ לִישׁוּעָה,  לִי  וַיְהִי  אָמַר,  יִצְחָק  ר' 
חְנָא   כַּ אַשְׁ אַחֲרִינָא  מִקְרָא  וּמְנָלָן.  הוּא.  וְהָכִי  א,  ישָׁ קַדִּ

יב, כְתִּ י וְזִמְרָת יָהּ יְיָ' וַיְהִי לִי  (ישעיה י''ב) לֵיהּ, דִּ י עָזִּ כִּ
קָאָמַר יְיָ  מַע דְּ שְׁ (דף נ''ה   ' וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה,לִישׁוּעָה, מִמַּ

א. ע''ב) ישָׁ א קַדִּ א מַלְכָּ  דָּ
תַח  .242 פָּ חִזְקִיָּה  י  רַבִּ וְגוֹ'.  יָהּ  וְזִמְרָת  י  עָזִּ

תוּב כָּ פָסוּק זֶה שֶׁ כָל עֵת  (משלי יז) וְאָמַר, בְּ בְּ
אֹהֵב   עֵת  כָל  בְּ לֵד,  יִוָּ לְצָרָה  וְאָח  הָרֵעַ  אֹהֵב 

ד  -הָרֵעַ   תוּב בּוֹ רֵעֲךָ זֶה הַקָּ כָּ רוּךְ הוּא, שֶׁ וֹשׁ בָּ
עֲזֹב.   וְרֵעַ אָבִיךָ אַל תַּ

  

טו) .242 תַח   (שמות  פָּ ה  חִזְקִיָּ ר'  וְגוֹ',  יָהּ  וְזִמְרָת  י  עָזִּ
י כְתִּ הַאי קְרָא דִּ כָל עֵת אוֹהֵב  (משלי יז) ב,וְאָמַר, בְּ בְּ

הָרֵ  אוֹהֵב  עֵת  כָל  בְּ לֵד.  יִוָּ לְצָרָה  וְאָח  א הָרֵעַ  דָּ עַ, 
יהּ  בֵּ יב  כְתִּ דִּ רִיךְ הוּא,  בְּ א  וְרֵעַ   (משלי כז) קוּדְשָׁ רֵעֲךָ 

עֲזוֹב.  אָבִיךָ אַל תַּ
לֵד   .243 יִוָּ לְךָ   -וְאָח לְצָרָה  יָּצִיקוּ  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

מָ  רוּךְ  שׂוֹנְאֶיךָ,  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אוֹמֵר  ה 
רָה   (תהלים קכב) הוּא? לְמַעַן אַחַי וְרֵעָי אֲדַבְּ

רָאֵל נִקְרָאִים אַחִים וְרֵעִים  נָּ  שְׂ יִּ ךְ, שֶׁ לוֹם בָּ א שָׁ
א  אֶלָּ לֵד?  יִוָּ ו  עַכְשָׁ וְכִי  זֶּה?  לֵד מַה  יִוָּ ''ה.  לַקָבָּ

עוֹלָם, יִהְיהֶ אָ  נּוֹלֶדֶת צָרָה בָּ עָה שֶׁ שָׁ ךָ  בְּ נֶגְדְּ ח כְּ
צִיקִים לְךָ.  מְּ ל אוֹתָם שֶׁ יל אוֹתְךָ מִכָּ  לְהַצִּ

  

לְצָ  .243 נְאָךְ, וְאָח  שַׂ לָךְ  יעִיקוּן  דִּ עֲתָא  שַׁ בְּ לֵד,  יִוָּ רָה 
רִיךְ הוּא מַה אָמַר, א בְּ לְמַעַן אַחַי  (תהלים קכב) קוּדְשָׁ

אִקְ  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ ךָ,  בְּ לוֹם  שָׁ נָא  רָה  אֲדַבְּ אַחִים וְרֵעָי  רוּן 
א יִוָּ  תָּ לֵד מַהוּ, וְכִי הַשְׁ רִיךְ הוּא. יִוָּ א בְּ לֵד.  וְרֵעִים לְקוּדְשָׁ

עָלְמָא, אָח יְהֵא לָקֳבְלָךְ,  לֵד בְּ א יִוָּ עַקְתָּ עֲתָא דְּ שַׁ א בְּ אֶלָּ
עָקִין לָךְ.  ל אִינּוּן דְּ זָבָא לָךְ מִכָּ  לְשֵׁ
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לֵד   .244 יִוָּ אָמַר,  יְהוּדָה  י  הַ   -רַבִּ לֶךְ  שֶׁ מֶּ
עזֹ הַזֶּה לִנְקםֹ לְךָ מֵהָאֻמּוֹת,   דוֹשׁ יִתְעוֹרֵר בָּ הַקָּ

לְךָ  נֶּאֱמַר לְהֵינִיק  שֶׁ מוֹ  כְּ צַד,  אוֹתוֹ  בְּ מֵהָאֵם   
בוּרוֹת  י וְזִמְרָת יָהּ וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה. לְעוֹרֵר גְּ עָזִּ

נֶגֶד אֻמּוֹת עוֹבְדֵי כוֹכָבִים וּמַזָּלוֹת.   כְּ
  

עַר  .244 יִתְּ א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ לֵד:  יִוָּ אָמַר,  יְהוּדָה  י  רִבִּ
לָ  לְנַקְמָא  עזֹ,  הַאי  מֵאִימָא, בְּ לָךְ  לְיַנְקָא  מֵאוּמִין,  ךְ 

י וְזִמְרָת יָהּ וַיְהִי לִי  מָה דְאַתְּ אָמֵר, עָזִּ הַהוּא סִטְרָא, כְּ בְּ
אוּמִין   לָקֳבֵל  בוּרָאן  גְּ עָרָא  לְאִתְּ עוֹבְדֵי לִישׁוּעָה. 

לוֹת.   כּוֹכָבִים וּמַזָּ
ה יֵשׁ לָאָדָם  .245 מָּ תַח וְאָמַר, כַּ י ייֵסָא פָּ רַבִּ

הֲרֵי אֵין לְךָ  רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ לֶאֱהֹב אֶת הַקָּ
דוֹשׁ  לַקָּ רוּךְ -עֲבוֹדָה  - בָּ

מִי  [כְּמוֹ] [אֶלָּא] הוּא וְכָל  אַהֲבָה,  א  אֶלָּ
אַהֲבָה, קוֹרֵא  ה עֲבוֹדָתוֹ בְּ אוֹהֵב אוֹתוֹ וְעוֹשֶׂ שֶׁ
ה   מֶּ בַּ ךְ,  כָּ אִם  אָהוּב.  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לוֹ 

אַרְנ אֵלּוּ  בֵּ פְסוּקִים  אַל    -וּ  אָבִיךָ  וְרֵעַ  רֵעֲךָ 
וְכָתוּב עֲזֹב,  כה) תַּ ית  (משלי  מִבֵּ רַגְלְךָ  הֹקַר 

 רֵעֶךָ?

  

נָשׁ  .245 לְבַר  לֵיהּ  אִית  ה  מָּ כַּ וְאָמַר,  תַח  פָּ יֵיסָא  ר' 
לֵיהּ   לֵית  הָא  דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ לֵיהּ  לְרַחֲמָא, 

א רִיךְ הוּא,  פּוּלְחָנָא לְקוּדְשָׁ רְחִימוּתָא.   (כמה) (אלא) בְּ
רְחִימוּתָא, קָא רָחִים לֵיהּ, וְעָבִיד פּוּלְחָנָא בִּ רֵי וְכָל מַאן דְּ

מָאי   בְּ הָכִי,  אִי  רְחִימָא.  הוּא  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ לֵיהּ 
עֲזוֹב.  תַּ אַל  אָבִיךָ  וְרֵעַ  רֵעֲךָ  קְרָאֵי,  הָנִי  אוֹקִימְנָא 

ית רֵעֶךָ. (משלי כה) וּכְתִיב  הוֹקַר רַגְלְךָ מִבֵּ

סוּק  .246 פָּ הַחֲבֵרִים,  אֲרוּהָ  בֵּ הֲרֵי  א,  אֶלָּ
ים, וְזֶה בַּחֲטָאוֹת וַאֲשָׁמוֹת,  (בְּעוֹלוֹת וּשְׁלָמִ  זֶה

וְכוּ') וְרֵעַ   וְכָתוּב  רֵעֲךָ  ו,  עַכְשָׁ עוֹלוֹת.  בְּ ב  נִכְתָּ
בֵק   וּלְהִדָּ אוֹתוֹ  לַעֲבֹד  עֲזבֹ,  תַּ אַל  בּוֹ אָבִיךָ 

וְזֶה  אי.  וַדַּ עֲזבֹ,  תַּ אַל  מִצְווֹתָיו.  וְלַעֲשׂוֹת 
לוֹמַ  ית רֵעֶךָ. כְּ נֶּאֱמַר הֹקַר רַגְלְךָ מִבֵּ ר, הוֹקַר  שֶׁ

ךָ, וְלאֹ   לטֹ בְּ ךָ וְלאֹ יִשְׁ נֶגְדְּ ח כְּ לּאֹ יִרְתַּ יִצְרְךָ שֶׁ
ית   ית רֵעֶךָ, מִי זֶה בֵּ ה הִרְהוּר אַחֵר. מִבֵּ תַעֲשֶׂ

הַ  זוֹ  רֵעֶךָ רֵעֶךָ?  ךָ  בְּ הִכְנִיס  שֶׁ ה  דוֹשָׁ הַקְּ מָה  שָׁ נְּ
תוֹכְךָ.   וְנָתַן אוֹתָהּ בְּ

  

חַבְ  .246 אוּקְמוּהָ  הָא  א  קְרָאאֶלָּ הַאי  יא,  (ס''א   רַיָּ
וכתיב   ואשמות  בחטאות  והאי  ושלמים  בעולות 

עֲזוֹב,  וכו') א, רֵעֲךָ וְרֵעַ אָבִיךָ אַל תַּ תָּ תִיב. הַשְׁ עוֹלוֹת כְּ בְּ
אַל  לְמִפְלַ  קּוּדוֹי.  פִּ ד  וּלְמֶעְבַּ יהּ,  בֵּ קָא  בְּ וּלְאִתְדַּ לֵיהּ,  ח 

הוֹקַר   מַר  אִתְּ דְּ וְהָא  אי.  וַדַּ עֲזוֹב  רֵעֶךָ. תַּ ית  מִבֵּ רַגְלְךָ 
לוֹט   יִשְׁ וְלָא  לָקֳבְלָךְ,  ח  יִרְתַּ לָא  דְּ יִצְרְךָ,  לוֹמַר הוֹקַר  כְּ

ית   עֲבֵיד הִרְהוּרָא אַחֲרָא. מִבֵּ ךְ, וְלַא תַּ ית בָּ רֵעֶךָ, מַאן בֵּ
וְיָהָבָהּ  רֵעֶךָ  הּ  בָּ אָעִיל  דְּ א,  ישָׁ קַדִּ מְתָא  נִשְׁ א  דָּ רֵעֶךָ. 

ךְ.  גַוָּ  בְּ
הוּא  וְ  .247 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ עֲבוֹדַת  זֶה   -עַל 

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ כּלֹ,  בַּ אוֹתוֹ  (דברים   לֶאֱהֹב 
וְאַנְוֵהוּ  ו) אֵלִי  זֶה  אֱלהֶֹיךָ.  ה'  אֵת    -   וְאָהַבְתָּ 

רָאָה  לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  הַיָּם  עַל  רָאוּ  רָאֵל  יִשְׂ ל  כָּ שֶׁ
רִים הָעֻבָּ אוֹתָם  וַאֲפִלּוּ  בִיא,  הַנָּ  יְחֶזְקֵאל 
אֶת  חִים  בְּ וּמְשַׁ רוֹאִים  הָיוּ  ם  אִמָּ מְעֵי  בִּ שֶׁ
ם הָיוּ אוֹמְרִים זֶה אֵלִי  רוּךְ הוּא, וְכֻלָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

וַאֲרֹמֲ  אָבִי  אֱלהֵֹי  נֶּאֱמַר  וְאַנְוֵהוּ  שֶׁ מוֹ  כְּ מֶנְהוּ, 
 אֱלהֵֹי אַבְרָהָם.

  

לְרַ  .247 הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ פּוּלְחָנָא  א  דָּ חֲמָא וְעַל 
יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ א,  כלָֹּ בְּ ו) לֵיהּ  יְיָ'   (דבהם  אֶת  וְאָהַבְתָּ 

א, מַה רָאֵל חָמוּ עַל יַמָּ כָל יִשְׂ  אֱלהֶֹיךָ. זֶה אֵלִי וְאַנְוֵהוּ, דְּ
בִמְעֵי  רֵי דְּ לָא חָמָא יְחֶזְקֵאל נְבִיאָה, וַאֲפִילּוּ אִינּוּן עוּבָּ דְּ

בְּ  הוֹן, הֲווֹ חָמָאן וּמְשַׁ הוּ  אִמְּ רִיךְ הוּא, וְכֻלְּ א בְּ חָן לְקוּדְשָׁ
מָה   הֲווֹ אַמְרִין זֶה אֵלִי וְאַנְוֵהוּ אֱלהֵֹי אָבִי וַאֲרוֹמְמֶנְהוּ, כְּ

 הָם.דְאַתְּ אָמֵר אֱלהֵֹי אַבְרָ 

ה   .248 לָמָּ ךְ,  כָּ אִם  יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 
הוּא   אַבְרָהָם  אֱלהֵֹי  הֲרֵי  שֶׁ וַאֲרֹמֲמֶנְהוּ, 

בָר לְמַעְלָה ךְ צָרִיךְ, וְהַכֹּל דָּ ? אָמַר לוֹ, אֲפִלּוּ כָּ
יוֹּדֵעַ  שֶׁ מִי  לְהַכְלִיל  כּלֹ,  בַּ וַאֲרֹמֲמֶנְהוּ  אֶחָד, 

הַגָּ  דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת  זוֹהִי  לְיַחֵד  הֲרֵי  שֶׁ דוֹל, 
רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ  עֲבוֹדָה עֶלְיוֹנָה שֶׁ

  

הָא  .248 דְּ וַאֲרוֹמְמֶנְהוּ,  אֲמַאי  הָכִי  אִי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר 
הָכִי   אֲפִילּוּ  לֵיהּ,  אָמַר  הוּא.  א  לְעֵילָּ אַבְרָהָם  אֱלהֵֹי 

וַאֲרוֹמְמֶנְהוּ  ה,  מִלָּ חַד  א  וְכלָֹּ א,  אִצְטְרִיךְ,  כלָֹּ בְּ  
הָ  א, דְּ א רַבָּ ישָׁ מָא קַדִּ יָדַע לְיַחֲדָא שְׁ א לְאַכְלְלָא, מַאן דְּ

רִיךְ הוּא.  א בְּ קוּדְשָׁ אָה דְּ לְחָנָא עִלָּ  הוּא פֻּ
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מְעוֹן,  .249 י שִׁ ב לִפְנֵי רַבִּ י יְהוּדָה הָיָה יוֹשֵׁ רַבִּ
תוּב כָּ קוֹרֵא,  נב) וְהוּא  צֹפַיִךְ   (ישעיה  קוֹל 

אוּ ק ו יְרַנֵּנוּ. קוֹל צֹפַיִךְ, מִי הֵם צֹפַיִךְ?  נָשְׂ וֹל יַחְדָּ
מְּ  שֶׁ הֵם  ה  אֵלֶּ א  דוֹשׁ אֶלָּ הַקָּ יְרַחֵם  מָתַי  ים  צַפִּ

אוּ   אוּ קוֹל? יִשְׂ יתוֹ. נָשְׂ רוּךְ הוּא לִבְנוֹת אֶת בֵּ בָּ
א   אוּ קוֹל? אֶלָּ קוֹל הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַה זֶּה נָשְׂ

בּוֹכֶה ל אָדָם שֶׁ יתוֹ    כָּ ן בֵּ וּמֵרִים קוֹלוֹ עַל חֻרְבַּ
לְמַה זוֹכֶה  הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  תוּב    שֶׁ כָּ ֶ שּׁ

ךְ   כָּ ב   -אַחַר  ָ ו יְרַנֵּנוּ, וְזוֹכֶה לִרְאוֹתוֹ מְישֻּׁ יַחְדָּ
חֶדְוָה.   בְּ

  

מְעוֹן, וְהוּא קָארֵי,  .249 ר' שִׁ ר' יְהוּדָה הֲוָה יָתִיב קָמֵיהּ דְּ
תִיב נב)(ישעי כְּ נוּ.  ה  יְרַנֵּ יו  יַחְדָּ קוֹל  אוּ  נָשְׂ צוֹפַיִךְ  קוֹל 

מְצָפָאן,  קוֹל צוֹפַיִךְ, מַאן אִי ין אִינּוּן דִּ א אִלֵּ נּוּן צוֹפַיִךְ. אֶלָּ
אוּ   יתֵיהּ. נָשְׂ רִיךְ הוּא, לְמִבְנֵי בֵּ א בְּ אֵימָתַי יְרַחֵם קוּדְשָׁ

אוּ  עֵי לֵיהּ, מַאי נָשְׂ אוּ קוֹל מִבָּ ְ ל קוֹל, יִשּׂ א, כָּ  קוֹל. אֶלָּ
יתֵיהּ   ן בֵּ בָכֵי, וְאָרִים קַלֵיהּ עַל חָרְבַּ ר נָשׁ דְּ א  בַּ קוּדְשָׁ דְּ

וְזָכֵי   נוּ.  יְרַנֵּ יו  יַחְדָּ לְבָתַר  יב  כְתִּ דִּ לְמָה  זָכֵי  הוּא,  רִיךְ  בְּ
חֶדְוָותָא.  וּבָא בְּ יִשּׁ  לְמֵחֱמֵי לֵיהּ בְּ

שׁוּב ה' צִיוֹּן?! הָיָה צָרִיךְ  .250 שׁוּב   בְּ לִהְיוֹת בְּ
שׁוּב   א בְּ שׁוּב ה' צִיוֹּן? אֶלָּ ה' אֶל צִיוֹּן! מַה זֶּה בְּ
חָרְבָה  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא  אי.  וַדַּ צִיוֹּן  ה' 
עָלָה   ה,  גֹּרְשָׁ רָאֵל  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  ה  לְמַטָּ לַיִם  יְרוּשָׁ

לְצִיּ  דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  וּ הַמֶּ מִשּׁ נֶגְדּוֹ,  כְּ וְנֶאֱנַח  ם  וֹן, 
ה, גֹּרְשָׁ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ שֶׁנִּתְגַּלְּתָה   שֶׁ [עַתָּה 

אֵלָיו] אוֹתָהּ  מַעֲלֶה  יִשְּׂרָאֵל,  חֲזֹר  כְּנֶסֶת  תַּ וּכְשֶׁ
לֶךְ  הַמֶּ יָשׁוּב  אָז  לִמְקוֹמָהּ,  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ

לְהִזְדַּ  לִמְקוֹמוֹ  לְצִיוֹּן  דוֹשׁ  אֶחָד, הַקָּ בְּ אֶחָד  וֵּג 
שׁוּ  רָאֵל לוֹמַר  וְזֶהוּ בְּ ב ה' צִיוֹּן. וְאָז עֲתִידִים יִשְׂ

נָגִילָה  לוֹ  ינוּ  קִוִּ זֶה ה'  וְכָתוּב  וְאַנְוֵהוּ,  אֵלִי  זֶה 
אי. ישׁוּעָתוֹ וַדַּ ישׁוּעָתוֹ, בִּ מְחָה בִּ  וְנִשְׂ

  

שׁוּב יְיָ' צִיּוֹן, .250 שׁוּב יְיָ' אֶל (אמר ליה) בְּ עֵי    בְּ צִיּוֹן מִבָּ
שׁ  א  לֵיהּ, מַאי בְּ אי. תָּ יְיָ' צִיּוֹן וַדַּ שׁוּב  א בְּ יְיָ' צִיּוֹן אֶלָּ וּב 

וּכְנֶסֶת   א,  לְתַתָּ ם  לַ  יְרוּשָׁ אִתְחֲרִיב  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי, 
א לְצִיּוֹן, וְאַנְגִיד  ישָׁ א קַדִּ רָכַת, סָלִיק מַלְכָּ רָאֵל אִתְתְּ יִשְׂ

לָקֳבְלֵיהּ,   רָאֵללֵיהּ  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ גִין  א  (ויקר  בְּ
רָכַת. ע''ה) (השתא דאתגליא כנסת ישראל סליק  אִתְתְּ

לגביה) ע''ב) ליה  קס''ב  נֶסֶת   (ויצא  כְּ ר  תְהַדָּ תִּ וְכַד 
לְצִיּוֹן  א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ יֵתוּב  דֵין  כְּ לְאַתְרָהּ,  רָאֵל  יִשְׂ

חַד, וְדָ  וגָא חַד בְּ וְּ שׁוּב יְיָ' צִיּוֹן. לְאַתְרֵיהּ, לְאִזְדַּ א הוּא בְּ
רָאֵל לְמֵימָר, זֶה אֵלִי וְאַנְוִהוּ. וּכְתִיב, זֶה  וּכְ  דֵין זְמִינִין יִשְׂ

אי. ישׁוּעָתוֹ וַדַּ ישׁוּעָתוֹ, בִּ מְחָה בִּ ינוּ לוֹ נָגִילָה וְנִשְׂ  יְיָ' קִוִּ
א  .251 אַבָּ י  רַבִּ מוֹ.  שְׁ ה'  מִלְחָמָה  אִישׁ  ה' 

תַח, כא פָּ סֵפֶר   )(במדבר  בְּ יאֵָמַר  ן  כֵּ עַל 
חָלִים מִלְחֲמֹ  הַנְּ וְאֶת  סוּפָה  בְּ וָהֵב  אֶת  ה'  ת 

דִבְרֵי הַתּוֹרָה,   ל בְּ כֵּ ה יֵשׁ לָנוּ לְהִסְתַּ מָּ אַרְנוֹן. כַּ
בָר   אֵין לְךָ דָּ בָרֶיהָ, שֶׁ כָל דְּ ה יֵשׁ לָנוּ לְעַיֵּן בְּ מָּ כַּ

דוֹשׁ  ם הַקָּ ֵ שּׁ לּאֹ נִרְמָז בַּ תּוֹרָה שֶׁ  הָעֶלְיוֹן, וְאֵין  בַּ
בָר בַּ  דָּ ה  לְךָ  מָּ כַּ ה סוֹדוֹת,  מָּ כַּ בּוֹ  אֵין  שֶׁ תּוֹרָה 

ה עֲנָפִים.  מָּ ים, כַּ רָשִׁ ה שָׁ מָּ  טְעָמִים, כַּ

  

טו) .251 א  (שמות  אַבָּ י  רִבִּ מוֹ.  שְׁ יְיָ'  מִלְחָמָה  אִישׁ  יְיָ' 
תַח סֵפֶר מִלְחֲמוֹת יְיָ  (במדבר כא) פָּ ן יֵאָמַר בְּ ' אֶת  עַל כֵּ

חָ  הַנְּ וְאֶת  סוּפָה  בְּ לָן וָהֵב  אִית  מָה  כַּ אַרְנוֹן.  לִים 
ינָא  לְעַיְּ לָן  אִית  מָה  כַּ אוֹרַיְיתָא,  מֵי  פִתְגָּ בְּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ
לָא אִתְרְמִיזָא   אוֹרַיְיתָא, דְּ ה בְּ לֵית לָךְ מִלָּ הָא, דְּ כָל מִלָּ בְּ

אָה, וְלֵית לָךְ מִלָּ  א עִלָּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ לֵית  בִּ אוֹרַיְיתָא, דְּ ה בְּ
הּ כַּ  ה עֲנָפִין. בָּ מָּ ין, כַּ רָשִׁ ה שָׁ מָּ ה טַעֲמִין, כַּ מָּ ה רָזִין, כַּ  מָּ

סֵפֶר   .252 ן יאֵָמַר בְּ ל, עַל כֵּ כֵּ אן יֵשׁ לְהִסְתַּ כָּ
וְכִי סֵפֶר מִלְחֲמוֹת ה' הֵיכָן הוּא?    -מִלְחֲמֹת ה'  

הַחֲבֵרִים,   הִתְעוֹרְרוּ  אן  כָּ א  מִי אֶלָּ ל  כָּ שֶׁ
תּוֹ  בַּ קְרָב  עוֹרֵךְ  לוֹם  שֶׁ שָׁ לְהַרְבּוֹת  זוֹכֶה  רָה, 

עוֹלָם   בָּ רָבוֹת שֶׁ ל הַקְּ בָרָיו. כָּ סוֹף דְּ קְטָטָה    -בְּ
הַתּוֹרָה   ל  שֶׁ רָבוֹת  הַקְּ וְכָל  ן,  לוֹם   -וְחֻרְבָּ שָׁ

סֵפֶר  בְּ יאֵָמַר  ן  כֵּ עַל  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  וְאַהֲבָה. 
לוֹמַר, אַהֲבָה  מִלְחֲמֹת ה' וְאֶת וָ  סוּפָה, כְּ הֵב בְּ

רָט לָזֶה. לוֹם פְּ אֵין לְךָ אַהֲבָה וְשָׁ סוֹפָהּ. שֶׁ  בְּ

  

ן יֵאָמַר  (דף נ''ו ע''א) .252 לָא, עַל כֵּ כְּ הָכָא אִית לְאִסְתַּ
א   סֵפֶר מִלְחֲמוֹת יְיָ', וְכִי סֵפֶר מִלְחֲמוֹת יְיָ', אָן הוּא. אֶלָּ בְּ

ח קְרָבָא   אַגָּ ל מַאן דְּ יא, כָּ עָרוּ חַבְרַיָּ אוֹרַיְיתָא, הָכִי אִתְּ בְּ
עָ  דְּ קְרָבִין  ל  כָּ מִלּוֹי.  סוֹף  בְּ לָמָא  שְׁ אָה  לְאַסְגָּ לְמָא, זָכֵי 

לָמָא   שְׁ אוֹרַיְיתָא,  דְּ קְרָבִין  וְכָל  נָא.  וְחֻרְבָּ קְטָטָה 
סֵפֶר  בְּ יֵאָמַר  ן  כֵּ עַל  דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  וּרְחִימוּתָא, 

לוֹמַ  סוּפָה, כְּ יְיָ' אֶת וָהֵב בְּ סוּפָה.  מִלְחֲמוֹת  בְּ ר, אַהֲבָה 
ר מֵהַאי. לָמָא בַּ לֵית לָךְ אַהֲבָה וּשְׁ  דְּ
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סֵפֶר עוֹד קָ  .253 ן יאֵָמַר בְּ מְקוֹמוֹ. עַל כֵּ ה בִּ שֶׁ
תוֹרַת מִלְחֲמוֹת ה' הָיָה צָרִיךְ   -מִלְחֲמֹת ה'   בְּ

הוּא.   עֶלְיוֹן  סוֹד  א  אֶלָּ סֵפֶר?  בְּ מַהוּ  לִהְיוֹת! 
דוֹשׁ  לַקָּ יֵשׁ  קְרָא  - רוּךְ בָּ - מָקוֹם  נִּ שֶׁ הוּא 

רְשׁוּ מֵעַל סֵ (וּמִסְפָּר) סֵפֶר  נֶּאֱמַר דִּ מוֹ שֶׁ פֶר  , כְּ
ה  עָשָׂ שֶׁ בוּרוֹת  וְהַגְּ הַכּחֹוֹת  ל  כָּ שֶׁ וּקְרָאוּ.  ה' 
אוֹתוֹ  בְּ לוּיִים  תְּ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

 (וּמִשָּׁם יוֹצְאִים.  סֵפֶר,

  

אַתְרֵיהּ. עַל   .253 יָא בְּ סֵפֶר מִלְחֲמוֹת  תּוּ קַשְׁ ן יֵאָמַר בְּ כֵּ
לֵי עֵי  מִבָּ יְיָ'  מִלְחֲמוֹת  תוֹרַת  בְּ א יְיָ',  אֶלָּ סֵפֶר.  בְּ מַאי  הּ, 

רִיךְ הוּא,  א בְּ אָה הוּא, אֲתָר אִית לֵיהּ לְקוּדְשָׁ רָזָא עִלָּ
סֵפֶר אִקְרֵי  ומספר) דְּ אָמֵר, (נ''א  דְאַתְּ  מָה  (ישעיה   כְּ

יְ  לה) סֵפֶר  מֵעַל  רְשׁוּ  וּגְבוּרָן  דִּ חֵילִין  כָל  דְּ וּקְרָאוּ.  יָ' 
בְּ  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָבִיד  לְיָין,דְּ תַּ סֵפֶר  (נ''א   הַהוּא 

 ומתמן נפקין 
סוּפָה  .254 בְּ וָהֵב  אֶת 

הוּא   וּבוֹ) בָּרוּ�  וּכְשֶׁהַקָּדוֹשׁ 
בְּמָקוֹם  קְרָבוֹתָיו,  עוֹרֵ� אֶת 
  אֶחָד שֶׁהוּא בְּסוֹף הַדְּרָגוֹת, 

כְּמוֹ  וָהֵב,  וְנִקְרָא 
ל)  שֶׁנֶּאֱמַר לַעֲלוּקָה  (משלי 

בְּסוּפָה    שְׁתֵי בָנוֹת הַב הַב.
הַדְּרָגוֹת.    - בְּסוֹף  נִמְצָא 

סוּף,    -בְּסוּפָה   יַם  נִקְרֵאת 
 יָם שֶׁהוּא סוֹף הַדְּרָגוֹת.

  

את והב בסופה. מאן והב, אלא כל אינון חילין,  .254
ודשא בריך הוא, בההוא וכל אינון גבוראן דעביד ק

תליין.) הוּא  ספר  בְּרִי�  קוּדְשָׁא  אַגָּח  וְכַד 
דְּדַרְגִּין,   קְרָבוֹי, דְּאִיהוּ בְּסוֹפָא  אֲתָר  בְּחַד 

אָמֵר  דְאַתְּ  כְּמָה  וָהֵב.  (משלי   וְאִקְרֵי 
בְּסוּפָה:  ל) הַב.  הַב  בָּנוֹת  שְׁתֵּי  לַעֲלוּקָה 

בְּ  אִשְׁתְּכַח.  דַּרְגִּין  סוֹף  בְּסוֹף  יָם  סוּפָה: 
 אִתְקְרֵי, יָם דְּאִיהוּ סוֹף לְכָל דַּרְגִּין. 

הַ  .255 חָלִים וְאֶת  הַנְּ וְעִם  אַרְנוֹן,  חָלִים  נְּ
עֶלְיוֹן  מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  לוֹ  כוּ  וְנִמְשְׁ מְצְאוּ  נִּ שֶׁ

אַרְנוֹן. קְרָא  נִּ אַרְנוֹן?] שֶׁ ל   [מַהוּ  שֶׁ עֶלְיוֹן  זִוּוּג 
נִ  לּאֹ  שֶׁ מוֹ  חֲבִיבוּת,  כְּ לְעוֹלָמִים,  פְרָדִים 

נֶּאֱמַר  ב) שֶׁ וּבָ  (בראשית  מֵעֵדֶן.  יֹצֵא  זֶה  וְנָהָר 
יט   לְהוֹשִׁ עֲנָפָיו,  ים  וּמִתְרַבִּ יו  רָשָׁ שָׁ ים  רָשִׁ נִשְׁ
יט כֹּחוֹת וּגְבוּרוֹת,   כָל מָקוֹם, לְהוֹשִׁ קְרָבוֹתָיו בְּ

ל הַכּלֹ.  ד שֶׁ דוֹל וְנִכְבָּ לְטוֹן גָּ  וּלְהַרְאוֹת שִׁ

  

כְחוּ   .255 תָּ אִשְׁ דְּ נַחְלַיָיא  וְעִם  אַרְנוֹן  חָלִים  הַנְּ וְאֶת 
אִקְרֵי אַרְנוֹן.   אָה, דְּ יה, מֵהַהוּא אֲתָר עִלָּ וְאַתְנֶגִידוּ. לְגַבֵּ

לָא דְּ חֲבִיבוּתָא,  דַּ אָה  עִלָּ זִוּוּגָא  אַרְנוֹן,  (נ'   מַאי 
אָמֵר ע''ב) אַתְּ  דְּ מָה  כְּ לְעָלְמִין,  אן  רְשָׁ ת (בראשי  מִתְפָּ

רָשׁוֹי,  ב) שָׁ ן  רְשָׁ תָּ מִשְׁ וּבְדָא,  מֵעֵדֶן.  יוֹצֵא  וְנָהָר 
כָל אֲתָר, לְאוֹשָטָא   וְאִתְרְבִיאוּ עֲנָפָיו, לְאוֹשָטָא קְרָבוֹי בְּ
ירָא  וְיַקִּ א  רַבָּ שׁוּלְטָנָא  וּלְאִתְחֲזָאָה  וּגְבוּרָאן,  חֵילִין 

א.  כלָֹּ  דְּ
תְעוֹרְר  .256 מִּ שֶׁ כְּ רְאֵה,  הַגְּ בֹּא  בוּרוֹת וֹת 

עֲלֵי   ה בַּ מָּ רוּךְ הוּא, כַּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ רָבוֹת שֶׁ וְהַקְּ
נוּנִים   דִין מִתְעוֹרְרִים לְכָל עֵבֶר, וְאָז רְמָחִים שְׁ
שׁ,   מִתְרַגֵּ וְהַיָּם  בוּרוֹת,  גְּ וּמְעוֹרְרִים  וַחֲרָבוֹת, 
הוֹלְכוֹת   שֶׁ וְהָאֳנִיוֹּת  וְיוֹרְדִים,  עוֹלִים  יו  וְגַלָּ

טוֹ וְ  עֵבֶר.  שָׁ לְכָל  קוֹת  לְּ מִסְתַּ יָּם,  בַּ ת 
עֲלֵי  (חֶרֶב) קְרָב בַּ סְטְרָאוֹת,  לִּ בַּ אַבְנֵי  בְּ נוּן  שָׁ

אָז וַחֲרָבוֹת.  מא) רְמָחִים  יךָ  (תהלים  חִצֶּ
נוּנִים בְּכָל   שְׁ קְרָבוֹת  לְהוֹשִׁיט  (מִתְעוֹרְרִים 

וְאָז    מָקוֹם וּלְהוֹשִׁיט כֹּחוֹת וּגְבוּרוֹת לְכָל עֵבֶר, 

  

א   .256 קוּדְשָׁ דְּ וּקְרָבִין  בוּרָאן  גְּ מִתְעָרִין  ד  כַּ חֲזֵי,  א  תָּ
עִיבָר,    רִיךְ בְּ  ינֵי טְהִירִין, מִתְעָרִין לְכָל  רְדִּ גַּ ה  מָּ כַּ הוּא, 

א   וְיַמָּ בוּרָאן,  גְּ וּמִתְעָרִין  וְסַיְיפִין,  רוּמְחִין,  נָן  נְּ שַׁ דֵין  כְּ
אטָן  אַזְלִין וְשָׁ ין, וְאַרְבִין דְּ קִין וְנַחְתִּ לּוֹי סַלְּ ת וְגַלְגַּ אִתְרְגִישַׁ

עִיבָר   לְכָל  א,  יַמָּ קְרָבָאמִסְתַּ בְּ נָא  נָּ שִׁ קִין.  (נ''א   לְּ
וְסַיְיפִין,   חרבא) רוֹמְחִין  דְּ מָארֵי  סְטְרָאוֹת,  לִּ בַּ אַבְנִי  בְּ
דֵין מה) כְּ נוּנִים (תהלים  שְׁ יךָ  לאושטא   חִצֶּ מתערין  (נ''א 

ימא   כדין  עיבר  לכל  וגבוראן  חילין  ולאושטא  אתר  בכל  קרבין 
נחתין וסלקין וזעפא   ושאטין   אתרגישת וגלגלוי סלקין וארבין דאזלין
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הַיָּם מִתְרַגֵּשׁ וְגַלָּיו עוֹלִים, וְהָאֳנִיּוֹת שֶׁהוֹלְכוֹת  
וְאָז   נִמְצָא.  וְהַזַּעַף  וְעוֹלוֹת,  יוֹרְדוֹת  וְשָׁטוֹת 
מִתְעוֹרְרִים עוֹרְכֵי הַקְּרָב בְּאַבְנֵי בַלִּיסְטְרָאוֹת,  
כְּמוֹ   וּקְשָׁתוֹת,  חִצִּים  וַחֲרָבוֹת,  רְמָחִים  בַּעֲלֵי 

חִצֶּ שֶׁנֶּאֱ  שְׁנוּנִים)מַר  הוּא  י�  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ  ,
לְאוֹתָם  אוֹי  קְרָב.  וּלְעוֹרֵר  כחֹוֹ  בְּ מִתְחַזֵּק 
תוּב   דוֹשׁ יְעוֹרֵר עֲלֵיםֶ קְרָב. אָז כָּ לֶךְ הַקָּ הַמֶּ שֶׁ

 ה' אִישׁ מִלְחָמָה. 

אשתכח. כדין מתערין מגיחי קרבא באבני בלסטראין מארי דרומחין  
שנונים) חציך  אמר  דאת  כמה  וקשתין  גירין  א   וסייפין  וְקוּדְשָׁ

וַוי  קְרָבָא.  וּלְאִתְעֲרָא  חֵילוֹי,  בְּ קִיף  אִתְתָּ הוּא  רִיךְ  בְּ
עָלַיְ  יִתְעָר  א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ קְ לְאִינוּן  דֵין  יהוּ  כְּ רָבָא. 

תִיב, יְיָ' אִישׁ מִלְחָמָה.   כְּ

זֶה,  .257 סוּק  וּמִפָּ אוֹתִיוֹּת,  וּמֵאוֹתָן  אן,  וּמִכָּ
עִים, לְאוֹתָם  יוֹצְאִים הָרֵי קְרָבוֹת לְאוֹתָם רְשָׁ

דוֹשׁ  לַקָּ חָטְאוּ  שֶׁ מְרִיבָה  עֲלֵי  רוּךְ -בַּ הוּא, -בָּ
לּוֹת לְאוֹתָם עֲלֵ   וְהָאוֹתִיוֹּת מִתְגַּ י אֱמֶת, וַהֲרֵי  בַּ

אֵר. רְשׁוּ וַהֲרֵי נִתְבָּ בָרִים הִתְפָּ  הַדְּ
  

נָפְקִין טוּרֵי  .257 קְרָא,  וּמֵהַאי  אַתְוָון,  וּמֵאִינּוּן  וּמֵהָכָא, 
חָבוּ   דְּ בָבוּ  דְּ מָארֵי  ין  לְאִילֵּ א,  יבַיָּ חַיָּ לְאִינוּן  קְרָבָא 

אִתְגַּ  וְאַתְוָון  הוּא.  רִיךְ  בְּ א  יָילְקוּדְשָׁ מָארֵי לְּ לְאִינוּן  ן 
מַר. ין וְהָא אִתְּ ן מִלִּ רְשָׁ  קְשׁוֹט, וְהָא אִתְפָּ

תוּב   .258 כָּ יוָן שֶׁ כֵּ מוֹ.  ה' אִישׁ מִלְחָמָה ה' שְׁ
א,  מוֹ? אֶלָּ ה' שְׁ ה' אִישׁ מִלְחָמָה, לאֹ יָדַעְנוּ שֶׁ

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  יט) כְּ עַל  (בראשית  הִמְטִיר  וַה' 
פְ סְדםֹ וְעַל עֲמֹרָ  מָיִם. וְהַכֹּל  ה גָּ ָ רִית וָאֵשׁ מִן הַשּׁ

נֶּאֱמַר  פֶר הַזֶּה, כַּ סֵּ לוּי בַּ מַיִם  (איוב ב) תָּ יְגַלּוּ שָׁ
 .[וְעַל זֶה] עֲוֹנוֹ וְאֶרֶץ מִתְקוֹמָמָה לוֹ.

  

אִישׁ   .258 יְיָ'  יב  כְתִּ דִּ יוָן  כֵּ מוֹ.  שְׁ יְיָ'  מִלְחָמָה  אִישׁ  יְיָ' 
יְדַעְנָא   לָא  יְיָ מִלְחָמָה,  מָה דַּ כְּ א,  אֶלָּ מוֹ.  שְׁ  '

יב, כְתִּ יט) דִּ וְעַל  (בראשית  סְדוֹם  עַל  הִמְטִיר  וַיְיָ' 
הַאי  בְּ א  וְכלָֹּ מָיִם.  ָ הַשּׁ מִן  יְיָ'  מֵאֵת  וָאֵשׁ  פְרִית  גָּ עֲמוֹרָה 

מָה דְאַתְּ אָמֵר לְיָין, כְּ מַיִם עֲוֹנוֹ  (איוב כ) סֵפֶר תַּ יְגַלּוּ שָׁ
 (ועל דא)  לוֹ.וְאֶרֶץ מִתְקוֹמָמָה 

דוֹשׁ   .259 הַקָּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  רוּךְ הוּא בֹּא  בָּ
קוֹמָם   מִמְּ נֶעֱקָרִים  עוֹלָם,  בָּ קְרָב  מְעוֹרֵר 
תוּב  כָּ אַרְנוּ, זֶהוּ שֶׁ בֵּ מוֹ שֶׁ עֶלְיוֹנִים וְתַחְתּוֹנִים, כְּ
רְעהֹ וְחֵילוֹ יָרָה בַיָּם. וְלֶעָתִיד לָבֹא  בֹת פַּ מַרְכְּ

הַקָּ  עֶלְיוֹן  עָתִיד  קְרָב  לַעֲרֹךְ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ 
בָּ  זֶהוּ  וְחָזָק  מוֹ.  שְׁ אֶת  ד  לְכַבֵּ דֵי  כְּ ים  עַמִּ
תוּב כָּ גּוֹיִם הָהֵם   (זכריה יד) שֶׁ וְיָצָא ה' וְנִלְחַם בַּ

וְכָתוּב קְרָב,  יוֹם  בְּ חֲמוֹ  הִלָּ יוֹם  (יחזקאל   כְּ
וְנוֹ  לח) י  תִּ שְׁ וְהִתְקַדִּ י  לְתִּ דִּ י וְהִתְגַּ דַעְתִּ
בַ  וְגוֹ'. יָרָה  וְחֵילוֹ  פַּרְעֹה  כַּאֲשֶׁר  [מַרְכְּבֹת  יָּם. 

יִתְעוֹרְרוּ   אָז  קְרָב,  הוּא  בָּרוּ�  הַקָּדוֹשׁ  יְעוֹרֵר 
שֶׁלְּמַטָּה,   תַּחְתּוֹנוֹת  וּדְרָגוֹת  עֶלְיוֹנוֹת  דְּרָגוֹת 

 . וְאָז מַרְכְּבֹת פַּרְעֹה וְחֵילוֹ יָרָה בַיָּם]

  

חֲזֵ  .259 א  עַר תָּ אִתְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ י, 
מֵאַתְרַיְיהוּ,  קְרָ  רוּ  אִתְעַקְּ אֵי  וְתַתָּ אֵי  עִלָּ עָלְמָא,  בְּ בָא 

רְעהֹ   פַּ בוֹת  מַרְכְּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  אוֹקִימְנָא  דְּ מָה  כְּ
רִיךְ ה א בְּ אָתֵי, זַמִין קוּדְשָׁ ם. וּלְזִמְנָא דְּ וּא וְחֵילוֹ יָרָה בַיָּ

עֲמַמְיָא יפָא בַּ אָה וְתַקִּ חָא קְרָבָא עִלָּ גִין לְאוֹקְרָא לְאַגָּ , בְּ
דִכְתִיב הוּא  הֲדָא  מֵיהּ,  יד) שְׁ וְנִלְחַם  (זכריה  יְיָ'  וְיָצָא 

וּכְתִיב קְרָב  יוֹם  בְּ חֲמוֹ  הִלָּ יּוֹם  כַּ הָהֵם  גּוֹיִם  (יחזקאל   בַּ
וְנוֹ  לח) י  תִּ שְׁ וְהִתְקַדִּ י  לְתִּ דִּ וְגוֹ'.וְהִתְגַּ י  (מרכבות   דַעְתִּ

קו אתער  כד  בים.  ירה  וחילו  הוא  פרעה  בריך  דשא 
קרבא כדין אתערו דרגין עלאין ודרגין תתאין דלתתא  

 וכדין מרכבות פרעה וחילו ירה בים) 
וְאָמַר, .260 תַח  פָּ יְהוּדָה  י  (תהלים   רַבִּ
וְגוֹ'.   עז) יָחִילוּ  יִם  מַּ רָאוּךָ  אֱלהִֹים  יִם  מַּ רָאוּךָ 

דוֹ בְּ  רָאֵל אֶת הַיָּם, אָמַר הַקָּ עָבְרוּ יִשְׂ עָה שֶׁ שׁ שָׁ
ק   חַלֵּ הַיָּם:  עַל  הַמְמֻנֶּה  לְאָךְ  לַמַּ הוּא  רוּךְ  בָּ
נַי  בָּ שֶׁ דֵי  כְּ לוֹ:  אָמַר  ה?  לָמָּ לוֹ:  אָמַר  מֵימֶיךָ! 
הִיא   ה  אֻלָּ הַגְּ ת  מִדַּ לוֹ:  אָמַר  בְתוֹכְךָ.  יַעַבְרוּ 

וֹנִים אֵ  ה?אֱמֶת, אֲבָל מַה שּׁ ה מֵאֵלֶּ  לֶּ

  

וְאָמַר, .260 תַח  פָּ יְהוּדָה  עז)(תהלי  ר'  יִם   ם  מַּ רָאוּךָ 
רָאֵל  עָבְרוּ יִשְׂ עֲתָא דְּ שַׁ יִם יָחִילוּ וְגוֹ', בְּ אֱלהִֹים רָאוּךָ מַּ
י מְמָנָא  רִיךְ הוּא לְמַלְאָכָא דִּ בְּ א  א, אָמַר קוּדְשָׁ יַמָּ יַת 

לִיג מֵימָךְ. אֲמַר לֵ  פָּ א,  יַמָּ גִין עַל  בְּ ה. אֲמַר לֵיהּ  יהּ לָמָּ
גַ  בָנַי יַעַבְרוּן בְּ קִיטְנָא קְשׁוֹט.  דְּ וךְ. אָמַר לֵיהּ, פּוּרְקָנָא דְּ וָּ

ין. ין מֵאִלֵּ נָא אִלֵּ  מַאי שְׁ
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יתִי אֶת הַיָּם   .261 נַאי זֶה עָשִׂ אָמַר לוֹ: עַל תְּ
דוֹשׁ   הַקָּ ה  עָשָׂ מֶה  הָעוֹלָם.  אֶת  רָאתִי  בָּ שֶׁ כְּ

רוּךְ  יִם.    בָּ בוּרָתוֹ וְנִקְמְטוּ הַמַּ גְּ הוּא? עוֹרֵר אֶת 
יִם  מַּ רָאוּךָ  אֱלהִֹים  יִם  מַּ רָאוּךָ  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ 

רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לוֹ  אָמַר  אֶת יָחִילוּ.  הֲרֹג  הוּא: 
אוֹתָם  זְרֹק  ךְ  כָּ וְאַחַר  לוּ,  הַלָּ הָאוּכְלוּסִים  ל  כָּ

הַיָּ  ה  סֵּ כַּ ךְ  כָּ אַחַר  זֶהוּ  הַחוּצָה,  עֲלֵיהֶם.  ם 
רְעהֹ וְחֵילוֹ יָרָה בַיָּם. בֹת פַּ תוּב מַרְכְּ כָּ  שֶׁ

  

רָאתִי  .261 ד בָּ א כַּ א, עֲבָדִית לְיַמָּ נַאי דָּ אֲמַר לֵיהּ עַל תְּ
א עָלְמָ  בוּרְתָּ עַר גְּ רִיךְ הוּא, אִתְּ א בְּ א. מַה עָבִיד קוּדְשָׁ

דִכְ  הֲדָא הוּא  א.  מַיָּ וְאִתְקְמָטוּ  ילֵיהּ,  יִם דִּ מַּ רָאוּךָ  תִיב 
רִיךְ הוּא,  א בְּ יִם יָחִילוּ. אֲמַר לֵיהּ קוּדְשָׁ אֱלהִים רָאוּךָ מַּ

ל אִינּוּן אכְֹלוֹסִין, לְבָתַר אַרְמִי לוֹן לְ  בַר. לְבָתַר קְטוֹל כָּ
רְעהֹ   פַּ בוֹת  מַרְכְּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  עָלַיְיהוּ,  א  יַמָּ חָפֵי 

ם.  וְחֵילוֹ יָרָה בַיָּ
ה   .262 מָּ כַּ רְאֵה  צֵא  אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר 

לְמַעְלָה,   הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ בוֹת  מֶרְכָּ
ם קְ  ה חֲיָלוֹת, וְכֻלָּ מָּ כַּ ה אוּכְלוּסִים,  מָּ שׁוּרִים כַּ

אֵלּוּ, בְּ לָמַדְנוּ] אֵלּוּ  בוֹת אֵלּוּ   [וַהֲרֵי  רְכָּ ל הַמֶּ כָּ
רָגוֹת, דְּ עַל  רָגוֹת  דְּ מֹאל    לְאֵלּוּ,  ְ הַשּׂ ד  וּמִצַּ

בוֹת מֶרְכָּ קְדוֹשׁוֹת   [שֶׁלּאֹ] מִתְעוֹרְרוֹת 
רָגוֹת יְדוּעוֹת לְמַעְלָה.  ן דְּ וֹלְטוֹת, וְכֻלָּ שּׁ  שֶׁ

  

עָבֵד   .262 רְתִיכִין  ה  מָּ כַּ חָמֵי  פּוּק  אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ אָמַר 
ה חַ  מָּ ה אכְֹלוֹסִין, כַּ מָּ א, כַּ רִיךְ הוּא לְעֵילָּ א בְּ ילִין, קוּדְשָׁ יָּ

הוּ  ע''ב) וְכֻלְּ נ''ו  ין. (דף  אִלֵּ בְּ ין  אִלֵּ ירִין  (והא  קְשִׁ
ין אוליפנא) רְגִּ דַּ ין,  לְאִלֵּ ין  אִלֵּ רְתִיכִין  הוּ  לְּ ין,    כֻּ רְגִּ דַּ עַל 

רְתִיכִין מִתְעָרִין  מָאלָא  שְׂ דִּ טְרָא  דלא) וּמִסִּ ין   (נ''א  ישִׁ קַדִּ
ין יְדִ  רְגִּ הוּ דַּ יטִין. וְכֻלְּ לִּ א. שַׁ  יעָן לְעֵילָּ

הוּא אַחַת   .263 רְעֹה, שֶׁ בְכוֹר פַּ אַרְנוּ בִּ וַהֲרֵי בֵּ
רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ הָרַג הַקָּ רָגוֹת שֶׁ ה שֶׁלּוֹ,  (דַּרְגָּ  הַדְּ

חֵילוֹתָיו) לְתּוֹ   נ''א  לְשַׁ ַ מִשּׁ אוֹתוֹ  בַר  וְשָׁ
ה  [וְדַרְגָּתוֹ] הַחֲזָקָה, מָּ כַּ לְטוֹנוֹ  שִׁ חַת  תַּ
בוֹ  ד  מֶרְכָּ מִצַּ בּוֹרִים  גִּ ל  שֶׁ חֲיָלוֹת  ה  וְכַמָּ ת 

ל  שֶׁ עֶלְיוֹן  מָקוֹם  בְּ אֲחוּזִים  מֵהֶם  מֹאל,  ְ הַשּׂ
אֲח  וּמֵהֶם  הֶם,  לָּ שֶׁ לְטוֹן  ִ לְכוּת הַשּׁ מַּ בַּ וּזִים 

עָה  אַרְבָּ אַחַר  אֲחוּזִים  מֵהֶם  הָעֶלְיוֹנָה. 
סְאוֹת נֶּאֱמַר.(רֵחַיִם) (הַחַיּוֹת) כִּ מוֹ שֶׁ  , כְּ

  

חַד,   .263 א  רְגָּ דַּ הוּא  דְּ רְעהֹ,  פַּ בְכוֹר  בִּ עַרְנָא  אִתְּ וְהָא 
הוּא רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָטַל  נ''א   דְּ דיליה  (דרגא 

לֵ  חיליה) יפָא,וְתָבַר  קִּ תַּ לֵיהּ  מְשׁוּלְשֶׁ (ודרגא  יהּ 
ילִין  דיליה) חַיָּ ה  וְכַמָּ רְתִיכִין  ה  מָּ כַּ שׁוּלְטָנֵיהּ,  חוֹת  תְּ

קוּזְמִיטִין מִ  אָה דְּ אֲתָר עִלָּ הוֹן אֲחִידָן בַּ מָאלָא, מִנְּ טָר שְׂ סְּ
א לְעֵילָּ מַלְכוּתָא דִּ לְהוֹן, וּמִנְהוֹן אֲחִידָן בְּ שׁוּלְטָנוּתָא דִּ . דְּ

רְסֶוָון כָּ ע  אַרְבַּ תַר  בָּ אֲחִידָן  הוֹן  חיון) מִנְּ (נ''א   ,(ס''א 
מַר. רחיין) אִתְּ מָה דְּ  כְּ

בְיָד .264 נִמְסְרוּ  ם  לְכוּת,  וְכֻלָּ הַמַּ דִין  בְּ וֹ, 
תָם.  רְגָּ בֹּר אוֹתָם מִדַּ דוֹל, לִשְׁ קְרֵאת הַיָּם הַגָּ נִּ שֶׁ
ה   מַטָּ לְּ שֶׁ אוֹתָם  ל  כָּ לְמַעְלָה,  רִים  בָּ שְׁ נִּ וּכְשֶׁ
תוּב   כָּ שֶׁ זֶהוּ  חְתּוֹן.  הַתַּ יָּם  בַּ וְנֶאֱבָדִים  רִים  בָּ נִשְׁ

רְעהֹ וְ  בֹת פַּ  יָּם סְתָם.חֵילוֹ יָרָה בַיָּם. בַּ מַרְכְּ
  

מַלְכוּתָא,   .264 דְּ דִינָא  בְּ ידֵיהּ,  בִּ אִתְמְסָרוּ  הוּ  וְכֻלְּ
אִינּוּן  וְכַד  יהוֹן,  רְגֵּ מִדַּ לוֹן  לְתַבְרָא  א,  רַבָּ א  יַמָּ אִקְרֵי  דְּ
וְאִתְאֲבִידוּ   רוּ,  בָּ א אִתְּ לְתַתָּ ל אִינּוּן דִּ א, כָּ רוּ לְעֵילָּ בָּ אִתְּ

יַ  אָה. הֲדָא הבְּ תָּ א תַּ רְעהֹ וְחֵילוֹ מָּ בוֹת פַּ וּא דִכְתִיב, מַרְכְּ
ם סְתָם.  ם. בַיָּ  יָרָה בַיָּ

עוּ בְיַם סוּף. וּמִבְחַר  .265 יו טֻבְּ לִשָׁ וּמִבְחַר שָׁ
ל   כָּ לּוֹ.  כֻּ עַל  ם  לִשִׁ וְשָׁ אֵר,  נִתְבָּ הֲרֵי  יו,  לִשָׁ שָׁ

רָגוֹת   ה עַל  -הַדְּ וְאֶחָד. אֵלֶּ נַיִם  גוֹן   שְׁ כְּ ה.  אֵלֶּ
בֵר עֶלְיוֹ  ָ ם נִמְסְרוּ בְיָדֶיה לְהִשּׁ ךְ נַעֲשׂוּ. וְכֻלָּ כָּ ן 

ה.  ה וָאֵלֶּ לְטוֹנָם אֵלֶּ ִ  מִשּׁ
  

יו,   .265 לִישָׁ עוּ בְיַם סוּף. וּמִבְחַר שָׁ יו טֻבְּ לִישָׁ וּמִבְחַר שָׁ
רֵין ין תְּ רְגִּ הוּ דַּ לְּ לּוֹ, כֻּ ים עַל כֻּ לִישִׁ מַר, וְשָׁ וְחָד.    הָא אִתְּ

אִלֵּ  עַל  ין  הוּ  אִלֵּ וְכֻלְּ אִתְעָבִידוּ.  הָכִי  אָה  עִלָּ גַוְונָא  כְּ ין. 
ין. ין וְאִלֵּ וּלְטָנִיהוֹן, אִלֵּ רָא מִשּׁ בְּ ידָהָא, לְאִתָּ  אִתְמְסָרוּ בִּ

ר  .266 עֶשֶׂ ל  כָּ שֶׁ נֶאֱמַר  הֲרֵי  רְאֵה,  בֹּא 
מִצְ  בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ שֶׁ כּוֹת  רַיִם, הַמַּ

יָּמִין.    הַכֹּל הָיָה יָד לוּלָה בַּ מֹאל כְּ ְ הַשּׂ אַחַת, שֶׁ
ר  נֶגֶד עֶשֶׂ זוֹ, כְּ לוּלוֹת זוֹ בָּ עוֹת כְּ ר הָאֶצְבָּ עֶשֶׂ שֶׁ

  
עָבַד   .266 דְּ מָחָאן  ר  עֶשֶׂ הוּ  כֻלְּ דְּ מַר  אִתְּ הָא  חֲזֵי,  א  תָּ

חֲדָא,  יְדָא  הֲוָה  א  כּלָֹּ מִצְרַיִם,  בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
א  דָּ לִילָן  כְּ עָן  אֶצְבְּ ר  עֶשֶׂ דְּ ימִינָא.  בִּ אַכְלִיל  מָאלָא  שְׂ דִּ
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רוּךְ הוּא נִקְרָא בָהֶם אַחַר  דוֹשׁ בָּ הַקָּ אֲמִירוֹת שֶׁ
וְגָדוֹל  חָזָק  הַיָּם  ל  שֶׁ זֶה  הַכּלֹ  ל  שֶׁ נֶגְדּוֹ  כְּ ךְ.  כָּ

נֶּאֱמַר וְשׁוֹ  שֶׁ מוֹ  כְּ זֶהוּ    לֵט,  יד.  הִכְבִּ וְהָאַחֲרוֹן 
וְגוֹ'.  בַיָּם  יָרָה  וְחֵילוֹ  רְעהֹ  פַּ בֹת  מַרְכְּ תוּב  כָּ שֶׁ
רוּךְ הוּא לַהֲרֹג   דוֹשׁ בָּ וְלֶעָתִיד לָבֹא עָתִיד הַקָּ
וְקוֹנְטִירִיסִין   וְקוּזְתוּרְנָטִין  אוּכְלוּסִים 

ל אֱדוֹם. זֶ  תוּבוְקָלְטִירוֹלְסִין שֶׁ כָּ שֶׁ (ישעיה   הוּ 
צְרָה. ג)ס גָדִים מִבָּ א מֵאֱדוֹם חֲמוּץ בְּ  מִי זֶה בָּ

רִיךְ הוּא אִ  א בְּ קוּדְשָׁ ר אֲמִירָן, דְּ דָא, לָקֳבֵל עֶשֶׂ תְקְרֵי  בְּ
וְרַב  יף  קִּ תַּ א,  יַמָּ דְּ הַאי  א  כלָֹּ דְּ לָקֳבְלֵיהּ  לְבָתַר.  הוּ  בְּ

אָמֵר, דְאַתְּ  מָה  כְּ יטָא.  לִּ ח) וְשַׁ וְהָאַחֲרוֹן   (ישעיה 
רְעהֹ וְחֵיל בוֹת פַּ יד. הֲדָא הוּא דִכְתִיב מַרְכְּ וֹ יָרָה הִכְבִּ

ין קוּדְשָׁ  אָתֵי, זַמִּ ם וְגוֹ'. וּלְזִמְנָא דְּ לָא  בַיָּ רִיךְ הוּא לְקַטְּ א בְּ
אֱדוֹם  אכְֹלוֹסִין וְקוּזְתוּרְנָטִין וְקוֹנְטְירִיסִין וְקָלַטְירוֹלְסִין דֶּ

א מֵאֱדוֹם חֲמוּץ  (ישעיה סג) הֲדָא הוּא דִכְתִיב, מִי זֶה בָּ
צְרָה. גָדִים מִבָּ  בְּ

י   .267 רַבִּ בַיָּם.  יָרָה  וְחֵילוֹ  רְעהֹ  פַּ בֹת  מַרְכְּ
פָּ  י) תַח,יִצְחָק  מַיִם   (ירמיה  הֲמוֹן  תּוֹ  תִּ לְקוֹל 

רָקִים  בְּ הָאָרֶץ  מִקְצֵה  אִים  נְשִׂ וַיַּעֲלֶה  מַיִם  ָ שּׁ בַּ
נִינוּ,   ה וַיוֹּצֵא רוּחַ מֵאֹצְרתָֹיו. הֲרֵי שָׁ טָר עָשָׂ לַמָּ

ה הַקָּ  בְעָה רְקִיעִים עָשָׂ רוּךְ הוּא, וּבְכָל שִׁ דוֹשׁ בָּ
קְ  כּוֹכָבִים  וְרָקִיעַ  כָל  רָקִיעַ  בְּ רָצִים  שֶׁ בוּעִים 

ם עֲרָבוֹת. לָּ  רָקִיעַ וְרָקִיעַ, וּמֵעַל כֻּ

  

י  (שמות טו) .267 ם. רִבִּ רְעהֹ וְחֵילוֹ יָרָה בַיָּ בוֹת פַּ מַרְכְּ
תַח, פָּ י) יִצְחָק  בַּ  (ירמיה  מַיִם  הֲמוֹן  תּוֹ  תִּ מַיִם לְקוֹל  ָ שּׁ

רָקִים לַ  צֵה הָאָרֶץ בְּ יאִים מִקְּ ה וַיּוֹצֵא  וַיַעֲלֶה נְשִׂ טָר עָשָׂ מָּ
א   בְעָה רְקִיעִין עָבֵד קוּדְשָׁ נִינָן, שִׁ רוּחַ מֵאוֹצְרוֹתָיו. הָא תָּ
קְבִיעִין,   כּכָֹבִין  וּרְקִיעָא  רְקִיעָא  וּבְכָל  הוּא,  רִיךְ  בְּ

כָל רְקִיעָא וּרְקִיעָ  הוּ עֲרָבוֹת.וְרַהֲטִין בְּ לְּ א מִכֻּ  א, וּלְעֵילָּ
וְרָ  .268 רָקִיעַ  נָה,  וְכָל  שָׁ קִיעַ הִלּוּכוֹ מָאתַיִם 

לְרָקִיעַ  רָקִיעַ  וּבֵין  נָה,  שָׁ מֵאוֹת  חֲמֵשׁ  וְרוּמוֹ 
הִלּוּכוֹ  הַזֶּה  וְהָעֲרָבוֹת  נָה.  שָׁ מֵאוֹת  חֲמֵשׁ 

וְרָחְבּוֹ   נָה,  שָׁ וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת  אָרְכּוֹ אֶלֶף  אֶלֶף בְּ
ל אוֹתָ  כָּ מְאִירִים  יווֹ  וּמִזִּ נָה,  שָׁ ם  וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת 

 רְקִיעִים.

  

נִין, וְרוּמֵיהּ  .268 הִלּוּכוֹ מָאתַן שְׁ וְכָל רְקִיעָא וּרְקִיעָא בְּ
נִין.   נִין. וּבֵין רְקִיעָא וּרְקִיעָא, חֲמֵשׁ מְאָה שְׁ חֲמֵשׁ מְאָה שְׁ

אוֹרְכֵ  נִין.  וְהַאי עֲרָבוֹת הִלּוּכוֹ בְּ יהּ, אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מֵאָה שְׁ
ל וּפוּתְיֵהּ, אֶלֶף וַחֲמֵשׁ  ילֵיהּ, נָהֲרִין כָּ יוָא דִּ נִין, וּמִזִּ  מֵאָה שְׁ

 אִינּוּן רְקִיעִין. 
רְקִיעַ  .269 לָעֲרָבוֹת  מֵעַל  נִינוּ,  שָׁ וַהֲרֵי 

דוֹשׁוֹת וְרוּמָם  ל הַחַיוֹּת הַקְּ רָסוֹת שֶׁ הַחַיוֹּת. הַפְּ
כֻלָּ   - ם. שׁוֹקֵי  כְּ כֻלָּ י הַחַיוֹּת כְּ ם. מֵעֲלֵיהֶם קַרְסֻלֵּ

יַרְכֵי  ם.  כֻלָּ כְּ הַחַיוֹּת  י  בֵּ אַרְכֻּ ם.  כֻלָּ כְּ הַחַיוֹּת 
ם. עַגְ  כֻלָּ ם. וְגוּף הַחַיוֹּת  הַחַיוֹּת כְּ כֻלָּ בֵי הַחַיוֹּת כְּ

ם.   כֻלָּ הֶם כְּ לָּ וָּאר שֶׁ ם, וְהַצַּ כֻלָּ נְפֵיהֶם כְּ ם. כַּ כֻלָּ כְּ
נֶגֶד רָאשֵׁ  כְּ ם?  מוֹ כֻלָּ ם. מַה זֶּה כְּ כֻלָּ כְּ י הַחַיוֹּת 
ם.  לָּ  כֻּ

  

רְסוֹת  .269 חַיּוֹת. פַּ א מֵעֲרָבוֹת, רָקִיעַ דְּ נֵינָן, לְעֵילָּ  וְהָא תָּ
הוֹן קַרְסוּלַיִן  א מִנְּ הוּ. לְעֵילָּ כֻלְּ ין וְרוּמְהוֹן, כְּ ישִׁ חַיּוֹת קַדִּ דְּ

הוּ. שׁוֹקֵי   כֻלְּ חַיּוֹת כְּ חַיּוֹת, דְּ הוּ. אַרְכּוּבִין דְּ כֻלְּ הַחַיּוֹת, כְּ
הוּ.   כֻלְּ כְּ חַיּוֹת,  דְּ עַגְבֵי  הוּ.  כֻלְּ כְּ חַיּוֹת,  דְּ יַרְכִין  הוּ.  כֻלְּ כְּ

דְּ  ארַיְהוּ,  וְגוּפָא  וְצַוָּ הוּ.  כֻלְּ כְּ יְיהוּ,  דְפַּ גַּ הוּ.  כֻלְּ כְּ חַיּוֹת 
מַא הוּ.  כֻלְּ כְּ הַחַיּוֹת,  י  רָאשֵׁ הוּ.  כֻלְּ קֳבְלֵי  כְּ כָּ הוּ.  כֻלְּ כְּ י 

הוּ.  לְּ  כֻּ
בְעָה   .270 נֶגֶד שִׁ חַיוֹּת כְּ בַּ וְכָל אֵיבָר וְאֵיבָר שֶׁ

וּכְ  הֵיכָלוֹת,  בְעָה  שִׁ וּכְנֶגֶד  מִן  תְהוֹמוֹת,  נֶגֶד 
עוּר  ִ הָאָרֶץ לָרָקִיעַ, וּכְנֶגֶד מֵרָקִיעַ לְרָקִיעַ, וְהַשּׁ

 ָ רִים וַחֲמִשּׁ ם וְרוּמָם עֶשְׂ לָּ ל כֻּ ה אֶלֶף חֲלָקִים שֶׁ
אַרְנוּ.  בֵּ מוֹ שֶׁ רוּךְ הוּא, כְּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ עוּרוֹ שֶׁ ִ  מִשּׁ

  

לָקֳבֵל   .270 בְחַיּוֹת,  דִּ יְיפָא  וְשַׁ יְיפָא  שַׁ בְעָה וְכַל  שִׁ
מֵאַרְעָא   וְלָקֳבֵל  הֵיכָלִין  בְעָה  שִׁ וְלָקֳבֵל  הוֹמִין,  תְּ

הוּ  לִרְקִיעָא. וְלָקֳבֵל מֵרְקִיעָא לִרְקִיעָא,   כֻלְּ יעוּרָא דְּ וְשִׁ
יעוּרָא   ִ מִשּׁ חוּלָקִין,  אַלְפִין  ה  ָ וַחֲמִשּׁ רִין  עֶשְׂ וְרוּמְהוֹן 

אוֹקִימְנָ  מָה דְּ רִיךְ הוּא, כְּ א בְּ קוּדְשָׁ  א. דְּ
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קַרְנֵי  .271 מִן  לְמַעְלָה  אֶחָד  רָקִיעַ  וְעוֹד 
תוּב כָּ י   (יחזקאל א) הַחַיוֹּת, שֶׁ וּדְמוּת עַל רָאשֵׁ

יָמִין  הַחַיָּה   בְּ בוֹת,  מֶרְכָּ ה  מָּ כַּ ה  מַטָּ מִלְּ רָקִיעַ. 
מֹאל.   וּבִשְׂ

  
הַחַיּוֹת,  .271 קַרְנֵי  מִן  א,  לְעֵילָּ חַד  רְקִיעָא  וְעוֹד 

יב, כְתִּ א)(יח דִּ רָקִיעַ.  זקאל  ה  הַחַיָּ י  רָאשֵׁ עַל  וּדְמוּת 
מָאלָא.  ימִינָא וּשְׂ ה רְתִיכִין, בִּ מָּ רַע כַּ  מִלְּ

לַ  .272 חַת  הַיָּם מִתַּ גֵי  דְּ ל  כָּ רוּיִים  שְׁ יָּם 
יוֹרְדִים   זִיוָם,  בְּ ע  אַרְבַּ בְּ סִים  נְּ מִתְכַּ טִים,  וְשָׁ
נִקְרָאוֹת   בוֹת  רְכָּ הַמֶּ וְכָל  דַרְגוֹתֵיהֶם,  בְּ
טִים אוֹתָם   וְשָׁ הוֹלְכִים  ה  אֵלֶּ חַת  מִתַּ מוֹת.  שֵׁ בְּ

תוּב כָּ שֶׁ רָגוֹת,  דְּ עַל  רָגוֹת  דְּ ים,  (תהלים   קְטַנִּ
וְאֵין   )קד רֶמֶשׂ  ם  שָׁ יָדַיִם  וּרְחַב  דוֹל  גָּ הַיָּם  זֶה 

אַרְנוּ   בֵּ וַהֲרֵי  דוֹלוֹת.  גְּ קְטַנּוֹת עִם  חַיוֹּת  ר  מִסְפָּ
בָרִים.  הַדְּ

  

טָאן,  .272 וְשָׁ א,  יַמָּ נוּנֵי  הוּ  לְּ כֻּ רָאן  שָׁ א  יַמָּ חוֹת  מִתְּ
ין בְּ  ע, נַחְתִּ זָוִיהוֹן אַרְבַּ נָפוּ בְּ יְ אִתְכְּ הוּ רְתִיכִין  דַרְגַּ יהוּ, וְכֻלְּ

אִינּוּן  אטִין  וְשָׁ אַזְלִין  ין,  אִלֵּ חוֹת  מִתְּ מָהָן.  שְׁ בִּ אִקְרוּן 
יב, כְתִּ ין, דִּ רְגִּ ין עַל דַּ רְגִּ ם  (תהלים קד) זְעִירִין, דַּ זֶה הַיָּ

ר חַיּוֹת קְטַנּוֹת עִם  ם רֶמֶשׂ וְאֵין מִסְפָּ דוֹל וּרְחַב יָדַיִם שָׁ גָּ
י.דוֹלוֹת. גְּ   וְהָא אוֹקִימְנָא מִלֵּ

ד  .273 הַצַּ לֶת  מֶמְשֶׁ חְתּוֹן  הַתַּ מֹאל  שְׂ ד  מִצַּ
וְיָרְדוּ   מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מֵאוֹתָם  וַאֲחוּזִים  הָאַחֵר, 
אַרְנוּ  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ דוֹשׁ,  הַקָּ הֶחָזָק  מִכּחַֹ  בֵר  ָ לְהִשּׁ

רְעהֹ וְחֵילוֹ וְגוֹ'.  בֹת פַּ  מַרְכְּ
  

טָר .273 מָאלָא  מִסְּ אַחֲרָא   שְׂ סִטְרָא  קוּזְמִיטָא  אָה,  תָּ תַּ
מֵחֵילָא  רָא  בְּ לְאִתָּ וְנַחְתּוּ  א,  לְעֵילָּ דִּ מֵאִינּוּן  וְאֲחִידָן 
רְעהֹ וְחֵילוֹ  בתֹ פַּ אוֹקִימְנָא, מַרְכְּ מָה דְּ א. כְּ ישָׁ יפָא קַדִּ קִּ תַּ

 וְגוֹ'.
י   .274 רַבִּ אָמַר  כֹּחַ.  בַּ רִי  נֶאְדָּ ה'  יְמִינְךָ 

מְעוֹן, וְהָאַיֶּלֶת   שִׁ מֵאִיר  הַבֹּקֶר  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ
וְנִכְנֶסֶת   הּ,  צִדָּ בְּ רֶת  מִתְעַבֶּ מְקוֹמָהּ,  בִּ עוֹמֶדֶת 
הָאָדָם  לֶךְ.  הַמֶּ ל  שֶׁ הֵיכָלוֹת  לְמָאתַיִם 

בְּ  תּוֹרָה,  בַּ יְלָה  הַלַּ חֲצוֹת  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ עָה שֶׁ שָׁ
צָפוֹן רוּחַ  תְעוֹרֶרֶת  מִּ (וּתְשׁוּקַת   שֶׁ

עוֹלָם,  לֶת)הָאַיֶּ  בָּ לְהִתְעוֹרֵר  הָאַיֶּלֶת  וְכוֹאֶבֶת 
אִיר  מֵּ עָה שֶׁ שָׁ לֶךְ, בְּ הּ לַעֲמֹד לִפְנֵי הַמֶּ א עִמָּ בָּ

וּלְיַחֵד   הַבֹּקֶר  תְּפִלָּתוֹ  מִתְפַּלֵּל  אָדָם  (וְאוֹתוֹ 
כָּרָאוּ הַקָּדוֹשׁ  ל   י)הַשֵּׁם  שֶׁ חוּט  עָלָיו  כִים  מוֹשְׁ

 חֶסֶד. 

  

ט''ו) .274 י  (שמות  רַבִּ אָמַר  כּחַֹ.  בַּ רִי  נֶאְדָּ יְיָ'  יְמִינְךָ 
ימָא   קַיְּ א  לְתָּ וְאַיַּ נָהִיר,  צַפְרָא  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ מְעוֹן,  שִׁ
מָאתָן הֵיכָלִין  סִטְרָהָא, וְעָאלַת בְּ רַת בְּ קִיּוּמָהּ, אִתְעַבְּ בְּ

א מַלְכָּ ל דְּ דַּ תַּ אִשְׁ דְּ נָשׁ  ר  בַּ ע''א) .  נ''ז  פַלְגוּת  (דף  בְּ
צָפוֹן,לֵ  עַר רוּחָא דְּ אִתְּ עֲתָא דְּ שַׁ אוֹרַיְיתָא, בְּ (ס''א  ילְיָא בְּ

דאילתא) עָרָא  ותיאובתא  לְאִתְּ א  לָתָּ אַיַּ וְכַאִיבַת 
עֲתָא   שַׁ בְּ א,  מַלְכָּ קדֶֹם  ימָא  לְקַיְּ הּ  עִמָּ אָתֵי  עָלְמָא,  בְּ

נָהִיר וליחד   צַפְרָא  דְּ צלותיה  צלי  נש  בר  וההוא  (ס''א 
כד קדישא  יאות)שמיה  חוּטָא   קא  חַד  עָלֵיהּ  כִין  מַשְׁ

חֶסֶד.  (ק''ל ע''ב)  דְּ
אוֹר   .275 עָלָיו  שׁוֹרֶה  רָקִיעַ,  בָּ ל  כֵּ מִסְתַּ

בּוֹ   ר  וּמִתְעַטֵּ ה,  דוֹשָׁ הַקְּ עַת  דַּ ל  שֶׁ לָה  כָּ הַהַשְׂ
מִ  פּוֹחֲדִים  ם  וְכֻלָּ הַזֶּה הָאָדָם,  הָאָדָם  אָז  נּוּ.  מֶּ

דוֹשׁ  לַקָּ ן  בֵּ רוּ - נִקְרָא  הֵיכַל -ךְ בָּ ן  בֶּ הוּא, 
יָדוֹ.  עָרָיו, וְאֵין מוֹחֶה בְּ לֶךְ. נִכְנָס לְכָל שְׁ  הַמֶּ

  

סָכְלְתָנוּ   .275 דְּ נְהִירוּ  עָלֵיהּ  רְיָא  שַׁ רְקִיעָא,  בִּ ל  כֵּ מִסְתַּ
יהּ   בֵּ ר  וּמִתְעַטֵּ א,  ישָׁ קַדִּ א  דַעְתָּ יהּ  דְּ מִנֵּ וְדָחֲלִין  נָשׁ,  ר  בַּ

ר בַּ הַאי  דֵין  כְּ א.  רִיךְ    כּלָֹּ בְּ א  לְקוּדְשָׁ רָא  בְּ אִקְרֵי  נָשׁ 
לֵית   רְעוֹי,  תַּ כָל  בְּ עָאל  א.  מַלְכָּ דְּ הֵיכָלָא  ר  בַּ הוּא, 

ידֵיהּ.  יִמְחֵי בִּ  דְּ
תוּב   .276 כָּ לֶךְ,  הַמֶּ לְהֵיכַל  קּוֹרֵא  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ
קמה) עָלָיו קֹרְאָיו  (תהלים  לְכָל  ה'  קָרוֹב 

בֶאֱמֶת יִקְרָאֻהוּ  ר  אֲשֶׁ אֱמֶת? לְכלֹ  בֶּ זֶּה  מַה   .
אַרְנוּ, בֵּ שֶׁ מוֹ  ז) כְּ לְיַעֲקֹב,   (מיכה  אֱמֶת  ן  תֵּ תִּ

דוֹשׁ   הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת  לְיַחֵד  יוֹּדֵעַ  שֶׁ

  
מַלְ  .276 דְּ לְהֵיכָלָא  קָרֵי  דְּ עֲתָא  שַׁ עָלֵיהּ בְּ א,  כָּ

תִיב, ר  (תהלים קמה) כְּ קָרוֹב יְיָ' לְכָל קוֹרְאָיו לְכלֹ אֲשֶׁ
אוֹקִימְנָא, מָה דְּ (מיכה  יִקְרָאוּהוּ בֶאֱמֶת. מַאי בֶאֱמֶת. כְּ

א   ז) ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לְיַחֲדָא  יָדַע  דְּ לְיַעֲקבֹ,  אֱמֶת  ן  תֵּ תִּ
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תוֹ  תְפִלָּ עֲבוֹדָתוֹ   (בָּעוֹלָם) בִּ וְזוֹ  רָאוּי,  כָּ
ל לֶךְ  (הַשֵּׁם) שֶׁ דוֹשׁ. הַמֶּ  הַקָּ

צְלוֹתֵיהּ  בעלמא) בִּ וְדָ  (נ''א  יֵאוֹת.  דְקָא  פּוּלְחָנָא כְּ א 
א מַלְכָּ א.  )(נ''א דשמא דְּ ישָׁ  קַדִּ

דוֹשׁ   .277 הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת  לְיַחֵד  יוֹּדֵעַ  שֶׁ וּמִי 
עוֹלָם,   בָּ יְחִידָה  ה  אֻמָּ מַעֲמִיד  רָאוּי,  כָּ

תוּב כָּ ז)-(שמואל  שֶׁ גּוֹי   ב  רָאֵל  יִשְׂ ךָ  כְעַמְּ וּמִי 
כּהֵֹ  ל  כָּ אַרְנוּ,  בֵּ זֶה  וְעַל  אָרֶץ.  בָּ לּאֹ אֶחָד  שֶׁ ן 

 ֵ הַשּׁ אֶת  לְיַחֵד  אֵין  יוֹדֵעַ  רָאוּי,  כָּ דוֹשׁ  הַקָּ ם 
לוּי בּוֹ, עֲבוֹדָה  הֲרֵי הַכֹּל תָּ עֲבוֹדָתוֹ עֲבוֹדָה, שֶׁ
לֵב   ן  לְכַוֵּ וְצָרִיךְ  תַחְתּוֹנָה.  וַעֲבוֹדָה  עֶלְיוֹנָה 

רְכוּ עֶלְיםנִים וְתַחְתּוֹנִים. תְבָּ יִּ דֵי שֶׁ  וְרָצוֹן כְּ

  

יֵאוֹת,   וּמַאן .277 דְקָא  כְּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לְיַחֲדָא  יָדַע  דְּ
יב, כְתִּ עָלְמָא, דִּ וּמִי  (שמואל ב ז) אוֹקִים אוּמָא יְחִידָא בְּ

ל   א אוֹקִימְנָא, כָּ אָרֶץ. וְעַל דָּ רָאֵל גּוֹי אֶחָד בָּ ךָ יִשְׂ כְעַמְּ
דְקָא   א כְּ ישָׁ מָא קַדִּ לָא יָדַע לְיַחֲדָא שְׁ , לָאו יֵאוֹת כּהֵֹן דְּ

פּוּלְחָנָא  לְיָא,  תַּ יהּ  בֵּ א  כּלָֹּ הָא  דְּ פּוּלְחָנָא.  פּוּלְחָנִיהּ 
וּרְעוּתָא,  א  לִבָּ ונָא  לְכַוְּ וּבָעֵי  אָה.  תָּ תַּ וּפוּלְחָנָא  אָה,  עִלָּ

אֵי.  אֵי וְתַתָּ רְכוּן עִלָּ יִתְבָּ גִין דְּ  בְּ
תוּב .278 נָי.  (ישעיה א) כָּ י תָבאֹוּ לֵרָאוֹת פָּ   כִּ
ל   דוֹשׁ, וְלאֹ כָּ ם הַקָּ ֵ א לְיַחֵד אֶת הַשּׁ בָּ אָדָם שֶׁ

רְכוּ בוֹ  תְבָּ יִּ דֵי שֶׁ ב וְרָצוֹן וְיִרְאָה כְּ לֵּ ן בּוֹ בַּ וֵּ מִתְכַּ
תוֹ   פִלָּ תְּ אֶת  זוֹרְקִים  וְתַחְתּוֹנִים,  עֶלְיוֹנִים 
דוֹשׁ  וְהַקָּ לְרַע.  עָלָיו  מַכְרִיזִים  ם  וְכֻלָּ הַחוּצָה, 

רוּךְ הוּא  נָי.  קוֹרֵאבָּ י תָבֹאוּ לֵרָאוֹת פָּ  עָלָיו, כִּ

  

תִיב .278 ר נָשׁ  (ישעיה א) כְּ ל בַּ נָי. כָּ י תָבאֹוּ לֵרָאוֹת פָּ כִּ
א   לִבָּ בְּ יהּ  בֵּ וָון  אִתְכַּ וְלָא  א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לְיַחֲדָא  אָתֵי  דְּ

וְתַ  אֵי  עִלָּ יהּ  בֵּ רְכוּן  יִתְבָּ דְּ גִין  בְּ וּדְחִילוּ,  אֵיוּרְעוּתָא  ,  תָּ
לְבִישׁ.   עָלֵיהּ  מַכְרִיזֵי  א  וְכלָֹּ לְבַר,  צְלוֹתֵיהּ  לֵיהּ  רָמָאן 

נָי. י תָבאֹוּ לֵרָאוֹת פָּ רִיךְ הוּא קָרֵי עָלֵיהּ כִּ א בְּ  וְקוּדְשָׁ
י תָבֹאוּ לִרְאוֹת הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַה   .279 כִּ

הַלָּ  לֶךְ  הַמֶּ נֵי  פְּ ל  כָּ א  אֶלָּ נָי?  פָּ לֵרָאוֹת  לוּ זֶּה 
עֹמֶק בְּ נוּזִים  כָה (בְּמָקוֹם) גְּ הַחֲשֵׁ (יָשֵׁת   אַחַר 

וְכוּ') וְכָל  סִתְרוֹ  יוֹּדְעִים  חֹשֶׁ�  שֶׁ אוֹתָם  וְכָל   ,
ל   עִים כָּ קְּ רָאוּי מִתְבַּ דוֹשׁ כָּ ם הַקָּ ֵ לְיַחֵד אֶת הַשּׁ
נִרְאִים  לֶךְ  הַמֶּ וּפְנֵי  כָה,  הַחֲשֵׁ תְלֵי  כָּ אוֹתָם 

לַכֹּל. ל וּכְשֶׁ   וּמְאִירִים  כָּ וּמְאִירִים,  נִרְאִים  הֵם 
וְאָז  רְכִים,  מִתְבָּ חְתּוֹנִים  וְהַתַּ הָעֶלְיוֹנִים 
תוּב   כָּ וְאָז  הָעוֹלָמוֹת,  כָל  בְּ רָכוֹת  בְּ נִמְצָאוֹת 

נָי.   לֵרָאוֹת פָּ

  

נָי.   .279 פָּ לֵרָאוֹת  מַאי  לֵיהּ,  עֵי  מִבָּ לִרְאוֹת  תָבוֹאוּ  י  כִּ
אַנְ  אִינּוּן  ל  כָּ א  יןאֶלָּ עִמְקָא  פִּ בְּ טְמִירִין  א,  מַלְכָּ (נ''א   דְּ

חֲשׁוֹכָא באתר) וכל  לְבָתַר  סתרו  חשך  ישת  (ס''א 
דְקָא   וכו') כְּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לְיַחֲדָא  יַדְעִין  דְּ אִינּוּן  וְכָל 

א   מַלְכָּ ין דְּ ל אִינּוּן כּוֹתָלֵי חֲשׁוֹכָא, וְאַנְפִּ יֵאוֹת מִתְבַקְעִין כָּ
וְנָהֲ  וְנָהֲרִין,  אִתְחַזְיָין,  אִתְחַזְיָין  אִינּוּן  וְכַד  א.  לְכלָֹּ רִין 

אִין וְתַתָּ  א עִלָּ רְכִין כּלָֹּ כָחוּ  מִתְבָּ תְּ אן אִשְׁ רְכָּ דֵין בִּ אִין. כְּ
נָי. תִיב לֵרָאוֹת פָּ הוּ עָלְמִין, וּכְדֵין כְּ כֻלְּ  בְּ

אוֹמֵר?   .280 זֶּה  מַה  מִיֶּדְכֶם,  זאֹת  שׁ  בִקֵּ מִי 
שֶׁ  מִי  א  דוֹשׁ  אֶלָּ הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת  לְיַחֵד  א  בָּ

מוֹ   כְּ זאֹת,  ל  שֶׁ ד  מִצַּ לְיַחֵד  צָרִיךְ  הָעֶלְיוֹן, 
כָּ  טז) תוּבשֶׁ אֶל   (ויקרא  אַהֲרֹן  יָבֹא  זאֹת  בְּ

נַיִם,   ְ הַשּׁ אוֹתָם  אֶחָד  כְּ גוּ  וְּ זְדַּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ הַקֹּדֶשׁ. 
רְ  תְבָּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ אֶחָד,  זִוּוּג  בְּ וְצֶדֶק  יק  הַכּלֹ  צַדִּ כוּ 
תוּב כָּ ה נִקְרָאִים חֲצֵרֶיךָ, כַּ (תהלים   מֵהֶם, וְאֵלֶּ

בְחַר וּתְקָ  סה) רֵי תִּ כּןֹ חֲצֵרֶיךָ. אַשְׁ  רֵב יִשְׁ

  

א מַאן  .280 שׁ זאֹת מִיֶּדְכֶם, מַאי קָא מַיְירֵי. אֶלָּ מִי בִקֵּ
לְיַחֲדָא   עֵי  בָּ אָה,  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לְיַחֲדָא  אָתֵי  דְּ

יב,מִסִּ  כְתִּ דִּ מָה  כְּ זאֹת.  דְּ טז) טְרָא  יָבאֹ   (ויקרא  זאֹת  בְּ
יִ  דְּ גִין  בְּ הַקּדֶֹשׁ.  אֶל  רֵין: אַהֲרןֹ  תְּ אִינּוּן  חֲדָא,  כַּ וגֻן  וְּ זְדַּ

יְיהוּ  א מִנַּ רְכוּן כּלָֹּ יִתְבָּ גִין דְּ זִוּוּגָא חֲדָא. בְּ יק וְצֶדֶק, בְּ צַדִּ
מָה דִּ  ין אִקְרוּן חֲצֵרֶךָ, כְּ יב,וְאִלֵּ רֵי  (תהלים סה)  כְתִּ אֲשְׁ
כּןֹ חֲצֵרֶךָ.  בְחַר וּתְקָרֵב יִשְׁ  תִּ

א לְיַ  .281 דוֹשׁ, וְאִם הוּא בָּ ם הַקָּ ֵ חֵד אֶת הַשּׁ
יִרְאָה וְאַהֲבָה  ב, בְּ רְצוֹן הַלֵּ ן בּוֹ בִּ וֵּ   - וְלאֹ מִתְכַּ

זאֹת  שׁ  בִקֵּ מִי  אוֹמֵר,  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
חֲ  רְמֹס  לאֹ  מִיֶּדְכֶם  הֲרֵי  שֶׁ אי,  וַדַּ זאֹת  צֵרָי. 

לּאֹ נִמְצָא בָהֶם  רָכוֹת. וְלאֹ דַי שֶׁ נִמְצָא בָהֶם בְּ

  
ון   .281 וָּ יִתְכַּ וְלָא  א,  ישָׁ מָא קַדִּ וְאִי אִיהוּ אָתֵי לְיַחֲדָא שְׁ

דְּ  רְעוּתָא  בִּ יהּ  רִיךְ  בֵּ בְּ א  קוּדְשָׁ וּרְחִימוּ.  דְחִילוּ  בִּ א,  לִבָּ
שׁ זאֹת מִיֶּדְכֶם רְמ אי,  הוּא אָמַר, מִי בִקֵּ וֹס חֲצֵרָי. זאֹת וַדַּ

כָחוּ   תְּ לָא אִשְׁ י דְּ אן. וְלָא דַּ רְכָּ הוּ בִּ כַח בְּ תְּ הָא לא אִשְׁ דְּ
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ין  בְּ  דִּ וְנִמְצָא  ין  הַדִּ בָהֶם  רוּי  ָ שּׁ שֶׁ א  אֶלָּ רָכוֹת, 
כּלֹ.   בַּ

תְּ  וְאִשְׁ ינָא  דִּ הוּ  בְּ רְיָא  שַׁ דְּ א  אֶלָּ אן,  רְכָּ בִּ הוּ  ינָא  בְּ דִּ כַח 
א.  כלָֹּ  בְּ

רוּךְ   .282 בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ מִימִינוֹ  רְאֵה,  בֹּא 
מִתְעוֹרְרִי רָכוֹת הוּא  הַבְּ ל  כָּ הָאוֹרוֹת,  ל  כָּ ם 

יֵּשׁ   שֶׁ מוֹ  כְּ מאֹל,  ְ הַשּׂ לוּל  כָּ בּוֹ  מְחָה.  שִׂ וְכָל 
יָּמִין,   בַּ נִכְלָל  מֹאל  ְ וְהַשּׂ מֹאל,  וּשְׂ יָמִין  אָדָם  בָּ

הַיָּמִין,  וְהַיָּמִי תְעוֹרֵר  מִּ וּכְשֶׁ הַכֹּל.  אֶת  כּוֹלֵל  ן 
בּוֹ  הֲרֵי  שֶׁ מֹאל,  ְ הַשּׂ עִמּוֹ  אָחוּז מִתְעוֹרֵר  הוּא   

 וְכָלוּל. 

  

יהּ מִתְעָרִין   .282 רִיךְ הוּא, מִנֵּ א בְּ קוּדְשָׁ א חֲזֵי, יְמִינָא דְּ תָּ
שְׂ  לִיל  כָּ יהּ  בֵּ וְכָל חִדוּ.  אן,  רְכָּ בִּ ל  כָּ נְהִירוּ,  ל  מָאלָא כָּ

מָאלָא  וּשְׂ מָאלָא,  וּשְׂ יְמִינָא  נָשׁ  בַר  בְּ אִית  דְּ מָה  כְּ
ימִינָא, וִ  לִיל בִּ עַר אִתְכְּ א. וְכַד אִתְּ לִיל כּלָֹּ ימִינָא הוּא כָּ

אָחִיד   יהּ  בֵּ הָא  דְּ יהּ,  עִמֵּ עַר  אִתְּ מָאלָא  שְׂ יְמִינָא 
לִיל.   וְאִתְכְּ

מֵרִ  .283 אָדָם  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  אֶת וּבֹא  ים 
לְמַעְלָה,  עוֹתָיו  אֶצְבְּ בְּ ן  וּמְכַוֵּ ה  פִלָּ תְּ בַּ יָדָיו 

תוּב כָּ ה יָדוֹ  (שמות יז) כַּ ר יָרִים מֹשֶׁ אֲשֶׁ וְהָיָה כַּ
לוּי,  תָּ הַכֹּל  יָּמִין  בַּ הֲרֵי  שֶׁ רָאֵל.  יִשְׂ וְגָבַר 

א אַהֲרֹן   (ויקרא ט) וְכָתוּב ָ שּׂ אֶת יָדָו, וְכָתוּב וַיִּ
ן לְבָרֵךְ לְמַעְלָה.חָסֵר, וְאָז מִתְ  וֵּ  כַּ

  

צְלוֹתָא,  .283 ר נָשׁ יְדֵיהּ בִּ אָרִים בַּ עֲתָא דְּ שַׁ א חֲזֵי, בְּ וְתָּ
יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ א.  לְעֵילָּ ילֵיהּ  דִּ עָן  אֶצְבְּ בְּ ון  (שמות   מְכַוְּ

רָאֵל.  יז) יִשְׂ וְגָבַר  יָדוֹ  ה  משֶֹׁ יָרִים  ר  אֲשֶׁ כַּ וְהָיָה 
הָא ע''א) דְּ וּכְתִיב בִּ  (פ''ז  א.  כּלָֹּ לְיָא  תַּ (ויקרא   ימִינָא 

וַון   ט) אִתְכְּ וּכְדֵין  חָסֵר.  וּכְתִיב  יָדָו,  אֶת  אַהֲרןֹ  א  ָ וַיִשּׂ
א.  לְבָרְכָה לְעֵילָּ

ךְ   .284 כָּ לאֹ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  עָה   -וְהַקָּ שָׁ בְּ
הֲרֵי   שֶׁ חְתּוֹנִים!  לַתַּ לְמַעְלָה, אוֹי  יָמִין  רִים  מֵּ שֶׁ

הַסִּ  ל  לְּ כָּ מִסְתַּ רָכוֹת  הַבְּ וְכָל  מֵהֶם.  יוּּעַ,  קִים 
בְלָעֵמוֹ אָרֶץ.  תוּב נָטִיתָ יְמִינְךָ תִּ כָּ יִן לָנוּ? שֶׁ מִנַּ
תַרְגּוּמוֹ, הֵרַמְתָּ יְמִינְךָ.  מַה זֶּה נָטִיתָ יְמִינְךָ? כְּ
נִמְצֵאת,  יָּמִין  וּכְשֶׁ אָרֶץ.  בְלָעֵמוֹ  תִּ מִיָּד 

מֹאל נִמְצָא עִמּוֹ  ְ ינִים  הַשּׂ , וְאָז לאֹ שׁוֹלְטִים הַדִּ
הַיָּמִין נִמְצָא עִמּוֹ, בָּ  וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ עוֹלָם. מָה הַטַּ

מֹאל,   ְ נֶת הַשּׂ מֶּ קֶת, הֲרֵי מִזְדַּ לֶּ וְאִם הַיָּמִין מִסְתַּ
רוּי  שָׁ ין  וְהַדִּ עוֹלָם,  בָּ ינִים  דִּ מִתְעוֹרְרִים  וְאָז 

כּלֹ.   בַּ

  

רִיךְ   .284 בְּ א  אָרִ וְקוּדְשָׁ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ הָכִי,  לָאו  ים הוּא 
א וְכָל   יעְתָּ סִיַּ ל  הָא כָּ אֵי, דְּ וַוי לְהוּ לְתַתָּ א,  יְמִינָא לְעֵילָּ
יְמִינְךָ  נָטִיתָ  יב  כְתִּ דִּ מְנָלָן.  יְיהוּ.  מִנַּ לִיקוּ  אִסְתָּ אן  רְכָּ בִּ

אֲרִימַ  תַרְגּוּמוֹ,  כְּ יְמִינְךָ.  נָטִיתָ  מַאי  אָרֶץ.  בְלָעֵמוֹ  ת תִּ
אָרֶ  בְלָעֵמוֹ  תִּ ד  מִיָּ כַח,  יְמִינְךָ.  תְּ אִשְׁ יְמִינָא  וְכַד  ץ. 

ינִין  דִּ לְטִין  שַׁ לָא  וּכְדֵין  יהּ,  עִמֵּ כַח  תְּ אִשְׁ מָאלָא  שְׂ
יהּ. וְאִי  כַח עִמֵּ תְּ ימִינָא אִשְׁ גִין דִּ עָלְמָא, מַאי טַעְמָא, בְּ בְּ

נַת מְּ אִזְדַּ מָאלָא  שְׂ הָא  קַת,  לָּ אִסְתַּ ינִין יְמִינָא  דִּ דֵין  כְּ  ,
עָלְ  א. מִתְעָרִין בְּ כלָֹּ רְיָא בְּ  מָא, וְדִינָא שַׁ

סוּק הַזֶּה,   .285 יעַ לַפָּ מְעוֹן הָיָה מַגִּ י שִׁ רַבִּ שֶׁ כְּ
תוּב כָּ שֶׁ בּוֹכֶה,  ב) הָיָה  אָחוֹר  (איכה  יב  הֵשִׁ

א   אֶלָּ יְמִינוֹ?  אָחוֹר  יב  הֵשִׁ שֶׁ ר  אֶפְשָׁ וְכִי  יְמִינוֹ. 
הִ  שֶׁ וּם  לָעוֹלָםמִשּׁ לָרֶדֶת  מֹאל  ְ הַשּׂ ים  ,  קְדִּ

מָקוֹם אַחֵר.  אֲרָה בְּ  וְהַיָּמִין נִשְׁ
  

כֵי,   .285 ד הֲוָה מָטֵי לְהַאי קְרָא, הֲוָה בָּ מְעוֹן כַּ י שִׁ רַבִּ
יב, כְתִּ ב) דִּ ר  (איכה  אֶפְשָׁ וְכִי  יְמִינוֹ.  אָחוֹר  יב  הֵשִׁ

אַ  דְּ גִין  בְּ א  אֶלָּ יְמִינוֹ.  אָחוֹר  יב  הֵשִׁ מָאלָא דְּ שְׂ ים  קְדִּ
עָלְ  א בְּ אֲתָר אַחֲרָא.לְנַחְתָּ אֲרַת בַּ תַּ  מָא, וִימִינָא אִשְׁ

תוּב .286 כָּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ (ישעיה   אָמַר 
בָרִים,  נו) הַדְּ אֶת  אַרְנוּ  בֵּ וַהֲרֵי  אָבָד.  יק  דִּ הַצַּ

יק אָבָד.   דִּ הַצַּ א  יק נֶאֱבַד, אֶלָּ דִּ הַצַּ לאֹ כָתוּב 
ל אוֹתָם   אָבַ מִכָּ לֶךְ לאֹ נִמְצָא שֶׁ נֵי הַמֶּ א פְּ ד אֶלָּ

אֶחָד   צְדָדִים:  נֵי  שְׁ בִּ אָבַד  יק.  לּאֹ    - צַדִּ שֶׁ
וְאֶחָד   ה,  חִלָּ בַתְּ כְּ רָכוֹת  בְּ בּוֹ   -שׁוֹרוֹת 

נֶסֶת   כְּ הִיא  שֶׁ זוּגוֹ  ת  בַּ נּוּ  מִמֶּ הִתְרַחֲקָה  שֶׁ

  

תִיב .286 מְעוֹן, כְּ י שִׁ יק אָבָד.   עיה נז)(יש אָמַר רַבִּ דִּ הַצַּ
לָא נֶאֱבַד  יק  דִּ הַצַּ י,  מִלֵּ אוֹקִימְנָא  נ''ז   וְהָא  (דף 

י  ע''ב) אַנְפֵּ אִינּוּן  ל  מִכָּ אָבָד.  יק  דִּ הַצַּ א  אֶלָּ תִיב,  כְּ
תְרֵי  בִּ אָבַד  יק.  צַדִּ א  אֶלָּ אָבַד,  דְּ כַח  תְּ אִשְׁ א, לָא  מַלְכָּ

רְ סִטְ  בִּ יהּ  בֵּ רָאן  שָׁ לָא  דְּ קַדְמִיתָא.  רֵי: חַד,  בְּ ד  כַּ אן,  כָּ
רָאֵל.  נֶסֶת יִשְׂ הִיא כְּ ת זוּגֵיהּ דְּ יהּ בַּ אִתְרְחִיקַת מִנֵּ וְחַד, דְּ
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מִכֹּל,  יוֹתֵר  אָבַד  יק  דִּ הַצַּ שֶׁ נִמְצָא  רָאֵל.  יִשְׂ
תוּבוְ  ת גִּ  (זכריה ט)  לֶעָתִיד לָבֹא כָּ ילִי מְאֹד בַּ

ךְ יָבוֹא לָךְ   ם הִנֵּה מַלְכֵּ לִַ ת יְרוּשָׁ צִיוֹּן הָרִיעִי בַּ
כָתוּב,   לאֹ  יעַ  וּמוֹשִׁ יק  צַדִּ הוּא.  ע  וְנוֹשָׁ יק  צַדִּ
אי, וַהֲרֵי   ע וַדַּ ע הוּא. הוּא נוֹשָׁ יק וְנוֹשָׁ א צַדִּ אֶלָּ

אֵר.  זֶה נִתְבָּ

אָתֵי   דְּ וּלְזִמְנָא  א.  מִכּלָֹּ יר  יַתִּ אָבַד  יק  צַדִּ דְּ כַח,  תְּ אִשְׁ
תִיב, ת צִיּוֹן הָ  (זכריה ט) כְּ ילִי מְאדֹ בַּ לַ גִּ ת יְרוּשָׁ רִיעִי בַּ

ה מַלְ  יעַ ם הִנֵּ יק וּמוֹשִׁ ע הוּא. צַדִּ יק וְנוֹשָׁ ךְ יָבאֹ לָךְ צַדִּ כֵּ
אי. וְהָא   ע וַדַּ ע הוּא. הוּא נוֹשָׁ יק וְנוֹשָׁ א צַדִּ תִיב, אֶלָּ לָא כְּ

מַר.  אִתְּ
רִי?  .287 נֶאְדָּ זֶּה  מַה  כּחַֹ.  בַּ רִי  נֶאְדָּ ה'  יְמִינְךָ 

מֹאל  הָיָה צָרִיךְ לִ  ְ שּׂ עָה שֶׁ שָׁ א בְּ ר! אֶלָּ הְיוֹת נֶאְדָּ
רִי,   נֶאְדָּ תוּב  כָּ אָז  יָּמִין,  בַּ ג  וֵּ לְהִזְדַּ א  בָּ

רְעַץ, וּלְעוֹלָם זֶה   (בְּכֹחַ, שְׁנַיִם, וּלְעוֹלָם וְכוּ') תִּ
 ְ שּׂ וּם שֶׁ ךְ, מִשּׁ יָמִין וְנִכְלָל בּוֹ. כָּ  מֹאל נִמְצָא בְּ

  

טו) .287 יְ  (שמות  רִי, יְמִינְךָ  נֶאְדָּ מַאי  כּחַֹ.  בַּ רִי  נְאְדָּ יָ' 
אַתְיָא   מָאלָא  שְׂ דִּ עֲתָא  שַׁ בְּ א,  אֶלָּ לֵיהּ.  עֵי  מִבָּ ר  נֶאְדָּ

רִי תִיב נֶאְדָּ דֵין כְּ ימִינָא, כְּ וגָא בִּ וְּ (ס''א בכח, תרי,   לְאִזְדַּ
וכו')ולעול מָאלָא  ם  שְׂ דִּ גִין  בְּ הָכִי הוּא  וּלְעוֹלָם  רְעַץ,  תִּ

כַ  תְּ יהּ. אִשְׁ לִיל בֵּ ימִינָא, וְאִתְכְּ  ח בִּ
אַרְנוּ   .288 בֵּ מוֹ שֶׁ מְעוֹן, כְּ י שִׁ רַבִּ ךְ    -אָמַר  כָּ

דֵי   כְּ עַם?  הַטַּ מָה  חֱלַק.  נֶּ שֶׁ נִמְצָא  אָדָם  שֶׁ זֶה, 
יֵּ שֶׁ זוּגוֹ  ת  בַּ עִמּוֹ  ל  שׁ. לְקַבֵּ מַמָּ אֶחָד  גוּף  עָשׂוּ 

מָה   חֱלַק.  נֶּ שֶׁ נִמְצָא  מִינְךָ,  יְּ שֶׁ דֵי כְּ כְּ עַם?  הַטַּ
אֶחָד.   מֹאל. וְכָךְ זהֶ הַכּלֹ, אֶחָד בְּ ל עִמּוֹ שְׂ לְקַבֵּ
תוּב יְמִינְךָ  כָּ א. זֶהוּ שֶׁ ה וּמְרַפֵּ אֶחָד מַכֶּ וְעַל זֶה בְּ

רְעַץ אוֹיֵב.  ה' תִּ

  

בַר   .288 אוֹקִימְנָא הָכִי הוּא, דְּ מָה דְּ מְעוֹן, כְּ י שִׁ אָמַר רִבִּ
אִ  כַח דְּ תְּ יהּ נָשׁ אִשְׁ לָא עִמֵּ גִין לְקַבְּ לַג. מַאי טַעְמָא. בְּ תְפְּ

יְמִינְךָ,   ד  כַּ שׁ.  מַמָּ גּוּפָא  חַד  יִתְעֲבִידוּ  דְּ זוּגֵיהּ,  ת  בַּ
גִין   בְּ טַעְמָא.  מַאי  לַג.  אִתְפְּ דְּ כַח  תְּ יהּ אִשְׁ עִמֵּ לָא  לְקַבְּ

חַד מָחֵ  א, בְּ חַד. וְעַל דָּ א, חַד בְּ מָאלָא. וְהָכִי הוּא כּלָֹּ י  שְׂ
רְעַץ אוֹיֵב. י, הֲדָא הוּא דִכְתִיב יְמִינְךָ יְיָ' תִּ  וּמַסֵּ

אוֹתוֹ  .289 עַל  נֶאֶמְרָה  זוֹ  ירָה  שִׁ רְאֵה,  בֹּא 
יָּמִים   יָּבֹא לֶעָתִיד, בַּ מַן שֶׁ תְעוֹרֵר  זְמַן וְעַל הַזְּ יִּ שֶׁ

רְעַץ אוֹיֵב.   תוּב יְמִינְךָ ה' תִּ כָּ יחַ, שֶׁ שִׁ מֶלֶךְ הַמָּ
רָ  כָתַב  תוּב לאֹ  כָּ מַה  רְעַץ.  תִּ א  אֶלָּ  , עַצְתָּ

ה? חִלָּ תְּ ב) בַּ נֵי   (איכה  מִפְּ יְמִינוֹ  אָחוֹר  יב  הֵשִׁ
לֶעָתִיד   אוֹיֵב  רְעַץ  תִּ הִיא  זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ אוֹיֵב. 

 לָבֹא. 

  

א חֲ  .289 מַר, עַל הַהוּא זִמְנָא, וְעַל תָּ א אִתְּ ירָתָא דָּ זֵי, שִׁ
דְּ  יוֹמֵי  בְּ אָתֵי,  דְּ יב,  זִמְנָא  כְתִּ דִּ יחָא,  מְשִׁ א  מַלְכָּ עַר  יִתְּ

רְעַץ.  תִּ א  אֶלָּ תִיב,  כְּ לָא  רָעַצְתְּ  אוֹיֵב,  רְעַץ  תִּ יְיָ'  יְמִינְךָ 
קַדְמִיתָא, תִיב בְּ יב אָחוֹר יְמִ  (איכה א) מַה כְּ נֵי הֵשִׁ ינוֹ מִפְּ

אָתֵי.  רְעַץ אוֹיֵב לְזִמְנָא דְּ הַהוּא זִמְנָא, הִיא תִּ  אוֹיֵב, בְּ

קָמֶיךָ   .290 הֲרסֹ  תַּ הוּא.  ךְ  כָּ לאֹ    -וְהַכּלֹ 
חֲרנְֹךָ   ח  לַּ שַׁ תְּ הֲרסֹ.  תַּ א  אֶלָּ  , הָרַסְתָּ כָתוּב 
ה'  יְמִינְךָ  לָבֹא.  לֶעָתִיד  הַכֹּל  שׁ.  קַּ כַּ יאֹכְלֵמוֹ 

רִי   כֹּחַ  נֶאְדָּ עוֹלָם הַזֶּה. יְמִינְךָ   -בַּ מַן הַזֶּה, בָּ זְּ בַּ
אוֹיֵב   רְעַץ  תִּ זְמַן    -ה'  וּבְרֹב  בִּ יחַ.  שִׁ הַמָּ מֶלֶךְ 

קָמֶיךָ   הֲרסֹ  תַּ אֹנְךָ  וּמָגוֹג.    -גְּ גּוֹג  לְבִיאַת 
שׁ   קַּ כַּ יאֹכְלֵמוֹ  חֲרנְֹךָ  ח  לַּ שַׁ לִתְחִיַּת   -תְּ

תוּב כָּ שֶׁ תִים,  יב)  הַמֵּ נֵי  וְ  (דניאל  שֵׁ מִיְּ ים  רַבִּ
ה   וְאֵלֶּ עוֹלָם  לְחַייֵּ  ה  אֵלֶּ יָקִיצוּ  עָפָר  אַדְמַת 

 וּלְדִרְאוֹן עוֹלָם. לַחֲרָפוֹת 

  

תִיב,   .290 הֲרוֹס קָמֶיךָ, הָרַסְתָּ לָא כְּ א הָכִי הוּא, תַּ וְכלָֹּ
א לְזִמְנָא  שׁ, כּלָֹּ קַּ ח חֲרוֹנְךָ יאֹכְלֵמוֹ כַּ לַּ שַׁ הֲרוֹס. תְּ א תַּ אֶלָּ
ין.   עָלְמָא דֵּ א, בְּ זִמְנָא דָּ כּחַֹ, בְּ רִי בַּ אָתֵי. יְמִינְךָ יְיָ' נֶאְדָּ דְּ

יחָא. וּבְרוֹב יְמִי א מְשִׁ מַלְכָּ זִמְנָא דְּ רְעַץ אוֹיֵב, בְּ יְיָ' תִּ נְךָ 
חֲרוֹנְךָ   ח  לַּ שַׁ תְּ וּמָגוֹג.  גּוֹג  לְבִיאַת  קָמֶיךָ,  הֲרוֹס  תַּ אוֹנְךָ  גְּ

לִ  שׁ,  קַּ כַּ יב,יאֹכְלֵמוֹ  כְתִּ דִּ תִים.  הַמֵּ ית  (דניאל   תְחִיַּ
יָקִיצ יב) עָפָר  ינֵי אַדְמַת  מִיְשֵׁ ים  י עוֹלָם  וְרַבִּ לְחַיֵּ ה  אֵלֶּ וּ 

ה לַחֲרָפוֹת וּלְדִרְאוֹן עוֹלָם.   וְאֵלֶּ

רֵי  .291 אַשְׁ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר  זְמַן,  אוֹתוֹ  בְּ
עוֹלָם. וּמִי הֵם? בֹּא רְאֵה, לאֹ   אֲרוּ בָּ ָ שּׁ יִּ אוֹתָם שֶׁ

אוֹתָ  רַק  עוֹלָם  בָּ אֲרוּ  ָ לוּ  יִשּׁ בְּ קִּ שֶׁ מְהוּלִים,  ם 
הַ  רִית  בְּ דוֹשׁ אוֹת  הַקָּ רִית  לַבְּ וְנִכְנְסוּ  דוֹשׁ,  קָּ

  
רִ  .291 אָמַר  זִמְנָא,  הַהוּא  אִינּוּן בְּ אִין  זַכָּ מְעוֹן,  שִׁ י  בִּ

אַר   תְּ יִשְׁ לָא  חֲזֵי,  א  תָּ אִינּוּן.  וּמַאן  עָלְמָא,  בְּ אֲרוּן  תַּ יִשְׁ דְּ
ימָא   קַיָּ אָת  ילוּ  קַבִּ דְּ זִירִין,  גְּ אִינּוּן  ר  בַּ עָלְמָא,  נִי  מִבְּ
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והוּא   אַרְנוּ,  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ חֲלָקִים,  נֵי  שְׁ אוֹתָם  בְּ
רִית וְלאֹ מַכְנִיסוֹ לְמָקוֹם  שׁוֹמֵר אֶת אוֹתוֹ הַבְּ
לְחַייֵּ תְבוּ  וְיִכָּ אֲרוּ  ָ יִשּׁ הֵם  ה  אֵלֶּ צָרִיךְ.  לּאֹ   שֶׁ

 עוֹלָם. 

ימָ  קַיְּ א, וְעָאלוּ בְּ ישָׁ רֵין חוּלָקִיקַדִּ אִינּוּן תְּ א, בְּ ישָׁ ן, א קַדִּ
וְלָא  ים,  קַיָּ לְהַהוּא  לֵיהּ  נָטִיר  וְהוּא  אוֹקִימְנָא.  דְּ מָה  כְּ
אֲרוּן,   תַּ יִשְׁ דְּ אִינּוּן  ין  אִלֵּ אִצְטְרִיךְ,  לָא  דְּ אֲתָר  בְּ עַיְילֵיהּ 

י עָלְמָא.  תְבוּן לְחַיֵּ  וְיִכָּ
תוּב .292 כָּ שֶׁ לָנוּ?  יִן  ד)(יש מִנַּ וְהָיָה  עיה 

צִיוֹּן וְהַ  אָר בְּ שְׁ ם קָדוֹשׁ יאֵָמֶר הַנִּ לִַ ירוּשָׁ נּוֹתָר בִּ
מָע   מַשְׁ ם.  לִָ ירוּשָׁ בִּ ים  לַחַיִּ תוּב  הַכָּ ל  כָּ לוֹ 
מִי  ל  כָּ שֶׁ ם,  לִַ ירוּשָׁ בִּ וְהַנּוֹתָר  צִיוֹּן  בְּ אָר  שְׁ הַנִּ

וְאִ  נִכְנָס.  לוּ  הַלָּ רָגוֹת  הַדְּ י  תֵּ שְׁ בִּ מּוֹל,  נִּ ם  שֶׁ
רָאוּי וְיִזָּ  רִית כָּ תוּב שׁוֹמֵר אוֹתוֹ בְּ הֵר בּוֹ, עָלָיו כָּ

אֲרוּ  ָ ם. אֵלּוּ יִשּׁ לִַ ירוּשָׁ צִיוֹּן וְהַנּוֹתָר בִּ אָר בְּ שְׁ הַנִּ
הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ עָתִיד  וּבָהֶם  זְמַן,  לְאוֹתוֹ 
הֶם. עַל אוֹתוֹ זְמַן  מֹחַ בָּ שׁ אֶת הָעוֹלָם וְלִשְׂ לְחַדֵּ

קד) תוּב,כָּ  לְעוֹלָם   (תהלים  ה'  כְבוֹד  יְהִי 
יו.  מַעֲשָׂ מַח ה' בְּ  יִשְׂ

  

יב, .292 כְתִּ דִּ ד) מְנָלָן.  צִיּוֹן  (ישעיה  בְּ אָר  שְׁ הַנִּ וְהָיָה 
ים  תוּב לְחַיִּ ל הַכָּ לַ ם קָדוֹשׁ יֵאָמֶר לוֹ כָּ יְרוּשָׁ וְהַנּוֹתָר בִּ

צִיּוֹ  בְּ אָר  שְׁ הַנִּ מַע  מַשְׁ לַ ם.  יְרוּשָׁ לַ ם, בִּ יְרוּשָׁ בִּ וְהַנּוֹתָר  ן 
כָל מַא ין עָאל. וְאִי נָטִיר דְּ רְגִּ רֵין דַּ ין תְּ אִלֵּ זַר, בְּ אִתְגְּ ן דְּ

תִיב   כְּ עָלֵיהּ  יהּ,  בֵּ הַר  וְיִזְדְּ חֲזֵי,  דְקָא  כַּ ים  קַיָּ לְהַהוּא 
אֲרוּן  תַּ יִשְׁ ין  אִלֵּ ם.  לַ  יְרוּשָׁ בִּ וְהַנּוֹתָר  צִיּוֹן  בְּ אָר  שְׁ הַנִּ

א  בְּ  קוּדְשָׁ ין  זַמִּ וָבהֹוּ  זִמְנָא,  א  הַהוּא  לְחָדְתָּ הוּא  רִיךְ  בְּ
תִיב, כְּ זִמְנָא  הַהוּא  עַל  הוּ.  בְּ וּלְמֵחדֵי  (תהלים   עָלְמָא, 

יו.  קד) מַעֲשָׂ מַח יְיָ' בְּ  יְהִי כְבוֹד יְיָ' לְעוֹלָם יִשְׂ
אֶלְעָזָר.  .293 י  לְרַבִּ הוֹלֵךְ  הָיָה  חִיָּיא  י  רַבִּ

רַבִּ מְצָאוֹ שֶׁ  י יוֹסֵי בְּ ב אֵצֶל רַבִּ מְעוֹן  הָיָה יוֹשֵׁ י שִׁ
הֵרִים רֹאשׁוֹ, רָאָה אֶת   ן לָקוֹנְיָא חָמִיו. עַד שֶׁ בֶּ

י חִיָּיא. אָמַר, יוֹּם הַהוּא יִהְיהֶ   (ישעיה יט) רַבִּ בַּ
רָכָה   בְּ וּר  וּלְאַשּׁ לְמִצְרַיִם  יָּה  לִישִׁ שְׁ רָאֵל  יִשְׂ

בֵּ  ר  אֲשֶׁ הָאָרֶץ  קֶרֶב  לֵאמֹר בְּ צְבָאוֹת  ה'  רְכוֹ 
י מִ  רוּךְ עַמִּ וְנַחֲלָתִי בָּ וּר  יָדַי אַשּׁ ה  וּמַעֲשֵׂ צְרַיִם 

רָאֵל. קְרוֹבִים   יִשְׂ הֵם  וּמִצְרַיִם  אַשּׁוּר  (וְכִי 
 הוּא? -בָּרוּ� -לַקָּדוֹשׁ 

  

חֵיהּ,  .293 כָּ אַשְׁ אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ י  לְגַבֵּ אָזִיל  הֲוָה  יא  חִיָּ ר' 
הֲוָה יָתִי י שִׁ דְּ רַבִּ י יוֹסֵי בְּ רִבִּ יהּ דְּ ן לָקוּנְיָיא  ב לְגַבֵּ מְעוֹן בֶּ

יא,  חִיָּ י  לְרִבִּ לֵיהּ  חָמָא  יהּ,  רֵישֵׁ זָקִיף  דְּ עַד  חָמוּי. 
יט) אָמַר, ה   (ישעיה  יָּ לִישִׁ שְׁ רָאֵל  יִשְׂ יִהְיֶה  הַהוּא  יּוֹם  בַּ

ר בֵּ  קֶרֶב הָאָרֶץ אֲשֶׁ רָכָה בְּ וּר בְּ רַכוֹ יְיָ'  לְמִצְרַיִם וּלְאַשּׁ
עַמִּ  רוּךְ  בָּ לֵאמרֹ  וּר צְבָאוֹת  אַשּׁ יָדַי  ה  וּמַעֲשֵׂ מִצְרַיִם  י 

אִינּוּן  קְרִיבִין  וּמִצְרַיִם  וּר  אַשּׁ וְכִי  רָאֵל,  יִשְׂ וְנַחֲלָתִי 
רִיךְ הוּא. א בְּ  לְקוּדְשָׁ

צְרַיִם   .294 מִמִּ עֲלֶה  תַּ שֶׁ לוּת  הַגָּ עַל  א,  אֶלָּ
וּר זֶה נֶאֱמַר. וְאִם נֹאמַר עַל מִצְרַיִם וְעל  וּמֵאַשּׁ

וּר  חָזְרוּ    -  אַשּׁ שֶׁ הֶם  לָּ שֶׁ חֲסִידִים  אוֹתָם  עַל 
וְאֶת  רָאֵל  יִשְׂ אֶת  לַעֲבֹד  אֲרוּ  וְנִשְׁ תְשׁוּבָה  בִּ

תוּב כָּ שֶׁ יחַ,  שִׁ הַמָּ חֲווּ  וְ  (תהלים עב) מֶלֶךְ  תַּ יִשְׁ
ל מְלָכִים, וְכָתוּב וְהָיוּ מְלָכִים אֹמְנַיִךְ וְגוֹ'.  לוֹ כָּ

  

יִ  .294 דְּ לוּתָא  גָּ עַל  א,  וּר אֶלָּ וּמֵאַשּׁ צְרַיִם  מִמִּ סְקוּן 
אִינּוּן  עַל  וּר,  אַשּׁ וְעַל  מִצְרַיִם  עַל  מַר  אִתְּ וְאִי  מַר,  אִתְּ

תִיּוּ  אַהַדְרוּ בְּ לְהוֹן, דְּ אֲרוּן לְמִפְלַח חֲסִידִין דִּ תַּ א, וְאִשְׁ בְתָּ
יב,  כְתִּ דִּ יחָא,  מְשִׁ א  וּלְמַלְכָּ רָאֵל  (תהלים   לְיִשְׂ

חֲווּ ל עב) תַּ וּכְתִיב,וְיִשְׁ ל מְלָכִים.  וְהָיוּ   (ישעיה מט) וֹ כָּ
 מְלָכִים אוֹמְנַיִךְ וְגוֹ'.

רְכֵי   .295 דַּ רָכֶיהָ  דְּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶּה  אָמַר לוֹ, מַה 

ים) שִׁ טִפְּ ה  מָּ כַּ לוֹ,  אָמַר  בְּנֵי  נֹעַם? 
וְלאֹ  יוֹדְעִים  שֶׁלּאֹ  הָעוֹלָם 
תוֹרָה,  בְּדִבְרֵי  מַשְׁגִּיחִים 

דִּ  תוֹרָה שֶׁהֲרֵי  סוֹדוֹת   בְרֵי  (כּמָּה 

בָּהֶם)  יֵשׁ  לִזְכּוֹת   עֶלְיוֹנִים  דֶּרֶ�  הֵם 

  

יב, .295 כְתִּ דִּ מַאי  לֵיהּ,  רְכֵי  (משלי ג) אֲמַר  דַּ רָכֶיהּ  דְּ
לָא יַדְעִין נעַֹ  נֵי עָלְמָא, דְּ ין כו' בְּ שִׁ ה טִפְּ מָּ ם אֲמַר לֵיהּ כַּ

גִּ  מַשְׁ ין וְלָא  מִלִּ הָא  דְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ מִלּוֹי  בְּ יחִין 
אוֹרַיְיתָא י  (נ''א כמה רזין עלאין אית בהו) דְּ אִינּוּן אָרְחָא לְמִזְכֵּ

רְכֵ  דַּ רָכֶיהּ  דְּ יב  כְתִּ דִּ יְיָ'  נעַֹם  הַהוּא  וְכָל  בְּ נעַֹם  י 
מָה   כְּ נעַֹם.  מַאי  אי.  וַדַּ נעַֹם  רְכֵי  דַּ לוֹם.  שָׁ נְתִיבוֹתֶיהָ 

יב,דִּ  כז) כְתִּ אוּקְמוּהָ,  (תהלים  וְהָא  יְיָ',  נעַֹם  בְּ לַחֲזוֹת 
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שֶׁכָּתוּב בְּאוֹ ה',  נֹעַם  תוֹ 
וְכָל  נֹעַם  דַּרְכֵי  דְּרָכֶיהָ 
נְתִיבוֹתֶיהָ שָׁלוֹם. דַּרְכֵי נֹעַם 
כְּמוֹ  נֹעַם?  זֶּה  מַה  וַדַּאי. 

כז) שֶׁכָּתוּב לַחֲזוֹת  (תהלים 
וַהֲ  ה',  פֵּרְשׁוּהָ, בְּנֹעַם  רֵי 

שֶׁהַתּוֹרָה וּדְרָכֶיהָ   (כָּ�)  מִשּׁוּם
נֹעַם מֵאוֹתוֹ  וְאוֹתָן בָּאִים   ,

וְעַל   בָּהּ,  מְפֹרָשׁוֹת  דְּרָכִים 
וְכָל  נֹעַם  דַּרְכֵי  דְּרָכֶיהָ  זֶה 

 נְתִיבוֹתֶיהָ שָׁלוֹם.

גִין כך) בְּ אַתְיָין,  (נ''א  נעַֹם  מֵהַהוּא  וְאָרְחוֹי,  אוֹרַיְיתָא,  דְּ
יהּ,   בֵּ ן  רִישָׁ פְּ אָרְחִין  נעַֹם וְאִינּוּן  רְכֵי  דַּ רָכֶיהּ  דְּ א  דָּ וְעַל 

לוֹם.   וְכָל נְתִיבוֹתֶיהָ שָׁ

רַבִּ  .296 עָה אָמַר  שָׁ בְּ נִינוּ,  שָׁ חִיָּיא,  י 
רָאֵל, יָצָא  רוּךְ הוּא נָתַן תּוֹרָה לְיִשְׂ דוֹשׁ בָּ הַקָּ שֶׁ
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ בּוֹ  ר  וְהִתְעַטֵּ נֹעַם,  מֵאוֹתוֹ  אוֹר 

נֹעַ  וּמֵאוֹתוֹ  ל הוּא,  כָּ ל  שֶׁ זִיוָם  הִבְהִיקוּ  ם 
ל  כָּ ל  שֶׁ הָרְקִיעִים,  ל  כָּ ל  שֶׁ הָעוֹלָמוֹת, 

תוּבהַכְּ  כָּ עָה  שָׁ אוֹתָהּ  עַל  (שיר   תָרִים. 
למֹֹה   ג) שְׁ לֶךְ  מֶּ בַּ צִיוֹּן  נוֹת  בְּ וּרְאֶינָה  צְאֶינָה 

 וְגוֹ'. 

  

בְּ  .296 א  קוּדְשָׁ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ נִינָן,  תָּ יא,  חִיָּ י  רִבִּ רִיךְ  אָמַר 
רָאֵל, נָפַק נְהוֹרָא מֵהַהוּא נעַֹם,   הוּא יָהַב אוֹרַיְיתָא לְיִשְׂ

נעַֹם וְאִתְעַ  וּמֵהַהוּא  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ יהּ  בֵּ ר  טָּ
עָלְמִין הוּ  כֻלְּ דְּ זִיוָון  ע''א) אַבְהִיקוּ  נ''ח  הוּ   (דף  כֻלְּ דְּ

עֲתָ  תְרִין. עַל הַהִיא שַׁ הוּ כִּ כֻלְּ תִיב,רְקִיעִין, דְּ (שיר   א כְּ
למהֹ וְ  השירים ג) לֶךְ שְׁ מֶּ נוֹת צִיּוֹן בַּ  גוֹ'.צְאֶינָה וּרְאֶינָה בְּ

ר   .297 שׁ, הִתְעַטֵּ קְדָּ בְנָה הַמִּ נִּ עָה שֶׁ וְאוֹתָהּ שָׁ
ב  וְיָשַׁ עֲטָרָה,  אוֹתָהּ  בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

זְ  וּמֵאוֹתוֹ  עַטְרוֹתָיו.  בְּ ר  וְהִתְעַטֵּ כִסְאוֹ  מַן בְּ
דוֹשׁ   הַקָּ ר  הִתְעַטֵּ לאֹ  שׁ,  קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ חֱרַב  נֶּ שֶׁ

עַטְ  בְּ הוּא  רוּךְ  ה  בָּ סָּ הִתְכַּ נֹעַם  וְאוֹתוֹ  רוֹתָיו, 
 וְנִגְנַז.

  

א   .297 ר קוּדְשָׁ א, אִתְעַטָּ שָׁ נֵי מַקְדְּ אִתְבְּ עֲתָא דְּ וְהַהִיא שַׁ
כֻרְסְיָ  בְּ וְיָתִיב  רָה,  עֲטָּ הַהוּא  בְּ הוּא  רִיךְ  ילֵיהּ, בְּ דִּ יא 

י  בֵּ אִתְחָרַב  דְּ זִמְנָא  וּמֵהַהוּא  עֲטְרוֹי.  בַּ ר  וְאִתְעַטָּ
עֲטְ  בַּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ר  אִתְעַטָּ לָא  א,  שָׁ רוֹי,  מַקְדְּ

נִיז. ר וְאִתְגְּ  וְהַהוּא נעַֹם אִתְטָמַּ
ה  .298 כְנַס מֹשֶׁ נִּ עָה שֶׁ שָׁ י אֶלְעָזָר, בְּ אָמַר רַבִּ

הֶעָנָ  תוּבלְתוֹךְ  כָּ כַּ כד) ן,  ה   (שמות  מֹשֶׁ וַיָּבֹא 
ל   שֶׁ מָקוֹם  בְּ הוֹלֵךְ  הָיָה  שֶׁ אָדָם  כְּ הֶעָנָן,  תוֹךְ  בְּ

דוֹל מוֹ   רוּחַ, וּפָגַשׁ בּוֹ מַלְאָךְ גָּ ְ שּׁ נִינוּ שֶׁ אֶחָד. וְשָׁ
אֶלֶף  ר  עָשָׂ נֵים  שְׁ עַל  מְמֻנֶּה  וְהוּא  קְמוּאֵ''ל, 

לְהִזְדַּ  רָצָה  לִיחִים.  שְׁ ים  תַח  מְמֻנִּ פָּ ה.  מֹשֶׁ בְּ ג  וֵּ
ל   רֵה אוֹתִיוֹּת חֲקוּקוֹת שֶׁ ים עֶשְׂ תֵּ שְׁ יו בִּ ה פִּ מֹשֶׁ

ר  דוֹשׁ בָּ ד אוֹתוֹ הַקָּ מֵּ לִּ דוֹשׁ שֶׁ ם הַקָּ ֵ וּךְ הוּא הַשּׁ
אֶלֶף   רֵה  עֶשְׂ ים  תֵּ שְׁ נּוּ  מִמֶּ וְהִתְרַחֵק  נֶה,  סְּ בַּ

עָנָן, וְעֵינָי ה הוֹלֵךְ בֶּ רְסוֹת, וְהָיָה מֹשֶׁ ו לוֹהֲטוֹת  פַּ
גַחֲלֵי אֵשׁ.   כְּ

  

גוֹ עֲנָנָא,  .298 ה בְּ עָאל משֶֹׁ עֲתָא דְּ שַׁ י אֶלְעָזָר, בְּ אָמַר רִבִּ
יב, כְתִּ מָה דִּ בַר וַיָּ  (שמות כד) כְּ תוֹךְ הֶעָנָן, כְּ ה בְּ באֹ משֶֹׁ

יהּ חַד רוּחָא. אִיעְרַע בֵּ אֲתָר דְּ הֲוָה אָזִיל בַּ (ויקרא   נָשׁ דְּ
ע''ב) מֵיהּ.  מַלְ  ע''ח  שְׁ קְמוּאֵ''ל  וְתָאנָא,  רַבְרְבָא,  אָכָא 

עָא   בָּ לִיחָן.  שְׁ מְמָנָן  אַלְפִין  רֵיסָר  תְּ עַל  מְמָנָא  וְהוּא 
בְּ  יהּ  בֵּ וגָא  וְּ פּוּמֵיהּ,לְאִזְדַּ ה  משֶֹׁ תַח  פָּ ה,  (בראשית   משֶֹׁ

אוֹלִיף  ט''ז ע''א) א דְּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ לִיפָן דִּ תְרֵיסַר אַתְוָון גְּ בִּ
רֵיסַר לֵ  יהּ תְּ נֶה, וְאִתְרְחַק מִנֵּ סְּ בַּ רִיךְ הוּא  א בְּ יהּ קוּדְשָׁ

מְלַ  וְעֵינוֹי  עֲנָנָא,  בַּ ה  משֶֹׁ אָזַל  וַהֲוָה  רְסִין,  פַּ הֲטָן אַלְפִין 
א. ָ אֶשּׁ גוּמְרִין דְּ  כְּ
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ד  .299 דוֹל וְנִכְבָּ גַשׁ בּוֹ מַלְאָךְ אֶחָד גָּ פָּ עַד שֶׁ
שֶׁ  נִינוּ  וְשָׁ הַקֹּדֶם,  וְהוּא  מִן  הֲדַרְנִיאֵ''ל,  מוֹ  ְ שּׁ

ים   ִ שּׁ וְשִׁ אֶלֶף  לְאָכִים  הַמַּ אָר  שְׁ ל  כָּ עַל  עֶלְיוֹן 
מָאתַיִם   בְּ הוֹלֵךְ  וְקוֹלוֹ  רְסוֹת,  פַּ אֶלֶף  רִבּוֹא 

רָאָהוּ   שֶׁ יוָן  כֵּ לְבָנָה.  אֵשׁ  בְּ פִים  קָּ מֻּ שֶׁ רְקִיעִים 
לִזְרֹק אֶת עַצְמוֹ  ר. רָצָה  לְדַבֵּ ה, לאֹ יָכֹל   מֹשֶׁ

 מִתּוֹךְ הֶעָנָן. 

  

ירָא מִן  .299 יהּ חַד מַלְאָכָא, רַבְרְבָא וְיַקִּ אִיעֲרַע בֵּ עַד דְּ
עַל  אָה  עִלָּ וְהוּא  מֵיהּ,  שְׁ הֲדַרְנִיאֵ''ל  וְתָאנָא  קַדְמָאָה, 
אָזִיל  וְקָלֵיהּ  רְסִין,  פַּ רִבּוֹא  ין  תִּ וְשִׁ אֶלֶף  מַלְאָכִין,  אַר  שְׁ

מָאתָן אֶלֶף רְקִיעִין, דְּ  א  בְּ ָ אֶשּׁ חֲרָאן בְּ יוָן  מִסְתַּ ורָא. כֵּ חִיוָּ
י   דֵּ לְמִשְׁ עָא  בָּ לָא.  לְמַלְּ יָכִיל  לָא  ה,  משֶֹׁ לֵיהּ  חָמָא  דְּ

רְמֵיהּ מִגּוֹ עֲנָנָא.  גַּ
ה, וְכִי  .300 רוּךְ הוּא, מֹשֶׁ דוֹשׁ בָּ אָמַר לוֹ הַקָּ

רָצִיתָ  שֶׁ נֶה,  סְּ בַּ י  עִמִּ בָרִים  דְּ יתָ  הִרְבִּ שֶׁ ה  אַתָּ
הַקָּ לָ  ם  ֵ הַשּׁ סוֹד  אֶת  , דַעַת  פָחַדְתָּ וְלאֹ  דוֹשׁ 

יוָן   כֵּ י?  שַׁ מָּ ַ מִשּׁ מֵאֶחָד  פּוֹחֵד  ה  אַתָּ ו  וְעַכְשָׁ
הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ קוֹל  אֶת  ה  מֹשֶׁ מַע  ָ שּׁ שֶׁ
אוֹתִיוֹּת   יִם  תַּ וּשְׁ בְעִים  שִׁ בְּ יו  פִּ תַח  פָּ הִתְחַזֵּק. 

 ָ שּׁ שֶׁ יוָן  כֵּ הָעֶלְיוֹן.  ם  ֵ אֶת  הַשּׁ הֲדַרְנִיאֵ''ל  מַע 
עֲזַע.  אוֹ  הִזְדַּ ה,  מֹשֶׁ י  מִפִּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ תִיוֹּת 

ה,   מֹשֶׁ חֶלְקְךָ,  רֵי  אַשְׁ לוֹ:  וְאָמַר  אֵלָיו  קָרַב 
לְאָכִים   לַמַּ ה  לָּ הִתְגַּ לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  לְךָ  ה  לָּ הִתְגַּ שֶׁ

 הָעֶלְיוֹנִים.

  

רִיךְ הוּא, מֹ  .300 א בְּ ה, וְכִי אַנְתְּ הוּא  אֲמַר לֵיהּ קוּדְשָׁ שֶׁ
מָא  דְּ  שְׁ ע רָזָא דִּ בָעִית לְמִנְדַּ נֶה, דְּ סְּ י בַּ ין עִמִּ ית מִלִּ אַסְגִּ

י.   שַׁ מָּ ַ חִיל מֵחָד מִשּׁ א אַתְּ דָּ תָּ . וְהַשְׁ חַלְתְּ א, וְלָא דָּ ישָׁ קַדִּ
ף.   קַּ רִיךְ הוּא, אִתְתַּ א בְּ קוּדְשָׁ ה קַלֵיהּ דְּ מַע משֶֹׁ שְׁ יוָן דִּ כֵּ

תַ  אַתְ פָּ ע''ב  בְּ פּוּמֵיהּ,  מַע  ח  שְׁ דִּ יוָן  כֵּ אָה,  עִלָּ מָא  שְׁ דִּ וָון 
ה,  משֶֹׁ דְּ מִפּוּמֵיהּ  א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ דִּ אַתְוָון  הֲדַרְנִי''אֵל 
ה,   אָה חוּלָקָךְ משֶֹׁ יהּ, אֲמַר לֵיהּ, זַכָּ עְזָע. קָרִיב לְגַבֵּ אִזְדַּ

לֵי לְמַ  לָא אִתְגְּ אִתְגְלֵי לָךְ, מַה דְּ אֵי. דְּ  לְאֲכֵי עִלָּ

לְאֵשׁ  וְ  .301 יעוּ  הִגִּ שֶׁ עַד  עִמּוֹ,  הוֹלֵךְ  הָיָה 
לְפוֹ''ן.  סַנְדַּ מוֹ  ְ שּׁ שֶׁ אֶחָד  מַלְאָךְ  ל  שֶׁ חֲזָקָה 
חֲבֵרָיו  אָר  שְׁ עַל  הוּא  עֶלְיוֹן  לְפוֹן  סַנְדַּ נִינוּ,  וְשָׁ
רְגּוֹד  הַפַּ אַחַר  עוֹמֵד  וְהוּא  נָה,  שָׁ מֵאוֹת  חֲמֵשׁ 

רִבּוֹנ ל  תָרִישֶׁ כְּ לוֹ  ר  וְקוֹשֵׁ שׁוֹתֵיהֶם  וֹ,  קָּ מִבַּ ם 
יעַ  גִּ מַּ שֶׁ עָה  וּבְשָׁ רָאֵל.  יִשְׂ ל  שֶׁ ה  פִלָּ הַתְּ ל  שֶׁ
ל   דוֹשׁ, הוּא מְקַבֵּ לֶךְ הַקָּ תֶר הַזֶּה לְראֹשׁ הַמֶּ הַכֶּ
וְהַהֲמוֹנִים  וְכָל הַחֲיָלוֹת  רָאֵל,  יִשְׂ פִלּוֹת  תְּ אֶת 

עְזְעִים, וְנוֹהֲמִים וְאוֹ  בוֹד  מִזְדַּ רוּךְ כְּ ה'  מְרִים: בָּ
כִינָתוֹ. ית שְׁ קוֹם בֵּ  מִמְּ

  

חָד   .301 יפָא, דְּ קִּ א תַּ ָ מָטוּ לְאֶשּׁ יהּ, עַד דְּ וַהֲוָה אָזִיל עִמֵּ
אָה  עִלָּ לְפוֹן  סַנְדַּ וְתָאנָא,  לְפוֹן.  סַנְדַּ מֵיהּ  שְׁ י  דִּ מַלְאָכָא 

נִין. וְהוּ  אַר חַבְרוֹי, חֲמֵשׁ מְאָה שְׁ תַר  הוּא עַל שְׁ א קָאִים בָּ
רְגּוֹ  תְרִין, פַּ כִּ לֵיהּ  ר  וְקָשֵׁ מָארֵיהּ,  דְּ דָא 

עוּתֵיהוֹן ע''ב) מִבָּ קס''ז  רָאֵל.  (בראשית  יִשְׂ דְּ צְלוֹתָא  דִּ
א,   ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ יהּ  לְרֵישֵׁ תֶר  כֶּ הַאי  מָטֵי  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ

הוּ חַ  רָאֵל. וְכֻלְּ יִשְׂ ל צְלוֹתֵהוֹן דְּ ילִין וְאֻכְלוֹסִין  הוּא מְקַבֵּ יָּ
ית מִזְ  יְיָ' מֵאֲתַר בֵּ רִיךְ יְקָרָא דַּ עְזְעִין, וְנָהֲמִין וְאַמְרִין, בְּ דַּ

יהּ.  כִינְתֵּ  שְׁ
י   .302 ה, אֵינֶנִּ ה, מֹשֶׁ אָמַר לוֹ הֲדַרְנִיאֵל לְמֹשֶׁ

הָאֵשׁ   אוֹתִי  רףֹ  תִשְׂ לּאֹ  שֶׁ ךָ,  עִמְּ לָלֶכֶת  יָכוֹל 
לְפ  סַנְדַּ ל  שֶׁ הִזְ הַחֲזָקָה  עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ עֲזַע  וֹן.  דַּ

ה,  מֹשֶׁ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ הֶחֱזִיק הַקָּ ה, עַד שֶׁ מֹשֶׁ
אֶת   ה  וְכִסָּ תּוֹרָה.  ד אוֹתוֹ  וְלִמֵּ לְפָנָיו  יבוֹ  וְהוֹשִׁ
ל אוֹתוֹ נֹעַם, וְהָיוּ פָנָיו   אוֹתוֹ אוֹר וְזִיו שֶׁ ה בְּ מֹשֶׁ

כָל אוֹתָם הָ  ה מְאִירִים בְּ ל מֹשֶׁ רְקִיעִים, וְכָל שֶׁ
 ָ הַשּׁ עָה  חֵיל  שָׁ בְּ לְפָנָיו  עְזְעִים  מִזְדַּ הָיוּ  מַיִם 

הָיָה מוֹרִיד תּוֹרָה.   שֶׁ

  

ה, לֵית אֲנָא יָכִיל   .302 ה, משֶֹׁ אֲמַר לֵיהּ הֲדַרְנִיאֵל לְמשֶֹׁ
לְפוֹן.  סַנְדַּ דְּ יפָא  קִּ תַּ א  ָ אֶשּׂ לִי  יוֹקִיד  לָא  דְּ ךְ,  עִמָּ לִמְהַךְ 

עֲ  יהּ שַׁ א  בֵּ יהּ קוּדְשָׁ בֵּ אַתְקִיף  ה, עַד דְּ עְזָע משֶֹׁ תָא אִזְדַּ
וְאוֹ  קָמֵיהּ,  וְאוֹתְבֵיהּ  ה,  משֶֹׁ בְּ הוּא  רִיךְ  לֵיהּ בְּ לִיף 

וְזִיוָא  נְהוֹרָא  הַהוּא  בְּ ה,  לְמשֶֹׁ לֵיהּ  וְחָפָא  אוֹרַיְיתָא. 
אִינּוּן  כָל  בְּ נְהִירִין  ה  משֶֹׁ דְּ אַנְפּוֹי  וַהֲווּ  נעַֹם,  הַהוּא   דְּ
קָמֵיהּ,  עְזְעִין  מִזְדַּ הֲווֹ  א  מַיָּ שְׁ דִּ חֵילָא  וְכָל  רְקִיעִין. 

אוֹרַיְיתָ  הֲוָה נָחִית בְּ עֲתָא דְּ שַׁ  א.בְּ
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נָטַל   .303 ה,  לְמַטָּ רָאֵל  יִשְׂ חָטְאוּ  שֶׁ יוָן  כֵּ
הוּא רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  חֲלָקִים   (מִמֹּשֶׁה)  הַקָּ אֶלֶף 

רָצוּ   עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ זִיו.  מַלְאָכִים  מֵאוֹתוֹ 
ה  רףֹ אֶת מֹשֶׁ עֶלְיוֹנִים, וְכָל אוֹתָם הֲמוֹנִים, לִשְׂ

רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לוֹ  אָמַר  שֶׁ עָה  שָׁ הוּאבְּ (שמות    
ה וְלאֹ  לב) עֲזַע מֹשֶׁ ךָ. הִזְדַּ חֵת עַמְּ י שִׁ לֶךְ רֵד כִּ

שׁוֹת  וּבַקָּ תְפִלּוֹת  בִּ ה  הִרְבָּ שֶׁ עַד  ר,  לְדַבֵּ יָכֹל 
דוֹ  רוּךְ הוּא. לִפְנֵי הַקָּ  שׁ בָּ

  

רִיךְ   .303 בְּ א  קוּדְשָׁ נָטַל  א,  לְתַתָּ רָאֵל  יִשְׂ חָבוּ  דְּ יוָן  כֵּ
עֲתָא, אֶלֶ  (נ''א ממשה) הוּא יהּ שַׁ ''ף חוּלָקִין מֵהַהוּא זִיוָא. בֵּ

לְאוֹקְדָא   אכְֹלוֹסִין,  אִינּוּן  וְכָל  אִין,  עִלָּ מַלְאָכִין  עוּ  בָּ
אֲמַר   עֲתָא דְּ שַׁ ה, בְּ רִיךְ הוּאלְמשֶֹׁ א בְּ (שמות   לֵיהּ קוּדְשָׁ

יָכִיל   לב) וְלָא  ה,  משֶֹׁ עְזָע  אִזְדַּ ךָ.  עַמְּ חֵת  שִׁ י  כִּ רֵד  לֵךְ 
א  לְמַלְּ  קוּדְשָׁ קָמֵי  וּבָעוּתִין  צְלוֹתִין  בִּ י  אַסְגֵּ דְּ עַד  לָא, 

רִיךְ הוּא.  בְּ
ה,  .304 מֹשֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לוֹ  אָמַר 

כִסְאִי בְּ הוּא  הַחֲזֵק  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ עַר  גָּ שֶׁ עַד   !
חֲיָלוֹת,  אוֹתָם  וּבְכָל  הֲמוֹנִים  אוֹתָם  כָל  בְּ

בִּ  ה  מֹשֶׁ וְהוֹרִיד  וְהֶחֱזִיק  הָאֲבָנִים,  לוּחוֹת  נֵי  שְׁ
תוּב כָּ שֶׁ וְזֶהוּ  ה,  לְמַטָּ כא) אוֹתָם  עִיר  (משלי 

בֹּרִים עָלָה חָכָם וַיֹּרֶד עֹז מִבְטֶחָה. וּמֵאוֹתוֹ  זִיו   גִּ
וּמַה   מַבְהִיקִים.  ה  מֹשֶׁ נֵי  פְּ הָיוּ  בּוֹ,  אַר  שְׁ נִּ שֶׁ

יְכוֹלִ  הָיוּ  בּוֹ לאֹ  אַר  שְׁ נִּ שֶׁ אוֹתוֹ  ל  בְּ כֵּ לְהִסְתַּ ים 
פָנָיו   אַחַת   -בְּ עַל  נּוּ  מִמֶּ ק  לֵּ הִסְתַּ שֶׁ אוֹתוֹ  בְּ

ה.  ה וְכַמָּ מָּ  כַּ

  

אַתְ  .304 ה,  משֶֹׁ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לֵיהּ  קִיף  אֲמַר 
כָל   בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ גָעַר  דְּ עַד  ילִי,  דִּ כוּרְסְיָיא  בְּ

כָל אִינּוּ  תְרֵין אִינּוּן אכְֹלוֹסִין, בְּ ה בִּ ילִין, וְאַתְקִיף משֶֹׁ ן חַיָּ
הוּא  וְדָא  א.  לְתַתָּ לוֹן  וְאָחִית  אַבְנִין,  דְּ לוּחִין 

יב, כְתִּ כא) דִּ חָכָ  (משלי  עָלָה  בּוֹרִים  גִּ עזֹ  עִיר  וַיוֹרֶד  ם 
מַבְהִיקִין  הֲווֹ  יהּ,  בֵּ אַר  תְּ אִשְׁ דְּ זִיוָא  וּמֵהַהוּא  מִבְטֶחָה. 

ה. וּ  משֶֹׁ יהּ לָא הֲוֵי יַכְלִין  אַנְפּוֹי דְּ אַר בֵּ תְּ אִשְׁ הַאי דְּ מַה בְּ
יהּ עַל אַחַת   ק מִינֵּ לָּ אִסְתַּ הַהוּא דְּ אַנְפּוֹי, בְּ לָא בְּ כְּ לְאִסְתַּ

ה.  ה וְכַמָּ מָּ  כַּ
כּחַֹ  .305 בַּ רִי  י חִיָּיא אָמַר, יְמִינְךָ ה' נֶאְדָּ רַבִּ

אוֹיֵב.    - רְעַץ  תִּ ה'  יְמִינְךָ  זֶה  וְעַל  הַתּוֹרָה.  זוֹ 
ים  עַמִּ ל  שֶׁ כֹּחָם  בֹּר  שְׁ יִּ שֶׁ עוֹלָם  בָּ בָר  דָּ אֵין  שֶׁ
רָאֵל  שְׂ יִּ עָה שֶׁ רָט לְשָׁ עוֹבְדֵי כוֹכָבִים וּמַזָּלוֹת פְּ

תּ  בַּ קִים  רָאֵל וֹרָ מִתְעַסְּ שְׂ יִּ שֶׁ זְמַן  ל  כָּ שֶׁ ה. 
ר כֹּחַ   בָּ תּוֹרָה, הַיָּמִין מִתְחַזֵּק, וְנִשְׁ קִים בַּ מִתְעַסְּ
ים עוֹבְדֵי כוֹכָבִים וּמַזָּלוֹת. וְלָכֵן  ל עַמִּ וְתֹקֶף שֶׁ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ עֹז,  נִקְרֵאת  (תהלים   הַתּוֹרָה 
ן.  כט)  ה' עֹז לְעַמּוֹ יִתֵּ

  

א אוֹרַיְיתָא.  יא אָ ר' חִיָּ  .305 כּחַֹ, דָּ רִי בַּ מַר, יְמִינְךָ יְיָ' נְאְדָּ
עָלְמָא  בְּ ה  מִלָּ לֵית  דְּ אוֹיֵב.  רְעַץ  תִּ יְיָ'  יְמִינְךָ  א,  דָּ וְעַל 
ר  בַּ לוֹת,  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  עוֹבְדֵי  ין  עַמִּ דְּ חֵילֵיהוֹן  ר  יִתְבַּ דְּ

אוֹרַ  בְּ קִין  מִתְעַסְּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ עֲתָא  שַׁ זְמָן יְיתָ בְּ כָל  דְּ א. 
ר  בַּ קַף, וְאִתְּ אוֹרַיְיתָא, יְמִינָא אִתְתְּ קִין בְּ רָאֵל מִתְעַסְּ יִשְׂ דְּ
לוֹת. וּבְגִינֵי  עוֹבְדֵי עֲבוֹדַת כּוֹכָבִים וּמַזָּ א דְּ חֵילָא וְתּוּקְפָּ

אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ עזֹ,  אִקְרִית  אוֹרַיְיתָא  ךְ  (תהלים   כַּ
 ן.  יִתֵּ יְיָ' עזֹ לְעַמּוֹ  כט)

קִים  .306 מִתְעַסְּ לאֹ  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ עָה  וּבְשָׁ
תּוֹרָה   ל   -בַּ מֹאל, וּמִתְחַזֵּק כּחַֹ שֶׁ ְ מִתְחַזֵּק הַשּׂ

וְשׁוֹלְטִים   וּמַזָּלוֹת,  כוֹכָבִים  עוֹבְדֵי  ים  עַמִּ
יְכוֹלִים  לּאֹ  שֶׁ זֵרוֹת  גְּ עֲלֵיהֶם  וְגוֹזְרִים  עֲלֵיהֶם, 

זֶ  וְעַל  הֶם,  בָּ נֵילַעֲמֹד  בְּ הֻגְלוּ  רָאֵל   ה  יִשְׂ
ים. ין הָעַמִּ רוּ בֵּ זְּ  וְהִתְפַּ

  

אוֹרַיְיתָא  .306 בְּ קִין  מִתְעַסְּ לָא  רָאֵל  יִשְׂ דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ
עֲבוֹדַת   דְעוֹבְדֵי  חֵילֵיהוֹן  קַף  וְאִתְתָּ קַף,  אִתְתָּ מָאלָא  שְׂ

עָלַ  וְגַזְרִין  עָלַיְיהוּ,  לְטִין  וְשַׁ לוֹת,  וּמַזָּ זְרִי כּוֹכָבִים  גִּ ן,  יְיהוּ 
רָאֵל,  נִי יִשְׂ לִיאוּ בְּ א אִתְגְּ הוּ. וְעַל דָּ לָא יַכְלִין לְמֵיקָם בְּ דְּ

א.  ינִי עַמְמַיָּ דָרוּ בֵּ  וְאִתְבָּ
הָאָרֶץ  .307 אָבְדָה  מָה  עַל  תוּב,  כָּ שֶׁ זֶה  זֶהוּ 

ל  הֲרֵי כָּ וְגוֹ', וַיאֹּמֶר ה' עַל עָזְבָם אֶת תּוֹרָתִי. שֶׁ
יִּ  שֶׁ תַּ זְמַן  יִשְׁ רָאֵל  כֹּחַ  שְׂ ר  בָּ נִשְׁ תּוֹרָה,  בַּ לוּ  דְּ

תוּב   כָּ שֶׁ זֶהוּ  זָרָה,  עֲבוֹדָה  עוֹבְדֵי  ל  שֶׁ ם  וְתָקְפָּ
אי  י אֶלְעָזָר, וַדַּ רְעַץ אוֹיֵב. אָמַר רַבִּ יְמִינְךָ ה' תִּ
מָע  רָאֵל נִשְׁ ל יִשְׂ קּוֹלָם שֶׁ ל זְמַן שֶׁ כָּ ךְ הוּא, שֶׁ כָּ

  

יב .307 כְתִּ דִּ הוּא  הָא  ע''ב) דְּ נ''ח  ט) (דף  עַל   (ירמיה 
י. בָם אֶת תּוֹרָתִ מָה אָבְדָה הָאָרֶץ וְגוֹ', וַיּאֹמֶר יְיָ' עַל עָזְ 

בַר  אִתְּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ לוּן  דְּ תַּ יִשְׁ רָאֵל  יִשְׂ דְּ זִמְנָא  ל  כָּ הָא  דְּ
הוּא  הֲדָא  זָרָה,  עֲבוֹדַה  עוֹבְדֵי  כָל  דְּ א  וְתּוּקְפָּ חֵילָא 
אי   י אֶלְעָזָר, וַדַּ רְעַץ אוֹיֵב. אָמַר רִבִּ דִכְתִיב יְמִינְךָ יְיָ' תִּ
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כְנֵסִיוֹּת י  בָתֵּ מִדְ   בְּ י  מוֹ  וּבְבָתֵּ כְּ וְכוּ',  רָשׁוֹת 
נִינוּ  ָ שּׁ כז) שֶׁ וְאִם  (בראשית  יַעֲקֹב.  קוֹל  הַקֹּל 

אַרְנוּ. ו, וַהֲרֵי בֵּ  לאֹ, אָז הַיָּדַיִם יְדֵי עֵשָׂ
כָל זִמְנָ  קָלֵיהוֹן  הָכִי הוּא, דְּ י  א דְּ בָתֵּ מַע בְּ תְּ רָאֵל, אִשְׁ יִשְׂ דְּ

ינָא תַנִּ דְּ מָה  כְּ וְכוּ',  מִדְרָשׁוֹת  י  וּבְבָתֵּ נֵסִיּוֹת  (בראשית  כְּ
וְהָא  כז) ו,  עֵשָׂ יְדֵי  דַיִם  הַיָּ לָאו  וְאִי  יַעֲקבֹ,  קוֹל  הַקּוֹל 

 אוֹקִימְנָא. 
י   .308 רַבִּ קָמֶיךָ.  הֲרסֹ  תַּ אוֹנְךָ  גְּ חִזְקִיָּה וּבְרבֹ 
תַ  וְאָמַר,פָּ י) ח  עֲמֹד   (תהלים  תַּ ה'  לָמָה 

חֲטָאֵי  עָה שֶׁ שָׁ רָה. בְּ צָּ עְלִים לְעִתּוֹת בַּ רָחוֹק תַּ בְּ
עוֹלֶה   הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ גּוֹרְמִים,  הָעוֹלָם 
לְמַעְלָה לְמַעְלָה, וּבְנֵי אָדָם צוֹוְחִים וּמוֹרִידִים 

יַּשְׁ  שֶׁ וְאֵין מִי  מָעוֹת  יחַ עֲלֵיהֶ דְּ עַם? גִּ ם. מָה הַטַּ
הוּא עוֹלֶה לְמַעְלָה לְמַעְלָה, וְנִמְנַעַת   וּם שֶׁ מִשּׁ
הֲרסֹ  אוֹנְךָ תַּ גְּ וּבְרֹב  תוּב  כָּ וְאָז  שׁוּבָה,  תְּ מֵהֶם 

 קָמֶיךָ. 

  

ה  (שמות טו) .308 הֲרוֹס קָמֶיךָ. ר' חִזְקִיָּ אוֹנְךָ תַּ וּבְרבֹ גְּ
תַח וְאָמַר, עֲ לָ  (תהלים י) פָּ ה יְיָ' תַּ עְלִים מָּ רָחוֹק תַּ מוֹד בְּ

א   קוּדְשָׁ רְמוּ,  גָּ עָלְמָא  חוֹבֵי  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ רָה,  צָּ בַּ לְעִתּוֹת 
ין  א צַוְוחִין וְנַחְתִּ א, וּבְנֵי נָשָׁ א לְעֵילָּ רִיךְ הוּא סָלִיק לְעֵילָּ בְּ

בְּ  טַעְמָא.  מַאי  עָלַיְיהוּ.  ח  גַּ יִשְׁ דְּ מַאן  וְלֵית  מְעִין,  גִין דִּ
אִיהוּ סָ  יְיהוּ, דְּ מִנַּ ע  וּתְשׁוּבָה אִתְמָנַּ א,  א לְעֵילָּ לִיק לְעֵילָּ

הֲרוֹס קָמֶיךָ.  אוֹנְךָ תַּ תִיב, וּבְרבֹ גְּ דֵין כְּ  כְּ

עָה   .309 שָׁ בְּ זֶה,  סוּק  פָּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ
עַל  גַאֲוָה  בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שׁ  תְלַבֵּ מִּ שֶׁ

יִּ  שֶׁ ים  עָלָ הָעַמִּ סוּ  נְּ תוּבתְכַּ כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ (שם   יו, 
יחוֹ.  ב) מְשִׁ וְעַל  ה'  עַל  יָחַד  נוֹסְדוּ  וְרוֹזְנִים 

צְבָאוֹת  רֵי  שָׂ בְעִים  שִׁ הֵם  עֲתִידִים  וְלָמַדְנוּ, 
עֵבֶר  ל  זְמַן  (עַמִּים) מִכָּ אוֹתוֹ  בְּ נֵּס  לְהִתְכַּ

עַל   קְרָב  וְלַעֲשׂוֹת  הָעוֹלָם,  ל  מִכָּ הֲמוֹנִים  בַּ
עִייְ  לַיִם  עַל  רוּשָׁ עֵצוֹת  וְלֶאֱחֹז  הַקֹּדֶשׁ,  ר 

עַל   נַעֲמֹד  אוֹמְרִים?  וּמָה  הוּא.  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
וְעַל   עַמּוֹ  עַל  ךְ  כָּ וְאַחַר  הַתְחָלָה,  בַּ טְרוֹן  הַפַּ

 הֵיכָלוֹ. 

  

אִתְלָבַשׁ   .309 דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ קְרָא,  הַאי  אָמַר,  יִצְחָק  ר' 
רִיךְ הוּ  א בְּ שׁוּן עָלֵיהּ, קוּדְשָׁ נְּ יִתְכַּ אוּתָא, עַל עֲמַמְיָא דְּ א גָּ

יב, כְתִּ מָה דִּ וְרוֹזְנִים נוֹסְדוּ יַחַד עַל יְיָ' וְעַל  (תהלים ב) כְּ
קַ  בְעִין  שִׁ אִינּוּן  זְמִינִין  וְתָאנָא  יחוֹ.  ל  מְשִׁ מִכָּ סְטוֹרִין 

עמין) עִיבָר, אוֹ  (נ''א  בְּ זִמְנָא  הַהוּא  בְּ א  שָׁ נְּ כְלוֹסִין  לְאִתְכַּ
א   קַרְתָּ ם  לַ  יְרוּשָׁ עַל  קְרָבָא  ד  וּלְמֶעְבַּ עָלְמָא,  כָל  דְּ
הוּא.   רִיךְ  בְּ א  דְקוּדְשָׁ עָלֵיהּ  עֵיטִין  וּלְאַחֲדָא  א,  ישָׁ קַדִּ

טְרוֹנָ  קַדְמִיתָא, וּלְבָתַר עַל וּמַאי אַמְרֵי, נוֹקִים עַל פַּ א בְּ
יהּ, וְעַל הֵיכָלֵיהּ.  עַמֵּ

הַ  .310 עָתִיד  לִצְחֹק  אָז  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  קָּ
חָק ה' יִלְעַג   מַיִם יִשְׂ ָ שּׁ ב בַּ תוּב יוֹשֵׁ כָּ עֲלֵיהֶם, שֶׁ
הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שׁ  יִלְבַּ זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ לָמוֹ. 

מִ  וְיַשְׁ עֲלֵיהֶם,  אֲוָה  הָעוֹלָם, גַּ מִן  אוֹתָם  יד 
תוּב כָּ פָה אֲ  (זכריה יד) כַּ גֵּ הְיהֶ הַמַּ ר וְזאֹת תִּ שֶׁ

לִם   ר צָבְאוּ עַל יְרוּשָׁ ים אֲשֶׁ ל הָעַמִּ יִגֹּף ה' אֶת כָּ
רוֹ וְהוּא עֹמֵד עַל רַגְלָיו. שָׂ  הָמֵק בְּ

  

עָלַיְיהוּ.   .310 יכָא  לְחַיְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ זַמִין  דֵין  כְּ
יב, כְתִּ חַק יְיָ' יִלְעַג לָמוֹ.  (תהלים ב) דִּ מַיִם יִשְׂ שָׁ ב בַּ יוֹשֵׁ

הַה אוּותָא עָלַיְיהוּ, בְּ רִיךְ הוּא גָּ א בְּ שׁ קוּדְשָׁ וּא זִמְנָא יִלְבַּ
יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ עָלְמָא,  מִן  יצִינוּן  יד) וִישֵׁ וְזאֹת  (זכריה 

ר צָבְאוּ   ים אֲשֶׁ ל הָעַמִּ ר יִגּףֹ יְיָ' אֶת כָּ פָה אֲשֶׁ גֵּ הְיֶה הַמַּ תִּ
רוֹ וְהוּא עוֹמֵד  שָׂ לַ ם הָמֵק בְּ  עַל רַגְלָיו.עַל יְרוּשָׁ

ייֵסָא  .311 רַב  ל  שֶׁ מוֹ  ְ מִשּׁ אָמַר  א  אַבָּ י  רַבִּ
הַקָּ  עָתִיד  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר  וְכָךְ  דוֹשׁ סָבָא, 

לָכִים  הַמְּ אוֹתָם  ל  כָּ אֶת  לְהַחֲיוֹת  הוּא  רוּךְ  בָּ
אֶת  לַיִם,  וְלִירוּשָׁ רָאֵל  לְיִשְׂ הֵצִיקוּ  שֶׁ

וּ  לְלוּפִינוֹס,  רִיאָנוּס,  ר, אַנְדְּ נְבוּכַדְנֶצַּ
ים  הָעַמִּ מַלְכֵי  אָר  שְׁ וּלְכָל  וּלְסַנְחֵרִיב, 

בַתְּ  כְּ אוֹתָם  לִיט  וּלְהַשְׁ בֵיתוֹ,  הֶחֱרִיבוּ  ה,  שֶׁ חִלָּ
דוֹשׁ  וְעָתִיד הַקָּ ים.  אָר הָעַמִּ הֶם שְׁ סוּ עִמָּ נְּ וְיִתְכַּ
לַיִם.  גָלוּי סְבִיב יְרוּשָׁ רַע מֵהֶם בְּ רוּךְ הוּא לְהִפָּ בָּ

  

וְהָכִי  .311 סָבָא,  יֵיסָא  רַב  דְּ מֵיהּ  ְ מִשּׁ אָמַר  א  אַבָּ י  רִבִּ
רִיךְ הוּא לְאַחֲיָיא לְכָל  אָמַר רַ  א בְּ מְעוֹן, זַמִין קוּדְשָׁ י שִׁ בִּ

רִיאָנוּ  לַ ם, לְאַנְדְּ רָאֵל וְלִיְרוּשָׁ עָקוּ לְיִשְׂ ס, אִינּוּן מַלְכִין, דְּ
מַלְכֵי   אַר  שְׁ וּלְכָל  וּלְסַנְחֵרִיב,  וּנְבוּכַדְנֶצַר,  לְלוּפִינוֹס, 

לְּ  וּלְשַׁ יתֵיהּ,  בֵּ חָרִיבוּ  דְּ ין,  קַדְמִיתָא, עַמִּ כְּ לוֹן  טָאָה 
הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ין  וְזַמִּ ין,  עַמִּ אַר  שְׁ הוֹן  עִמְּ שׁוּן  נְּ וְיִתְכָּ

אִתְגַּ  בְּ יְיהוּ  מִנַּ רְעָא  הֲדָא  לְאִתְפָּ לַם.  יְרוּשָׁ סַחֲרָנֵי  יָיא,  לְּ
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ר יִגֹּף ה'    זֶהוּ  פָה אֲשֶׁ גֵּ הְיהֶ הַמַּ תוּב וְזאֹת תִּ כָּ שֶׁ
ר  ם. אֲשֶׁ לִַ ר צָבְאוּ עַל יְרוּשָׁ ים אֲשֶׁ ל הָעַמִּ  אֶת כָּ
תוּב  ר צָבְאוּ. אָז כָּ א אֲשֶׁ אוּ לאֹ כָתוּב, אֶלָּ יִצְבְּ
יָּבֹא   שֶׁ לִזְמַן  וְזהֶ  קָמֶיךָ.  הֲרסֹ  תַּ אוֹנְךָ  גְּ וּבְרֹב 

תוּב,   יחַ כָּ שִׁ ירַת הָעוֹלָמִים.הַמָּ ירָה זוֹ הִיא שִׁ  וְשִׁ

ל   ר יִגּףֹ יְיָ' אֶת כָּ פָה אֲשֶׁ גֵּ הְיֶה הַמַּ הוּא דִכְתִיב, וְזאֹת תִּ
לָא  הָעַ  אוּ  יִצְבְּ ר  אֲשֶׁ ם.  לַ  יְרוּשָׁ עַל  צָבְאוּ  ר  אֲשֶׁ ים  מִּ

אוֹנְךָ  גְּ וּבְרבֹ  תִיב,  כְּ דֵין  כְּ צָבְאוּ.  ר  אֲשֶׁ א  אֶלָּ תִיב,  כְּ
קָ  הֲרוֹס  תִיב,  תַּ כְּ יחָא,  מְשִׁ אָתָא  דְּ לְזִמְנָא  וְדָא  מֶיךָ, 

עָלְמִין הִיא. ירָתָא דְּ א שִׁ ירָתָא דָּ  וְשִׁ
יךָ נֶעֶרְמוּ מַיִם  וּבְרוּחַ אַ  .312 אוֹתוֹ זְמַן.    -פֶּ בְּ

מֶלֶךְ  ל  שֶׁ וְלִזְמַנּוֹ  זְמַן,  אוֹתוֹ  בְּ יֵשׁ  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ
יחַ, וְלִזְמַן גּוֹג וּמָגוֹ  שִׁ בוּ כְמוֹ נֵד  הַמָּ לִזְמַן    -ג. נִצְּ

ל הָעוֹלָמוֹת.  הִיא חֶדְוַת כָּ א, שֶׁ ל עוֹלָם הַבָּ  שֶׁ
  

טו) .312 אַ  (שמות  הַהוּא וּבְרוּחַ  בְּ מַיִם,  נֶעֶרְמוּ  יךָ  פֶּ
א   מַלְכָּ דְּ וּלְזִמְנָא  זִמְנָא,  הַהוּא  בְּ אִית  ךְ  כַּ וּבְגִין  זִמְנָא. 

וּמָ  גוֹג  דְּ וּלְזִמְנָא  יחָא,  לְזִמְנָא מְשִׁ נֵד,  מוֹ  כְּ בוּ  נִצְּ גוֹג. 
כָל עָלְמִין. אִיהוּ חֶדְוָותָא דְּ אָתֵי, דְּ עָלְמָא דְּ  דְּ

אוֹיֵב .313 לָל.   אָמַר  שָׁ ק  אֲחַלֵּ יג  ִ אַשּׂ אֶרְדּףֹ 
אוֹיֵב   עַל    - אָמַר  דוֹל  גָּ מְמֻנֶּה  אוֹתוֹ  זֶה 

רָ  לְטוֹן עַל יִשְׂ ן לוֹ שִׁ תָּ נִּ עָה שֶׁ שָׁ צְרִים, בְּ אֵל, הַמִּ
א   אֶלָּ לְטוֹנוֹ,  שִׁ חַת  תַּ אוֹתָם  מִיד  יַּשְׁ שֶׁ ב  חָשַׁ

רוּךְ הוּא אֶת הָרֵי הָעוֹלָם   דוֹשׁ בָּ זָּכַר הַקָּ הָיוּ שֶׁ שֶׁ
ל   א כָּ ים עֲלֵיהֶם. וְאַל תֹּאמַר זֶה לְבַדּוֹ, אֶלָּ מְגִנִּ
עוֹבְדֵי   ים  עַמִּ עַל  ים  מֻנִּ מְּ שֶׁ דוֹלִים  גְּ אוֹתָם 

וּמַזָּלוֹ  רְשׁוּת כוֹכָבִים  לָהֶם  נָה  תְּ נִּ וּכְשֶׁ ת. 
מִיד אֶת  ם רוֹצִים לְהַשְׁ לָּ רָאֵל, כֻּ לְטוֹן עַל יִשְׂ וְשִׁ

י חְתֵּ רָאֵל תַּ  הֶם.יִשְׂ

  

לָל.   (שמות טו) .313 ק שָׁ יג אֲחַלֵּ ִ אָמַר אוֹיֵב אֶרְדּוֹף אַשּׂ
מִצְרָאֵי,  עַל  רַבְרְבָא  מְמָנָא  הַהוּא  א  דָּ אוֹיֵב,  אָמַר 

עֲתָא שַׁ יב    בְּ רָאֵל, חָשִׁ לְטָנוּתָא עַל יִשְׂ אִתְיְהִיב לֵיהּ שֻׁ דְּ
ק דָכַר  דְּ א  אֶלָּ לְטָנֵיהּ.  שֻׁ חוֹת  תְּ יצִינוּן  יֵשֵׁ רִיךְ דְּ בְּ א  וּדְשָׁ

א   דָּ ימָא  תֵּ וְלָא  עָלַיְיהוּ.  ין  מְגִינִּ הֲווֹ  דַּ עָלְמָא,  הוּא טוּרֵי 
מְ  ל אִינּוּן רַבְרְבִין דִּ א כָּ לְחוֹדוֹי, אֶלָּ ל עוֹבְדֵי בִּ מָנָן עַל כָּ

רְשׁוּתָא   לְהוּ  אִתְיְיהִיב  וְכַד  לוֹת,  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  עֲבוֹדַת 
יִשְׂ  עַל  לְטָנוּתָא  רָאֵל וְשֻׁ יִשְׂ יצוּן  ישֵׁ דִּ עָאן  בָּ הוּ  לְּ כֻּ רָאֵל, 

חוֹתַיְיהוּ.   תְּ
אוֹתָם   .314 חַת  תַּ שֶׁ ים  עַמִּ אוֹתָם  זֶה,  וְעַל 

ים הַמְמֻנִּ יטִים  לִּ ַ זֵרוֹת הַשּׁ גְּ גּוֹזְרִים  ם  לָּ כֻּ  ,
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ א  אֶלָּ אוֹתָם,  מִיד  לְהַשְׁ
רָאָה   זוֹכֵר אֶת הָרֵי הָעוֹלָם, וּמֵגֵן עֲלֵיהֶם. וּכְשֶׁ

הַקָּ  אֶת  חַ  בֵּ לְשַׁ הִתְחִיל  ה,  מֹשֶׁ זֶה  דוֹשׁ אֶת 
אֵלִם ה'.  רוּךְ הוּא וְאָמַר, מִי כָמֹכָה בָּ  בָּ

  

אִינּוּן וְעַל   .314 דְּ שׁוּלְטָנֵיהוֹן  תְחוֹת  דִּ ין  עַמִּ אִינּוּן  א,  דָּ
א   קוּדְשָׁ דְּ א  אֶלָּ יצָאָה לוֹן,  לְשֵׁ זִרִין  גְּ זְירִין  גַּ הוּ  לְּ כֻּ מְמָנָן, 

כַר טוּרֵי עָלְמָא, וְאָגִין עָ  רִיךְ הוּא דְּ לַיְיהוּ. וְכַד חָמָא  בְּ
א בְּ  חָא לְקוּדְשָׁ בְּ לְשַׁ רָא  שָׁ א,  דָּ ה  וְאָמַר משֶֹׁ רִיךְ הוּא, 

אֵלִים יְיָ'.   מִי כָמוֹכָה בָּ
דוֹל אֶחָד עֶלְיוֹן  .315 מְעוֹן, עֵץ גָּ י שִׁ אָמַר רַבִּ

וְהוּא   וְתַחְתּוֹנִים,  עֶלְיוֹנִים  נִזוֹּנוּ  בּוֹ  וְחָזָק, 
עָ  נֵים  שְׁ בִּ הִתְחַזֵּק  מֻתְחָם  חוּמִים,  תְּ ר  שָׂ

הָעוֹלָם  צִדְדֵי  עָה  אַרְבָּ בְּ
הִסְתּוֹ  בְעִים   (שֶׁהִתְחַבְּרוּ) בְבוּ שֶׁ שִׁ בִמְקוֹמָם. 

ר  עִקַּ בְּ נּוּ,  מִמֶּ וְנִזוֹּנִים  תוֹכוֹ  בְּ עוֹלִים  עֲנָפִים 
הָעֲנָפִים   וְאוֹתָם  סְבִיבוֹ,  הֵם  יוֹנְקִים  יו  רָשָׁ שָׁ

עֵץ.  מְצָאִים בָּ נִּ  שֶׁ

  

אָה,  .315 עִלָּ רַבְרְבָא  חַד  אִילָנָא  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 
קִּ  חַם תַּ אִתְּ וְהוּא  אִין.  וְתַתָּ אִין  עִלָּ זָנוּ  אִתְּ יהּ  בֵּ יפָא, 

עָלְמָא,  סִטְרֵי  ע  אַרְבַּ בְּ ף  קַּ אִתְתָּ חוּמִין,  תְּ תְרֵיסַר  בִּ
דאתחברן) דְאִסְתָחֲרָאן בְעִין   (נ''א  שִׁ יְיהוּ.  דוּכְתַּ עֲנָפִין  בְּ

רְ  שָׁ עִקַר  בְּ יהּ,  מִנֵּ זָנוּ  וְאִתְּ יהּ,  גַוֵּ בְּ קִין  אִינּוּן סַלְּ יַנְקִין  שׁוֹי 
אִילָנָא.  כְחִין בְּ תַּ מִשְׁ  סַחֲרָנֵיהּ, וְאִינּוּן עֲנָפִין דְּ

וְעָנָף,  .316 עָנָף  ל  כָּ ל  שֶׁ לְטוֹנוֹ  שִׁ יעַ  גִּ מַּ שֶׁ כְּ
הוּא  ל גּוּף הָעֵץ שֶׁ מִיד אֶת כָּ ם רוֹצִים לְהַשְׁ לָּ כֻּ

וֹלֵט עֲלֵ  שּׁ ל הָעֲנָפִים, אוֹתוֹ שֶׁ ל כָּ ר שֶׁ יהֶם, עִקָּ
לְטוֹן   ִ יעַ עֲלֵיהֶם הַשּׁ גִּ מַּ שֶׁ רָאֵל אֲחוּזִים בּוֹ. כְּ וְיִשְׂ

  
לְּ  .316 כֻּ וַעֲנָפָא,  עֲנָפָא  כָל  דְּ לְטָנֵיהּ  שֻׁ עִדַן  מָטֵי  ד  הוּ  כַּ

עִקָרָא  אִיהוּ  דְּ אִילָנָא,  דְּ גּוּפָא  א  כּלָֹּ יצָאָה  לְשֵׁ עָאן  בָּ
אֲחִידָן  רָאֵל  וְיִשְׂ עָלַיְיהוּ,  לִיט  שָׁ דְּ הַהוּא  עֲנָפִין,  הוּ  כֻלְּ דְּ

מָטָ  ד  כַּ יהּ.  הַהוּאבֵּ דְּ לְטָנוּתָא  שֻׁ עָלַיְיהוּ  נ''ט   א  (דף 
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ל אוֹתוֹ גּוּף הָעֵ  רָאֵל, הוּא שֶׁ ל יִשְׂ ץ, הַחֵלֶק שֶׁ
ם, וְעַל   כֻלָּ לוֹם בְּ מֹר אוֹתָם וְלָתֵת שָׁ רוֹצֶה לִשְׁ
לוֹם  כּוֹת, לָתֵת שָׁ ל חַג הַסֻּ רִים שֶׁ בְעִים פָּ זֶה שִׁ

בְעִים עֲנָ  תוֹךְ הָעֵץ. לְשִׁ בְּ  פִים שֶׁ

רָאֵ  ע''א) יִשְׂ אִילָנָא, חוּלָקָא דְּ עֵי לְנַטְרָא לוֹן, גּוּפָא דְּ ל. בָּ
הֶחָג,  רֵי  פָּ בְעִים  שִׁ א  דָּ וְעַל  הוּ.  כֻלְּ בְּ לָמָא  שְׁ וּלְמֵיהַב 

בְגוֹ אִילָנָא.  בְעִין עֲנָפִין דִּ לָמָא לְשִׁ  לְמִיהַב שְׁ

ה'.וְעַ  .317 אֵלִם  בָּ כָמֹכָה  מִי  זֶה  זֶּה   ל  (מַה 
שֶׁנֶּאֱמַר  כְּמוֹ  הָעֵץ,  א)  בָּאֵלִים?  כִּי   (ישעיה 

בֹשׁוּ מֵאֵילִים אֲשֶׁר חֲמַדְתֶּם. שֶׁאוֹתוֹ עֵץ שֶׁהָיוּ  יֵ 
בְּתוֹכוֹ,   חָקוּק  שֶׁהָיָה  אֶחָד  לִדְפוּס  עוֹבְדִים 

ה כְּ  וְנִקְרָא אֵילִים עֵץ) יַּעֲשֶׂ יךָ מִי כָמֹכָה שֶׁ מַעֲשֶׂ
סְבִיב  כָל אוֹתוֹ  בְּ כָמֹכָה  מִי  הַכֹּל.  עַל  וִירַחֵם 

הוּ  ב שֶׁ אַף עַל גַּ שׁוֹמֵר אֶת    -א שׁוֹלֵט  הָעֵץ, שֶׁ
רוֹצֶה   וְלאֹ  אָר,  ְ הַשּׁ ל  כָּ אֶת  שׁוֹמֵר  הַכֹּל, 
קּדֶֹשׁ   ר בַּ מֹכָה נֶאְדָּ יוֹן. מִי כָּ לָּ הֶם כִּ לַעֲשׂוֹת עִמָּ

עֶלְיוֹ   - כֹּחַ  אוֹתוֹ  ר בְּ נֶאְדָּ קֹדֶשׁ,  קְרָא  נִּ שֶׁ ן 
וַהֲרֵי  ה',  נֹעַם  ה'  כֹּחַ  וְנִקְרָא  שׁ,  מַמָּ קּדֶֹשׁ  בַּ

אַ  בָרִים.בֵּ  רְנוּ אֶת הַדְּ

  

יְיָ'.  .317 אֵלִים  בָּ כָמוֹכָה  מִי  א  דָּ באלים.  וְעַל  (מאי 
יבושו מאילים  (ישעיה א) אילנא. כמה דאת אמרז, כי 

ן לחד דפוסא, אשר חמדתם. דהוא אילנא, דהוו פלחי
יַעֲבֵיד  דמחקקין בגויה. ואקרי אלים אילנא) מכָֹה דְּ מִי כָּ

הַהוּא  כָל  בְּ מכָֹה  כָּ מִי  א.  כּלָֹּ עַל  וִירַחֵם  עוֹבָדָךְ  כְּ
נָטִיר  לְטָא,  שַׁ אִיהוּ  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  דְּ אִילָנָא  דְּ סַחֲרָנֵיהּ 

ד  לְמֶעְבַּ עְיָא  בַּ וְלָא  אַר,  שְׁ לְכָל  נָטִיר  א,  הוֹן    לְכלָֹּ עִמְּ
ר בַּ  מכָֹה נְאְדָּ מִירָא. מִי כָּ אָה גְּ הַהוּא חֵילָא עִלָּ קּדֶֹשׁ, בְּ

יְיָ' נעַֹם  שׁ, וְאִקְרֵי כּחַֹ  קּדֶֹשׁ מַמָּ בַּ ר  אִקְרֵי קדֶֹשׁ. נֶאְדָּ דְּ
 יְיָ', וְהָא אוֹקִימְנָא מִילֵי. 

יוֹסֵי  .318 י  רַבִּ ה'.  אֵלִם  בָּ כָמֹכָה  מִי 
תַח, א) פָּ ים רָאִ  (קהלת  עֲשִׂ הַמַּ ל  כָּ אֶת  יתִי 

תַּ  נַעֲשׂוּ  ר  הֶבֶל  אֲשֶׁ הַכֹּל  וְהִנֵּה  מֶשׁ  ָ הַשּׁ חַת 
חָכְמָה   ה בְּ הִתְעַלָּ לֶךְ שֶׁ למֹֹה הַמֶּ וּרְעוּת רוּחַ. שְׁ
ל   כָּ שֶׁ אָמַר  אֵיךְ  הָעוֹלָם,  נֵי  בְּ ל  כָּ עַל  יְתֵרָה 
אַף   יָכוֹל  רוּחַ?  וּרְעוּת  הֶבֶל  הֵם  ים  עֲשִׂ הַמַּ

ה תוּב מַעֲשֵׂ דָקָה? וַהֲרֵי כָּ ה וְהָיָ  (ישעיה לב) הַצְּ
רְשׁוּהָ,   פֵּ הֲרֵי  א  אֶלָּ לוֹם?  שָׁ דָקָה  הַצְּ ה  מַעֲשֵׂ
מֶשׁ.  ָ חַת הַשּׁ ר נַעֲשׂוּ תַּ ים אֲשֶׁ עֲשִׂ ל הַמַּ תוּב כָּ כָּ
מִן   לְמַעְלָה  הוּא  שֶׁ דָקָה,  הַצְּ ה  מַעֲשֵׂ שׁוֹנֶה 

מֶשׁ.  ֶ  הַשּׁ

  

טו) .318 מכָֹה (שמות  כָּ יוֹסֵי    מִי  ר'  יְיָ'.  אֵלִים  בָּ
תַח א) פָּ נַעֲשׂוּ רָ  (קהלת  ר  אֲשֶׁ ים  עֲשִׂ הַמַּ ל  כָּ אֶת  אִיתִי 

למֹהֹ   שְׁ רוּחַ.  וּרְעוּת  הֶבֶל  הַכּלֹ  ה  וְהִנִּ מֶשׁ  ָ הַשּׁ חַת  תַּ
נֵי עָלְמָא,  ל בְּ חָכְמְתָא יְתֵירָא עַל כָּ ק בְּ לָּ אִסְתַּ א, דְּ מַלְכָּ

עוֹבָדִין כָל  דְּ אָמַר  אַף    הֵיךְ  יָכוֹל  רוּחַ.  וּרְעוּת  הֶבֶל 
הַצְּ  ה  תִיבמַעֲשֵׂ כְּ וְהָא  ה  (ישעיה לב) דָקָה,  מַעֲשֵׂ וְהָיָה 

ר  ים אֲשֶׁ עֲשִׂ ל הַמַּ א הָא אוּקְמוּהָ, כָּ לוֹם. אֶלָּ דָקָה שָׁ הַצְּ
אִיהוּ   דָקָה, דְּ ה הַצְּ אנִי מַעֲשֵׂ תִיב. שָׁ מֶשׁ כְּ ָ חַת הַשּׁ נַעֲשׂוּ תַּ

א מִן שִׁ  א. לְעֵילָּ  מְשָׁ
וּרְעוּת   .319 הֶבֶל  הַכּלֹ  זֶּה וְהִנֵּה  מַה  רוּחַ, 

אַרְנוּ,  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ הֶבֶל  הַכֹּל  תֹּאמַר  אִם  אוֹמֵר? 
הֲבֵל  נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ הַחָכְמָה,  סוֹד  בְּ הוּא  שֶׁ
ל   הֲבָלִים אָמַר קהֶֹלֶת. וְאוֹתָם הֲבָלִים קִיוּּם שֶׁ

מַ  לְּ וְשֶׁ מַעְלָה  לְּ שֶׁ זֶה הָעוֹלָם  בָּ תֹּאמַר  מַה  ה.  טָּ
הַכֹּ  אן  כָּ תוּב  כָּ רוּחַ?שֶׁ וּרְעוּת  הֶבֶל  [וַהֲרֵי   ל 

 . דָּבָר זֶה תַּחַת הַשֶּׁמֶשׁ כָּתוּב]

  

אִי  .319 מַיְירֵי.  קָא  מַאי  רוּחַ,  וּרְעוּת  הֶבֶל  הַכּלֹ  ה  וְהִנֵּ
רָזָא  בְּ אִיהוּ  דְּ אוֹקִימְנָא,  דְּ מָה  כְּ הֶבֶל  הַכּלֹ  ימָא  תֵּ

חָ  מָה דְאַתְּ אָמֵר הֲבֵל הֲבָלִים אָ דְּ מַר קהֶֹלֶת, כְמְתָא, כְּ
מַאי  א.  וְתַתָּ א  לְעֵילָּ דִּ עָלְמָא  דְּ קִיּוּמָא  הֲבָלִים  וְאִינּוּן 
וּרְעוּת  הֶבֶל  הַכּלֹ  הָכָא,  יב  כְתִּ דִּ הַאי,  בְּ ימָא  תֵּ

 (והא מלתא דא תחת השמש כתיב)  רוּחַ.
וְכָ  .320 רְשׁוּהָ  פֵּ ךְ  כָּ א  רְאֵה,  אֶלָּ בֹּא  הוּא.  ךְ 

ים עֲשִׂ הַמַּ שֶׁ עָה  שָׁ וְאָדָם   בְּ ה  לְמַטָּ רִים  מֻכְשָׁ
דוֹשׁ   הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ עֲבוֹדַת  בַּ ל  דֵּ תַּ מֵאוֹתוֹ    -מִשְׁ

נּוּ הֶבֶל לְמַעְלָה, וְאֵין   ה מִמֶּ ה, נַעֲשֶׂ עוֹשֶׂ בָר שֶׁ דָּ
ר  וּמִתְעַטֵּ עוֹלֶה  שֶׁ קוֹל  לוֹ  אֵין  שֶׁ הֶבֶל  לְךָ 

רוּ   לְמַעְלָה, בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי  סָנֵגוֹר  ה  ךְ וְנַעֲשֶׂ
 הוּא.

  

עֲתָא   .320 שַׁ א חֲזֵי, בְּ א הָכִי אוּקְמוּהָ, וְהָכִי הוּא. תָּ אֶלָּ
פוּלְחָנָא  ל בְּ דַּ תַּ א, וּבַר נָשׁ אִשְׁ רָן לְתַתָּ ְ שּׁ עוֹבָדִין מִתְכַּ דְּ

הֶבֶל   עָבִיד,  דְּ ה  מִלָּ הַהוּא  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ אִתְעָבִיד  דְּ
א. וְלֵית לָךְ הֶ  יהּ לְעֵילָּ סָלִיק  מִינֵּ לֵית לֵיהּ קָלָא, דְּ בֶל, דְּ

רִיךְ   א בְּ יגוֹרָא קָמֵי קוּדְשָׁ א, וְאִתְעָבִיד סַנֵּ ר לְעֵילָּ וְאִתְעַטָּ
 הוּא.
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הֶם   .321 בָּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ ים  מַעֲשִׂ אוֹתָם  וְכָל 
בָּ  דוֹשׁ  הַקָּ עֲבוֹדַת  אֵינָם  שֶׁ הוּא  הָאָדָם    - רוּךְ 

נַעֲ  ה,  עוֹשֶׂ שֶׁ בָר  דָּ הֶבֶל,  מֵאוֹתוֹ  נּוּ  מִמֶּ ה  שֶׂ
מַת  נִשְׁ יוֹּצֵאת  וּכְשֶׁ עוֹלָם.  בָּ וּמְשׁוֹטֵט  וְהוֹלֵךְ 
אֶבֶן  עוֹלָם כְּ ל אוֹתוֹ בָּ הָאָדָם, אוֹתוֹ הֶבֶל מְגַלְגֵּ

תוּב כָּ כַּ לַע,  הַקֶּ כַף  כה)-(שמואל בְּ וְאֵת  א 
לַע. נֶפֶשׁ אֹיְבֶיךָ יְקַלְּ  ף הַקָּ תוֹךְ כַּ ה בְּ  עֶנָּ

  

לָאו   .321 דְּ נָשׁ,  ר  בַּ הוּ  בְּ ל  דַּ תַּ אִשְׁ דְּ עוֹבָדִין  אִינּוּן  וְכָל 
עָבִיד,  ה דְּ רִיךְ הוּא, הַהוּא מִלָּ א בְּ קוּדְשָׁ אִינּוּן פּוּלְחָנָא דְּ
וְכַד   עָלְמָא.  בְּ אטַת  וְשָׁ וְאַזְלָא  יהּ,  מִינֵּ יִתְעֲבִיד  הַבָל 

נִשְׁ  מְ נַפְקַת  הֶבֶל  הַהוּא  נָשׁ,  בַר  דְּ לֵיהּ מָתֵיהּ  לָא  גַלְגְּ
יב, כְתִּ מָה דִּ קוּסְפִיתָא, כְּ אַבְנָא בְּ עָלְמָא, כְּ (שמואל א   בְּ

לַע.  כה) ף הַקָּ תוֹךְ כַּ ה בְּ  וְאֶת נֶפֶשׁ אוֹיְבֶיךָ יְקַלְעֶנָּ
ל   .322 גַלְגֵּ מְּ שֶׁ הֶבֶל  אוֹתוֹ  עֶנָּה?  יְקַלְּ מַהוּ 

סְבִיבוֹ  בָרִים  אוֹתוֹ  הַדְּ ל  כָּ וְאָז  עוֹלָם,  בָּ  
ים עֲשִׂ נַּ הַשָּׁמַיִם] שֶׁ שֶׁתַּחַת  אֵינָם  [וְאוֹתָם  שֶׁ

ה מֵהֶם הֶבֶל,   רוּךְ הוּא, נַעֲשֶׂ דוֹשׁ בָּ עֲבוֹדַת הַקָּ
ר אֶת   בֵּ שַׁ מְּ בְרוֹן רוּחַ, שֶׁ הוּא שִׁ עוֹלָה שֶׁ הָרוּחַ שֶׁ
עוֹלָם. זֶהוּ  לֶת בָּ לְגֶּ תוּב הֶבֶל    וְיוֹרֶדֶת וּמִתְגַּ כָּ שֶׁ

 וּרְעוּת רוּחַ.

  

סַחֲרָנֵיהּ  .322 לֵיהּ  ל  מְגַלְגֵּ דִּ הֶבֶל  ה. הַהוּא  יְקַלְעֶנָּ מַאי 
דִין מִתְעַבְּ דְּ ין  מִלִּ ל  כָּ דֵין  כְּ עָלְמָא,  דתחות   בְּ (ואינון 

לָאו אִינּוּן פּ  שמשא) רִיךְ הוּא, הֶבֶל  דְּ א בְּ קוּדְשָׁ וּלְחָנָא דְּ
יְ  ר לְרוּחָא יִתְעֲבִיד מִנַּ בַּ מִתָּ רוּחָא, דְּ בִירָא דְּ יהוּ, אִיהוּ תְּ

דִכְתִיב   הוּא  הֲדָא  עָלְמָא,  בְּ ל  לְגֵּ וּמִתְגַּ וְנָחִית  סָלִיק  דְּ
 הֶבֶל וּרְעוּת רוּחַ.

רִבּוֹ  .323 הוּא עֲבוֹדַת  שֶׁ בָר  דָּ נוֹ, אֲבָל אוֹתוֹ 
עוֹלֶה נּ  [נִקְרָא] זֶה  מִמֶּ ה  וְנַעֲשֶׂ מֶשׁ,  ֶ לַשּׁ וּ מֵעַל 

אוֹתוֹ   בְּ הָאָדָם  זָּרַע  שֶׁ הַזֶּרַע  וְזֶהוּ  קָדוֹשׁ,  הֶבֶל 
תוּב כָּ שֶׁ צְדָקָה,  מוֹ?  ְ שּׁ וּמַה  (הושע   עוֹלָם, 

 זִרְעוּ לָכֶם לִצְדָקָה.  י)
  

מָ  .323 דְּ פּוּלְחָנָא  אִיהִי  דְּ ה  מִלָּ הַהִיא  א  אֲבָל  דָּ רֵיהּ 
א, וְאִתְעָבִיד (אקרי) סָלִיק מְשָׁ א מִן שִׁ יהּ הֶבֶל   לְעֵילָּ מִנֵּ

הַהוּא עָלְמָא,  ר נָשׁ בְּ זָרַע בַּ א, וְדָא הוּא זַרְעָא דְּ ישָׁ קַדִּ
יב, כְתִּ דִּ צְדָקָה.  מֵיהּ.  ְ שּׁ י) וּמַה  לָכֶם   (הושע  זִרְעוּ 

 לִצְדָקָה. 
הָאָ  .324 אֶת  נְהִיג  מַּ ֶ שּׁ מַה  צֵא זֶה  תֵּ שֶׁ כְּ דָם, 

לְמָקוֹם   לָהּ  וְעוֹלָה  מָתוֹ,  נִשְׁ נּוּ  בוֹד  מִמֶּ כָּ ל  שֶׁ
זֶהוּ   ים.  הַחַיִּ צְרוֹר  בִּ רֵר  לְהִצָּ נִמְצָא  מַעְלָה  לְּ שֶׁ

תוּב כָּ דֵי   (ישעיה נח) שֶׁ וְהָלַךְ לְפָנֶיךָ צִדְקֶךָ, כְּ
לְהַעֲלוֹת   אוֹתְךָ,  לְהַנְהִיג 

שֶׁ  [מִמָּקוֹם] אוֹתְךָ  ה', לְמָקוֹם  בוֹד  כְּ קְרָא  נִּ
בוֹד ה' יַאַסְפֶךָ. תוּב כְּ כָּ  שֶׁ

  

מָתֵיהּ   .324 נִשְׁ יפּוּק  תִּ ד  כַּ נָשׁ,  לְבַר  לֵיהּ  ר  מֵדֲבַּ הַאי 
כַח   תְּ א אִשְׁ לְעֵילָּ דִּ כָבוֹד  אַתְרָא דְּ קָא לָהּ בְּ וְסַלְּ יהּ,  מִינֵּ

י, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, חַיֵּ דְּ צְרוֹרָא  שעיה  (י לְאִתְצַרְרָא בִּ
לְ  כח) לָךְ,  רָא  לְדַבְּ גִין  בְּ צִדְקֶךָ  לְפָנֶיךָ  קָא  וְהָלַךְ  סַלְּ
יב, (מן אתר) לָךְ, כְתִּ בוֹד יְיָ'. דִּ אִקְרֵי כְּ (ישעיה   לַאֲתָר דְּ
בוֹד יְיָ' יַאַסְפֶךָ. כח)  כְּ

קָדוֹשׁ  .325 הֶבֶל  אוֹתוֹ  שֶׁ מוֹת  נְשָׁ אוֹתָן  ל  כָּ
קְרָ  נִּ שֶׁ אוֹתוֹ  אוֹתָן,  כּוֹנֵס  מַנְהִיג  ה'  בוֹד  כְּ א 
בּוֹ. וְנִצְרָרוֹת  שֶׁכָּתוּב כְּבוֹד    [זֶהוּ  אוֹתָן לְתוֹכוֹ 

יַאַסְפֶ�] הָאַחֵר  ה'  אֲבָל  רוּחַ.  נַחַת  נִקְרָא  וְזֶה 
ל   כָּ שֶׁ יקִים  דִּ הַצַּ רֵי  אַשְׁ רוּחַ.  רְעוּת  נִקְרָא 
ל   שֶׁ זֶרַע  וְזוֹרְעִים  מֶשׁ,  ֶ לַשּׁ מֵעַל  יהֶם  מַעֲשֵׂ

לְזַ  זֶה  צְדָקָה  וְעַל  א,  הַבָּ לָעוֹלָם  אוֹתָם  כּוֹת 
תוּב מֶשׁ וְזָ  (מלאכי ג) כָּ מִי שֶׁ רְחָה לָכֶם יִרְאֵי שְׁ

 צְדָקָה. 

  

ר  .325 מֵדֲבַּ א  ישָׁ קַדִּ הֶבֶל  הַהוּא  דְּ מָתִין,  נִשְׁ אִינּוּן  ל  כָּ
יהּ, וְאִתְצְרִירָן   גַוֵּ נִישׁ לוֹן בְּ בוֹד יְיָ', כָּ אִקְרֵי כְּ לְהוּ, הַהוּא דְּ

יהּ. יאספך) בֵּ ה'  כבוד  דכתיב  הוא  אִקְרֵי  (הדא  וְדָא 
זַ   נַיְיחָא אִקְרֵי.  רוּחַ  וּרְעוּת  אַחֲרָא  אֲבָל  רוּחָא.  אִין דְּ כָּ

א וְזַרְעִין   מְשָׁ א מִן שִׁ כָל עוֹבָדֵיהוֹן לְעֵילָּ יא, דְּ יקַיָּ אִינּוּן צַדִּ
א   דָּ וְעַל  אָתֵי,  דְּ לְעָלְמָא  לוֹן  י  לְמִזְכֵּ צְדָקָה,  דִּ זַרְעָא 

תִיב מִי שֶׁ  (מלאכי ג) כְּ  מֶשׁ צְדָקָה. וְזָרְחָה לָכֶם יִרְאֵי שְׁ

בֹּא   .326 מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ ה אָמַר  חִלָּ תְּ בַּ רְאֵה, 
א  ה, לאֹ נִבְנָה אֶלָּ שׁ לְמַטָּ קְדָּ ית הַמִּ בְנָה בֵּ נִּ שֶׁ כְּ

תוּב כָּ דִין וְרֹגֶז, כַּ י וְעַל  (ירמיה לב) בְּ י עַל אַפִּ כִּ
  

נִי   .326 ד אִתְבְּ קַדְמִיתָא כַּ א חֲזֵי, בְּ מְעוֹן, תָּ י שִׁ אָמַר רִבִּ
וְרוּגְזָא,   דִינָא  בְּ א  אֶלָּ נִי  אִתְבְּ לָא  א,  לְתַתָּ א  שָׁ מַקְדְּ י  בֵּ

יב, כְתִּ דִּ מָה  לב) כְּ י   (ירמיה  אַפִּ עַל  י  וְגוֹ' כִּ חֲמָתִי  וְעַל 

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

99 DailyZohar.com  
 

רוּי.  שָׁ ין  הַדִּ מְקוֹם  בִּ שֶׁ וּם  מִשּׁ וְגוֹ',  חֲמָתִי 
רוּךְ הוּא לִבְנוֹת לֶעָתִ  דוֹשׁ בָּ יד לָבֹא עָתִיד הַקָּ

עֶלְיוֹנָה א אַחֶרֶת  ה  דַרְגָּ בְּ וּלְהַתְקִינוֹ  וֹתוֹ 
תוּב כָּ שֶׁ צְדָקָה,  קְרֵאת  נִּ (ישעיה   שֶׁ

יִתְקַיםֵּ נד) ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ כּוֹנָנִי.  תִּ צְדָקָה  , [בּוֹ] בִּ
לָנוּ?   יִן  מִנַּ צֶדֶק.  רֵא  יִקָּ שׁ  מַמָּ מוֹ  וּשְׁ

תוּבשֶׁ  יִקְרְאוֹ  (ירמיה כג) כָּ ר  אֲשֶׁ מוֹ  ְ שּׁ ה'    וְזֶה 
 צִדְקֵנוּ. 

דִינָא שַׁ  בַאֲתָר דְּ גִין דִּ א  בְּ ין קוּדְשָׁ אָתֵי, זַמִּ רְיָא. לְזִמְנָא דְּ
א אַחֲרָא  דַרְגָּ בְּ לֵיהּ  וּלְאַתְקְנָא  רִיךְ הוּא לְמִבְנֵי לֵיהּ,  בְּ

יב, כְתִּ דִּ צְדָקָה,  אִקְרֵי  דְּ אָה  נד) עִלָּ צְדָקָה   (ישעיה  בִּ
כַּ  גִין  בְּ כּוֹנָנִי.  ים,תִּ אִתְקַיָּ מֵיהּ  (ביה) ךְ  נ''ט  וּשְׁ (דף 

יב,מַ  ע''ב) כְתִּ שׁ צֶדֶק יִתְקְרֵי. מְנָלָן. דִּ וְזֶה   (ירמיה כג) מָּ
ר יִקְרֵאוֹ יְיָ' צִדְקֵנוּ.  מוֹ אֲשֶׁ  שְׁ

בְלָעֵמוֹ אָרֶץ. הֲרֵי נֶאֱמַר   .327 נָטִיתָ יְמִינְךָ תִּ
יִצְחָק, י  רַבִּ אָמַר  יְמִינְךָ.  הֵרַמְתָּ  הֲרֵי    שֶׁ

הוֹצִיא  ר  אֲשֶׁ כַּ שֶׁ הַחֲבֵרִים,  בוֹ  הִתְעוֹרְרוּ 
יִם,   חַת לַמַּ צְרִים מִתַּ רוּךְ הוּא אֶת הַמִּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

סִי אוֹתָם לְתוֹכֵךְ. נְּ וְלאֹ רָצְתָה.   אָמַר לָאָרֶץ: כַּ
יְמִינוֹ   אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ יט  הוֹשִׁ שֶׁ עַד 

יעַ   בִּ וְהִשְׁ הּ  נֶגְדָּ אוֹתָם  כְּ לְעָה  בָּ אָז  אוֹתָהּ, 
אָמַר   אָרֶץ.  בְלָעֵמוֹ  תִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הָאֲדָמָה. 

יְמִינְךָ   נָטִיתָ  אֶלְעָזָר,  י  מִן    - רַבִּ לְהַפְרִידָהּ 
מֹאל, וְאָז נַ  ְ ין. הַשּׂ הֶם דִּ ה בָּ  עֲשֶׂ

  

מַר,  (שמות טו) .327 בְלָעֵמוֹ אָרֶץ. הָא אִתְּ נָטִיתָ יְמִינְךָ תִּ
יהּ  אֲרִימַ  בֵּ עָרוּ  אִתְּ הָא  יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר  יְמִינְךָ.  ת 

רִיךְ הוּא לְמִצְרָאֵי מֵתִין  א בְּ יק קוּדְשָׁ כַד אַפִּ יא, דְּ חַבְרַיָּ
לְאַרְעָ  אָמַר  א,  מַיָּ חוֹת  וְלָא מִתְּ וךְ,  גַוָּ בְּ לוֹן  נִישׁ  כָּ א, 

רִיךְ הוּא יְמִינָא לְ  א בְּ יט קוּדְשָׁ אוֹשִׁ עָאת, עַד דְּ לָהּ, בָּ קַבְּ
דִכְתִיב   הוּא  הֲדָא  אַרְעָא,  לָעַתְינוּן  בְּ דֵין  כְּ לָהּ,  וְאוּמֵי 
א  בְלָעֵמוֹ אָרֶץ. אָמַר ר' אֶלְעָזָר, נָטִיתָ יְמִינְךָ: לְאַפְרְשָׁ תִּ

 ְ ינָא. לָהּ מִשּׂ הוּ דִּ  מָאלָא וּכְדֵין אִתְעָבִיד בְּ

מוֹ  .328 כְּ  , אָלְתָּ גָּ זוּ  עַם  ךָ  בְחַסְדְּ  נָחִיתָ 
תוּב כָּ מד) שֶׁ וְאוֹר  (תהלים  וּזְרוֹעֲךָ  יְמִינְךָ  י  כִּ

י יְמִינְךָ   י רְצִיתָם. כִּ נֶיךָ כִּ זוֹ גְדוֹלָה. נֵהַלְתָּ   - פָּ
תוּב וּזְרוֹעֲךָ, זוֹ גְבוּרָה. אֶל נְוֵה  -בְעָזְךָ  כָּ זֶה שֶׁ

ךָ   י רְצִיתָם, זֶה    -קָדְשֶׁ נֶיךָ כִּ תוּב וְאוֹר פָּ כָּ זֶה שֶׁ
יק.  ם נִמְצָאִים בַּ צַדִּ תוּב. וְכֻלָּ  כָּ

  

טו) .328 מָה   (שמות  כְּ  , אָלְתָּ גָּ זוּ  עַם  ךָ  חַסְדְּ בְּ נָחִיתָ 
יב, כְתִּ מה) דִּ י  (תהלים  כִּ נְיךָ  פָּ וְאוֹר  וּזְרוֹעֲךָ  יְמִינְךָ  י  כִּ

יב   כְתִּ א דִּ ךָ, דָּ דוֹלָה. נֵהַלְתָּ בְעָזְּ א גְּ י יְמִינְךָ: דָּ רְצִיתָם. כִּ
בוּרָה. אֶלוּזְרוֹעֲ  א גְּ יב, וְאוֹר   ךָ, דָּ כְתִּ א דִּ ךָ, דָּ נְוֵה קָדְשֶׁ

קְרָא. חֵי בִּ כְּ תַּ הוּ מִשְׁ יק. וְכֻלְּ א צַדִּ י רְצִיתָם, דָּ נְיךָ כִּ  פָּ
אֵימָתָה?  .329 וָפַחַד.  אֵימָתָה  עֲלֵיהֶם  פֹּל  תִּ

הֲרֵי  אֵימָה הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַה זֶּה אֵימָתָה, שֶׁ
ה אַחַ אֵין לְ  הּ ךָ אוֹת אוֹ מִלָּ אֵין בָּ תּוֹרָה שֶׁ ת בַּ

י   רַבִּ אָמַר  אֵימָתָה?  זֶּה  מַה  עֶלְיוֹנִים?  סוֹדוֹת 
כִינָה. ְ לוֹמַר יִרְאַת הַשּׁ מְעוֹן, כְּ  שִׁ

  
פּוֹל עֲלֵיהֶם אֵימָתָה וָפַחַד. אֵימָתָה,  (שמות טו) .329 תִּ

הָא לֵ  דְּ אֵימָתָה.  לֵיהּ, מַאי  עֵי  מִבָּ לָךְ אָת אוֹ  אֵימָה  ית 
ה   אִין. מַאי מִלָּ הּ רָזִין עִלָּ לָא אִית בָּ אוֹרַיְיתָא, דְּ חֲדָא בְּ

א.  כִינְתָּ שְׁ חִילוּ דִּ לוֹמַר דְּ מְעוֹן, כְּ י שִׁ  אֵימָתָה. אָמַר רִבִּ
נַחֲלָתְךָ  .330 הַר  בְּ עֵמוֹ  וְתִטָּ בִאֵמוֹ  מוֹ זֶה תְּ כְּ

בִיאֵ  תְּ עֵמוֹ?  וְתִטָּ בִאֵמוֹ  תְּ הָיָה  וְגוֹ'.  עֵם  וְתִטָּ ם 
א רוּחַ הַקֹּדֶשׁ צָרִ  בִאֵמוֹ? אֶלָּ יךְ לִהְיוֹת! מַה זֶּה תְּ

עַ   ל יְהוֹשֻׁ מָּ אוֹמֶרֶת עַל אוֹתוֹ הַדּוֹר הָאַחֲרוֹן שֶׁ
ל   שֶׁ דוֹשׁ  הַקָּ ם  הָרֹשֶׁ ל  שֶׁ לּוּי  גִּ הֶם  בָּ ה  לָּ וְהִתְגַּ

אֲחוּזִי ה  אֵלֶּ שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ מוֹ  ם שְׁ
רְאוּ  ה  וְאֵלֶּ ו',  הָאָרֶץ,  בְּ אֶת  ת  לָרֶשֶׁ יִים 

תוּב כָּ יקִים לְעוֹלָם  (ישעיה ס) כַּ ם צַדִּ לָּ ךְ כֻּ וְעַמֵּ
ם   ה בּוֹ רֹשֶׁ לָּ מּוֹל וְהִתְגַּ נִּ ל מִי שֶׁ כָּ יִירְשׁוּ אָרֶץ. שֶׁ
ךְ,  וּם כָּ יק. מִשּׁ דוֹשׁ וְשׁוֹמֵר אוֹתוֹ, נִקְרָא צַדִּ הַקָּ

 אָרֶץ.  לְעוֹלָם יִירְשׁוּ 

  

הַאי   .330 וְונָא,כְּ טו) גַּ הַר  (שמות  בְּ עֵמוֹ  וְתִטָּ בִאֵמוֹ  תְּ
עֵי לֵיהּ,  עֵם מִבָּ בִאֵם וְתִטָּ עֵמוֹ, תְּ בִאֵמוֹ וְתִטָּ נַחֲלָתְךָ וְגוֹ', תְּ
רָא  א אָמַר, עַל אִינּוּן דָּ קוּדְשָׁ א רוּחָא דְּ בִאֵמוֹ. אֶלָּ מַאי תְּ

עַ  יְהוֹשֻׁ גָזַר  דְּ תְרָאָה,  הוּ בַּ בְּ לְיָא  וְאִתְגַּ ימָא  ,  רְשִׁ דִּ לּוּיָא  גִּ  
אֲחִידָן   ין  אִלֵּ דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ מֵיהּ  שְׁ דִּ א  ישָׁ קַדִּ
מָה   כְּ אַרְעָא.  לְמֵירַת  אִתְחֲזִיאוּ  ין  וְאִלֵּ ו',  בְּ יהּ  בֵּ

יב, כְתִּ יִירְשׁוּ  (ישעיה ס) דִּ יקִים לְעוֹלָם  ם צַדִּ לָּ כֻּ ךְ  וְעַמֵּ
אִתְגְּ אָרֶ  דְּ מַאן  כָל  דְּ ימָא  ץ.  רְשִׁ יהּ  בֵּ לְיָא  וְאִתְגַּ זַר, 

לְעוֹלָם  ךְ,  כַּ גִין,  בְּ יק,  צַדִּ אִקְרֵי  לֵיהּ,  וְנָטִיר  א,  ישָׁ קַדִּ
 יִירְשׁוּ אָרֶץ.
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בִאֵמוֹ  .331 תְּ יְתֵרָה.  ו'  בִאֵמוֹ,  תְּ זֶה  וְעַל 
ו' בְּ הָאֲחוּזִים  עֵמוֹ, (תִּפְאֶרֶת) לְאוֹתָם  וְתִטָּ  .

עַ כַּ  מַטָּ נֵצֶר  אֵר.  נֶּאֱמַר  לְהִתְפָּ יָדַי  ה  מַעֲשֵׂ י 
אַחֲרוֹנִים   וּלְאוֹתָם  ו',  בְּ אֲחוּזִים  שֶׁ לְאוֹתָם 
תּוֹרָה אוֹ אוֹת   בָר בַּ בָר. וְאֵין לְךָ דָּ הִתְעוֹרֵר הַדָּ
עֶלְיוֹנִים  סוֹדוֹת  הּ  בָּ אֵין  שֶׁ תּוֹרָה  בַּ ה  קְטַנָּ

חֶלְ  רֵי  אַשְׁ ים.  קְדוֹשִׁ הַיוֹּדְעִים וּטְעָמִים  ל  שֶׁ קָם 
הֶם.   בָּ

  

אֲחִידָן  .331 בִיאֵמוֹ לְאִינוּן דַּ בִאֵמוֹ, ו' יְתֵירָה, תְּ א תְּ וְעַל דָּ
יָדַי   ה  מַעֲשֵׂ עַי  מַטָּ נִצֶר  אָמֵר  דְאַתְּ  מָה  כְּ עֵמוֹ  וְתִטָּ ו'.  בְּ
עַר  אִתְּ תְרָאֵי,  בַּ וּלְאִינּוּן  ו',  בְּ אֲחִידָן  דַּ לְאִינוּן  אֵר.  לְהִתְפָּ

מִלָּ  לָךְ  וְלֵית  ה.  זְעֵירָא  מִלָּ אָת  אוֹ  אוֹרַיְיתָא,  בְּ ה 
ין,  ישִׁ קַדִּ וְטַעֲמִין  אִין,  עִלָּ רָזִין  הּ  בָּ לֵית  דְּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ

הוּ. יַדְעִין בְּ אָה חוּלָקֵיהוֹן דְּ  זַכָּ

מוֹ   .332 כְּ ה  לְמַטָּ שׁ  מִקְדָּ ית  בֵּ לִבְנוֹת  מִצְוָה 
מַ  לְּ שֶׁ שׁ  קְדָּ הַמִּ ית  נֶּאֱמַ בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ מָכוֹן עְלָה,  ר 

ית   בֵּ לִבְנוֹת  רִיךְ  צָּ שֶׁ ה'.  עַלְתָּ  פָּ ךָ  בְתְּ לְשִׁ
כָל   בְּ ה  פִלָּ תְּ תוֹכוֹ  בְּ ל  לֵּ וּלְהִתְפַּ ה  לְמַטָּ שׁ  מִקְדָּ
הֲרֵי   שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת  לַעֲבוֹד  יוֹם, 

ה נִקְרֵאת עֲבוֹדָה.  פִלָּ  תְּ

  

קּ  .332 פִּ מהימנא  א,  רעיא  לְתַתָּ א  שָׁ מַקְדְּ לְמִבְנֵי  וּדָא 
מָה דְאַתְּ אָמֵר, מָכוֹן  א, כְּ לְעֵילָּ א דִּ שָׁ בֵי מַקְדְּ גַוְונָא דְּ כְּ
א   שָׁ מַקְדְּ י  בֵּ לְמִבְנֵי  אִצְטְרִיךְ  דְּ יְיָ'.  עַלְתָּ  פָּ ךָ  בְתְּ לְשִׁ

כָל יוֹ  יהּ צְלוֹתָא בְּ גַוֵּ אָה בְּ א, וּלְצַלָּ יהּ מָא, לְמִפְלַח לֵ לְתַתָּ
הָא צְלוֹתָא אִקְרֵי עֲבוֹדָה.  רִיךְ הוּא, דְּ א בְּ  לְקוּדְשָׁ

יֹפִי   .333 נֶסֶת צָרִיךְ לִבְנוֹתוֹ בְּ ית הַכְּ וְאוֹתוֹ בֵּ
נֶסֶת  ית הַכְּ הֲרֵי בֵּ קּוּנִים, שֶׁ כָל הַתִּ נוֹ בְּ רַב וּלְתַקְּ

נֶסֶת שֶׁ  ית הַכְּ נֶגֶד בֵּ ה עוֹמֵד כְּ מַטָּ לְּ מַעְלָה. שֶׁ    לְּ
פִירוּ  .333 שְׁ א, אִצְטְרִיךְ לְמִבְנֵי לֵיהּ בִּ תָּ נִשְׁ י כְּ וְהַהוּא בֵּ

א   תָּ נִשְׁ כְּ י  בֵּ הָא  דְּ קּוּנִין,  תִּ כָל  בְּ לֵיהּ  וּלְאַתְקְנָא  סַגְיָא, 
א.  לְעֵילָּ א דִּ תָּ נִשְׁ י כְּ ימָא לָקֳבֵל בֵּ א, קַיְּ לְתַתָּ  דִּ

לְמַטָּ  .334 שׁ  קְדָּ הַמִּ ית  כְּ בֵּ עוֹמֵד  הוּא  מוֹ ה 
נֶגֶד זֶה.   עוֹמֵד זֶה כְּ מַעְלָה, שֶׁ לְּ שׁ שֶׁ קְדָּ ית הַמִּ בֵּ
קּוּנָיו וְכָל עֲבוֹדוֹתָיו  ל תִּ שׁ, כָּ ית מִקְדָּ וְאוֹתוֹ בֵּ
מוֹ   כְּ הֵם  ם  לָּ כֻּ ים,  שִׁ מָּ וְשַׁ לִים  כֵּ אוֹתָם  וְכָל 

דְבָּ  מִּ בַּ ה  מֹשֶׁ ה  עָשָׂ שֶׁ ן  כָּ שְׁ הַמִּ מַעְלָה.  לְּ ר, שֶׁ
מַעְלָה.  הַכֹּל הָיָה לְּ מוֹ שֶׁ  כְּ

  

בֵית   .334 דְּ גַוְונָא  כְּ קָאִים  אִיהוּ  א,  לְתַתָּ שׁ  הַמִקְדָּ ית  בֵּ
י  בֵּ וְהַהוּא  א.  דָּ לָקֳבֵל  א  דָּ קָאִים  דְּ א,  לְעֵילָּ דִּ שׁ  קְדָּ הַמִּ
מָאנִין,   אִינּוּן  וְכָל  פּוּלְחָנוֹי,  וְכָל  קּוּנוֹי,  תִּ ל  כָּ א,  שָׁ מַקְדְּ

לְּ וְשַׁ  כֻּ ין,  שִׁ קָא  מָּ דְּ נָא  כְּ מַשְׁ א.  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ אִינּוּן  הוּ 
א. לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ א הֲוָה כְּ רָא, כּלָֹּ מַדְבְּ ה בְּ  עָבֵד משֶֹׁ

לֶךְ,   .335 הַמֶּ למֹֹה  שְׁ נָה  בָּ שֶׁ שׁ  קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ
כָל אוֹתָם  בְּ עֶלְיוֹנָה  דֻגְמָא  כְּ מְנוּחָה  ית  בֵּ הוּא 

ית מְנוּחָה קּוּנִים, לִהְ תִּ  מַעְלָה בֵּ לְּ תִקּוּן שֶׁ יוֹת בְּ
קּוּנֵי  תִּ כָל  בְּ צָרִיךְ  נֶסֶת  הַכְּ ית  בֵּ ךְ  כָּ ה.  ָ וִירֻשּׁ
ית   בֵּ לִהְיוֹת  עֶלְיוֹנָה,  דֻגְמָא  כְּ לִהְיוֹת  הַיֹּפִי, 
מוֹ  כְּ ה,  פִלָּ תְּ בַּ קּוּנִים  תִּ ן  לְתַקֵּ ה,  פִלָּ תְּ

אֲרוּהָ. בֵּ  שֶׁ

  

א דְּ בֵּ  .335 שָׁ י נַיְיחָא  י מַקְדְּ בֵּ א, הוּא  למהֹ מַלְכָּ בָנָא שְׁ
תִקּוּנָא   בְּ לְמֶהֱוֵי  קּוּנִין,  תִּ אִינּוּן  כָל  בְּ אָה,  עִלָּ גַוְונָא  כְּ
א,   תָּ נִשְׁ כְּ י  בֵּ הָכִי  א.  וְאַחֲסַנְתָּ נַיְיחָא  י  בֵּ א,  לְעֵילָּ דִּ

לְמֶהֱוֵי   ירוּ,  פִּ שַׁ קּוּנֵי  תִּ כָל  בְּ עִלָּ אִצְטְרִיךְ  גַוְונָא  אָה, כְּ
מָה  כְּ צְלוֹתָא,  בִּ קּוּנִין  תִּ לְאַתְקְנָא  צְלוֹתָא,  ית  בֵּ לְמֶהֱוֵי 

אוּקְמוּהָ.   דְּ
חַלּוֹנוֹת,   .336 בוֹ  הְיוּ  יִּ שֶׁ שׁ  מִקְדָּ ית  בֵּ וְאוֹתוֹ 

תוּב כָּ ו) שֶׁ מוֹ  (דניאל  כְּ תוּחִים.  פְּ חַלּוֹנוֹת 
זֶה וְעַל  מַעְלָה.  לְּ ב) שֶׁ גִּ  (שיר  מִן מַשְׁ יחַ 

תֹּאמַר,  הַחַלּ  וְאִם  ים.  הַחֲרַכִּ מִן  מֵצִיץ  וֹנוֹת 
לאֹ  עוֹלָה?  הְיהֶ  תִּ הָרוּחַ  שֶׁ דֵי  כְּ דֶה,  ָ שּׂ בַּ אֲפִלּוּ 
צֵא  לְהִמָּ וְאֵין  יִת,  בַּ צְרִיכִים  אָנוּ  הֲרֵי  שֶׁ ךְ,  כָּ
יוּּר   דִּ לְהוֹרִיד  עֶלְיוֹן,  יִת  בַּ מוֹ  כְּ ה  לְמַטָּ יִת  בַּ

חְתּוֹן. עֶלְיוֹן לְדִיוּּ   ר תַּ

  

יהּ  .336 בֵּ לֶיהֱוִי  דְּ א  שָׁ מַקְדְּ י  בֵּ (רנ''א   וְהַהוּא 
יב, ע''א) כְתִּ דִּ גַוְונָא  (דניאלו) חַלּוֹנוֹת,  כְּ תִיחָן.  פְּ ון  וְכַוִּ

א א, וְעַל דָּ לְעֵילָּ יחַ מִן הַחַלּוֹנוֹת   (שיר השירים ב) דִּ גִּ מַשְׁ
אֲפִ  ימָא  תֵּ וְאִי  ים.  הַחֲרַכִּ מִן  חַקְלָאמֵצִיץ  בְּ גִין  ילּוּ  בְּ  ,

יִת  בַּ צְרִיכִין  אֲנָן  הָא  דְּ הָכִי,  לָאו  סָלִיק.  לֶהֱוֵי  רוּחָא  דְּ
אָה,  בַיִת עִלָּ גַוְונָא דְּ א, כְּ יִת לְתַתָּ בַּ חָא  כְּ תַּ א. לְאִשְׁ וְלֵיכָּ

אָה.  תָּ אָה לְדִיּוּרָא תַּ יּוּרָא עִלָּ א דִּ  לְנַחְתָּ
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פִלָּ  .337 תְּ אוֹתָה  שֶׁ רוּחַ וְעוֹד,  וְאוֹתָהּ   ה 
דֶרֶךְ   בְּ וְלָצֵאת מִתּוֹךְ מְצוּקָה  צְרִיכִים לַעֲלוֹת 
צַר   תוּב מִן הַמֵּ לַיִם. וְעַל זֶה כָּ נֶגֶד יְרוּשָׁ רָה כְּ יְשָׁ
לחַֹ   רָה לִשְׁ צָּ חוּק בַּ רִיךְ מָקוֹם דָּ צָּ קָרָאתִי יָהּ. שֶׁ
אוֹ   יָמִינָה  יִסְטֶה  לּאֹ  שֶׁ רוּחַ  אוֹתָהּ  תוֹכוֹ  בְּ

דֶ שְׂ  חַ אוֹתוֹ מֹאלָה. וּבְשָׂ לֵּ ה לאֹ יָכוֹל הַקּוֹל לְשַׁ
וֹפָר נִדְחֶה הַחוּצָה  מוֹ זֶה קוֹל הַשּׁ הֲרֵי כְּ ךְ, שֶׁ כָּ
וּבוֹקֵעַ   וְהוֹלֵךְ  חוּק,  דָּ ר מִתּוֹךְ מָקוֹם  יָשָׁ דֶרֶךְ  בְּ
מַעְלָה.  לְּ עֲלִיָּה לְעוֹרֵר רוּחַ שֶׁ  רְקִיעִים, וְעוֹלֶה בַּ

  

צְלוֹתָא, .337 הַהוּא  דְּ אִצְטְרִיךְ    וְתוּ  רוּחָא,  וְהַהוּא 
לָקֳבֵל   ר,  מֵישָׁ ארַֹח  בְּ עָאקוּ,  מִגּוֹ  לְנָפְקָא  וְּ קָא,  לְסַלְּ

לַם. תִיב, (דף ס' ע''א) יְרוּשָׁ א כְּ מִן   (תהלים קיח) וְעַל דָּ
עָאקוּ,  בְּ חִיק  דָּ אֲתָר  אִצְטְרִיךְ  דְּ יָהּ,  קָרָאתִי  צַר  הַמֵּ

רָ  דְּ רוּ לְשַׁ הַהוּא  יהּ  גַוֵּ בְּ לִימִינָא א  יִסְטֵי  לָא  דְּ חָא, 
רָא לֵיהּ הָכִי,  דְּ מָאלָא. וּבְחַקְלָא לָא יָכִיל קָלָא לְשַׁ וְלִשְׂ
ארַֹח  חְיָיא לְבַר בְּ שׁוֹפָר, אִתְדַּ א קָלָא דְּ גַוְונָא דָּ הָא כְּ דְּ

וְ  רְקִיעִין,  וּבָקַע  וְאָזִיל  חִיק,  דָּ אֲתָר  מִגּוֹ  ר,  סָלִיק  מֵישָׁ
סְלִיקוּ, לְאַתְּ  א.בִּ  עָרָא רוּחָא לְעֵילָּ

תוּב .338 כָּ הֲרֵי  תֹּאמַר,  (בראשית   וְאִם 
יִצְחָק,   כד) שׁוֹנֶה  דֶה?  ָ שּׂ בַּ לָשׂוּחַ  יִצְחָק  וַיֵּצֵא 

כָל   בְּ הָיָה  לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  בּוֹ  הָיָה  אַחֵר  בָר  דָּ שֶׁ
א,   בָּ הוּא  לָזֶה  לאֹ  זֶה  סוּק  פָּ שֶׁ וְעוֹד,  הָעוֹלָם. 

דֶ  ָ שּׂ בַּ אי  דַּ וַּ וַהֲרֵי שֶׁ ל,  לֵּ מִתְפַּ הָיָה  לאֹ  ה 
אַרְנוּ.  (ע''כ רעיא מהימנא)  בֵּ

  

תִיב,וְ  .338 כְּ הָא  ימָא,  תֵּ כד) אִי  יִצְחָק   (בראשית  צֵא  וַיֵּ
יהּ, מַה  ה אַחֲרָא הֲוָה בֵּ מִלָּ אנֵי יִצְחָק, דְּ דֶה. שָׁ ָ שּׂ לָשׂוּחַ בַּ

הַאי קְרָא לָאו   כָל עָלְמָא. וְתוּ דְּ לָא הֲוָה בְּ לְהָכִי אָתָא,  דְּ
י וְהָא אוֹקִ  דֶה אַחֵר לָא הֲוָה מְצַלֵּ ָ שּׂ אי בַּ וַדַּ (ע''כ   ימְנָא.דְּ

 .רעיא מהימנא)
חֶלְקָם   .339 רֵי  אַשְׁ א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר  נִינוּ,  שָׁ

עוֹלָם  בָּ זוֹ  ירָה  שִׁ לוֹמַר  אִים  כָּ זַּ שֶׁ אוֹתָם  ל  שֶׁ
אִים לְאָמְרָהּ לָעוֹלָם הַבָּ  כָּ זַּ ירָה זוֹ  הַזֶּה, שֶׁ א. וְשִׁ

קְדוֹשׁוֹ  אוֹתִיוֹּת  יִם  תַּ וּשְׁ רִים  עֶשְׂ בְּ ת נִבְנְתָה 
ם  ֵ שּׁ בַּ ם  נִרְשָׁ וְהַכֹּל  ר אֲמִירוֹת,  וּבְעֶשֶׂ חֲקוּקוֹת 
דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ ל  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ וְהַכֹּל  דוֹשׁ,  הַקָּ

בָרִים.  וַהֲרֵי עוֹרַרְנוּ הַדְּ

  

אַבָּ  .339 י  רִבִּ אָמַר  נְיָא  אִינּוּן תַּ דְּ חוּלָקֵיהוֹן,  אָה  זַכָּ א, 
א ירָתָא דָּ אן לְמֵימָר שִׁ זַכָּ אן לְמֵימָר   דְּ זַכָּ הַאי עָלְמָא, דְּ בְּ

רִין וּתְרֵין  עֶשְׂ נֵי בְּ א, אִתְבְּ ירָתָא דָּ אָתֵי. וְשִׁ עָלְמָא דְּ לָהּ בְּ
אִתְרְשִׁ  א  וְכלָֹּ אֲמִירָן,  ר  וּבְעֶשֶׂ לִיפָן,  גְּ ן  ישִׁ קַדִּ ים אַתְוָון 
א, וְ  ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ לֵימוּתָא דִּ א שְׁ א, וְכלָֹּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ הָא בִּ

י. עַרְנָא מִלֵּ  אִתְּ
הָיוּ  .340 שֶׁ עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 

ירָה,   שִׁ וְאוֹמְרִים  הַיָּם  עַל  רָאֵל  יִשְׂ עוֹמְדִים 
וְ  עֲלֵיהֶם,  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  לָּ כָל  הִתְגַּ

ם  מַלְכָּ ירוּ אֶת  יַּכִּ שֶׁ דֵי  כְּ וְחֵילוֹתָיו,  בוֹתָיו  מַרְכְּ
עָ  וְכָל שֶׁ וּגְבוּרוֹת,  ים  נִסִּ אוֹתָם  ל  כָּ לָהֶם  ה  שָׂ

יָדְעוּ   לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  וּהִתְבּוֹנֵן  יָדַע  וְאֶחָד  אֶחָד 
אָר נְבִיאֵי הָעוֹלָם.  וְהִתְבּוֹנְנוּ שְׁ

  

הַ  .340 בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ קַיְימִין אָמַר  הֲווֹ  דַּ עֲתָא  שַׁ הִיא 
שִׁ  אַמְרֵי  וַהֲווּ  א,  יַמָּ עַל  רָאֵל  א  יִשְׂ קוּדְשָׁ לֵי  אִתְגְּ ירָתָא, 

עוּן  יִנְדְּ דְּ גִין  בְּ וְחֵילוֹי,  רְתִיכוֹי  וְכָל  עָלַיְיהוּ,  הוּא  רִיךְ  בְּ
ין וּגְבוּרָאן, וְכָל חַד   ל אִינּוּן נִסִּ עָבַד לוֹן כָּ יהוֹן, דְּ לְמַלְכֵּ

אַר נְבִיוְ  לוּ שְׁ כָּ לָא יָדְעוּ וְאִסְתַּ ל, מַה דְּ כַּ אֵי חַד יָדַע וְאִסְתַּ
 עָלְמָא.

יקוּ  .341 הִדְבִּ וְלאֹ  יָדְעוּ  לּאֹ  שֶׁ תֹּאמַר  אִם  שֶׁ
הָעֶלְיוֹנָה   חָכְמָה  יגוּ  ִ הַזוֹּ   -הִשּׂ ירָה  ִ הַשּׁ מִן 

חָכְמָה וְיָדְעוּ דְבָ  לוּ בַּ כְּ ם הִסְתַּ לָּ כֻּ רְאֶה שֶׁ רִים  תִּ
ים  ם מִלִּ ךְ, אֵיךְ אָמְרוּ כֻלָּ אִם לאֹ כָּ וְאָמְרוּ. שֶׁ

אָמַר אֲחִידוֹת   ֶ ה, וּמַה שּׁ ה מֵאֵלֶּ לּאֹ סָטוּ אֵלֶּ שֶׁ
ה זוֹ,   -זֶה   ה זוֹ לְמִלָּ ים מִלָּ אָמַר זֶה, וְלאֹ הִקְדִּ

ל  פִי כָּ קָל אֶחָד, וְרוּחַ הַקֹּדֶשׁ בְּ מִשְׁ ם בְּ לָּ א כֻּ אֶלָּ
אִלּוּ יָצְאוּ   אֶחָד וְאֶחָד, בָרִים נֶאֶמְרוּ כְּ וְכָל הַדְּ

א וַדַּ  ה אֶחָד? אֶלָּ חָכְמָה הָעֶלְיוֹנָה מִפֶּ ם בַּ לָּ אי כֻּ

  

חָ  .341 קוּ  אִדְבָּ וְלָא  יָדְעִין  לָא  דְּ ימָא  תֵּ אִי  כְמְתָא  דְּ
חָכְמְתָא   בְּ הוּ  כֻלְּ דְּ חמֵי,  תֶּ א  דָּ ירָתָא  שִׁ מִן  אָה,  עִלָּ
אִי לָאו הָכִי, אֵיךְ אָמְרוּ  ין וְאָמְרוּ. דְּ לוּ, וְיָדְעוּ מִלִּ כָּ אִסְתַּ

ין ין מֵאִלֵּ לָא סָטוּ אִלֵּ ין אֲחְדִין, דְּ הוּ מִלִּ לְּ אָמַר כֻּ , וּמַה דְּ
י א, וְלָא אַקְדִּ א, אָמַר דָּ א  דָּ א, אֶלָּ ה דָּ א, לְמִלָּ ה דָּ ם מִלָּ

כָל חַד   פוּמָא דְּ א בְּ קוּדְשָׁ קּוּלָא חֲדָא, וְרוּחָא דְּ שִׁ הוּ בְּ לְּ כֻּ
א   אִלּוּ נָפְקִין מִפּוּמָא חַד. אֶלָּ הוּ כְּ לְּ מָרוּ כֻּ ין אִתְּ וְחַד, וּמִלִּ
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לוּ, וְיָדְעוּ דְבָרִים עֶלְיוֹנִים, וְרוּחַ הַקֹּדֶשׁ   כְּ הִסְתַּ
ל אֶחָד וְאֶחָד.  פִי כָּ  בְּ

הוּ  כּוּלְּ אי  וְיָדְעוּ  וַדַּ לוּ,  כָּ אִסְתַּ אָה  עִלָּ חָכְמְתָא  בְּ מִילִין  
ל חַד וְחַד.  פוּם כָּ א בְּ קוּדְשָׁ אִין, וְרוּחָא דְּ  עִלָּ

ם  .342 כֻלָּ הָיוּ  ם  אִמָּ מְעֵי  בִּ שֶׁ אוֹתָם  וַאֲפִלּוּ 
מַה   רוֹאִים  ם  כֻלָּ וְהָיוּ  ירָה,  שִׁ אוֹמְרִים  אֶחָד  כְּ

לּאֹ רָאָה יְחֶזְקֵאל הַנָּ  ֶ ם שּׁ ךְ הָיוּ כֻלָּ בִיא, וְעַל כָּ
כְּ  לִים  כְּ מוּ  מִסְתַּ יְּ סִּ וּכְשֶׁ עַיִן.  בְּ עַיִן  רוֹאִים  אִלּוּ 

וּתְאֵבִים  ם  נַפְשָׁ בְּ מִים  ָ מְבֻשּׂ ם  לָּ כֻּ בָרִים,  הַדְּ
לִנְסעַֹ   רוֹצִים  הָיוּ  וְלאֹ  ל,  כֵּ וּלְהִסְתַּ לִרְאוֹת 

תּוֹקְקוּת.  ם מֵרֹב הִשְׁ ָ  מִשּׁ

  

שִׁ וַאֲפִילּ  .342 אַמְרֵי  הֲווֹ  הוֹן,  אִמְּ בִמְעֵי  דְּ אִינּוּן  ירָתָא  וּ 
לָא חָמָא יְחֶזְקֵאל  הוּ, מַה דְּ לְּ חֲדָא, וַהֲווּ חָמָאן כֻּ הוּ כַּ לְּ כֻּ
אִלּוּ חָמָאן עֵינָא  לֵי, כְּ כְּ הוּ מִסְתַּ לְּ ךְ הֲווֹ כֻּ נְבִיאָה. וְעַל כַּ

מִ  הוּ  לְּ כֻּ ין,  מִלִּ ימוּ  סִיְּ וְכַד  עֵינָא.  יְיהוּ, בְּ נַפְשַׁ בְּ מָאן  סְּ תְבַּ
לְמֵחֱ  אָבוֹן  לְנַטְלָא וְתָּ עָאן  בָּ הֲווֹ  וְלָא  לָא,  כְּ וּלְאִסְתַּ מֵי 

א. יאוּבְתָּ גִיאוּת תִּ ן, מִסְּ מָּ  מִתַּ
דוֹשׁ  .343 לַקָּ ה  מֹשֶׁ אָמַר  עָה  שָׁ אוֹתָהּ  - בְּ

הַיָּם -רוּךְ בָּ  מִן  לִנְסעַֹ  רוֹצִים  לאֹ  נֶיךָ  בָּ הוּא: 
הִשְׁ  ה מֵרֹב  עָשָׂ מֶה  ךָ.  בְּ ל  כֵּ לְהִסְתַּ תּוֹקְקוּת 

בוֹדוֹ הַחוּצָה הַקָּ  יר אֶת כְּ רוּךְ הוּא? הִסְתִּ דוֹשׁ בָּ
ה.  לָּ ה וְלאֹ הִתְגַּ לָּ ם הִתְגַּ ר, וְשָׁ דְבָּ    לַמִּ

רִיךְ הוּא,  .343 א בְּ ה לְקוּדְשָׁ עֲתָא, אָמַר משֶֹׁ הַהִיא שַׁ בְּ
עָאן   בָּ לָא  ךְ,  בָּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ א  יאוּבְתָּ תִּ גִיאוּת  מִסְּ נַיִךְ  בָּ

ים  לְנַטְלָא מִ  רִיךְ הוּא, אַסְתִּ א בְּ א. מַה עָבֵד קוּדְשָׁ ן יַמָּ
לֵי וְלָא אִ  ן אִתְגְּ רָא, וְתַמָּ לֵי. אָמַר יְקָרֵיהּ לְבַר לְמַדְבְּ תְגְּ

ה  מָּ רָאֵל, כַּ ה לְיִשְׂ (ס''א זמנין לנטלא מתמן, ולא  לוֹן משֶֹׁ
עַד   בעי') עִיתוּן  בָּ וְלָא  ן  מָּ מִתַּ לְנַטְלָא  אֲמֵינָא  י זִמְנִין  דִּ

רָא,  מַדְבְּ בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ יְקָרָא  זִיוָא  לוֹן  אַחְזֵי 
אָבִין.  ד הֲווֹ תָּ  וּמִיַּ

רָאֵל:   אָמַר  .344 לְיִשְׂ ה  מֹשֶׁ לָהֶם 
ה מָּ רָצוּ) כַּ וְלאֹ  מִשָּׁם,  לִנְסֹעַ  פְעָמִים   (פְּעָמִים 

הֶרְאָ  ם וְלאֹ רְצִיתֶם? עַד שֶׁ ָ י לִנְסעַֹ מִשּׁ ה  אָמַרְתִּ
ר,  דְבָּ מִּ רוּךְ הוּא בַּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ בוֹדוֹ שֶׁ לָהֶם זִיו כְּ

הֶם  וּמִיָּד הָיוּ תְאֵבִים. וְלאֹ נָסְעוּ, עַד שֶׁ  אָחַז בָּ
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ בוֹדוֹ שֶׁ ה וְהֶרְאָה לָהֶם זִיו כְּ מֹשֶׁ
ל   כֵּ שׁוּקָה וְרָצוֹן לְהִסְתַּ ר. אָז מֵרֹב תְּ דְבָּ מִּ הוּא בַּ

ה אֶת הִסִּ  ע מֹשֶׁ תוּב וַיַּסַּ כָּ ה. זֶהוּ שֶׁ יעַ אוֹתָם מֹשֶׁ
ר שׁוּר. רָאֵל מִיַּם סוּף וַיֵּצְאוּ אֶל מִדְבַּ מַה זֶּה    יִשְׂ

ל בּוֹ,  כֵּ הָיוּ רוֹצִים לְהִסְתַּ ר שׁוּר? מַנְהִיג שֶׁ מִדְבַּ
נִקְרָא  זֶה  וְעַל  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ בוֹדוֹ  כְּ זִיו 

ר שׁוּ  לוּת.  -ר מִדְבַּ כְּ ם הִסְתַּ  שָׁ

  

ה וְאַחְמֵי לוֹן זִיוָא   .344 הוּ משֶֹׁ אָחִיד בְּ וְלָא נַטְלוּ, עַד דְּ
קוּ  דְּ גִיאוּת  יְקָרָא  מִסְּ דֵין  כְּ רָא,  מַדְבְּ בְּ רִיךְ הוּא  בְּ א  דְשָׁ

ה, הֲדָא  לָא, אַנְטִיל לוֹן משֶֹׁ כְּ א וּרְעוּתָא לְאִסְתַּ יאוּבְתָּ תִּ
צְאוּ אֶל  הוּא דִכְתִיב וַיַ  ם סוּף וַיֵּ רָאֵל מִיָּ ה אֶת יִשְׂ ע משֶֹׁ סַּ

הֲווֹ  דַּ רָא,  מַדְבְּ שׁוּר.  ר  מִדְבַּ מַאי  שׁוּר.  ר  עָאן   מִדְבַּ בָּ
א   א, וְעַל דָּ ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ יהּ, זִיוָא יְקָרָא דְּ לָא בֵּ כְּ לְאִסְתַּ

ם. לוּתָא שָׁ כְּ ר שׁוּר: אִסְתַּ  אִקְרֵי מִדְבַּ

ר וְלאֹ מָצְאוּ  וַיֵּלְכ .345 דְבָּ מִּ ת יָמִים בַּ לשֶֹׁ וּ שְׁ
נֶּאֱמַר  שֶׁ תּוֹרָה,  א  אֶלָּ מַיִם  וְאֵין  (ישעיה   מָיִם. 

י ייֵסָא,  הוֹי כָּ  נה) יִם. אָמַר רַבִּ ל צָמֵא לְכוּ לַמַּ
ו  עַכְשָׁ עַד  וַהֲרֵי  תּוֹרָה,  אן  כָּ לָהֶם  נָתַן  מִי  וְכִי 

נָה לָהֶם תּוֹרָה?  לאֹ נִתְּ
  

ר וְלאֹ מָצְאוּ  ת טו)(שמו  .345 דְבָּ מִּ ת יָמִים בַּ לשֶֹׁ לְכוּ שְׁ וַיֵּ
אֱמַר נֶּ א תּוֹרָה, שֶׁ ל   עיה נה)(יש מָיִם. וְאֵין מַיִם אֶלָּ הוֹי כָּ

לְהוּ  יָהַב  מַאן  וְכִי  יֵיסָא,  י  רִבִּ אָמַר  יִם.  לַמַּ לְכוּ  צָמֵא 
לוֹן  אִתְיְהִיבַת  לָא  עַן  כְּ עַד  וְהָא  הָכָא,  אוֹרַיְיתָא 

 רַיְיתָא.אוֹ 
ר  .346 דְבָּ לַמִּ יָצְאוּ  הֵם  אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר 

בוֹדוֹ  רוּךְ הוּא נָטַל זִיו כְּ דוֹשׁ בָּ ל, וְהַקָּ כֵּ לְהִסְתַּ
ל כֵּ לְהִסְתַּ הָלְכוּ  וְהֵם  ם,  ָ - בָּרוּ�- [לַקָּדוֹשׁ מִשּׁ

  
רָא  .346 לְמַדְבְּ נָפְקוּ  אִינּוּן  אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ אָמַר 

ילֵיהּ   רִיךְ הוּא נָטַל זִיוָא יְקָרָא דִּ א בְּ לָא, קוּדְשָׁ כְּ לְאִסְתַּ
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דוֹשׁ   הוּא] הַקָּ שֶׁ וְלָמַדְנוּ  אוֹתוֹ.  מָצְאוּ  וְלאֹ  בּוֹ 
רוּךְ הוּ  א תּוֹרָה,  א נִקְרָא תּוֹרָ בָּ ה, וְאֵין מַיִם אֶלָּ

רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ א הַקָּ  וְאֵין תּוֹרָה אֶלָּ
אָזְ  וְאִינּוּן  ן,  מָּ לָ מִתַּ כְּ לְאִסְתַּ בריך   אלוּ  (לקודשא 

רִיךְ  הוא) בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ וְאוֹלִיפְנָא  חוּהוּ.  כְּ אַשְׁ וְלָא  יהּ,  בֵּ
א  א תּוֹרָה, וְאֵין תּוֹרָה אֶלָּ הוּא תּוֹרָה אִקְרֵי, וְאֵין מַיִם אֶלָּ

רִיךְ הוּא. א בְּ  קוּדְשָׁ
הוֹלְכִים  .347 הָיוּ  שֶׁ עַד  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 

הִתְ בַּ  ר,  דְבָּ ל מִּ שֶׁ אַחֶרֶת  רָשׁוּת  עֲלֵיהֶם  ה  לָּ גַּ
וּפָגַשׁ  ר,  דְבָּ מִּ בַּ וֹלֵט  שּׁ שֶׁ אוֹתוֹ  ים,  הָעַמִּ אָר  שְׁ
זֶּה לאֹ הָיָה אוֹתוֹ זִיו  רָאֵל שֶׁ ם. רָאוּ יִשְׂ הֶם שָׁ בָּ
וְלאֹ   מָרָתָה  וַיָּבאֹוּ  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  ם.  מַלְכָּ בוֹד  כְּ

ת מַיִ  תֹּ רָה. מָה  יָכְלוּ לִשְׁ י מָרִים ם מִמָּ עַם? כִּ הַטַּ
ה. וְלאֹ עוֹד,  חִלָּ בַתְּ ם כְּ מָה נַפְשָׁ ְ שּׂ הֵם. לאֹ הִתְבַּ

א לְקַטְרֵג עֲלֵיהֶם.  בָּ א שֶׁ  אֶלָּ

  

רָא,  .347 מַדְבְּ בְּ אַזְלֵי  הֲווֹ  דַּ עַד  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר 
עַמִּ  אַר  שְׁ דִּ אַחֲרָא,  רְשׁוּתָא  עָלַיְיהוּ  לֵי  הַהוּא אִתְגְּ ין, 

שָׁ  רָאֵל, דְּ יִשְׂ חָמוּ  ן.  מָּ תַּ הוּ  בְּ וְאִעֲרָעוּ  רָא,  מַדְבְּ בְּ לִיט 
הוּא  הֲדָא  יהוֹן,  מַלְכֵּ דְּ יְקָרָא  זִיוָא  הַהוּא  הֲוָה  לָא  דְּ
רָה.  מִמָּ מַיִם  תּוֹת  לִשְׁ יָכְלוּ  וְלאֹ  מָרָתָה  באֹוּ  וַיָּ יב,  כְתִּ דִּ

אִ  לָא  הֵם,  מָרִים  י  כִּ טַעְמָא.  נַפְשַׁ מַאי  סָם  יְיהוּ  תְבְּ
אָתֵי לְקַטְרְגָא עָלַיְיהוּ. א דְּ קַדְמִיתָא. וְלא עוֹד אֶלָּ  כְּ

צְעַק אֶל ה' וַיוֹּרֵהוּ ה' עֵץ,   .348 תוּב? וַיִּ מַה כָּ
תוּב כָּ שֶׁ תּוֹרָה,  א  אֶלָּ עֵץ  ג) וְאֵין  עֵץ   (משלי 

א  אֶלָּ תּוֹרָה  וְאֵין  הּ.  בָּ חֲזִיקִים  לַמַּ הִיא  ים  חַיִּ
רוּךְ הַ  בָּ דוֹשׁ  עֵץ    קָּ אֵין  אָמַר,  א  אַבָּ י  רַבִּ הוּא. 

תוּב כָּ שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ א  (דברים   אֶלָּ
אי, זֶה  כ) דֶה וַדַּ ָ דֶה, עֵץ הַשּׂ ָ י הָאָדָם עֵץ הַשּׂ כִּ

ים קְדוֹשִׁ פּוּחִים  תַּ ל  שֶׁ דֶה  שָׂ . (מַלְכוּת) עֵץ 
עֲ  ם  מַלְכָּ בוֹד  כְּ זִיו  ה  לָּ הִתְגַּ אָז  וּכְשֶׁ לֵיהֶם, 

זֶּה  וַיַּ  מַה  יִם.  הַמָּ קוּ  מְתְּ וַיִּ יִם  הַמַּ אֶל  לֵךְ  שְׁ
ה סָנֵגוֹר. טֵגוֹר נַעֲשָׂ קָּ יִם? שֶׁ קוּ הַמָּ מְתְּ  וַיִּ

  

עֵץ, .348 יְיָ'  וַיּוֹרֵהוּ  יְיָ'  אֶל  וְיִצְעַק  תִיב,  כְּ ס'  מַה  (דף 
יב, ע''ב) כְתִּ א תּוֹרָה, דִּ ים עֵץ   (משלי ג) וְאֵין עֵץ אֶלָּ חַיִּ

לַמַּ  רִיךְ הִיא  בְּ א  קוּדְשָׁ א  אֶלָּ תּוֹרָה,  וְאֵין  הּ.  בָּ חֲזִיקִים 
רִיךְ הוּא,  א בְּ א קוּדְשָׁ א אָמַר, אֵין עֵץ אֶלָּ י אַבָּ הוּא. רִבִּ

יב, כְתִּ דֶה   (דברים כ) דִּ ָ הַשּׂ דֶה, עֵץ  ָ י הָאָדָם עֵץ הַשּׂ כִּ
ישִׁ  קַדִּ תַפּוּחִין  דְּ דֶה  שָׂ עֵץ  א  דָּ אי,  אִתְגְּ וַדַּ וְכַד  זִיו ין.  לֵי 

קוּ   מְתְּ יִם וַיִּ לֵךְ אֶל הַמַּ שְׁ דֵין וַיַּ הוֹן עָלַיְיהוּ, כְּ מַלְכֵּ יְקָרָא דְּ
אִתְעָבִיד  יגוֹרָא  קַטֵּ דְּ יִם.  הַמָּ קוּ  מְתְּ וַיִּ מַאי  יִם.  הַמָּ

יגוֹרָא.  סַנֵּ
ה   .349 חִלָּ תְּ בַּ רְאֵה,  בֹּא  א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 

כְנְס נִּ שֶׁ רוּךְ  כְּ בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ רִית  לַבְּ רָאֵל  יִשְׂ וּ 
י נִמּוֹלוּ  עַם? כִּ רָאוּי, מָה הַטַּ הוּא, לאֹ נִכְנְסוּ כָּ
יוָן  דוֹשׁ. כֵּ ם הַקָּ ה הָרֹשֶׁ לָּ וְלאֹ נִפְרְעוּ, וְלאֹ הִתְגַּ

מַה לְכָאן  יעוּ  הִגִּ חקֹ   שֶׁ לוֹ  ם  שָׂ ם  שָׁ תוּב?  כָּ
יִשְׂ  נִכְנְסוּ  ם  שָׁ ט.  פָּ חֲלָקִים  וּמִשְׁ נֵי  לִשְׁ רָאֵל 

הֶם,   לָּ ם שֶׁ ה הָרֹשֶׁ לָּ הִתְגַּ לּוּי שֶׁ אוֹתוֹ גִּ ים בְּ קְדוֹשִׁ
חקֹ   ט.  פָּ וּמִשְׁ חֹק  מוֹ    -וְנִקְרְאוּ  כְּ

נֶּאֱמַר  לא) שֶׁ וְחֹק   (משלי  לְבֵיתָהּ  טֶרֶף  ן  תֵּ וַתִּ
ט  לְנַעֲרתֶֹ  פָּ וּמִשְׁ ט   -יהָ.  פָּ מִשְׁ נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ

הוּ  לֵאלהֵֹי יַעֲ  ם נִסָּ אוֹתוֹ אוֹת קֹדֶשׁ,   -קֹב. וְשָׁ בְּ
ל   סִפְרוֹ שֶׁ רָאֵל הוּא. בְּ י חקֹ לְיִשְׂ נֶּאֱמַר כִּ מוֹ שֶׁ כְּ
ה  מַטֶּ אוֹתוֹ  עַל  בָר  הַדָּ אָמַר  סָבָא  ייֵבָא  י  רַבִּ

 קָדוֹשׁ. 

  

עָאלוּ  .349 ד  כַּ קַדְמִיתָא  בְּ חֲזֵי  א  תָּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
קַיָי רָאֵל בְּ דְקָא  יִשְׂ רִיךְ הוּא, לָא עָאלוּ כְּ א בְּ קוּדְשָׁ מָא דְּ

וְלָא  רָעוּ,  אִתְפְּ וְלָא  זָרוּ  אִתְגְּ דְּ גִין  בְּ טַעֲמָא.  מַאי  יֵאוֹת. 
מָטוּ הָ  יוָן דְּ א. כֵּ ישָׁ ימָא קַדִּ יָיא רְשִׁ לְּ תִיב,  אִתְגַּ כָא, מַה כְּ

בִּ  רָאֵל  יִשְׂ עָאלוּ  ן  מָּ תַּ ט.  פָּ וּמִשְׁ חקֹ  לוֹ  ם  שָׂ ם  תְרֵין שָׁ
ימָא   רְשִׁ לְיָא  אִתְגַּ דְּ לּוּיָא  גִּ הַהוּא  בְּ ין,  ישִׁ קַדִּ חוּלָקִין 
אַתְּ   דְּ מָה  כְּ חקֹ:  ט.  פָּ וּמִשְׁ חקֹ  וְאִקְרוּן  לְהוֹן,  דִּ

כא) אָמַר לְבֵיתָהּ  (משלי  טֶרֶף  ן  תֵּ לְנַעֲרוֹתֶיהָ. וַתִּ וְחקֹ   
מַר אִתְּ דְּ מָה  כְּ ט:  פָּ פא) וּמִשְׁ ט   (תהלים  פַּ לֵאלהֵֹי מִשְׁ

דְאַתְּ   מָה  כְּ א.  ישָׁ קַדִּ אָת  הַהוּא  בְּ הוּ,  נִסָּ ם  וְשָׁ יַעֲקבֹ. 
רַב יִיִבָא סָבָא,   סִפְרָא דְּ רָאֵל הוּא. בְּ י חקֹ לְיִשְׂ אָמֵר, כִּ

ה עַל הַהוּא חוּטְרָא קַ  א. אָמַר מִלָּ ישָׁ  דִּ
ה'   .350 לְקוֹל  מַע  שְׁ תִּ מוֹעַ  שָׁ אִם  וַיאֹּמֶר 

ר, מַה זֶּה וַיאֹּמֶר? לאֹ כָתוּב מִי  אֱלהֶֹיךָ. וַיאֹּמֶ  טו) .350   יְיָ'   (שמות  לְקוֹל  מַע  שְׁ תִּ מוֹעַ  שָׁ אִם  וַיּאֹמֶר 
תִיב מַאן קָאָמַר דָּ  א.  אֱלהֶֹיךָ. וַיּאֹמֶר, מַאי וַיּאֹמֶר. לָא כְּ
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רוּךְ הוּא אָמַר.   בָּ דוֹשׁ  א הַקָּ אָמַר אֶת זֶה. אֶלָּ
מַעְנוּ  שָׁ אָמַר,  חִזְקִיָּה  י  אֲמִירָה  (מַשְׁמָע) רַבִּ

כָּ  שֶׁ סְתָם,  מֵאֲמִירָה  (שמות   תוּבסְתָם 
לאֹ   כד) אָמַר,  עֲלֵה אֶל ה'.  אָמַר  ה  מֹשֶׁ וְאֶל 

אָמַר.   מִי  וְלאֹ כָתוּב  סְתָם,  וַיאֹּמֶר  אן  כָּ אַף 
 כָתוּב מִי אָמַר. 

אָמַר,   ה  חִזְקִיָּ י  רִבִּ אָמַר.  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ א  אֶלָּ
מְעֵינָ  משמע) ןשַׁ סְתָם.   (נ''א  מֵאֲמִירָה  סְתָם,  אֲמִירָה 

יב, כְתִּ ה אָמַר עֲלֵה אֶל יְיָ'. אָמַר,   (שמות כד) דִּ וְאֶל משֶֹׁ
וְלָא  סְתָם,  וַיּאֹמֶר  הָכָא  אוּף  קָאָמַר.  מַאן  תִיב  כְּ לָא 

תִי  ב מַאן קָאָמַר. כְּ
צְעַק   .351 וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ מָע  מַשְׁ יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 
וַיאֹּמֶר,   אֶל מָע  מַשְׁ אן  מִכָּ עֵץ,  ה'  וַיוֹּרֵהוּ  ה' 

אֱלהֶֹיךָ?  ה'  לְקוֹל  זֶה.  בָר  דָּ אָמַר  מִי  מָע  וּמַשְׁ
קוֹל  לְאוֹתוֹ  א  אֶלָּ לִהְיוֹת!  צָרִיךְ  הָיָה  לְקוֹלִי 

כְנְסוּ בוֹ.  נִּ  שֶׁ
  

יְיָ'   .351 אֶל  וְיִצְעַק  יב,  כְתִּ דִּ מַע  מַשְׁ יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר 
מַע מַאן אָמַר וַיּוֹרֵ  מַע וַיּאֹמֶר, וּמַשְׁ הוּ יְיָ' עֵץ, מֵהָכָא מַשְׁ

א לְהַהוּא  עֵי לֵיהּ. אֶלָּ ה. לְקוֹל יְיָ' אֱלהֶיךָ, לְקוֹלִי מִבָּ מִלָּ
יהּ.  עָאלוּ בֵּ  קוֹל דְּ

י   .352 רַבִּ הֶם  אָמַר  בָּ ה  לָּ הִתְגַּ שֶׁ אַחַר  א,  אַבָּ
חֲ  נֵי  שְׁ בִּ נִכְנְסוּ  דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ים, רֹשֶׁ קְדוֹשִׁ לָקִים 

ה, נִכְנְסוּ   נֵי אֵלֶּ שְׁ כְנְסוּ בִּ נִּ נֶּאֱמַר, וְכֵיוָן שֶׁ מוֹ שֶׁ כְּ
ר יַעֲלוּ   אֲשֶׁ כַּ לוּ, שֶׁ נֵי הַחֲלָקִים הָאֲחֵרִים הַלָּ שְׁ בִּ

הַלָּ  הָאֲחֵרִים  נֵי  שְׁ וְלאֹ  בִּ ה  אֵלֶּ בְּ רוּ  יִתְחַבְּ לוּ, 
מַ  ה  אֵלֶּ בְּ וְלָכֵן  רָכוֹת,  הַבְּ נְעוּ  יעוֹת  יִמָּ גִּ

רָכוֹת מַגִּיעִים] הַבְּ בְּאֵלֶּה  כָּ�  עַד   [וּמִשּׁוּם 
דוֹשׁ.  לֶךְ הַקָּ  הַמֶּ

  

ימָא   .352 רְשִׁ הוּ  בְּ לְיָא  אִתְגַּ דְּ תַר  בָּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
תְ  בִּ עָאלוּ  א,  ישָׁ מַר, קַדִּ אִתְּ דְּ מָה  כְּ ין,  ישִׁ קַדִּ חוּלָקִין  רֵין 
י אִלֵּ בְּ עָאלוּ  דְּ חוּלָקִין וְכֵיוָן  רֵין  תְּ ין  אִלֵּ בְּ עָאלוּ  רֵין,  תְּ ן 

רוּן  יִתְחַבְּ אַחֲרָנִין,  רֵין  תְּ ין  אִלֵּ בְּ קוּן  לְּ יִסְתַּ כַד  דְּ אַחֲרָנִין, 
כָּ  גִין  וּבְּ אן,  רְכָּ בִּ נְעֵי  מִמַּ וְלָא  ין,  אִלֵּ מָטוּ בְּ ין  אִלֵּ בְּ ךְ, 

אן, רְכָּ ישָׁ  (ובגיני כך באלין מטין) בִּ א קַדִּ  א.עַד מַלְכָּ

בָר,  .353 הַדָּ מָע  נִשְׁ תוּב  הַכָּ ל  שֶׁ קוֹמוֹ  וּמִמְּ
מַע. וַיאֹּמֶר   שְׁ מוֹעַ תִּ תוּב וַיאֹּמֶר אִם שָׁ כָּ זֶה   -שֶׁ

מַע   שְׁ מוֹעַ תִּ דוֹשׁ. וּמָה אָמַר? אִם שָׁ לֶךְ הַקָּ הַמֶּ
י ה' אֱלהֶֹיךָ  כִּ נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ לְקוֹל ה' אֱלהֶֹיךָ, 

נֶסֶ   -אֵשׁ אוֹכְלָה הוּא   כְּ ר זוֹ  וְהַיָּשָׁ רָאֵל.  יִשְׂ ת 
ה   עֲשֶׂ תַּ עֵינָיו  לְמִצְוֹתָיו   -בְּ וְהַאֲזַנְתָּ  יק.  צַדִּ זהֶ 

יו    - חֻקָּ ל  כָּ מַרְתָּ  וְשָׁ נֶצַח.  יוָן    -זֶה  כֵּ זֶה הוֹד. 
דוֹשׁ.   הַקָּ לֶךְ  לַמֶּ יעוּ  הִגִּ הֲרֵי  ה,  בְאֵלֶּ כְנְסוּ  נִּ שֶׁ

ל הַמַּ  תוּב? כָּ ךְ מַה כָּ י חֲלָה אֲשֶׁ אַחַר כָּ מְתִּ ר שַׂ
י   י אֲנִי ה' רֹפְאֶךָ. כִּ ים עָלֶיךָ כִּ בְמִצְרַיִם לאֹ אָשִׂ

דוֹשׁ.  -אֲנִי ה'  לֶךְ הַקָּ  זֶה הַמֶּ

  

וַיּאֹמֶר  .353 יב,  כְתִּ דִּ ה,  מִלָּ מַע  תְּ אִשְׁ קְרָא  דִּ וּמֵאַתְרֵיהּ 
וּ  א.  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ א  דָּ וַיּאֹמֶר:  מַע.  שְׁ תִּ מוֹעַ  שָׁ מַאי אִם 

מָה דְאַתְּ  קָאָמַ  מַע לְקוֹל יְיָ' אֱלהֶיךָ, כְּ שְׁ מוֹעַ תִּ ר, אִם שָׁ
ד) אָמֵר א  (דברים  דָּ הוּא,  אוֹכְלָה  אֵשׁ  אֱלהֶֹיךָ  יְיָ'  י  כִּ

יק. וְהַאֲזַנְתָּ  א צַדִּ ה: דָּ עֲשֶׂ עֵינָיו תַּ ר בְּ שָׁ רָאֵל. וְהַיָּ נֶסֶת יִשְׂ כְּ
מַרְ  וְשָׁ נְצַח.  א  דָּ חֻ לְמִצְוֹתָיו:  ל  כָּ יוָן תָּ  כֵּ הוֹד.  א  דָּ יו:  קָּ

מַה  לְבָתַר  א.  ישָׁ קַדִּ א  לְמַלְכָּ מָטוּ  הָא  ין,  אִלֵּ בְּ עָאלוּ  דְּ
ים  אָשִׂ לא  מִצְרַיִם  בְּ י  מְתִּ שַׂ ר  אֲשֶׁ חֲלָה  הַמַּ ל  כָּ תִיב,  כְּ
א.  ישָׁ א קַדִּ א מַלְכָּ י אֲנִי יְיָ': דָּ י אֲנִי יְיָ' רוֹפְאֶךָ. כִּ  עָלֶיךָ כִּ

שֶׁ  .354 מָע,  ם  נִשְׁ הָרֹשֶׁ אֶת  וֹמֵר  שּׁ שֶׁ מִי  ל  כָּ
דוֹשׁ   הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ עַד  עוֹלֶה  נּוּ  מִמֶּ הַזֶּה,  דוֹשׁ  הַקָּ
נַיִם   שְׁ אוֹתָם  מָע  מַשְׁ מָע?  שְׁ מַּ מַה  הָעֶלְיוֹן. 
קדֶֹשׁ,   חַת  מִשְׁ מֶן  וְשֶׁ הַזֶּרַע,  הֶם  בָּ נֵּס  הִתְכַּ שֶׁ

פִי הָאָמָה, וֹפְכִים אוֹתוֹ בְּ שּׁ רוּ  [וְעַל זֶה] שֶׁ נִקְשְׁ
בוֹ.  רוּ  וְנִקְשְׁ עֲלֵיהֶם,  הָעֶלְיוֹן  לֶךְ  וְהַמֶּ כְאֶחָד, 
ה וְשׁוֹמֵר אוֹתָם,   נֵי אֵלֶּ שְׁ כְנָס בִּ נִּ ךְ, מִי שֶׁ וְעַל כָּ
יעַ   מַגִּ וְאָז  הֶם,  בָּ וְנִכְנָס  הָאֲחֵרִים  נֵי  שְׁ בִּ ר  נִקְשָׁ

דוֹשׁ.  לֶךְ הַקָּ  לַמֶּ

  

כָ  .354 מַע, דְּ תְּ א,  אִשְׁ ישָׁ ימָא קַדִּ נָטִיר לְהַאי רְשִׁ ל מַאן דְּ
מַע.  מַשְׁ מַאי  אָה.  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ עַד  סָלִיק  מִנֵיהּ 
ח רְבוּת  וּמָשַׁ זַרְעָא,  הוּ  בְּ נַשׁ  אִתְכְּ דְּ רֵין,  תְּ אִינּוּן  מַע  מַשְׁ

אָמָה, פוּם  בְּ לֵיהּ  דְיָין  שַׁ דְּ א,  רוּ   (ועל דא) קוּדְשָׁ ָ אִתְקַשּׁ
ךְ, כַּ  יהּ. וְעַל כַּ רוּ בֵּ ָ אָה עָלַיְיהוּ, וְאִתְקַשּׁ א עִלָּ חֲדָא, וּמַלְכָּ

תְרֵין  בִּ ר  ָ אִתְקָשּׁ לוֹן,  וְנָטִיר  רֵין,  תְּ ין  אִלֵּ בְּ עָאל  דְּ מַאן 
א.  ישָׁ א קַדִּ הוּ, וּכְדֵין מָטֵי לְמַלְכָּ  אַחֲרָנִין, וְעָאל בְּ

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

105 DailyZohar.com  
 

יִצְחָק,   .355 י  רַבִּ זּ אָמַר  שֶׁ מִי  אי  וֹכֶה וַדַּ
ה,  אֵלֶּ ת  לשֶֹׁ וּשְׁ וְהוֹד  נֶצַח  בְּ זוֹכֶה  יק,  צַדִּ בְּ
זוֹּכֶה   שֶׁ וּמִי  רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ הֶם  בָּ רְכָה  הִתְבָּ שֶׁ
כָל  בְּ וְנִכְנָס  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  מֶּ בַּ זוֹכֶה  הֶם,  בָּ

עָה.  הָאַרְבָּ
  

זָכֵ  .355 אי מַאן דְּ י יִצְחָק, וַדַּ צַדִיק, זָכֵ אָמַר רִבִּ נֶצַח  י בְּ י בְּ
נֶסֶת   כְּ הוּ  בְּ רְכָא  אִתְבָּ דְּ לָתָא,  תְּ אִינּוּן  ין  וְאִלֵּ וְהוֹד, 
וְעָאל  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ בְּ זָכֵי  הוּ,  בְּ זָכוּ  דְּ וּמַאן  רָאֵל.  יִשְׂ

עָה. הוּ אַרְבְּ כֻלְּ  בְּ
ם  .356 לָרֹשֶׁ מִירָה  שְׁ אֵלּוּ  עָה  אַרְבָּ וּכְנֶגֶד 
דוֹ  מֵאַרְבָּ הַקָּ הַזֶּה  ל  שׁ  שֶׁ מִירָה  שְׁ דְבָרִים:  עָה 

רָאֵל   נֶסֶת יִשְׂ ל   -כְּ מִירָה שֶׁ ה. שְׁ ל נִדָּ מִירָה שֶׁ שְׁ
יק   ל נֶצַח   -צַדִּ מִירָה שֶׁ פְחָה. שְׁ ל שִׁ מִירָה שֶׁ שְׁ

וּמַזָּלוֹת.    - כוֹכָבִים  עוֹבְדֵי  ת  בַּ ל  שֶׁ מִירָה  שְׁ
ל הוֹד   מִירָה שֶׁ ל ז  - שְׁ מִירָה שֶׁ וְעַל זֶה  שְׁ וֹנָה. 
רָאֵל. -לְקוֹל ה' אֱלהֶֹיךָ  נֶסֶת יִשְׂ  זוֹ כְּ

  

ימָא  .356 רְשִׁ לְהַאי  נְטִירוּ  ין,  אִלֵּ עָה  אַרְבְּ וְלָקֳבְלֵי 
רָאֵל,  יִשְׂ כְנְסֶת  דִּ נְטִירוּ  ין:  מִלִּ ע  מֵאַרְבַּ א,  ישָׁ קַדִּ

רוּתָ  מְּ אִסְתַּ יק,  צַדִּ דְּ נְטִירוּ  ה.  נִדָּ דְּ רוּתָא  מְּ א אִסְתַּ
נְ  פְחָה.  שִׁ עֲבוֹדַת  דְּ בַת  דְּ רוּתָא  מְּ אִסְתַּ נֶצַח,  דְּ טִירוּ 

זוֹנָה. וְעַל   רוּתָא דְּ מְּ הוֹד, אִסְתַּ לוֹת. נְטִירוּ דְּ כּוֹכָבִים וּמַזָּ
רָאֵל.  נֶסֶת יִשְׂ א כְּ א לְקוֹל יְיָ' אֱלהֶיךָ, דָּ  דָּ

כִינָה .357 נֵי שְׁ ל פְּ רָאֵל לְקַבֵּ ה זוֹכִים יִשְׂ מֶּ ? בַּ
מִ  מִירָה  שְׁ תוּבבִּ כָּ זֶה  וְעַל  ה,  דָּ (ויקרא   נִּ

תִקְרַב   יח) לאֹ  טֻמְאָתָהּ  ת  נִדַּ בְּ ה  ָ אִשּׁ וְאֶת 
נֶסֶת   כְּ זוֹ  לְגַלּוֹת?  זֶּה  מַה  עֶרְוָתָהּ.  לְגַלּוֹת 
בָרִים  דְּ רִים  וְנִקְשָׁ אֲחוּזִים  וּבָזֶה  רָאֵל,  יִשְׂ

בָּ  רֶת  נִקְשֶׁ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ שֶׁ וַהֲרֵי  אֲחֵרִים  הֶם. 
בָרִים.בֵּ   אַרְנוּ הַדְּ

  

א,   .357 כִינְתָּ שְׁ י  אַפֵּ לָא  לְקַבְּ רָאֵל  יִשְׂ זָכָאן  ה  מֶּ בַּ
תִיב, א כְּ ה. וְעַל דָּ רוּתָא מִן נִדָּ מְּ אִסְתַּ וְאֶל   (ויקרא יח) בְּ

מַאי  עֶרְוָתָהּ.  לְגַלּוֹת  תִקְרַב  טֻמְאָתָהּ לא  ת  נִדַּ בְּ ה  ָ אִשּׁ
עֶרְוָתָ  נֶסֶתלְגַלּוֹת  כְּ א  דָּ אֲחִידָן   הּ  וּבְהַאי  רָאֵל.  יִשְׂ

רַת   ְ אִתְקַשּׁ רָאֵל  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ אַחֲרָנִין,  ין  מִלִּ רָן  ְ וּמִתְקַשּׁ
י.  הוּ. וְהָא אוּקְמוּהָ מִלֵּ  בְּ

ה   .358 עֲשֶׂ עֵינָיו תַּ ר בְּ מוֹ    -וְהַיָּשָׁ יק, כְּ זֶה צַדִּ
תוּב כָּ לד) שֶׁ יקִים,   (תהלים  צַדִּ אֶל  ה'  עֵינֵי 
מֵר  ָ בָרִים,   לְהִשּׁ הַדְּ אַרְנוּ אֶת  בֵּ וַהֲרֵי  פְחָה.  ִ מִשּׁ

גּוֹרֵם   שֶׁ הּ,  בִירְתָּ גְּ תִירַשׁ  י  כִּ פְחָה  וְשִׁ תוּב  כָּ שֶׁ
פְ  שִׁ ק בְּ דְבַּ יִּ יק שֶׁ דִּ  -חָה. וְהַאֲזַנְתָּ לְמִצְוֹתָיו  לַצַּ

מֵר  ָ לּאֹ יַכְנִיס  [שֶׁלּאֹ יְשַׁקֵּר בּוֹ] זֶה נֶצַח, לְהִשּׁ שֶׁ
בְּ  זֶה  ם  נֶצַח,  רֹשֶׁ בְּ ר  קֵּ יְשַׁ וְלאֹ  נֵכָר,  אֵל  בַת 

תוּב כָּ טו)-(שמואל  שֶׁ לאֹ   א  רָאֵל  יִשְׂ נֶצַח  וְגַם 
מִצְו קִיםֵּ  זֶה,  אֶת  וֹמֵר  שּׁ שֶׁ וּמִי  ר.  קֵּ וֹתָיו, יְשַׁ

תוּב כָּ לד) שֶׁ לְאֵל  (שמות  חֲוֶה  תַּ תִשְׁ לאֹ  י  כִּ
יו   ל חֻקָּ מַרְתָּ כָּ מֵר   -אַחֵר. וְשָׁ ָ מִן    זֶה סוֹד, לְהִשּׁ

 זוֹנָה.

  

מָה   .358 כְּ יק.  צַדִּ א  דָּ ה:  עֲשֶׂ תַּ עֵינָיו  בְּ ר  שָׁ וְהַיָּ
יב, כְתִּ רָא (תהלים לה) דִּ מְּ יקִים, לְאִסְתַּ יְיָ' אֶל צַדִּ  עֵינֵי 

פְחָה. ִ ע''א) מִשּׁ ס''א  י.   (דף  מִלֵּ אוֹקִימְנָא  וְהָא 
יב, כְתִּ ל) דִּ הּ, (משלי  בִירְתָּ גְּ תִירַשׁ  י  כִּ פְחָה  גָרִים    וְשִׁ דְּ

א נֶצַח,  פְחָה. וְהַאֲזַנְתָּ לְמִצְוֹתָיו: דָּ שִׁ ק בְּ בָּ אִתְדַּ יק דְּ דִּ לַצַּ
רָא מְּ ביה) לְאִסְתַּ שקר  ימָ  (דלא  רְשִׁ יֵעוּל  לָא  א  דְּ דָּ א 

יב, כְתִּ נֶצַח. דִּ יהּ בְּ ר בֵּ קֵּ בַת אֵל נֵכָר, וְלא יְשַׁ (שמואל   בְּ
טו) קֵּ  א  יְשַׁ לא  רָאֵל  יִשְׂ נְצַח  הַאי, וְגַם  נָטִיר  דְּ וּמַאן  ר. 

יב, כְתִּ דִּ מִצְוֹתָיו,  ים  לה) קִיֵּ חֲוֶה   (שמות  תַּ תִשְׁ לא  י  כִּ
א הוֹד, יו: דָּ ל חֻקָּ מַרְתָּ כָּ רָא מִן    לְאֵל אַחֵר. וְשָׁ מְּ לְאִסְתַּ

 זוֹנָה.
י   .359 רַבִּ אָמַר  נִינוּ.  ָ שּׁ שֶׁ מוֹ  כְּ הוֹלֵךְ  וְזֶה 

תוּב כָּ שֶׁ זֶּה  מַה  מה) יְהוּדָה,  חֲגוֹר   (תהלים 
ל   א, כָּ בּוֹר הוֹדְךָ וַהֲדָרֶךָ. אֶלָּ גִּ ךָ עַל יָרֵךְ  חַרְבְּ
הַחֶרֶב  חַד  פַּ אֶת  ם  וְשָׂ עַצְמוֹ  אֶת  זָרֵז  מְּ שֶׁ מִי 

נ ְ נֶגְדּוֹ, עַל יָרֵךְ  הַשּׁ כְּ מַה זֶּה עַל   -וּנָה הַחֲזָקָה 
מוֹ   כְּ דוֹשׁ,  הַקָּ ם  הָרֹשֶׁ זֶהוּ  יָרֵךְ? 

נֶּאֱמַר  כד)(בראש שֶׁ חַת   ית  תַּ יָדְךָ  נָא  ים  שִׂ
 יְרֵכִי. 

  

יְהוּדָה, מַאי  .359 י  רִבִּ תָנֵינָן, אָמַר  דְּ מָה  כְּ וְאַזְלָא הָא, 
יב  כְתִּ בּוֹר הוֹדְךָ חֲגוֹר חַרְ  (תהלים מה) דִּ ךָ עַל יָרֶךְ גִּ בְּ

חִילוּ   דְּ י  וֵּ וְשַׁ רְמֵיהּ,  גַּ מְזָרֵז  דִּ מַאן  ל  כָּ א,  אֶלָּ וַהֲדָרֶךָ. 
חַרְ  יפָא לָקֳבְלֵיהּ. עַל יָרֶךְ, מַאי עַל יָרֶךְ. דְּ קִּ נָא תַּ נָּ א שִׁ בָּ

אָמֵר, דְאַתְּ  מָה  כְּ א.  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ א  (בראשית  דָּ
ים נָא יָ  כד) חַת יְרֵכִי.שִׂ  דְךָ תַּ
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ךָ   .360 חַרְבְּ חֲגוֹר  אַחֵר  בָר  זָרֵז   -דָּ לוֹמַר,  כְּ
ךָ, שֶׁ  לְּ ךָ, עַל וּתְקףֹ אֶת הַיֵּצֶר הָרָע שֶׁ הוּא חַרְבְּ

מֹר אוֹתוֹ. וְאִם  ם קָדוֹשׁ לִשְׁ יָרֵךְ, עַל אוֹתוֹ רֹשֶׁ
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ בּוֹר, וְהַקָּ מַר אוֹתוֹ אָז נִקְרָא גִּ שָׁ

לְבוּשָׁ  בִּ אוֹתוֹ  ישׁ  ל  מַלְבִּ שֶׁ לְבוּשׁ  וּמַהוּ  יו. 
וְנֶצַח הוֹד  הוּא?  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  , (וְהָדָר) הַקָּ

תוּב כָּ קד) שֶׁ אַף   (תהלים   . תָּ לָבָשְׁ וְהָדָר  הוֹד 
לֶךְ  מֶּ בַּ הָאָדָם  ק  נִדְבָּ וְאָז  וַהֲדָרֶךָ.  הוֹדְךָ  אן  כָּ

רָאוּי.  דוֹשׁ כָּ  הַקָּ

  

לוֹמַר, זָרֵז וְאַתְקִיף יִצְרְךָ   .360 ךָ, כְּ בָר אַחֵר חֲגוֹר חַרְבְּ דָּ
רְשִׁ  הַהוּא  עַל  יָרֶךְ,  עַל  ךָ.  חַרְבְּ אִיהוּ  דְּ א,  ישָׁ ימָא  בִּ

י בּוֹר,  קַדִּ דֵין אִקְרֵי גִּ א לְנַטְרָא לֵיהּ. וְאִי נָטַר לֵיהּ, כְּ שָׁ
לְבוּשׁוֹי, וּמַאן לְבוּשׁוֹי   ישׁ לֵיהּ בִּ רִיךְ הוּא אַלְבִּ א בְּ וְקוּדְשָׁ

וְנֶצַח. הוֹד  הוּא.  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ (נ''א   דְּ
יב, והדר) כְתִּ קד) דִּ . (תהלים  תָּ לָבָשְׁ וְהָדָר  אוּף   הוֹד 

א  הָכָא   מַלְכָּ בְּ נָשׁ  ר  בַּ ק  בַּ אִתְדַּ וּכְדֵין  וַהֲדָרֶךָ,  הוֹדְךָ 
דְקָא יֵאוֹת.  א כְּ ישָׁ  קַדִּ

וָהָלְאָה   .361 אן  ר   -מִכָּ אֲשֶׁ חֲלָה  הַמַּ ל  כָּ
ה'   אֲנִי  י  כִּ עָלֶיךָ  ים  אָשִׂ לאֹ  בְמִצְרַיִם  י  מְתִּ שַׂ

דוֹשׁ. וְעַל זהֶ הִ  לֶךְ הַקָּ ם  זְהִיר אוֹתָ רֹפְאֶךָ. זֶה הַמֶּ
וְלאֹ   הֶם  בָּ ם  וְרָשַׁ תַן  נָּ שֶׁ שׁ,  מַמָּ דָבָר  עַל אוֹתוֹ 
א  נָה לָהֶם תּוֹרָה. אֶלָּ ו לאֹ נִתְּ יוֹתֵר. וְעַד עַכְשָׁ

ט, מִיָּד   פָּ ם לוֹ חֹק וּמִשְׁ ם שָׂ תוּב, שָׁ כָּ יוָן שֶׁ   - כֵּ
מַע וְגוֹ'.  שְׁ מוֹעַ תִּ  וַיאֹּמֶר אִם שָׁ

  

אן וּלְהָלְאָ  .361 ל הַמַּ מִכָּ מִצְרַיִם  ה, כָּ י בְּ מְתִּ ר שַׂ חֲלָה אֲשֶׁ
א,  ישָׁ א קַדִּ א מַלְכָּ י אֲנִי יְיָ' רוֹפְאֶךָ. דָּ ים עָלֶיךָ כִּ לא אָשִׂ
ים  יָהַב וְרָשִׁ שׁ, דְּ ה מַמָּ א אַזְהַר לוֹן עַל הַהוּא מִלָּ וְעַל דָּ

עַן לָא אִתְיְיהִיבַת לְהוּ אוֹרַ  יר וְעַד כְּ הוּ, וְלָא יַתִּ יְיתָא, בְּ
ד וַיּאֹמֶר אֶלָּ  ט, מִיָּ פָּ ם לוֹ חקֹ וּמִשְׁ ם שָׂ יב, שָׁ כְתִּ יוָן דִּ א כֵּ

מַע וְגוֹ'. שְׁ מוֹעַ תִּ  אִם שָׁ
הוּא  .362 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָצָה  שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא 

ה  כַמָּ בְּ הַתּוֹרָה,  עַל  רָאֵל  יִשְׂ אֶת  לְהַזְהִיר 
מְ  ה  כַמָּ בְּ אוֹתָם,  ךְ  מָשַׁ שֶׁ דְבָרִים  יכוֹת  ל  שִׁ

נוֹ לְבֵית הָרַב. וּבֹא  ךְ בְּ מּוֹשֵׁ אָדָם שֶׁ חֲבִיבוּת, כְּ
רוּךְ הוּא לָתֵת לָהֶם  דוֹשׁ בָּ רְאֵה, לאֹ רָצָה הַקָּ
אֵלָיו?  קָרְבוּ  ה  וּבַמֶּ אֵלָיו.  רְבוּ  קָּ שֶׁ עַד  תּוֹרָה 

אֵר. תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ ם הַזֶּה, כְּ ל הָרֹשֶׁ לּוּי שֶׁ גִּ  בַּ

  

חֲ  .362 א  בָּ תָּ ד  כַּ לְאַזְהָרָא  זֵי,  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָא 
ה   כַמָּ יךְ לְהוּ, בְּ ין מָשִׁ ה מִלִּ כַמָּ רָאֵל, עַל אוֹרַיְיתָא, בְּ לְיִשְׂ
רַב.   לְבֵי  רֵיהּ  בְּ יךְ  מָשִׁ דְּ נָשׁ  בַר  כְּ חֲבִיבוּתָא,  דַּ יכָן  מְשִׁ

לְמֵיהַב הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָא  בָּ לָא  חֲזֵי,  א  לְהוּ    וְתָּ
הֲדֵיהּ, אוֹרַ  בַּ קְרִיבוּ  ה  וּבַמֶּ הֲדֵיהּ.  בַּ קָרִיבוּ  דְּ עַד  יְיתָא, 

מַר.  אִתְּ מָה דְּ א, כְּ ימָא דָּ רְשִׁ גִלּוּיָא דִּ  בְּ
רָאֵל   .363 יִשְׂ קָרְבוּ  לאֹ  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 

וְזָכוּ  יק  צַדִּ ל  חֵלֶק שֶׁ בַּ כְנְסוּ  נִּ שֶׁ לְהַר סִינַי, עַד 
יִ  מִנַּ שֶׁ בוֹ.  לָנוּ?  תוּבן  יט) כָּ הַזֶּה   (שמות  יוֹּם  בַּ

וְקָא.   דַּ שׁ  מַמָּ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ סִינָי.  ר  מִדְבַּ אוּ  בָּ
כה) וְכָתוּב הִנֵּה   (ישעיה  הַהוּא  יוֹּם  בַּ וְאָמַר 

ינוּ לוֹ וְגוֹ'.   אֱלהֵֹינוּ זֶה קִוִּ

  

סִ  .363 רָאֵל לְטוּרָא דְּ ינַי,  אָמַר ר' יְהוּדָה, לָא קְרִיבוּ יִשְׂ
דְּ  מְנָלָן, עַד  יהּ.  בֵּ וְזָכוּ  יק,  צַדִּ דְּ חוּלָקָא  בְּ עָאלוּ 
יב, כְתִּ יט) דִּ יּוֹם   (שמות  בַּ סִינַי,  ר  מִדְבָּ אוּ  בָּ ה  הַזֶּ יּוֹם  בַּ

ינוּ לוֹ וגוֹ'. שׁ פרשת המן קִוִּ הִ מַמָּ  הַזֶּ

הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם  .364 ה  וַיאֹּמֶר ה' אֶל מֹשֶׁ
מָ  ָ הַשּׁ מִן  י לֶחֶם  רַבִּ תַח   יִם.  פָּ יְהוּדָה 

מא) וְאָמַר, ל   (תהלים  דָּ אֶל  יל  כִּ מַשְׂ רֵי  אַשְׁ
רְשׁוּהוּ,  פֵּ זֶה  סוּק  פָּ ה'.  טֵהוּ  יְמַלְּ רָעָה  יוֹם  בְּ
ס   נִתְפָּ חָלְיוֹ, הֲרֵי  בֵית  בְּ אָדָם שׁוֹכֵב  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

לֶךְ   הַמֶּ ל  שֶׁ הַסּהַֹר  בֵית  קוֹלָר,   -בְּ בְּ ראֹשׁוֹ 
אֲזִיקִיםרַגְלָיו   חֲיָלוֹת  (בִּדְפוּס) בַּ ה  מָּ כַּ  ,

ל אֵיבָרָיו  שׁוֹמְ  כָּ ד זֶה,  וּמִצַּ ד זֶה  מִצַּ רִים אוֹתוֹ 
הָעֳבַר   הָאֹכֶל  ה,  אֵלֶּ בְּ ה  אֵלֶּ נִלְחָמִים  דחַֹק  בְּ

נּוּ.   מִמֶּ

  

ה הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם  (שמות טז) .364 וַיּאֹמֶר יְיָ' אֶל משֶֹׁ
מָיִם.   ָ הַשּׁ מִן  וְאָמַר,לֶחֶם  תַח  פָּ יְהוּדָה  י  (תהלים   רִבִּ

רֵ  מא) טֵהוּ יְיָ'. הַאי  אַשְׁ יוֹם רָעָה יְמַלְּ ל בְּ יל אֶל דָּ כִּ י מַשְׂ
בֵי   בְּ כִיב  שָׁ נָשׁ  בַר  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ לֵיהּ,  אוֹקִימְנָא  קְרָא 
יהּ  רֵישֵׁ א,  מַלְכָּ דְּ אַטְרוֹנְיָא  בְּ פַס  אִתְּ הָא  מַרְעֵיהּ, 

רַגְל קוּלְרָא,  כוּפְסִירִין,בְּ בְּ בטפסרא) וֹי  ה   (ס''א  מָּ כַּ
יְיפוֹי חֵילִי שַׁ יסָא.  גִּ וּמֵהַאי  יסָא,  גִּ מֵהַאי  לֵיהּ,  נַטְרִין  ן 

אִתְעָדֵי   מֵיכְלָא  ין.  אִלֵּ בְּ ין  אִלֵּ יחִין  מַגִּ דוֹחֲקָא,  בְּ הוּ  לְּ כֻּ
יהּ.  מִנֵּ
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אַפּוֹטְרוֹפּוֹס   .365 עָלָיו  ים  מְמַנִּ מַן  הַזְּ אוֹתוֹ  בְּ
תוּ לְ  כָּ לֶךְ, שֶׁ ד עָלָיו זְכוּת לִפְנֵי הַמֶּ ב אִם יֵשׁ לַמֵּ

אוֹתָהּ   בְּ אָלֶף.  י  מִנִּ אֶחָד  מֵלִיץ  מַלְאָךְ  עָלָיו 
אֵלָיו   כְנָס  נִּ שֶׁ הָאִישׁ  ל  שֶׁ חֶלְקוֹ  רֵי  אַשְׁ עָה  שָׁ
זֶהוּ  ין.  הַדִּ מִן  צֵל  לְהִנָּ רֶךְ  דֶּ אוֹתוֹ  ד  וּמְלַמֵּ

יל כִּ רֵי מַשְׂ תוּב אַשְׁ כָּ ל.  שֶׁ  אֶל דָּ
  

לְמֵילַף  .365 אַפּוֹטְרוֹפָא,  עָלֵיהּ  קְדִין  פַּ זִמְנָא,  הַהוּא  בְּ
יב, כְתִּ א, דִּ אִם יֵשׁ עָלָיו  (איוב לג) עָלֵיהּ זְכוּת קָמֵי מַלְכָּ

אָה  זַכָּ עֲתָא,  שַׁ הַהִיא  בְּ אָלֶף.  י  מִנִּ אֶחָד  מֵלִיץ  מַלְאָךְ 
וְ  עָלֵיהּ,  עָאל  דְּ נָשׁ  ר  בַּ דְּ אָרְ חוּלָקֵיהּ  לֵיהּ  חָא, אוֹלִיף 

יל   כִּ רֵי מַשְׂ ינָא. הֲדָא הוּא דִכְתִיב אַשְׁ יזָבוּתֵיהּ מִן דִּ לְשֵׁ
ל.   אֶל דָּ

רֶךְ   .366 דֶּ דוֹ  לְלַמְּ יל אוֹתוֹ?  לְהַצִּ יָכוֹל  וְאֵיךְ 
ה  נַעֲשֶׂ אָז  אֲדוֹנוֹ,  לִפְנֵי  לָשׁוּב  ים  הַחַיִּ

 ְ שּׂ וּמַה  לְמַעְלָה.  עָלָיו  יוֹם אַפּוֹטְרוֹפּוֹס  בְּ כָרוֹ? 
יל אֶל רָעָ  כִּ רֵי מַשְׂ בָר אַחֵר אַשְׁ טֵהוּ ה'. דָּ ה יְמַלְּ

ל   דוֹשׁ    -דָּ ל הֶעָנִי לִפְנֵי הַקָּ כָר שֶׁ ָ ה חָזָק הַשּׂ מָּ כַּ
רוּךְ הוּא.  בָּ

  

י,  .366 חַיֵּ זָבָא לֵיהּ, לְמֵילַף לֵיהּ אָרְחוֹי דְּ וְהֵיךָ יָכִיל לְשֵׁ
מָארֵיהּ,   לְקָמֵי  אִתְעָבִידלְאָתָבָא  דֵין  אַפּוֹטְרוֹפוֹסָא   כְּ

בָר  טֵהוּ יְיָ'. דָּ יוֹם רָעָה יְמַלְּ א. מַאי אַגְרֵיהּ. בְּ עָלֵיהּ לְעֵילָּ
אַגְרָא   יפָא  קִּ תַּ ה  מָּ כַּ ל,  דָּ אֶל  יל  כִּ מַשְׂ רֵי  אַשְׁ אַחֵר, 

רִיךְ הוּא. א בְּ נָא, קָמֵי קוּדְשָׁ מִסְכְּ  דְּ
מַ  .367 תָּ חִיָּיא,  י  רַבִּ סוּ אָמַר  הַפָּ עַל  י  ק  הְתִּ

תוּב כָּ שֶׁ אֶבְיוֹנִים  (שם סט) הַזֶּה  אֶל  שׁמֵֹעַ  י  כִּ
ה', וְכִי אֶל אֶבְיוֹנִים שׁוֹמֵעַ וְלאֹ לְאַחֵר? אָמַר  
לֶךְ,   הֵם קְרוֹבִים יוֹתֵר לַמֶּ וּם שֶׁ מְעוֹן, מִשּׁ י שִׁ רַבִּ

תוּב כָּ נא) שֶׁ אֱלהִֹים   (שם  ה  וְנִדְכֶּ ר  בָּ נִשְׁ לֵב 
תִבְזֶ  וְאֵין לְךָ בָּ לאֹ  בוּר לֵב ה,  שְׁ הוּא  עוֹלָם שֶׁ

מְעוֹן, בֹּא רְאֵה,  י שִׁ מוֹ הֶעָנִי. עוֹד, אָמַר רַבִּ כְּ
דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי  נִרְאִים  הָעוֹלָם  נֵי  בְּ אוֹתָם  ל  כָּ
א   גוּף וָנֶפֶשׁ, וְהֶעָנִי לאֹ נִרְאֶה אֶלָּ רוּךְ הוּא בְּ בָּ

דוֹשׁ   הּ, וְהַקָּ פֶשׁ לְבַדָּ נֶּ רוּךְ הוּא קָרוֹ בַּ פֶשׁ  בָּ ב לַנֶּ
גּוּף.   יוֹתֵר מִלַּ

  

קְרָא  .367 הַאי  עַל  וַוהְנָא  תָּ יא,  חִיָּ י  רִבִּ אָמַר 
יב, כְתִּ י שׁוֹמֵעַ אֶל אֶבְיוֹנִים יְיָ', וְכִי אֶל   (תהלים סט) דִּ כִּ

גִין  בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר  לְאַחֲרָא.  וְלאֹ  שׁוֹמֵעַ  אֶבְיוֹנִים 
אִינּוּ  ידְּ יב,ן קְרִיבִין יַתִּ כְתִּ א, דִּ לֵב  (תהלים נא) ר לְמַלְכָּ

עָלְמָא,  בְּ לָךְ  וְלֵית  תִבְזֶה.  לא  אֱלהִים  ה  וְנִדְכֶּ ר  בָּ נִשְׁ
א  מְעוֹן, תָּ י שִׁ נָא. תּוּ אָמַר רִבִּ מִסְכְּ א כְּ בִיר לִבָּ אִיהוּ תָּ דְּ

קָמֵי קוּ  אִתְחַזְיָין  עָלְמָא,  נִי  בְּ אִינּוּן  ל  כָּ רִיךְ  חֲזֵי,  בְּ א  דְשָׁ
נָ  א, וּמִסְכְּ גוּפָא וְנַפְשָׁ א הוּא, בְּ נַפְשָׁ א בְּ א לָא אִתְחָזֵי אֶלָּ

יר  יַתִּ א  לְנַפְשָׁ קָרִיב  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ לְחוֹדוֹי,  בִּ
 מִגּוּפָא. 

י ייֵסָא,   .368 ל רַבִּ כֵנוּתוֹ שֶׁ שְׁ עָנִי אֶחָד הָיָה בִּ
י גִּ יַּשְׁ שֶׁ מִי  הָיָה  יֵּשׁ וְלאֹ  מִתְבַּ הָיָה  וְהוּא  בּוֹ,  חַ 

בְ  נֵי אָדָם. יוֹם אֶחָד נֶחֱלַשׁ, נִכְנַס  וְלאֹ הִפְצִיר בִּ
אוֹמֵר: צֶדֶק   מַע קוֹל אֶחָד שֶׁ י ייֵסָא. שָׁ עָלָיו רַבִּ
יָמָיו!  יעוּ  הִגִּ וְלאֹ  אֵלַי  פּוֹרַחַת  נֶפֶשׁ  הֲרֵי  צֶדֶק, 

לּאֹ נִמְצָא בָהֶם שֶׁ  יב נַפְשׁוֹ אוֹי לִבְנֵי עִירוֹ שֶׁ יָּשִׁ
פַךְ   וְשָׁ ייֵסָא  י  רַבִּ קָם  ל אֵלָיו!  שֶׁ מַיִם  פִיו  בְּ

זֵעָה   עָה  קְּ בַּ רָקוּחַ.  יַיִן  ל  שֶׁ ה  מִדָּ עִם  רוֹגָרוֹת  גְּ
ב רוּחוֹ אֵלָיו. פָנָיו, וְשָׁ  בְּ

  

ר' יֵיסָא, וְלָא הֲוָה  .368 בִבוּתֵיהּ דְּ שְׁ נָא חַד הֲוָה בִּ מִסְכְּ
ח   גַּ אַשְׁ בְנֵי  מַאן דְּ יף בִּ קִּ יהּ, וְהוּא הֲוָה אַכְסִיף, וְלָא תַּ בֵּ

א, ע''ב) נָשָׁ ס''א  י  (דף  רִבִּ עָלֵיהּ  עָאל  שׁ,  חָלַּ חַד  יוֹמָא 
א  אָמַר, טִילְקָא טִילְקָא, הָא נַפְשָׁ מַע חַד קָלָא דְּ יֵיסָא, שָׁ
לָא   דְּ מָתֵיהּ  לִבְנִי  וַוי  יוֹמוֹי.  מָטוּ  וְלָא  אי,  בָּ גַּ רְחָא  פַּ

יהּ. קָם רִ אִשְׁ  יהּ לְגַבֵּ יָתִיב נַפְשֵׁ הוּ דְּ כַח בְּ י  תְּ דֵּ י יֵיסָא, שַׁ בִּ
קוּנְטָא דְּ אַפוּתָא  רִין,  גַרְגְּ דְּ א  מַיָּ פוּמֵיהּ,  (ס''א   בְּ

יהּ. דקופתא) אַנְפּוֹי, וְתָב רוּחֵיהּ לְגַבֵּ זַע זִיִעָא בְּ  אִתְבְּ
חַייֶּ .369 אָמַר:  אוֹתוֹ.  אַל  וְשָׁ א  בָּ ךָ  לְאַחַר 

אוֹתָהּ  וְהֵבִיאוּ  י  נִּ מִמֶּ יָצְאָה  י  נַפְשִׁ י,  לִפְנֵי  רַבִּ  
א  אֶלָּ ם,  שָׁ אֵר  ָ לְהִשּׁ וְרָצְתָה  לֶךְ,  הַמֶּ א  סֵּ כִּ
אוֹתְךָ,   לְזַכּוֹת  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָצָה  שֶׁ
י ייֵסָא לְהַעֲלוֹת  וְהִכְרִיזוּ עָלֶיךָ: עָתִיד הוּא רַבִּ

ר בְּ  ֵ עֲתִידִים רוּחוֹ וּלְהִתְקַשּׁ חֶדֶר אֶחָד קָדוֹשׁ שֶׁ

  

נַפְ  .369 י,  רִבִּ יךָ  חַיֶּ לֵיהּ, אָמַר  אִיל  וְשָׁ א  לְבָתַר אָתָא  שָׁ
כּוּרְסְיָיא   קָמֵי  לָהּ  וּמָטוּ  אי,  מִנַּ וּבָעָת נַפְקַת  א,  מַלְכָּ דְּ

הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ בָעָא  דְּ א  אֶלָּ ן,  מָּ תַּ אֲרָא  תַּ לְאִשְׁ
י רִבִּ הוּא  ין  זַמִּ עָלָךְ,  וְאַכְרִיזוּ  לָךְ,  אָה  ע''ט   לְזַכָּ (ויקרא 

ע''א) וקמ''ד  רוּחֵיהּ  ע''א  קָא  לְסַלְּ רָא  יֵיסָא,  ְ וּלְאִתְקְשּׁ  ,
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בָּ  לְעוֹרֵר  ה הַחֲבֵרִים  לשָֹׁ שְׁ נוּ  קְּ תִּ וַהֲרֵי  אָרֶץ. 
עוֹמְדִים לְךָ וְלַחֲבֵרֶיךָ. מֵאוֹתוֹ הַיוֹּם  סְאוֹת שֶׁ כִּ

נֵי עִירוֹ. יחִים בּוֹ בְּ גִּ  הָיוּ מַשְׁ
זְמִינִ  דִּ א  ישָׁ קַדִּ אִדְרָא  חַד  עָרָא בְּ לְאִתְּ יא  חַבְרַיָּ ין 

לָךְ  קַיְימִן  דְּ רְסְיָאן,  כֻּ לַת  תְּ אַתְקִינוּ  וְהָא  אַרְעָא,  בְּ
נֵי מָתֵיהּ.  יהּ בְּ יחִין בֵּ גִּ  וּלְחַבְרָךְ. מֵהַהוּא יוֹמָא הֲווֹ מַשְׁ

עָבַ  .370 אַחֵר  אֶחָד  עָנִי  י  עוֹד,  רַבִּ לִפְנֵי  ר 
יָדוֹ חֲצִי מָעָה י    יִצְחָק, וְהָיָה בְּ סֶף. אָמַר לְרַבִּ כֶּ

אֶת  וְלִבְנוֹתַי  וּלְבָנַי  לִי  לֵם  הַשְׁ יִצְחָק: 
לִים   אַשְׁ וְאֵיךְ  לוֹ:  אָמַר  נַפְשׁוֹתֵינוּ. 
אִם   י  כִּ אֶצְלִי  נִמְצָא  לאֹ  הֲרֵי  שֶׁ לְנַפְשׁוֹתֵיכֶם, 

בָּ  לוֹ:  אָמַר  מָעָה?  חֲצִי  חֲצִי  בַּ לִים  אַשְׁ אֲנִי  זֶה 
יֵּשׁ אֶצְלִי. הוֹ   צִיאָהּ וְנָתַן לוֹ.מָעָה שֶׁ

  

ר' יִצְחָק, וַהֲוָה   .370 נָא אַחֲרָא אַעְבָר קָמֵיהּ דְּ תּוּ, מִסְכְּ
לִים  י יִצְחָק, אַשְׁ כֶסֶף. אָמַר לֵיהּ לְרִבִּ לַג מְעָה דְּ ידֵיהּ פְּ בִּ

אָ  נַפְשָׁ וְלִבְנָתַי  וְלִבְנַי  לִים לִי  אַשְׁ וְהֵיךְ  לֵיהּ  אָמַר  ן. 
הָא   יְיכוּ, דְּ לַג מְעָה. אָמַר נַפְשַׁ ר פְּ אי בַּ בָּ כַח גַּ תְּ לָא אִשְׁ

אי, אַפְקֵיהּ  בָּ אִית גַּ פְלַג אַחֲרָא דְּ לִימְנָא, בִּ דָא אַשְׁ לֵיהּ, בְּ
 וְיָהֲבֵיהּ לֵיהּ. 

עַל  .371 עוֹבֵר  הָיָה  שֶׁ חֲלוֹמוֹ,  בַּ לוֹ  הֶרְאוּ 
פַת   לְתוֹכוֹ, שְׂ אוֹתוֹ  לִזְרֹק  וְרָצוּ  דוֹל  הַגָּ הַיָּם 

נֶגְדּוֹ, וּבָא  יט יָדוֹ כְּ הוֹשִׁ מְעוֹן שֶׁ י שִׁ רָאָה אֶת רַבִּ
מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ ידֵי  בִּ וּנְתָנוֹ  וְהוֹצִיאוֹ,  עָנִי  אוֹתוֹ 

נָ  הִתְעוֹרֵר,  שֶׁ כְּ ל.  סוּק  וְנִצַּ פָּ פִיו  בְּ פַל 
כִּ  (תהלים מא) זֶה, רֵי מַשְׂ יוֹם אַשְׁ ל בְּ יל אֶל דָּ

טֵהוּ ה'.  רָעָה יְמַלְּ

  

פָתָא   .371 שְׂ בִּ אַעְבָר  הֲוָה  דְּ חֶלְמֵיהּ,  בְּ לֵיהּ  אַחְזִיאוּ 
ויהּ, גַוֵּ בְּ יֵיהּ  דְּ לְמִשְׁ וּבָעָאן  א,  רַבָּ א  יַמָּ רי''ח   דְּ (ויחי 

יט יְדוֹי לָקֳבְלֵיהּ,  ע''א) הֲוָה אוֹשִׁ מְעוֹן, דְּ י שִׁ חָמָא לְרִבִּ
ידוֹ וְאָתֵ  בִּ וְיָהֲבֵיהּ  וְאַפְקֵיהּ,  נָא  מִסְכְּ הַהוּא  י י  רִבִּ דְּ י 

הַאי   פוּמֵיהּ,  בְּ נָפַל  עַר,  אִתְּ ד  כַּ זִיב.  תֵּ וְאִשְׁ מְעוֹן,  שִׁ
רָעָה   (תהלים מא) קְרָא, יוֹם  בְּ ל  דָּ אֶל  יל  כִּ מַשְׂ רֵי  אַשְׁ

טֵהוּ יְיָ'.   יְמַלְּ
טַ  .372 נוֹטֵף  וָיוֹם  יוֹם  ל  כָּ רְאֵה,  ל  וּבֹא 

וּמִתְ  ין,  אַנְפִּ לִזְעֵיר  דוֹשׁ  הַקָּ יק  רְכִים מֵהָעַתִּ בָּ
טַל  וּמֵאוֹתוֹ  ים,  דוֹשִׁ הַקְּ פּוּחִים  הַתַּ דֵה  שְׂ ל  כָּ
נּוּ נִזוֹּנִים מַלְאָכִים  ה, וּמִמֶּ מַטָּ לְּ ע לְאֵלּוּ שֶׁ פָּ נִשְׁ
זֶהוּ   מַאֲכָלוֹ.  פִי  כְּ וְאֶחָד  אֶחָד  ל  כָּ ים,  קְדוֹשִׁ

תוּב כָּ ע שֶׁ אִישׁ,  ח)(שם  אָכַל  ירִים  אַבִּ לֶחֶם 
ר. וּמֵאוֹתוֹ מָזוֹן אָ  דְבָּ מִּ רָאֵל בַּ  כְלוּ יִשְׂ

  

יקָא   .372 מֵעַתִּ א  טַלָּ נָטִיף  וְיוֹמָא,  יוֹמָא  ל  כָּ חֲזֵי,  וְתָא 
פּוּחִין  תַּ חֲקַל  ל  כָּ רְכָאן  וּמִתְבָּ ין,  אַפִּ לִזְעֵיר  א  ישָׁ קַדִּ

א אַנְגִּ  ין. וּמֵהַהוּא טַלָּ ישִׁ א, וּמַלְאָכִין קַדִּ לְתַתָּ יד לְאִינוּן דִּ
ין ישִׁ פוּם מֵיכָלֵיהּ, הֲדָא    קַדִּ ל חַד וְחַד כְּ יהּ, כָּ זָנוּ מִנֵּ אִתְּ

דִכְתִיב, עח) הוּא  אִישׁ,  (תהלים  אָכַל  ירִים  אַבִּ לֶחֶם 
רָא. מַדְבְּ רָאֵל בְּ  וּמֵהַהוּא מְזוֹנָא אָכְלוּ יִשְׂ

מְעוֹן, כַּ  .373 י שִׁ נֵי אָדָם נִזוֹּנִים אָמַר רַבִּ ה בְּ מָּ
מִמֶּ  הַזֶּה  מַן  זְּ הַחֲבֵרִים  בַּ אֵלּוּ  הֵם?  וּמִי  נּוּ, 

תּוֹרָה יָמִים וְלֵילוֹת. וְכִי יַעֲלֶה   לִים בַּ דְּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ
עֵין   א כְּ שׁ? לאֹ, אֶלָּ ךָ מֵאוֹתוֹ מָזוֹן מַמָּ עְתְּ עַל דַּ

קוּל עַל אֶחָד פִּ  ָ שּׁ שׁ שֶׁ נַיִם.אוֹתוֹ מָזוֹן מַמָּ  י שְׁ
  

ה .373 מָּ כַּ מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ הַאי   אָמַר  בְּ זָנִין  מִתְּ א  נָשָׁ נֵי  בְּ
לֵי   דְּ תַּ מִשְׁ דְּ יא  חַבְרַיָּ ין  אִלֵּ אִינּוּן.  וּמַאן  יהּ,  מִנֵּ זִמְנָא 
ךְ מֵהַהוּא מְזוֹנָא  עְתָּ קָא דַּ אוֹרַיְיתָא, יוֹמֵי וְלֵילֵי. וְכִי סַלְּ בְּ

שׁ. לָא. אֶלָּ  קִיל עַל מַמָּ שָׁ שׁ, דְּ עֵין הַהוּא מְזוֹנָא מַמָּ א כְּ
רֵין.חַ   ד תְּ

קוּ   .374 וְנִדְבְּ רָאֵל  יִשְׂ כְנְסוּ  נִּ שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא 
דוֹשׁ,   ם הַקָּ ל הָרֹשֶׁ לּוּי שֶׁ וּם גִּ דוֹשׁ מִשּׁ לֶךְ הַקָּ מֶּ בַּ
ה  מִמַּ יוֹתֵר  עֶלְיוֹן  אַחֵר  לֶחֶם  לֶאֱכֹל  זָכוּ  אָז 

תְּ  בַּ הָיָה  ֶ צְרַיִם, שּׁ מִמִּ יָּצְאוּ  שֶׁ כְּ ה,  חִלָּ תְּ בַּ ה.  חִלָּ
ה, וְכָעֵת זָכוּ וְנִכְנְסוּ  קְרָא מַצָּ נִּ נִכְנְסוּ לְלֶחֶם שֶׁ
קוֹם עֶלְיוֹן,  לֶאֱכֹל לֶחֶם אַחֵר יוֹתֵר עֶלְיוֹן, מִמָּ
מָיִם. מִן   ָ תוּב הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם לֶחֶם מִן הַשּׁ כָּ שֶׁ

וּ  שׁ.  מַמָּ מַיִם  ָ לָהֶם  הַשּׁ נִמְצָא  הוּא  זְמַן  בְאוֹתוֹ 

  

רָ  .374 יִשְׂ חֲזֵי,  א  א  תָּ מַלְכָּ בְּ בָקוּ  וְאִתְדְּ עָאלוּ  ד  כַּ אֵל 
ישָׁ  דֵין זָכוּ לְמֵיכַל  קַדִּ א, כְּ ישָׁ ימָא קַדִּ רְשִׁ לּוּיָא דִּ גִין גִּ א, בְּ

קַדְמִיתָא.   בְּ הֲוָה  דְּ ה  מִמַּ יר  יַתִּ אָה,  עִלָּ אַחֲרָא  נַהֲמָא 
נָהֲמָ  בְּ צְרַיִם, עָאלוּ  רָאֵל מִמִּ יִשְׂ נָפְקוּ  ד  קַדְמִיתָא כַּ א, בְּ

א זָכוּ, וְעָאלוּ לְ  תָּ ה, וְהַשְׁ אִקְרֵי מַצָּ מֵיכַל נַהֲמָא אַחֲרָא דְּ
יב הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם  כְתִּ אָה, דִּ יר, מֵאֲתָר עִלָּ אָה יַתִּ עִלָּ
זִמְנָא  וּבְהַהוּא  שׁ.  מַמָּ מָיִם  ָ הַשּׁ מִן  מָיִם.  ָ הַשּׁ מִן  לֶחֶם 
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מִמָּ  רָאֵל  לִים  לְיִשְׂ דְּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ חֲבֵרִים  זֶה.  קוֹם 
קוֹם אַחֵר יוֹתֵר עֶלְיוֹן, וּמַהוּ?   תּוֹרָה, נִזוֹּנוּ מִמָּ בַּ

תוּב כָּ ז) כַּ בְעָלֶיהָ.   (קהלת  חַיהֶּ  תְּ הַחָכְמָה 
 מָקוֹם יוֹתֵר עֶלְיוֹן.

א רָאֵל. מֵאֲתָר דָּ כַח לְהוּ לְיִשְׂ תְּ לֵי  אִשְׁ דְּ תַּ מִשְׁ יא דְּ . חַבְרַיָּ
אוֹרַיְיתָא, מֵאֲ  זָנוּ. מַאי הוּא. בְּ יר אִתְּ אָה יַתִּ תָר אַחֲרָא עִלָּ
יב, כְתִּ מָה דִּ חַיֶּה בְעָלֶיהָ. אֲתָר  (קהלת ז)  כְּ הַחָכְמָה תְּ
יר. אָה יַתִּ  עִלָּ

ה   .375 לָמָּ ךְ,  כָּ אִם  אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ לוֹ  אָמַר 
ם ה נַפְשָׁ הֲרֵי   חָלְשָׁ נֵי הָעוֹלָם, שֶׁ אָר בְּ ְ יוֹתֵר מִשּׁ

בְּ  אָר  נִרְאִים  שְׁ יָתֵר  וְחֹזֶק  כחַֹ  בְּ הָעוֹלָם  נֵי 
צֵא .(הֵם יוֹתֵר) לְהִמָּ אַלְתָּ  ? אָמַר לוֹ, יָפֶה שָׁ

  
א   .375 חַלְשָׁ אֲמַאי  הָכִי,  אִי  אֶלְעָזָר,  ר'  לֵיהּ  אֲמַר 

נֵי עָלְמָ  אָר בְּ ְ יר מִשּׁ יְיהוּ יַתִּ א,  נַפְשַׁ נֵי נָשָׁ אַר בְּ הָא שְׁ א, דְּ
וְתּוּקְפָּ  חֵילָא  חָא.בְּ כְּ תַּ לְאִשְׁ אִתְחָזוּן  יר  יַתִּ אינון  א  (ס''א 

א.  יתיר) אִילְתָּ  אָמַר לֵיהּ יֵאוֹת שָׁ
נֵי   .376 בְּ ל  שֶׁ מְזוֹנוֹתֵיהֶם  ל  כָּ רְאֵה,  בֹּא 

מִן   א  בָּ שֶׁ מָזוֹן  מִלְמַעְלָה. אוֹתוֹ  אִים  בָּ הָעוֹלָם 
 ָ ל הָעוֹלָם, וְהוּא הַשּׁ ל כָּ מַיִם וְהָאָרֶץ, זֶה מָזוֹן שֶׁ

ס וְעָב. וְאוֹתוֹ מָזוֹן   ל הַכּלֹ, וְהוּא מָזוֹן גַּ מָזוֹן שֶׁ
מִלְמַעְלָה, הוּא   יוֹתֵר  א  בָּ יק,  שֶׁ קִּ דַּ יוֹתֵר  מָזוֹן 

זוֹן   הַמָּ וְזֶהוּ  ין,  הַדִּ מְצָא  נִּ שֶׁ קוֹם  מִמָּ א  בָּ שֶׁ
כְּ  רָאֵל  יִשְׂ אָכְלוּ  צְרַיִם.שֶׁ מִמִּ יָּצְאוּ  [יוֹתֵר   שֶׁ

אוֹתוֹ  דַּקִּיק] בְּ רָאֵל  לְיִשְׂ לָהֶם  מְצָא  נִּ שֶׁ זוֹן  הַמָּ
מַ  שָׁ קְרָא  נִּ שֶׁ עֶלְיוֹן  קוֹם  מִמָּ ר,  דְבָּ מִּ בַּ יִם, זְמַן 

פֶשׁ   לַנֶּ יוֹתֵר  כְנַס  נִּ שֶׁ יק,  קִּ דַּ יוֹתֵר  מָזוֹן  הוּא 
וְנִ  מֵהַגּוּף,  יוֹתֵר  וְנִפְרַד  לֶחֶם מֵהַכֹּל,  קְרָא 

ירִים.  אַבִּ

  

א קָא אַתְיָין.  .376 עֵילָּ בְנֵי עָלְמָא מִלְּ ל מְזוֹנִי דִּ א חֲזֵי, כָּ תָּ
כָל   דְּ מְזוֹנָא  א  דָּ וְאַרְעָא,  א  מַיָּ מִן שְׁ אָתֵי  דְּ מְזוֹנָא  הַהוּא 
ס וְעָב. וְהַהוּא  כוֹלָא, וְהוּא מְזוֹנָא גַּ עָלְמָא, וְהוּא מְזוֹנָא דְּ

דְּ  הוּא  מְזוֹנָא  א,  מֵעֵילָּ יר  יַתִּ קִיק,  אָתֵי  דָּ יר  יַתִּ מְזוֹנָא 
אַכְלוּ   כַח, וְדָא הוּא מְזוֹנָא דְּ תְּ דִינָא אִשְׁ קָאַתְיַא מֵאֲתָר דְּ

צְרַיִם. מִמִּ נָפְקוּ  ד  כַּ רָאֵל  דקיקא) יִשְׂ מְזוֹנָא  (יתיר 
רָא,  מַדְבְּ בְּ זִמְנָא  הַהוּא  בְּ רָאֵל,  לְיִשְׂ לְהוּ  כַח  תְּ אִשְׁ  דְּ

אִקְרֵי שָׁ  אָה דְּ קִיקָא,  מֵאֲתָר עִלָּ יר דְּ מַיִם, הוּא מְזוֹנָא יַתִּ
מִגּוּפָא,   יר  יַתִּ רַשׁ  וּמִתְפְּ א,  מִכּלָֹּ א  לְנַפְשָׁ יר  יַתִּ עָיִיל  דְּ

ירִים.  וְאִקְרֵי לֶחֶם אַבִּ
מְזוֹן  .377 הוּא  מֵהַכֹּל  עֶלְיוֹן  הַיוֹּתֵר  זוֹן  הַמָּ

שְׁ  מִּ שֶׁ אוֹתָם  תּוֹרָה, הַחֲבֵרִים,  בַּ לִים  דְּ תַּ
אוֹכְ  מָה, וְלאֹ אוֹכְלִים שֶׁ ל רוּחַ וּנְשָׁ לִים מָזוֹן שֶׁ

ד עַל   קוֹם עֶלְיוֹן נִכְבָּ לָל, וְהַיְינוּ מִמָּ מְזוֹן הַגּוּף כְּ
הַחֲבֵרִים   גּוּף  שׁ  חַלָּ לָכֵן  חָכְמָה.  וְנִקְרָא  הַכֹּל, 

אוֹכְלִים   לאֹ  הֲרֵי  שֶׁ הָעוֹלָם,  נֵי  מִבְּ מְזוֹן יוֹתֵר 
וְאוֹכְלִ  לָל,  כְּ מָה הַגּוּף  וּנְשָׁ רוּחַ  ל  שֶׁ מָזוֹן  ים 

ד מֵהַכֹּל. וְלָכֵן אוֹתוֹ   קוֹם רָחוֹק עֶלְיוֹן נִכְבָּ מִמָּ
רֵי   אַשְׁ מֵהַכֹּל.  יוֹתֵר  יק  קִּ הַדַּ מִן  יק  קִּ דַּ מָזוֹן 
בְעָלֶיהָ.   חַיהֶּ  תְּ הַחָכְמָה  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  חֶלְקָם. 

שֶׁ  חֶלְקוֹ  רֵי  לְהִזוֹּ אַשְׁ יָּכוֹל  שֶׁ הַגּוּף  מְזוֹן  ל  בִּ ן 
פֶשׁ.  הַנֶּ

  

יא,   .377 חַבְרַיָּ א, הוּא מְזוֹנָא דְּ יר מִכּלָֹּ יַתִּ אָה  עִלָּ מְזוֹנָא 
רוּחָא  דְּ מְזוֹנָא  אַכְלֵי  דְּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן 

לָל,   כְּ גוּפָא  דְּ מְזוֹנָא  אַכְלֵי  וְלָא  מְתָא,  מֵאֲתָר וְנִשְׁ וְהַיְינוּ 
אָה יַקִּ  ךְ חָלִישׁ  עִלָּ גִינֵי כַּ א, וְאִקְרֵי חָכְמָה. בְּ ירָא עַל כּלָֹּ

אַכְלֵי   לָא  הָא  דְּ עָלְמָא,  נֵי  מִבְּ יר  יַתִּ יא,  חַבְרַיָּ דְּ גּוּפָא 
מְתָא,  וְנִשְׁ רוּחָא  דְּ מְזוֹנָא  וְאַכְלֵי  לָל.  כְּ גוּפָא  דְּ מְזוֹנָא 

אָ  עִלָּ רְחִיקָא  ע''א) ה,מֵאֲתָר  ס''ב  מִ  (דף  ירָא  א.  יַקִּ כּלָֹּ
א.   יר מִכּלָֹּ קִיקָא, יַתִּ קִיק מִן דְּ ךְ הַהוּא מְזוֹנָא דָּ וּבְגִינֵי כַּ

אָה חוּלָקֵיהוֹן, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, הַחָכְמָה   (קהלת ז) זַכָּ
זָנָא  לְאִתְּ יָכִיל  דְּ גוּפָא,  דְּ חוּלָקָא  אָה  זַכָּ בְעָלֶיהָ.  חַיֶּה  תְּ

מְ  א. בִּ נַפְשָׁ  זוֹנָא דְּ
הוּא.    אָמַר  .378 ךְ  כָּ אי  וַדַּ אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ לוֹ 

אֵלוּ?   מְזוֹנוֹת  נִמְצָאִים  אֵיךְ  הַזֶּה  מַן  זְּ בַּ אֲבָל 
בֹּא רְאֵה, וְזֶהוּ    . אַלְתָּ יָּפֶה שָׁ אי שֶׁ אָמַר לוֹ, וַדַּ
ל   כָּ ל  שֶׁ מָזוֹן  הוּא  רִאשׁוֹן  מָזוֹן  בָר,  הַדָּ רוּר  בֵּ

מַיִם וָ הָעוֹלָם ָ א מִשּׁ בָּ אָרֶץ, וְהוּא מְזוֹן , אוֹתוֹ שֶׁ
 . (שֶׁל הַכֹּל) הַגּוּף

  

הַאי  .378 אי הָכִי הוּא. אֲבָל בְּ אֲמַר לֵיהּ ר' אֶלְעָזָר, וַדַּ
יֵאוֹת  אי  וַדַּ לֵיהּ  ין. אֲמַר  אִלֵּ מְזוֹנֵי  חֵי  כְּ תַּ אִשְׁ אֵיךְ  זִמְנָא, 

בְּ  הוּא  וְדָא  חֲזֵי,  א  תָּ א.  אִילְתָּ מְזוֹנָא שָׁ ה,  מִלָּ דְּ רִירוּ 
מִן קַדְ  אַתְיָא  דְּ הַהוּא  עָלְמָא,  כָל  דְּ מְזוֹנָא  הוּא  מָאָה, 

גוּפָא. א וְאַרְעָא, וְהוּא מְזוֹנָא דְּ מַיָּ  (ס''א דכלא)  שְׁ
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אוֹתוֹ   .379 נּוּ,  מִמֶּ עֶלְיוֹן  יוֹתֵר  הוּא  שֶׁ מָזוֹן 
י הַדִּ קוֹם שֶׁ יר, וּבָא מִמָּ קִּ הוּא יוֹתֵר דַּ רוּי, שֶׁ ן שָׁ

בָר   ים. וְסוֹד הַדָּ קְרָא צֶדֶק, וְזֶהוּ מְזוֹן הָעֲנִיִּ נִּ   - שֶׁ
אַחַת  אוֹת  לוֹ  לִים  מַשְׁ לֶעָנִי,  לִים  שְׁ מַּ שֶׁ מִי 

זֶ  וְסוֹד  צְדָקָה,  ה  יא) -ה  וְנַעֲשֶׂ גֹּמֵל   (משלי 
מָע,   מַשְׁ חֲסָדִים  מִילוּת  גְּ חָסֶד.  אִישׁ  נַפְשׁוֹ 

רוּי,   שָׁ דִין  בְּ הֲרֵי  אָז הוּא  שֶׁ חֶסֶד,  לוֹ  לִים  וְהִשְׁ
 רַחֲמִים.

  

קִיקָא   .379 דְּ אִיהוּ  דְּ הַהוּא  יהּ,  מִנֵּ אָה  עִלָּ הוּא  דְּ מְזוֹנָא 
רְיָא,   שַׁ דִינָא  דְּ מֵאֲתָר  וְאָתָא  יר,  וְדָא  יַתִּ צֶדֶק,  אִקְרֵי  דְּ

לִים  אַשְׁ דְּ מַאן  ה,  מִלָּ דְּ וְרָזָא  נֵי.  מִסְכְּ דְּ מְזוֹנָא  הוּא 
לִים לֵיהּ אָת חַד, וְאִתְעָבִיד צְדָקָה, וְרָזָא  לְמִסְכְּ  נָא, אַשְׁ

א יא) דָּ חֲסָדִים   (משלי  מִילוּת  גְּ חֶסֶד.  אִישׁ  נַפְשׁוֹ  גּוֹמֵל 
רְ  דִינָא שַׁ בְּ הָא  מַע, דְּ דֵין  מַשְׁ לִים לֵיהּ חֶסֶד, כְּ וְאַשְׁ יָא, 

 הוּא רַחֲמֵי.
ה, הוּא מָז .380 וֹן עֶלְיוֹן  מָזוֹן יוֹתֵר עֶלְיוֹן מֵאֵלֶּ

יק   קִּ דַּ וְהוּא  מַיִם,  שָׁ קְרָא  נִּ שֶׁ קוֹם  מִמָּ ד  וְנִכְבָּ
זֶהוּ   חוֹלִים.  ל  שֶׁ מָזוֹן  וְהוּא  ם,  לָּ מִכֻּ

תוּב כָּ וָי  ה' יִסְעָדֶנּוּ עַ  (תהלים מא) שֶׁ ל עֶרֶשׂ דְּ
מָה  וְקָא.  דַּ ה'  בְחָלְיוֹ.  הָפַכְתָּ  בוֹ  כָּ מִשְׁ ל  כָּ

הַחוֹלִ  שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  נִזוֹּנִים  הַטַּ אֵינָם  לוּ  הַלָּ ים 
הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ אוֹתוֹ  בְּ א  אֶלָּ

שׁ. זֶהוּ   מַמָּ וְדָם.  חֵלֶב  [וּמַהוּ? 
מד) שֶׁכָּתוּב חֵלֶ  (יחזקאל  לִי  וָדָם.  לְהַקְרִיב  ב 

וְזֶהוּ מָזוֹן מִמָּקוֹם שֶׁנִּקְרָא שָׁמַיִם, וְהוּא נִכְבָּד  
 . ל]וְעֶלְיוֹן, דַּקִּיק מֵהַכֹּ 

  

אָה  .380 עִלָּ מְזוֹנָא  הוּא  ין,  מֵאִלֵּ יר  יַתִּ אָה  עִלָּ מְזוֹנָא 
הוּ,  לְּ מִכֻּ קִיק  דָּ וְהוּא  מַיִם,  שָׁ אִקְרֵי  דְּ מֵאֲתָר  ירָא,  וְיַקִּ

מְזוֹנָ  דִכְתִיב,וְהוּא  הוּא  הֲדָא  מַרְעֵי,  בְנֵי  דִּ (תהלים   א 
ל מִשְׁ  מא) וָי כָּ בוֹ הָפַכְתָּ בְחָלְיוֹ.  יְיָ' יִסְעָדֶנּוּ עַל עֶרֶשׂ דְּ כָּ

זְנֵי  נֵי מַרְעֵי, לָא אִתְּ הָנֵי בְּ גִין דְּ יְיקָא, מַאי טַעְמָא. בְּ יְיָ', דַּ
מַמָּ  רִיךְ הוּא  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ הַהוּא  בְּ א  (ומאי איהו,   שׁ.אֶלָּ

הוא דכתיב ודם. הדא  לי  (יחזקאל מה) חלב  להקריב 
ודא הוא מזונא מאתר דאקרי שמים ודם.  והוא  חלב   ,

 יקירא ועילאה דקיק מכלא) 
ל   .381 ד זֶהוּ מְזוֹנוֹת שֶׁ מָזוֹן עֶלְיוֹן קָדוֹשׁ וְנִכְבָּ

רָחוֹק   מָקוֹם  ל  שֶׁ מָזוֹן  וְהוּא  מוֹת,  וּנְשָׁ רוּחוֹת 
   . (מֵאוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁנִּקְרָא נֹעַם ה') עֶלְיוֹן,

א הוּא מְ  .381 ירָא דָּ א וְיַקִּ ישָׁ אָה קַדִּ רוּחִין מְזוֹנָא עִלָּ זוֹנֵי דְּ
אָה, עִלָּ רְחִיקָא  אֲתָר  דַּ מְזוֹנָא  וְהוּא  מָתִין,  (ס''א  וְנִשְׁ

 .מההוא אתר דאקרי נועם יי'.)
הַחֲבֵרִים  .382 מְזוֹן  הוּא  מֵהַכֹּל  ד  כְבָּ וְהַנִּ

א  בָּ שֶׁ מָזוֹן  וְהוּא  תּוֹרָה,  בַּ לִים  דְּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ
עַם מִמָּ  וּם מֵחָכְמָה עֶלְיוֹנָה. מָה הַטַּ קוֹם זֶה? מִשּׁ

וְאוֹתָם   עֶלְיוֹנָה,  מֵחָכְמָה  יָצְאָה  תּוֹרָה  שֶׁ
עִ  בְּ נִכְנָסִים  תּוֹרָה  בַּ לִים  דְּ תַּ שְׁ מִּ יהָ, שֶׁ רָשֶׁ שָׁ ר  קַּ

א מֵאוֹתוֹ מָקוֹם קָדוֹשׁ עֶלְיוֹן.   וְלָכֵן מְזוֹנָם בָּ
  

מִ  .382 דְּ יא  חַבְרַיָּ דְּ מְזוֹנָא  הוּא  א,  מִכּלָֹּ ירָא  לֵי  וְיַקִּ דְּ תַּ שְׁ
מַאי   אָה.  עִלָּ מֵחָכְמָה  אָתֵי  דְּ מְזוֹנָא  וְהוּא  אוֹרַיְיתָא,  בְּ

אוֹרַיְ  גִין דְּ א. בְּ (בראשית מ''ז   יתָא נַפְקָאטַעְמָא מֵאֲתָר דָּ
ע''ב) וקצ''ב  ע''ב  קפ''ו  ויקרא  אָה,  ע''ב,  עִלָּ מֵחָכְמָה 
אוֹרַיְיתָא, עַיְילֵי בְּ  לֵי בְּ דְּ תַּ מִשְׁ הָא, וְאִינּוּן דְּ רְשָׁ שָׁ עִקָרָא דְּ

א קָא   ישָׁ אָה קַדִּ לְהוֹן, מֵהַהוּא אֲתָר עִלָּ א, מְזוֹנָא דִּ וְעַל דָּ
 אַתְיָא. 

רֵי   .383 ק יָדוֹ. אָמַר, אַשְׁ י אֶלְעָזָר וְנָשַׁ א רַבִּ בָּ
עָמַ  שֶׁ רֵי חֶלְקִי  אַשְׁ לוּ!  הַלָּ בָרִים  דְּ בַּ י  דְתִּ

לִים בַּ  דְּ תַּ שְׁ מִּ יקִים שֶׁ דִּ תּוֹרָה יָמִים וְלֵילוֹת, הַצַּ
א,   הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ לָהֶם  זוֹּכִים  שֶׁ

תוּב כָּ י הוּא חַייֶּךָ וְאֹרֶךְ יָמֶיךָ. (דברים ל) שֶׁ  כִּ
  

יְדוֹ  .383 יק  וְנָשִׁ אֶלְעָזָר,  ר'  חוּלָקִי  אָתָא  אָה  זַכָּ אָמַר,  י. 
חוּלָ  אָה  זַכָּ ין.  אִלֵּ ין  מִלִּ בְּ קָאִימְנָא  יא, דְּ יקַיָּ צַדִּ דְּ קֵיהוֹן 

הַאי  בְּ לוֹן  זָכֵי  דְּ וְלֵילֵי,  יְמָמָא  אוֹרַיְיתָא  בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ
יב, כְתִּ דִּ אָתֵי,  דְּ וּבְעָלְמָא  ל) עָלְמָא,  הוּא  (דברים  י  כִּ

יךָ וְאוֹרֶךְ   יָמֶיךָ.  חַיֶּ
י   .384 מָיִם. רַבִּ ָ הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם לֶחֶם מִן הַשּׁ
תַח,  יוֹסֵי קמה) פָּ יָדֶךָ  (תהלים  אֶת  פּוֹתֵחַ 

לְמַעְלָה?   תוּב  כָּ מַה  רָצוֹן.  חַי  לְכָל  יעַ  בִּ וּמַשְׂ
  

מַמְטִיר   (שמות טז) .384 מָיִם. הִנְנִי  ָ הַשּׁ מִן  לֶחֶם  לָכֶם 
תַח, פָּ יוֹסֵי  י  יעַ   פּוֹתֵחַ אֶת (תהלים קמה) רִבִּ בִּ וּמַשְׂ יָדֶךָ 
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נֵי הָעוֹלָם  בְּ ל אוֹתָם  כָּ רוּ.  בֵּ יְשַׂ עֵינֵי כֹל אֵלֶיךָ 
עֵי וְזוֹקְפִים  ים  דוֹשׁ מְצַפִּ לַקָּ רוּךְ -נַיִם  הוּא, -בָּ

הָאֱמוּנָ  (אֲבָל) וְלָכֵן נֵי  בְּ אוֹתָם  ל  ה  כָּ
ים לְבַקֵּשׁ) מְבַקְשִׁ וָיוֹם   (צְרִיכִים  יוֹם  כָל  בְּ

הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ מִן  מְזוֹנָם  אֶת  אֹל  לִשְׁ
פִלּוֹתֵיהֶם עָלָיו. ל תְּ לֵּ  וּלְהִתְפַּ

רוּ.   בֵּ א, עֵינֵי כלֹ אֵלֶיךָ יְשַׂ תִיב לְעֵילָּ לְכָל חַי רָצוֹן. מַה כְּ
א   לְקוּדְשָׁ עַיְינִין  וְזַקְפָאן  אן  מְצַפָּ עָלְמָא,  נִי  בְּ אִינּוּן  ל  כָּ

הוּא רִיךְ  ךְ,בְּ כַּ גִין  בְּ אבל) ,  נֵי  (ס''א  בְּ אִינּוּן  ל  כָּ
עָאן בָּ למבעי)(ס''  מְהֵימָנוּתָא  אצטריכן  יוֹמָא  א  כָל  בְּ

אָה  רִיךְ הוּא, וּלְצַלָּ א בְּ קוּדְשָׁ אָלָא מְזוֹנַיְיהוּ מִּ וְיוֹמָא, לְשָׁ
 צְלוֹתֵהוֹן עָלֵיהּ.

לֵּ  .385 תְפַּ מִּ שֶׁ מִי  ל  כָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ ל  מָה 
דוֹשׁ  לַקָּ תוֹ  פִלָּ רוּךְ - תְּ גּוֹרֵם  -בָּ מְזוֹנוֹ,  עַל  הוּא 

רֵ  תְבָּ יִּ זוֹן  שֶׁ מְּ ל הַיוֹּם עַל יָדוֹ אוֹתוֹ הָאִילָן שֶׁ ךְ כָּ
בּוֹ. ם  לָּ הַדָּבָר   כֻּ סח)  -[וְטַעַם  בָּרוּ�   (תהלים 

יוֹם] יוֹם  צָרִיךְ  ה'  עִמּוֹ,  מְצָא  נִּ שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף 
לִפְנֵ  שׁ  ל לְבַקֵּ לֵּ וּלְהִתְפַּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ י 

י כָל  בְּ זוֹן  הַמָּ ה עַל  פִלָּ צְאוּ עַל  תְּ מָּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ וֹם, 
וְזֶהוּ  לְמַעְלָה,  וָיוֹם  יוֹם  ל  כָּ רָכוֹת  בְּ (שם   יָדוֹ 

רוּךְ ה' יוֹם יוֹם.  סח)  בָּ

  

י  .385 מְצַלֵי צְלוֹתֵיהּ לְגַבֵּ כָל מַאן דִּ גִין דְּ מַאי טַעְמָא. בְּ
ל יוֹ  רֵךְ כָּ יִתְבָּ רִים דְּ רִיךְ הוּא עַל מְזוֹנֵיהּ, גָּ א בְּ מָא  קוּדְשָׁ

יהּ. בֵּ א  כלָֹּ דְּ מָזוֹן  דְּ אִילָנָא  הַהוּא  יְדוֹי,  (וטעמא   עַל 
ס''ח) דמלה יום) (תהלים  יום  ה'  ב   ברוך  גַּ עַל  וְאַף 

רִיךְ הוּא,  דְּ  א בְּ אַל קָמֵי קוּדְשָׁ עֵי לְמִשְׁ יהּ, בָּ כַח עִמֵּ תְּ אִשְׁ
יִשְׁ  גִין דְּ ל יוֹמָא, בְּ אָה צְלוֹתָא עַל מְזוֹנָא כָּ כָחוּ עַל וּלְצַלָּ תְּ

רוּךְ יְיָ'  א, וְדָא הוּא בָּ ל יוֹמָא וְיוֹמָא לְעֵילָּ אן כָּ רְכָּ יְדוֹי בִּ
 יוֹם יוֹם.

צָ  .386 לאֹ  זֶה  מָזוֹן וְעַל  ל  ֵ לְבַשּׁ לָאָדָם  רִיךְ 
ב יוֹם לְיוֹם אַחֵר.   לּאֹ לְעַכֵּ מִיוֹּם לְיוֹם אַחֵר, שֶׁ

בַ  תוּב וְיָצָא הָעָם וְלָקְטוּ דְּ כָּ יוֹמוֹ. זֶהוּ שֶׁ ר יוֹם בְּ
ת,   בָּ לְשַׁ ת  בָּ שַׁ מֵעֶרֶב  חוּץ  וְקָא,  דַּ יוֹמוֹ  בְּ יוֹם 

דוֹשׁ  הַקָּ נִמְצָא  וְאָז  אַרְנוּ.  בֵּ שֶׁ מוֹ  הוּא  כְּ רוּךְ  בָּ  
פּוֹתֵחַ אֶת   תוּב  כָּ וְאָז  יוֹם,  כָל  בְּ רָכוֹת  בְּ מָלֵא 
מְצָא   נִּ שֶׁ רָצוֹן  אוֹתוֹ  רָצוֹן?  זֶה  מָה  וְגוֹ'.  יָדֶךָ 

נּוּ רָצוֹן לְהַמְצִיא מֵהָעַ  דוֹשׁ, וְיוֹצֵא מִמֶּ יק הַקָּ תִּ
כָל יוֹם וָיוֹם,  וֹאֵל מְזוֹנוֹת בְּ שּׁ מָזוֹן לַכֹּל. וּמִי שֶׁ

בִילוֹ  הַה שְׁ בִּ שֶׁ סוֹד  בְּ נֶאֱמָן,  ן  בֵּ נִקְרָא  וּא 
רָכוֹת לְמַעְלָה.   נִמְצָאִים בְּ

  

386.  ְ א, לָא לִבָעֵי לֵיהּ לֶאֱינָשׁ לְבַשּׁ לָא מְזוֹנָא, מִן  ועַל דָּ
ב יוֹמָא לְיוֹמָא אַחֲרָא.  לָא לְעַכֵּ יוֹמָא לְיוֹמָא אַחֲרִינָא, דְּ

הָעָם וְיָצָא  דִכְתִיב  יוֹמוֹ.    הֲדָא הוּא  בְּ יוֹם  בַר  דְּ וְלָקְטוּ 
מָה   כְּ ת,  בָּ לְשַׁ ת  בָּ שַׁ מֵעֶרֶב  ר  בַּ יְיקָא.  דַּ יוֹמוֹ,  בְּ יוֹם 

כַ  תְּ אִשְׁ וּכְדֵין  אוֹקִימְנָא.  מָלֵא  דְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ח 
תִיב פּוֹתֵחַ אֶת יָדֶךָ וְגוֹ'. מַאי  כָל יוֹמָא. וּכְדֵין כְּ אן בְּ רְכָּ בִּ

הַהוּ  וְנָפִיק  רָצוֹן.  א,  ישָׁ קַדִּ יקָא  מֵעַתִּ כַח  תְּ אִשְׁ דְּ רָצוֹן  א 
אִיל מְזוֹנֵ  שָׁ א. וּמַאן דְּ חָא מְזוֹנֵי לְכלָֹּ כְּ תַּ יהּ רָצוֹן, לְאִשְׁ י מִנֵּ

רָזָא   בְּ מְהֵימָנָא,  רָא  בְּ אִקְרֵי  הַהוּא  וְיוֹמָא,  יוֹמָא  כָל  בְּ
א. אן לְעֵילָּ רְכָּ כְחָן בִּ תַּ בְגִינֵיהּ מִשְׁ  דִּ

וְאָמַר, .387 תַח  פָּ א  אַבָּ י  (שם   רַבִּ
הַמְיַחֲלִים   קמז) אֶת  יְרֵאָיו  אֶת  ה'  רוֹצֶה 

דַ  בְּ לָלֶכֶת  אָדָם  לִבְנֵי  יֵשׁ  ה  מָּ כַּ רְכֵי לְחַסְדּוֹ. 
דֵי  כְּ הַתּוֹרָה  דַרְכֵי  בְּ וְלָלֶכֶת  דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ
לָעֶלְיוֹנִים   ם,  לְכֻלָּ בְרָכוֹת  צְאוּ  מָּ יִּ שֶׁ

חְ   תּוֹנִים. וְלַתַּ

  

וְאָמַר, .387 תַח  פָּ א  אַבָּ אֶת   (תהלים קמז) ר'  יְיָ'  רוֹצֶה 
ה אִית לְהוּ לִבְנֵ  מָּ א  יְרֵאָיו אֶת הַמְיַחֲלִים לְחַסְדּוֹ, כַּ י נָשָׁ

אָרְחוֹי  בְּ וּלְמֵהַךְ  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ אָרְחוֹי  בְּ לְמֵהַךְ 
אֵי  לְעִלָּ הוּ,  לְכֻלְּ אן  רְכָּ בִּ חוּן  כְּ תַּ יִשְׁ דְּ גִין  בְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ

אֵי.   וּלְתַתָּ
תוּבשֶׁ  .388 כָּ ֶ שּׁ מַה  מַדְנוּ,  (ישעיה   לָּ
וַדַּ  מט) אָר,  אֶתְפָּ ךָ  בְּ ר  אֲשֶׁ רָאֵל  אי  יִשְׂ

רָאֵל   יִשְׂ בִיל  שְׁ בִּ שֶׁ מִיעַ?  שְׁ מַּ מַה  אָר.  אֶתְפָּ
לְמַעְלָה.  אֵר  מִתְפָּ רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה,  לְמַטָּ

תְחַבְּ  מִּ ין, שֶׁ פִלִּ נִיחַ תְּ מֵּ לּוֹ? שֶׁ אֵר שֶׁ רִים וּמָה הַפְּ
אֵר. וָנִים לְהִתְפָּ  הַגְּ

  

יב, .388 כְתִּ מַאידִּ תַנְיָא,  מט) דְּ ר יִ  (ישעיה  אֲשֶׁ רָאֵל  שְׂ
בְגִין דִּ מַע.  מַשְׁ מַאי  אי.  ודַּ אָר  אֶתְפָּ אָר.  אֶתְפָּ ךָ  (דף   בְּ

אַר  ס''ב ע''ב) רִיךְ הוּא מִתְפָּ א בְּ א, קוּדְשָׁ רָאֵל לְתַתָּ יִשְׂ
דִּ  אֵרָא  פְּ וּמַאי  א.  תְפִילִין,  לְעֵילָּ בִּ שׁ  אִתְחַבָּ דְּ ילֵיהּ. 

אַרָא וְונִי לְאִתְפָּ רָא גַּ מִתְחַבְּ  .דְּ
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ה'   .389 רוֹצֶה  יְרֵאָיו,  אֶת  ה'  רוֹצֶה  נִינוּ,  שָׁ
ירֵאָיו הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַה זהֶּ רוֹצֶה ה' אֶת  בִּ
לוֹמַר,   כְּ יְרֵאָיו,  אֶת  ה'  רוֹצֶה  א  אֶלָּ יְרֵאָיו? 

הָ  אֶת  הַזֶּה, מוֹצִיא  רָצוֹן 
ה הוּא  (וּמִתְיַדֵּעַ) וּמִתְרַצֶּ רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ בָהֶם 

ה  לִירֵ  נּוּ. וּמִי הֵם הַיְרֵאָיו הָאֵלֶּ אָיו הַיְרֵאִים מִמֶּ
מּוֹצִיא לָהֶם אֶת הָרָצוֹן הַזֶּה? חָזַר וְאָמַר אֶת   שֶׁ
ים  וּמְחַכִּ ים  הַמְצַפִּ אוֹתָם  לְחַסְדּוֹ,  הַמְיַחֲלִים 

כָל רוּךְ   בְּ בָּ דוֹשׁ  הַקָּ מִן  מְזוֹנָם  שׁ  לְבַקֵּ וָיוֹם  יוֹם 
תוּ  כָּ מָע שֶׁ  ב אֶת הַמְיַחֲלִים לְחַסְדּוֹ. הוּא, מַשְׁ

  

עֵי  .389 ירֵאָיו מִבָּ אנָא, רוֹצֶה יְיָ' אֶת יְרֵאָיו, רוֹצֶה יְיָ' בִּ תָּ
א רוֹצֶה יְיָ' אֶת יְרֵאָיו,   לֵיהּ. מַאי רוֹצֶה יְיָ' אֶת יְרֵאָיו, אֶלָּ

וּמִתְרָעֵי רָצוֹן,  הַאי  יק  אַפִּ לוֹמַר,  ואתידע) כְּ הוּ  (נ''א  בְּ
א   לֵ קוּדְשָׁ דָחֲלִין  דְּ לִירֵאָיו  הוּא,  רִיךְ  אִינּוּן בְּ וּמַאן  יהּ. 

יק לוֹן הַאי רָצוֹן. הָדַר וְאָמַר, אֶת הַמְיַחֲלִים  אַפִּ יְרֵאָיו דְּ
וְיוֹמָא,  יוֹמָא  כָל  בְּ אן  וּמְחַכָּ מְצָפָאן  דִּ אִינּוּן  לְחַסְדּוֹ, 

רִיךְ הוּא, מַשְׁ  א בְּ עֵי מְזוֹנַיְיהוּ מִן קוּדְשָׁ יב  לְמִבָּ כְתִּ מַע דִּ
 דּוֹ. אֶת הַמְיַחֲלִים לְחַסְ 

כָל   .390 י ייֵסָא סָבָא לאֹ הִתְקִין סְעוּדָה בְּ רַבִּ
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי  תוֹ  שָׁ קָּ בַּ שׁ  קֵּ בִּ שֶׁ עַד  יוֹם 
הוּא עַל מְזוֹנוֹת. אָמַר, לאֹ נַתְקִין סְעוּדָה עַד 

שֶׁ  אַחַר  לֶךְ.  הַמֶּ ית  מִבֵּ תֵן  נָּ תִּ תוֹ  שֶׁ שָׁ קָּ בַּ שׁ  קֵּ בִּ
דוֹ  הַקָּ עָה  לִפְנֵי  שָׁ ה  מְחַכֶּ הָיָה  הוּא,  רוּךְ  בָּ שׁ 

לֶךְ,   הַמֶּ ית  מִבֵּ ן  תָּ נִּ שֶׁ זְמַן  הֲרֵי  וְאָמַר:  אַחַת, 
רֶךְ  הַדֶּ וְזוֹהִי  עוּדָה!  הַסְּ הַתְקִינוּ  וָהָלְאָה  אן  מִכָּ
יִרְאֵי   הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ יִרְאֵי  אוֹתָם  ל  שֶׁ

 א.חֵטְ 

  

י יֵיסָא סָבָא, לָא אַתְ  .390 כָל יוֹמָא,  רִבִּ קִין סְעוּדָתָא בְּ
רִיךְ הוּא, עַל מְזוֹנֵי.   א בְּ עוּתֵיהּ קָמֵי קוּדְשָׁ בָעָא בָּ עַד דְּ
א.   מַלְכָּ י  מִבֵּ תִתְיְהִיב  דְּ נַתְקִין סְעוּדָתָא, עַד  אָמַר, לָא 

רִ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָמֵי  עוּתֵיהּ  בָּ בָעֵי  דְּ הֲוָה לְבָתַר  הוּא,  יךְ 
חֲדָ  עֲתָא  שַׁ ה  י מְחַכֶּ מִבֵּ תִתְיְהִיב  דְּ עִידָן  הָא  אָמַר  א, 

הוּא  וְדָא  סְעוּדָתָא.  אַתְקִינוּ  וּלְהָלְאָה  אן  מִכָּ א,  מַלְכָּ
אָה. חֲלֵי חַטָּ רִיךְ הוּא, דַּ א בְּ חֲלֵי קוּדְשָׁ אִינּוּן דַּ  אָרְחָא, דְּ

הוֹלְכִים   .391 שֶׁ עִים  הָרְשָׁ ים  אוֹתָם  עֲקֻמִּ
כָּ  מַה  הַתּוֹרָה,  דַרְכֵי  הֶם?בְּ בָּ (ישעיה   תוּב 

זֶה  ה) וְעַל  יִרְדֹּפוּ.  כָר  שֵׁ בַבֹּקֶר  ימֵי  כִּ מַשְׁ הוֹי 
לְחַסְדּוֹ.   הַמְיַחֲלִים  אֶת  יְרֵאָיו  אֶת  ה'  רוֹצֶה 

לְחַסְדּוֹ. וְקָא  הָאֱמוּנָה   (וּבָזֶה) דַּ נֵי  בְּ נוֹדָעִים 
שֶׁ  זֶהוּ  וָיוֹם.  יוֹם  כָל  וְלָקְטוּ  בְּ הָעָם  וְיָצָא  תוּב  כָּ

בַ  בַר יוֹם  דְּ יוֹמוֹ אָמַר, וְלאֹ דְּ יוֹמוֹ. יוֹם בְּ ר יוֹם בְּ
 לְיוֹם אַחֵר.

  

אָרְחֵי אוֹרַיְיתָא, מַה  .391 אַזְלִין עֲקִימִין בְּ א דְּ יבַיָּ אִינּוּן חַיָּ
הוּ. בְּ תִיב  ה) כְּ כָר   (ישעיה  שֵׁ בַבּקֶֹר  ימֵי  כִּ מַשְׁ הוֹי 

יְרֵאָ יִרְדֹּ  אֶת  יְיָ'  רוֹצֶה  א  דָּ וְעַל  הַמְיַחֲלִים פוּ.  אֶת  יו 
יְיקָא. דַּ לְחַסְדּוֹ  אִינּוּן  (ס''א ובהא) לְחַסְדּוֹ.  מוֹדְעָן  תְּ אִשְׁ

יב,   כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא  וְיוֹמָא,  יוֹמָא  כָל  בְּ מְהֵימָנוּתָא  נֵי  בְּ
י בְּ יוֹם  יוֹמוֹ.  בְּ יוֹם  בַר  דְּ וְלָקְטוּ  הָעָם  קָאָמַר, וְיָצָא  וֹמוֹ 

בַר יוֹם לְיוֹם  אַחֵר. וְלאֹ דְּ
הֲיֵלֵךְ   .392 נּוּ  אֲנַסֶּ לְמַעַן  ה?  לָמָּ ךְ  כָּ וְכָל 

נֵי   בְּ אוֹתָם  נוֹדָעִים  כָאן  בְּ לאֹ.  אִם  תוֹרָתִי  בְּ
רָה   דֶרֶךְ יְשָׁ בְּ ל יוֹם וָיוֹם הוֹלְכִים  כָּ הָאֱמוּנָה, שֶׁ

אן מִכָּ אָמַר  יִצְחָק  י  רַבִּ תּוֹרָה.  (משלי   ,בַּ
יק אֹכֵל לְשֹׂבַע נַפְ  יג) יעַ   -שׁוֹ  צַדִּ בִּ הִשְׂ אַחַר שֶׁ

תּוֹרָה. ל וְלִקְראֹ בַּ לֵּ הִתְפַּ  נַפְשׁוֹ מִלְּ

  

תוֹרָתִי אִם לא   .392 נּוּ הֲיֵלֶךְ בְּ ה. לְמַעַן אֲנַסֶּ ךְ לָמָּ וְכָל כַּ
יוֹ  כָל  דְּ מְהֵימָנוּתָא,  נֵי  בְּ אִינּוּן  מוֹדְעָן  תְּ אִשְׁ כָאן  מָא  בְּ

ארַֹח   בְּ אַזְלֵי  אִינּוּן  יִצְחָק  וְיוֹמָא  י  רִבִּ אוֹרַיְיתָא.  בְּ ר  מֵישָׁ
מֵהָכָא, יג) אָמַר  נַפְשׁוֹ,  (משלי  לְשׂוֹבַע  אוֹכֵל  יק  צַדִּ

אוֹרַיְיתָא.  י וּלְמִקְרֵי בְּ צַלֵּ יהּ מִלְּ בַע נַפְשֵׁ שָׂ תַר דְּ  בָּ
לֹּ  .393 מְעוֹן אָמַר, בֹּא רְאֵה, עַד שֶׁ י שִׁ א  רַבִּ

רָאֵל, הִבְחִין   רוּךְ הוּא תּוֹרָה לְיִשְׂ דוֹשׁ בָּ נָתַן הַקָּ
עִים   רְשָׁ אוֹתָם  לְבֵין  הָאֱמוּנָה  נֵי  בְּ אוֹתָם  ין  בֵּ
ה  תּוֹרָה. וּבַמָּ נֵי אֱמוּנָה וְלאֹ עוֹמְדִים בַּ אֵינָם בְּ שֶׁ

כְּ  ן,  מָּ בַּ הֶם?  בָּ וְכָל הִבְחִין  נּוּ.  אֲנַסֶּ נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ 
שֶׁ  ם  אוֹתָם  רָשַׁ הָאֱמוּנָה,  נֵי  בְּ הֵם  שֶׁ מְצְאוּ  נִּ

תֶר   כֶּ ל  שֶׁ ם  רֹשֶׁ בָּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אוֹתָם 

  

א .393 יָהַב קוּדְשָׁ לָא  עַד  חֲזֵי,  א  תָּ אָמַר,  מְעוֹן  שִׁ י    רִבִּ
אַבְ  רָאֵל,  לְיִשְׂ אוֹרַיְיתָא  הוּא  רִיךְ  נִי בְּ בְּ אִינּוּן  ין  בֵּ חִין 

נִי   בְּ אִינּוּן  לָאו  דְּ א  יבַיָּ חַיָּ אִינּוּן  וּבֵין  מְהֵימָנוּתָא, 
לוֹן.  אַבְחִין  ה  וּבַמֶּ אוֹרַיְיתָא.  בְּ קַיְימִין  וְלָא  מְהֵימָנוּתָא, 

נּוּ. וְכָ  מַר אֲנַסֶּ אִתְּ מָה דְּ ן. כְּ מָּ אִינּוּן בַּ כָחוּ דְּ תְּ אִשְׁ ל אִינּוּן דְּ
נֵ  ימוּ בְּ רְשִׁ רִיךְ הוּא, בִּ א בְּ ים לֵיהּ קוּדְשָׁ י מְהֵימָנוּתָא, רָשִׁ
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נֶּאֱמַר הַמְיַחֲלִים לְחַסְדּוֹ, וְעַל  מוֹ שֶׁ הַחֶסֶ''ד, כְּ
לּאֹ נִמְצְ  נּוּ. וְכָל אוֹתָם שֶׁ נֵי זֶה לְמַעַן אֲנַסֶּ אוּ בְּ

תֶ  ן אֱמוּנָה, הֶעֱבִיר מֵהֶם הַכֶּ ר הָעֶלְיוֹן הַזֶּה, וְהַמָּ
ל זֶה,  חְסָר. וְעִם כָּ עִים תֶּ הִכְרִיז וְאָמַר, וּבֶטֶן רְשָׁ

מְעִיט לאֹ הֶחְסִיר. ה וְהַמַּ רְבֶּ יף הַמַּ  לאֹ הֶעְדִּ

לְחַסְדּוֹ,   הַמְיַחֲלִים  אָמֵר  דְאַתְּ  מָה  כְּ חֶסֶ''ד,  דְּ כִתְרָא  דְּ
נִ  בְּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ לָא  דְּ אִינּוּן  וְכָל  נּוּ.  אֲנַסֶּ לְמַעַן  א  דָּ י וְעַל 

תְ  כִּ יְיהוּ  מִנַּ י  אַעְדֵּ וּמָנָא  מְהֵימָנוּתָא,  א.  דָּ אָה  עִלָּ רָא 
ל  (משלי יג) אַכְרִיז וְאָמַר, עִים תֶחְסַר. וְעִם כָּ וּבֶטֶן רְשָׁ

מְעִיט לא הֶחְסִיר. ה וְהַמַּ רְבֶּ יף הַמַּ א לאֹ הֶעְדִּ  דָּ
רָאֵל   .394 יִשְׂ לְמוּ  נִשְׁ הַהִיא  עָה  ָ שּׁ בַּ נִינוּ,  שָׁ
אַ לְמַ  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ מַעְלָה,  ל  שֶׁ דֻגְמָא  כְּ ה  רְנוּ,  טָּ

תוּב כָּ ים  (שמות טו) שֶׁ תֵּ ם שְׁ וַיָּבֹאוּ אֵילִמָה וְשָׁ
וְגוֹ'.   מָרִים  תְּ בְעִים  וְשִׁ מַיִם  עֵינֹת  רֵה  עֶשְׂ
חוּמִים,  ר תְּ נֵים עָשָׂ שְׁ דוֹשׁ בִּ וְהִתְחַזֵּק הָאִילָן הַקָּ

הָעוֹלָם,   צִדְדֵי  עָה  אַרְבָּ בְעִים בְּ שִׁ בְּ וְהִתְחַזֵּק 
ל מַעְלָה. עֲנָפִים, וְהַכֹּל גְמָא שֶׁ דֻּ  כַּ

  

א,   .394 רָאֵל לְתַתָּ לִימוּ יִשְׂ תְּ עֲתָא אִשְׁ הַהוּא שַׁ אנָא, בְּ תָּ
יב, כְתִּ דִּ אוֹקִימְנָא,  דְּ מָה  כְּ א,  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  (שמות   כְּ

רֵ  טו) עֶשְׂ ים  תֵּ שְׁ ם  וְשָׁ אֵלִימָה  בוֹאוּ  מַיִם  וַיָּ עֵינוֹת  ה 
מָרִים וְגו' בְעִים תְּ תְרֵיסַר וְשִׁ א, בִּ ישָׁ ף אִילָנָא קַדִּ קַּ . וְאִתְתָּ

בְעִין עַנְפִין,  שִׁ ף בְּ קַּ ע סִטְרֵי עָלְמָא. וְאִתְתָּ אַרְבַּ חוּמִין, בְּ תְּ
א.  לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ א כְּ  וְכלָֹּ

עָה נָטַף טַל קָדוֹשׁ מֵהָעַתִּ  .395 אוֹתָהּ שָׁ יק בְּ
זְ  ל  שֶׁ ראֹשׁוֹ  אֶת  א  וּמִלֵּ ר,  סְתָּ ין,  הַנִּ אַנְפִּ עֵיר 

אוֹר  ל  שֶׁ טַל  וּמֵאוֹתוֹ  מַיִם.  שָׁ קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם 
ה,   לְמַטָּ מָן  וְיוֹרֵד  שׁוֹפֵעַ  הָיָה  קָדוֹשׁ  עֶלְיוֹן 
לִידִים,  גְּ לִידִים  גְּ נִפְרָד  הָיָה  יוֹרֵד,  הָיָה  וּכְשֶׁ

שֶׁ  זֶהוּ  ה.  לְמַטָּ עַל  וְנִקְרָשׁ  פֹר  כְּ כַּ ק  דַּ תוּב  כָּ
 הָאָרֶץ. 

  

יקָא   .395 מֵעַתִּ א,  ישָׁ קַדִּ א  טַלָּ נָטִיף  עֲתָא,  שַׁ הַהִיא  בְּ
אִקְרֵי  דְּ אֲתָר  ין,  אַנְפִּ זְעֵיר  דִּ יהּ  לְרֵישֵׁ וּמַלְיָא  סְתִימָאָה, 
א, הֲוָה נָגִיד   ישָׁ אָה קַדִּ נְהוֹרָא עִלָּ א דִּ מַיִם. וּמֵהַהוּא טַלָּ שָׁ

א. וְכַד הֲוָה נָחִית, הֲוָה  וְנָחִי לִידִין ת מָנָא לְתַתָּ רַשׁ גְּ מִתְפְּ
פוֹר  כְּ ק כַּ יב דַּ כְתִּ א. הֲדָא הוּא דִּ לִידִין, וְאַקְרִישׁ לְתַתָּ גְּ

 עַל הָאָרֶץ.
נֵי אֱמוּנָה יוֹצְאִים וְלוֹקְטִים,  .396 ל אוֹתָם בְּ כָּ

וְא דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת  עָלָיו  מָן  וּמְבָרְכִים  וֹתוֹ 
הַ  ל  כָּ ל  שֶׁ רֵיחוֹת  מַעֲלֶה  ן הָיָה  גַּ ל  שֶׁ מִים  שָׂ בְּ

ם   שָׂ ה.  לְמַטָּ וְיָרַד  ךְ  נִמְשַׁ נּוּ  מִמֶּ הֲרֵי  שֶׁ עֵדֶן, 
רָצָה   שֶׁ וּבְכָל טַעַם  לְפָנָיו,  הָיָה טוֹעֵם   -אוֹתוֹ 

דוֹשׁ. לֶךְ הַקָּ  אוֹתוֹ, וּמְבָרֵךְ אֶת הַמֶּ

  

נֵי מְהֵ  .396 בְּ אִינּוּן  ל  וּמְבָרְכָאן כָּ וְלַקְטֵי,  נַפְקֵי  ימָנוּתָא, 
כָל  שְׁ  א עָלֵיהּ. וְהַהוּא מָנָא, הֲוָה סָלִיק רֵיחִין דְּ ישָׁ מָא קַדִּ

א.   ךְ וְנָחִית לְתַתָּ יהּ אִתְמְשַׁ הָא בֵּ עֵדֶן, דְּ א דְּ גִנְתָּ בּוּסְמִין דְּ
עֵי, הָכִי טָעִ  אִיהוּ בָּ כָל טַעֲמָא דְּ וְיֵהּ לְקַמֵיהּ, בְּ ים לֵיהּ,  שַׁ

א עִ  ישָׁ א קַדִּ אָה.וּמְבָרֵךְ לְמַלְכָּ  לָּ
ל  .397 כֵּ מִסְתַּ וְהָיָה  מֵעָיו,  בְּ רֵךְ  מִתְבָּ וְאָז 

הָעֶלְיוֹנָה,  חָכְמָה  בַּ ל  כֵּ וּמִסְתַּ לְמַעְלָה,  וְיוֹדֵעַ 
נֵי  בְּ הָיוּ  ה  וְאֵלֶּ עָה.  דֵּ דּוֹר  נִקְרָא  הָיָה  זֶה  וְעַל 

תּ  נָה  נִתְּ וְלָהֶם  הּ  אֱמוּנָה,  בָּ ל  כֵּ לְהִסְתַּ וֹרָה 
רָכֶ   יהָ. וְלָדַעַת דְּ

  
א,  .397 ל וְיָדַע לְעֵילָּ כֵּ מֵעוֹי, וַהֲוָה מִסְתַּ רֵךְ בְּ וּכְדֵין מִתְבָּ

עָה.  דֵּ דּוֹר  אִקְרוּן  א  דָּ וְעַל  אָה,  עִלָּ חָכְמָה  בְּ כֵי  וְאִסְתָּ
א אִתְיְהִיבַת  וּלְהוֹן  מְהֵימָנוּתָא,  נֵי  בְּ הֲווֹ  ין  וֹרַיְיתָא וְאִלֵּ

הּ, וּלְמִנְדַּ  לָא בָּ כְּ  ע אָרְחָהָא.לְאִסְתַּ
מַה   .398 אֱמוּנָה,  נֵי  בְּ נִמְצְאוּ  לּאֹ  שֶׁ וְאוֹתָם 

הֶם? בָּ תוּב  יב) כָּ וְלָקְטוּ.  (במדבר  הָעָם  טוּ  שָׁ
לְעַצְמָם,   לוֹקְחִים  הָיוּ  טוּת  שְׁ טוּ?  שָׁ זֶּה  מַה 
הֶם?   תוּב בָּ נֵי אֱמוּנָה. מַה כָּ לּאֹ הָיוּ בְּ וּם שֶׁ מִשּׁ

דֹכָה וְגוֹ'. מִי הִטְרִיחַ וְטָחֲנוּ בָרֵחַיִם אוֹ דָ  מְּ כוּ בַּ
נֵי אֱמוּנָ  הֵם לאֹ הָיוּ בְּ א שֶׁ  ה.אוֹתָם לְכָל זֶה? אֶלָּ

  

תִיב   .398 כְּ מַה  מְהֵימָנוּתָא,  נִי  בְּ כָחוּ  תְּ אִשְׁ לָא  דְּ וְאִינּוּן 
הוּ, טוּתָא   (במדבר יא) בְּ טוּ. שְׁ טוּ הָעָם וְלָקְטוּ. מַאי שָׁ שָׁ

י לְגַ  נֵי מְהֵימָנוּתָא. מַה  הֲווֹ נַסְבֵּ לָא הֲווֹ בְּ גִין דְּ רְמַיְיהוּ, בְּ
מַאן  וְגוֹ'.  דוֹכָה  מְּ בַּ דָכוּ  אוֹ  בָרֵחַיִם  וְטָחֲנוּ  הוּ.  בְּ תִיב  כְּ

אִינּוּן לָ  (דף ס''ג ע''א) אַטְרַח א דְּ ל הַאי. אֶלָּ א הֲווֹ  לוֹן כָּ
נֵי מְהֵימָנוּתָא.   בְּ
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לּאֹ מַאֲ  .399 מוֹ זֶה אוֹתָם שֶׁ דוֹשׁ כְּ קָּ -מִינִים בַּ
דְרָכָיו, וְהֵם -רוּךְ בָּ  ל בִּ כֵּ הוּא, לאֹ רוֹצִים לְהִסְתַּ

ל יוֹם אַחַר מָזוֹן   רוֹצִים לְהַטְרִיחַ אֶת עַצְמָם כָּ
ת לֶחֶם. מִי   יוֹם וָלַיְלָה, אוּלַי לאֹ יַעֲלֶה בְיָדָם פַּ

נֵי אֱמוּנָה. אֵינָם בְּ וּם שֶׁ  גָרַם לָהֶם אֶת זֶה? מִשּׁ
  

א   .399 קוּדְשָׁ בְּ יהּ  בֵּ מְהֵימְנֵי  לָא  דְּ אִינּוּן  א,  דָּ גַוְונָא  כְּ
עָאן   אָרְחוֹי, וְאִינּוּן בָּ לָא בְּ כְּ עָאן לְאִסְתַּ רִיךְ הוּא, לָא בָּ בְּ

תַר מְ  ל יוֹמָא בָּ רְמַיְיהוּ כָּ זוֹנָא, יְמָמָא וְלֵילֵי, לְאַטְרְחָא גַּ
א תָּ ידַיְיהוּ פִּ לְמָא לָא סָלִיק בִּ רִים לוֹן   דִּ נַהֲמָא. מַאן גָּ דְּ

נֵי מְהֵימָנוּתָא.  לָאו אִינּוּן בְּ גִין דְּ  הַאי. בְּ
וְלָקְטוּ   .400 טוּ  שָׁ אן,  כָּ טוּת    -אַף  ְ שּׁ בַּ טוּ  שָׁ

ל עַצְמָם, וְרוֹצִים לְהַטְרִיחַ עָלָיו. זֶהוּ שֶׁ  תוּב  שֶׁ כָּ
רְחָה הַזוֹּ לאֹ עָ  ל הַטִּ לָה  וְטָחֲנוּ בָרֵחַיִם. אַחַר כָּ

טַעַם   כְּ טַעְמוֹ  וְהָיָה  תוּב  כָּ שֶׁ א  אֶלָּ בִידֵיהֶם, 
מֶן, וְלאֹ יוֹתֵר. מִי גָרַם לָהֶם אֶת זֶה?   ָ ד הַשּׁ לְשַׁ

נֵי אֱמוּנָה. לּאֹ הָיוּ בְּ וּם שֶׁ  מִשּׁ

  

וְלָ  .400 הָעָם  טוּ  שָׁ הָכָא,  טּוּתָא  אוּף  שְׁ בִּ טוּ  שָׁ קְטוּ, 
גַרְמַיְיהוּ, וּבָעָאן לְאַטְרְחָא יב,    דְּ כְתִּ עָלֵיהּ, הֲדָא הוּא דִּ

ידַיְיהוּ,  א, לָא סָלִיק בִּ ל טִרְחָא דָּ תַר כָּ וְטָחֲנוּ בָרֵחַיִם. בָּ
יר.  מֶן. וְלָא יַתִּ ָ ד הַשּׁ טַעַם לְשַׁ יב וְהָיָה טַעְמוֹ כְּ כְתִּ א דִּ אֶלָּ

רִ  נֵי מְהֵימָנוּתָא. מַאן גָּ לָא הֲווֹ בְּ גִין דְּ  ים לוֹן הַאי, בְּ
מֶן? יֵשׁ אָ  .401 ָ ד הַשּׁ י יוֹסֵי, מַה זֶּה לְשַׁ מַר רַבִּ

וְיֵשׁ  תַרְגּוּמוֹ.  כְּ מֶן  שֶׁ בְּ נִלּוֹשׁ  הָיָה  שֶׁ אוֹמְרִים, 
ה גְוָנִים, אַף  ךְ לְכַמָּ ד מִתְהַפֵּ ָ אוֹמְרִים, מָה הַשּׁ

ךְ   מִתְהַפֵּ ן  יְהוּדָה אָמַר,  הַמָּ י  רַבִּ גְוָנִים.  ה  לְכַמָּ
מֶן  ָ ד הַשּׁ מֶן. יְנִי -לְשַׁ ֶ  קַת הַשּׁ

  
אַמְרֵי,   .401 א דְּ מֶן. אִיכָּ ָ ד הַשּׁ י יוֹסֵי, מַאי לְשַׁ אָמַר רִבִּ

ד   ֵ הַשּׁ מַה  אַמְרֵי,  דְּ א  וְאִיכָּ תַרְגּוּמוֹ.  כְּ חָא,  מִשְׁ בְּ לִישׁ  דְּ
א וְונִין,  גַּ ה  לְכַמָּ וְונִין.  אִתְחֲזָר  גַּ ה  לְכַמָּ אִתְחֲזָר  מָנָא,  וּף 

י יְהוּדָה אָמַר, לְ  חָא. רִבִּ מִשְׁ מֶן, יְנִיקָא דְּ ָ ד הַשּׁ  שַׁ
י יִצְחָק אָמַר, אִישׁ לְפִי אָכְלוֹ לָקָטוּ  .402 רַבִּ

וּמִי    - מְעַט,  לוֹקֵט  מְעַט  אוֹכֵל  שֶׁ מִי  וְכִי 
תוּב כָּ וַהֲרֵי  יוֹתֵר?  לוֹקֵט  יוֹתֵר  אוֹכֵל  לאֹ    שֶׁ

א   אֶלָּ הֶחְסִיר?  לאֹ  מְעִיט  וְהַמַּ ה  רְבֶּ הַמַּ יף  הֶעְדִּ
מָע אָכְלוֹ לְפִ  אוֹכְלִים, לוֹקְטִים. מַשְׁ י אוֹתָם שֶׁ
ךְ לאֹ כָתוּב   - וּם כָּ הָיָה אוֹכֵל אוֹתוֹ. וּמִשּׁ מִי שֶׁ

 אֲכִילָתוֹ. 

  

י יִצְחָק אָמַר, אִישׁ לְפִי אָכְלוֹ לָקָטוּ. וְכִי מַאן  .402 רִבִּ
יר, לָקִי אָכִיל יַתִּ אָכִיל קִמְעָא, לָקִיט קִמְעָא, וּמַאן דְּ ט  דְּ

לא   מְעִיט  וְהַמַּ ה  רְבֶּ הַמַּ יף  הֶעְדִּ לאֹ  תִיב  כְּ וְהָא  יר,  יַתִּ
אַכְלִין לַקְטִין. מַשְׁ  א לְפוּם אִינּוּן דְּ מַע אָכְלוֹ, הֶחְסִיר. אֶלָּ

תִיב אֲכִילָתוֹ.  ךְ לָא כְּ הֲוָה אָכִיל לֵיהּ, וּבְגִינֵי כָּ  מַאן דְּ

אוֹ  .403 עֶבֶד  בְּ אָדָם  אָחַז  אוֹמֵר?  זֶּה    מַה 
וְאָמַר:   חֲבֵרוֹ  א  בָּ לּוֹ.  שֶׁ הוּא  שֶׁ וְאָמַר  אָמָה  בְּ
לְדִין.   ה  מֹשֶׁ לִפְנֵי  קָרְבוּ  י!  לִּ שֶׁ הוּא  זֶה  עֶבֶד 

כַּ  לָהֶם:  ה אָמַר  וְכַמָּ בֵיתְךָ,  בְּ נְפָשׁוֹת  ה  מָּ
ךְ וְכָךְ. וְאוֹתָהּ   כָּ ל זֶה? אָמַר  בֵיתוֹ שֶׁ נְפָשׁוֹת בְּ

ה: לִקְ  עָה אָמַר לָהֶם מֹשֶׁ טוּ מָחָר, וְכָל אֶחָד  שָׁ
לִפְנֵי  וּבָאוּ  וְלָקְטוּ,  יָצְאוּ  לְמָחָר  אֵלַי.  יָבֹא 

ן, וְהָיָה מוֹדֵ  מוּ לְפָנָיו אֶת הַמָּ ה. שָׂ ד אוֹתוֹ. מֹשֶׁ
ל זֶה   מָצָא אֶת אוֹתוֹ הָעֹמֶר    -אִם אוֹתוֹ עֶבֶד שֶׁ

לְכָל  אֶחָד  עמֶֹר  הֲרֵי  שֶׁ הַזֶּה,  ן  מָּ בַּ הָעֶבֶד  ל  שֶׁ
וְ  לָזֶה  נֶפֶשׁ  מָדַד  יתוֹ.  מִבֵּ חָסֵר   -נֶפֶשׁ  וְנִמְצָא 

אֶחָד  וְעֹמֶר  לּוֹ,  שֶׁ ן  מָּ בַּ הָעֶבֶד  מַאֲכַל  אוֹתוֹ 
מִבֵּ  וְנֶפֶשׁ  נֶפֶשׁ  הָעֶבֶד  לְכָל  וּפָסַק:  אָמַר  יתוֹ. 

תוּב אִישׁ לְפִי אָכְלוֹ לָקָטוּ.   כָּ ל זֶה הוּא! זֶהוּ שֶׁ שֶׁ
ר  לְגֹּלֶת מִסְפַּ  נַפְשׁתֵֹיכֶם. וְכָתוּב עֹמֶר לַגֻּ

  

אוֹ  .403 א,  עַבְדָּ בְּ נָשׁ  ר  בַּ אָחִיד  מַיְירֵי.  קָא  מַאי 
ילֵיהּ. אָתָא חַבְרֵי הוּא דִּ אָמָתָא, וְאָמַר דְּ הּ, וְאָמַר, הַאי בְּ

ה לְדִינָא, אָמַר  משֶֹׁ ילִי הוּא. קְרִיבוּ לְקַמֵיהּ דְּ א דִּ עַבְדָּ
בֵיתֶךָ, וְכַמָּ  בְּ אָן  ה נַפְשָׁ מָּ דֵין, לוֹן כַּ בֵיתֵיהּ דְּ בְּ אָן  ה נַפְשָׁ

לָקָטוּ  ה,  משֶֹׁ לוֹן  אָמַר  עֲתָא  שַׁ וְהַהוּא  וְכָךְ.  ךְ  כַּ אָמַר 
יְיכוּ  אי. לְמָחָר, נָפְקוּ וְלָקְטוּ,   מָחָר, וְכָל חַד מִנַּ יֵיתֵי לְגַבָּ

לֵיהּ.   הֲוָה מָדִיד  וְויָין קָמֵיהּ מָנָא,  שַׁ ה,  וְאַתְיָין קָמֵי משֶֹׁ
א,   אִי הַהוּא עַבְדָּ ח הַהוּא עוֹמְרָא דְּ כַּ דֵין, אַשְׁ א דְּ עַבְדָּ

יתֵיהּ.   הָא חַד עוֹמְרָא לְכָל נֶפֶשׁ וְנֶפֶשׁ מִבֵּ הַאי מָנָא. דְּ בְּ
א,   עַבְדָּ דְּ מֵיכְלָא  כַח חַסְרָא, הַהוּא  תְּ וְאִשְׁ לְדֵין,  מָדִיד 

וְנֶפֶ  נֶפֶשׁ  לְכָל  עוֹמְרָא  וְחַד  ילֵיהּ,  דִּ מָנָא  הַהוּא  שׁ  בְּ
דִכְתִיב   הוּא  הֲדָא  הוּא,  דֵין  דְּ א  עַבְדָּ אָמַר  יתֵיהּ.  מִבֵּ
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מִסְפַּ  לְגּלֶֹת  לַגֻּ עמֶֹר  וּכְתִיב  לָקָטוּ  אָכְלוֹ  לְפִי  ר אִישׁ 
 נַפְשׁתֵֹיכֶם. 

י .404 רַבִּ עֶרֶב  (יֵיסָא) אָמַר  תוּב  כָּ חִיָּיא, 
מִצְרָיִם   מֵאֶרֶץ  אֶתְכֶם  הוֹצִיא  ה'  י  כִּ ם  וִידַעְתֶּ

ם,  וּבֹקֶ  וִידַעְתֶּ עֶרֶב  ה'.  בוֹד  כְּ אֶת  וּרְאִיתֶם  ר 
וָיוֹם  יוֹם  כָל  בְּ נִינוּ,  שָׁ ךְ  כָּ א  אֶלָּ יֵדְעוּ?  ה  מֶּ בַּ

הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הַנְהָגוֹת  בֹּקֶר   -נִמְצְאוּ  בַּ
קְרָא הִתְעוֹ  נִּ שֶׁ זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ עוֹלָם.  בָּ חֶסֶד  רֵר 

עוֹלָם, ין בָּ לוּי הַדִּ כֵן   עֶרֶב, תָּ לָּ רְשׁוּהָ שֶׁ פֵּ וַהֲרֵי 
נְחָה. הַמִּ ת  פִלַּ תְּ ן  קֵּ תִּ זֶּה   יִצְחָק  [מַה 

ין  אוֹמֵר] תְעוֹרֵר דִּ מִּ שֶׁ ם. כְּ וְעַל זֶה עֶרֶב וִידַעְתֶּ
אוֹתוֹ דִ  בְּ דְעוּ שֶׁ עוֹלָם, תֵּ ין הוֹצִיא אֶתְכֶם ה'  בָּ

הֲרֵי  בוֹד ה', שֶׁ צְרַיִם. וּבֹקֶר וּרְאִיתֶם אֶת כְּ מִמִּ
ן לָכֶם לֶאֱכֹל. בְּ   אוֹתוֹ זְמַן מִתְעוֹרֵר חֶסֶד וְיִתֵּ

  

ר' .404 ייסא) אָמַר  תִיב, (נ''א  כְּ יא,  טז) חִיָּ עֶרֶב   (שמות 
מִצְרַיִם מֵאֶרֶץ  אֶתְכֶם  הוֹצִיא  יְיָ'  י  כִּ ם  וּבקֶֹר   וִידַעְתֶּ

עוּן. אֶלָּ  מַאי יִנְדְּ ם, בְּ בוֹד יְיָ'. עֶרֶב וִידַעְתֶּ א וּרְאִיתֶם אֶת כְּ
א   כָחוּ נִימוּסֵי קוּדְשָׁ תְּ כָל יוֹמָא וְיוֹמָא אִשְׁ אנָא, בְּ הָכִי תָּ
הַהוּא זִמְנָא  עָלְמָא. בְּ עַר חֶסֶד בְּ צַפְרָא, אִתְּ רִיךְ הוּא. בְּ בְּ

לְיָא תַּ עֶרֶב,  אִקְרֵי  אוּקְמוּהָ,   דְּ וְהָא  עָלְמָא,  בְּ ינָא  דִּ
פִלַּ  תְּ ן  קֵּ תִּ יִצְחָק  ךְ,  כַּ בְגִינֵי  נְחָה.דִּ הַמִּ קא   ת  (מאי 

ינָא   מיירי) דִּ עַר  אִתְּ ד  כַּ ם,  וִידַעְתֶּ עֶרֶב  א,  דָּ וְעַל 
יַתְכוֹן   יְיָ'  יק  אַפִּ ינָא  דִּ בְהַהוּא  דִּ עוּן,  נְדְּ תִּ עָלְמָא,  בְּ

וּ  וּבקֶֹר  צְרַיִם.  הַהוּא מִמִּ בְּ הָא  דְּ יְיָ'  בוֹד  כְּ אֶת  רְאִיתֶם 
עָלְמָא וְיִ  עַר חֶסֶד בְּ ן לְכוּ לְמֵיכַל. זִמְנָא אִתְּ  תֵּ

תוּב   .405 כָּ מַה  הַהֵפֶךְ.  אָמַר  חִיָּיא  י  רַבִּ
אוֹתָהּ  ר וְגוֹ'. בְּ שָׂ נוּ עַל סִיר הַבָּ בְתֵּ שִׁ לְמַעְלָה? בְּ

זְמַ  אוֹתוֹ  שֶׁ עֶרֶב.  הִתְעוֹרֵר  עָה  תְעוֹרֵר  שָׁ מִּ שֶׁ ן 
תוּב   כָּ שֶׁ זֶהוּ  עוֹלָם.  בָּ חֶסֶד  ם  גַּ מִתְעוֹרֵר  ין,  דִּ

מִצְרַיִם.  וִידַעְתֶּ  מֵאֶרֶץ  אֶתְכֶם  הוֹצִיא  ה'  י  כִּ ם 
ין   הַדִּ זְמַן  בִּ כֶם  עִמָּ ה  עָשָׂ שֶׁ חֶסֶד  אוֹתוֹ  דְעוּ  תֵּ
וְהוֹצִיא אֶתְכֶם מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם. וּבֹקֶר וּרְאִיתֶם  

ה בוֹד  כְּ ךְ אֶת  כָּ וְכָל  יָדוּעַ,  הֲרֵי  ה'  בוֹד  כְּ  ,'
לֻנֹּתֵיכֶם  מֹעַ ה' אֶת תְּ שְׁ ה? בִּ  וְגוֹ'. לָמָּ

  

נוּ   .405 בְתֵּ שִׁ א, בְּ תִיב לְעֵילָּ כָא, מַה כְּ יא אָמַר אִיפְּ ר' חִיָּ
הַהוּא  עַר עֶרֶב, דְּ עֲתָא, אִתְּ יהּ שַׁ ר וְגוֹ'. בֵּ שָׂ עַל סִיר הַבָּ

דִּ  עַר  אִתְּ דְּ הֲדָא  זִמְנָא  עָלְמָא.  בְּ חֶסֶד  נָמֵי  עַר  אִתְּ ינָא, 
יְיָ' י  כִּ ם  וִידַעְתֶּ דִכְתִיב,  מֵאֶרֶץ   הוּא  אֶתְכֶם  הוֹצִיא 

זִמְנָא  בְּ כוֹן,  עִמְּ עָבַד  דְּ חֶסֶד  הַהוּא  עוּן  נְדְּ תִּ מִצְרָיִם. 
וּרְאִיתֶם  מִצְרַיִם. וּבקֶֹר  יַתְכוֹן מֵאַרְעָא דְּ יק  וְאַפִּ דִינָא  דְּ

בוֹ  מוֹעַ אֶת כְּ שְׁ ה. בִּ ךְ לָמָּ ל כַּ בוֹד יְיָ' הָא יְדִיעַ. וְכָּ ד יְיָ', כְּ
 לֻנּוֹתֵיכֶם וְגוֹ'. יְיָ' אֶת תְּ 

דוֹשׁ   .406 הַקָּ נֶּה  מְשַׁ לאֹ  ייֵסָא,  י  רַבִּ אָמַר 
אוֹתָם   שֶׁ רַק  הַנְהָגוֹתָיו,  אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ

ים אוֹתָם וּמְהַפְּ  נִּ ל הָעוֹלָם מְשַׁ עִים שֶׁ כִים  הָרְשָׁ
אֵר.  תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ  רַחֲמִים לְדִין, כְּ

  
נֵי קוּ  .406 רִיךְ הוּא נִימוּסוֹי, אָמַר ר' יֵיסָא, לָא שָׁ א בְּ דְשָׁ

כֵי רַחֲמֵי לְדִינָא,  נְיָין לוֹן, וּמְהַפְּ יבֵי עָלְמָא שַׁ אִינּוּן חַיָּ ר דְּ בַּ
מַר.  אִתְּ מָה דְּ  כְּ

עֲתִידִים   .407 הַזֶּה  ן  מֵהַמָּ אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ נָה  שָׁ
תֹּאמַר   וְאִם  א.  הַבָּ לָעוֹלָם  לֶאֱכלֹ  יקִים  דִּ הַצַּ

זֶה מוֹ  ךְ כְּ כָּ הָיָה  לּאֹ  שֶׁ יוֹתֵר.  א  אֶלָּ לאֹ!   ?
אַרְנוּ  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ מַהוּ?  לְעוֹלָמִים. 

תוּב כָּ ר  (תהלים כז) שֶׁ וּלְבַקֵּ נֹעַם ה'  בְּ לַחֲזוֹת 
הֵ  וְכָתוּבבְּ סב) יכָלוֹ,  רָאָתָה  (ישעיה  לאֹ  עַיִן 

 אֱלהִֹים זוּלָתְךָ וְגוֹ'. 

  

אנֵי ר' אֶלְעָזָר, מֵהַאי מָנָא .407 יא לְמֵיכַל    תָּ יקַיָּ זְמִינִין צַדִּ
יר,  א יַתִּ וְונָא. לָא. אֶלָּ הַאי גַּ ימָא בְּ אָתֵי, וְאִי תֵּ לְעָלְמָא דְּ

מַאי לְעָלְמִין.  ן  כֵּ הֲוָה  לָא  אוֹקִימְנָא    דְּ דְּ מָה  כְּ אִיהוּ. 
יב, כְתִּ הֵיכָלוֹ.   (תהלים כז) דִּ ר בְּ יְיָ' וּלְבַקֵּ נעַֹם  לַחֲזוֹת בְּ

 עַיִן לא רָאָתָה אֱלהִים זוּלָתְךָ וְגוֹ'. עיה סד)(יש וּכְתִיב

י חִזְקִיָּה  .408 ת. רַבִּ בָּ ַ י ה' נָתַן לָכֶם הַשּׁ רְאוּ כִּ
תַח, הַמַּ  (תהלים קל) פָּ יר  ים שִׁ עֲמַקִּ מִמַּ עֲלוֹת 

פֵרַשׁ  וְלאֹ  סָתַם  עֲלוֹת,  הַמַּ יר  שִׁ קְרָאתִיךָ ה'. 
עֲלוֹת   הַמַּ יר  שִׁ א  אֶלָּ אֲמָרוֹ.  עֲתִידִים מִי  שֶׁ

  
י יְיָ' נָתַן (שמות טז) .408 ה  רְאוּ כִּ ת. ר' חִזְקִיָּ בָּ ַ לָכֶם הַשּׁ
תַח קל) פָּ קְרָאתִיךָ  (תהלים  ים  עֲמַקִּ מִמַּ עֲלוֹת  הַמַּ יר  שִׁ

עֲ  הַמַּ יר  שִׁ א  יְיָ'.  אֶלָּ אָמָרוּ.  מַאן  רִישׁ  פָּ וְלָא  סָתַם,  לוֹת 
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הַזֶּה  יר  ִ הַשּׁ עָתִיד  שֶׁ הָעוֹלָם,  נֵי  בְּ ל  כָּ לוֹמַר 
 לְהֵאָמֵר אוֹתוֹ לְדוֹרוֹת עוֹלָם. 

זְמִינִין דִּ עֲלוֹת,  הַמַּ יר  ע''ב) שִׁ ס''ג  עָלְמָא  (דף  נֵי  בְּ ל  כָּ
ין הַאי  זַמִּ יר לְמֵימְרֵיהּ לְדָרֵי עָלְמָא.לְמֵימַר, דְּ  שִׁ

נִינוּ,   .409 שָׁ ךְ  כָּ קְרָאתִיךָ?  ים  עֲמַקִּ מִמַּ וּמַהוּ 
תְפַּ  מִּ ל מִי שֶׁ דוֹשׁ,  כָּ לֶךְ הַקָּ תוֹ לִפְנֵי הַמֶּ פִלָּ ל תְּ לֵּ

ב   ל מֵעֹמֶק הַלֵּ לֵּ תוֹ וּלְהִתְפַּ שָׁ קָּ בַּ שׁ  צָרִיךְ לְבַקֵּ
לֵם צֵא לִבּוֹ שָׁ מָּ יִּ דֵי שֶׁ רוּךְ הוּא,    כְּ דוֹשׁ בָּ עִם הַקָּ

וַהֲרֵי  ךְ,  כָּ אָמַר  וִד  דָּ וְהַאִם  וְרָצוֹן.  לֵב  ן  וִיכַוֵּ
י דְּ  כָל לִבִּ תוּב בְּ יק? כָּ יךָ, וּפָסוּק זֶה מַסְפִּ תִּ רַשְׁ

ים?  עֲמַקִּ רִיךְ מִמַּ  מַה צָּ

  

ל  .409 כָּ אנָא,  תָּ הָכִי  קְרָאתִיךָ.  ים  עֲמַקִּ מִמַּ הוּא  וּמַאי 
עֵי  לְמִבָּ עֵי  בָּ א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ קָמֵי  צְלוֹתָא  מְצַלֵי  דִּ מַאן 

אָה וּלְצַלָּ עוּתֵיהּ,  ע''א) בָּ דְּ  (ויקרא  גִין  מֵעִמְקָא  בְּ א,  לִבָּ
רִיךְ הוּא, א בְּ קוּדְשָׁ לִים בְּ יהּ שְׁ כַח לִבֵּ תְּ יִשְׁ א   דְּ ין לִבָּ וִיכַוֵּ

תִיב, כְּ וְהָא  הָכִי,  וִד  דָּ אָמַר  וּמִי  (תהלים   וּרְעוּתָא. 
עֵי  קיט) בָּ מַאי  י,  סַגִּ קְרָא  וְדָא  יךָ.  תִּ רַשְׁ דְּ י  לִבִּ כָל  בְּ

ים. עֲמַקִּ  מִמַּ
ךְ   .410 כָּ א  שׁ  אֶלָּ בַקֵּ מְּ שֶׁ אָדָם  ל  כָּ נִינוּ,  שָׁ

צָרִיךְ  לֶךְ,  הַמֶּ לִפְנֵי  תוֹ  שָׁ קָּ ן   בַּ לְכַוֵּ
עְתּוֹ  רִים  (לִבּוֹ) דַּ הָעִקָּ ל  כָּ ל  שֶׁ ר  מֵעִקָּ וּרְצוֹנוֹ 

אֵר  רָכוֹת מֵעֹמֶק הַבְּ דֵי (שֶׁל הַכֹּל) לִמְשׁךְֹ בְּ , כְּ
הַכּלֹ, ל  שֶׁ עְיָן  מֵהַמַּ רָכוֹת  בְּ יעַ  פִּ יַּשְׁ וּמַהוּ?   שֶׁ

נּוּ אוֹתוֹ   מִמֶּ וְנִמְצָא  נּוּ  מִמֶּ יוֹּצֵא  שֶׁ מָקוֹם  אוֹתוֹ 
תוּב כָּ שֶׁ ב) נָהָר,  מֵעֵדֶן,   (בראשית  יֹצֵא  וְנָהָר 

מו) וְכָתוּב עִיר  (תהלים  חוּ  מְּ יְשַׂ לָגָיו  פְּ נָהָר 
נִקְ  וְזֶה  הַכֹּל, אֱלהִֹים.  עֹמֶק  ים.  עֲמַקִּ מִמַּ רָא 

עְיָ  מַּ אֵר שֶׁ נוֹת יוֹצְאִים וְשׁוֹפְעִים לְבָרֵךְ  עֹמֶק הַבְּ
רָכוֹת   בְּ לִמְשׁךְֹ  ית  הָרֵאשִׁ וְזוֹהִי  הַכֹּל,  אֶת 

ה.  עְלָה לְמַטָּ  מִמַּ

  

עוּתֵיהּ קָמֵי   .410 בָעֵי בָּ ר נָשׁ דְּ ל בַּ אנָא, כָּ א הָכִי תָּ אֶלָּ
עֵ  א, בָּ אמַלְכָּ עְתָּ ונָא דַּ רָא  (נ''א לבא) י לְכַוְּ וּרְעוּתָא, מֵעִיקָּ

בֵירָא,דְּ  דְּ מֵעִמְקָא  אן  רְכָּ בִּ כָא  לְאַמְשָׁ עִקָרִין,  (נ''א   כָל 
א. וּמַאי הוּא.   דכלא) כלָֹּ בּוּעָא דְּ אן מִמַּ רְכָּ יד בִּ יַנְגִּ גִין דְּ בְּ

יהּ  מִנֵּ כַח  תְּ וְאִשְׁ יהּ,  מִנֵּ נָפִיק  דְּ אֲתָר  נָהָר,  הַהוּא  , הַהוּא 
יב, כְתִּ (תהלים   ן. וּכְתִיבוְנָהָר יוֹצֵא מֵעֵדֶ  (בראשית ב) דִּ

אִקְרֵי  מו) וְדָא  אֱלהִים.  עִיר  מְחוּ  יְשַׂ לָגָיו  פְּ נָהָר 
ים. עֲמַקִּ בֵירָא,  (מ''ט ע''א) מִמַּ א, עִמְקָא דְּ כלָֹּ עִמְקָא דְּ

ין לְבָרְכָא כּלָֹּ  מַבּוּעִין נָפְקִין וְנַגְדִּ רוּתָא  דְּ א. וְדָא הוּא שֵׁ
א לְ  אן מֵעֵילָּ רְכָּ כָא בִּ א. לְאַמְשָׁ  תַתָּ

ר   .411 נִסְתָּ יק,  הָעַתִּ שֶׁ כְּ חִזְקִיָּה,  י  רַבִּ אָמַר 
רָכוֹת לָעוֹלָמוֹת,  ן בְּ רִים, רוֹצֶה לְזַמֵּ סְתָּ ל הַנִּ שֶׁ
עֹמֶק   בָּ הַכֹּל  אֶת  וּמַכְלִיל  הַכֹּל,  אֶת  רֶה  מַשְׁ

הַזֶּה,   ע הָעֶלְיוֹן  פָּ וְנִשְׁ שׁוֹאֵב  אן  וּמִכָּ
אֵר  חָלִים וּ  (נָהָר) בְּ נְּ נּוּ, שֶׁ עִים מִמֶּ פָּ מַעְיָנוֹת נִשְׁ

תוֹ,  פִלָּ תְּ ל  לֵּ תְפַּ מִּ שֶׁ וּמִי  נּוּ.  מִמֶּ קִים  נִשְׁ ם  וְכֻלָּ
רָכוֹת מֵאוֹתוֹ   ן לִבּוֹ וּרְצוֹנוֹ לִמְשֹׁךְ בְּ צָרִיךְ לְכַוֵּ

תְ  תִּ דֵי שֶׁ ל הַכּלֹ כְּ ה  עֹמֶק שֶׁ תוֹ וְיַעֲשֶׂ פִלָּ ל תְּ קַבֵּ
 רְצוֹנוֹ.

  

י .411 רִבִּ ה,  אָמַר  ויקרא   חִזְקִיָּ ע''א,  רל''ד  (בראשית 
ע''ב) רצ''ז  ב',  א'  כָל   רפ''ה  דְּ סְתִימָאָה  יקָא  עַתִּ ד  כַּ

א,  כּלָֹּ רֵי  אַשְׁ לְעָלְמִין,  אן  רְכָּ בִּ לְזַמְנָא  עֵי  בָּ סְתִימִין, 
עֲ  הַאי  בְּ א,  כּלָֹּ אִיב  וְאַכְלִיל  שָׁ וּמֵהָכָא  אָה,  עִלָּ מִיקָא 

ירָא בֵּ נהרא)(נ'' וְאִתְנְגִיד  אִתְנְגִידוּ   א  וּמַבּוּעִין  נַחֲלִין  דְּ
עֵי  מְצַלֵי צְלוֹתֵיהּ, בָּ הוּ. וּמַאן דִּ לְּ יהּ כֻּ קְיָין מִנֵּ יהּ, וּמִתְשַׁ מִנֵּ
מֵהַהוּא  אן  רְכָּ בִּ כָא  לְאַמְשָׁ וּרְעוּתָא,  א  לִבָּ ונָא  לְכַוְּ

וְיִתְעֲבִ עֲמִ  צְלוֹתֵיהּ,  ל  יִתְקַבַּ דְּ גִין  בְּ א,  כלָֹּ דְּ יד יקָא 
 רְעוּתֵיהּ.

יוֹתֵר   .412 אַל  אִישׁ  אֲלֵהֶם  ה  מֹשֶׁ וַיאֹּמֶר 
כָל יוֹם וָיוֹם   י יְהוּדָה, בְּ נּוּ עַד בֹּקֶר. אָמַר רַבִּ מִמֶּ
ל   הֲרֵי כָּ רֵךְ הָעוֹלָם מֵאוֹתוֹ יוֹם הָעֶלְיוֹן, שֶׁ מִתְבָּ

ת שֶׁ וְכָל    שֵׁ בִיעִי,  ְ הַשּׁ מִיוֹּם  רְכִים  מִתְבָּ הַיָּמִים 
נוֹ  יוֹם יוֹם  מֵאוֹתוֹ  ל  בֵּ קִּ שֶׁ רָכָה  בְּ מֵאוֹתָהּ  תֵן 
לּוֹ.   שֶׁ

  

נּוּ עַד בּקֶֹר.   .412 ה אֲלֵיהֶם אִישׁ אַל יוֹתֵר מִמֶּ וַיּאֹמֶר משֶֹׁ
עָלְמָא  רֵךְ  מִתְבָּ וְיוֹמָא,  יוֹמָא  כָל  בְּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ  אָמַר 

יתָא יוֹמִין מִתְבָּ  ל שִׁ הָא כָּ אָה, דְּ רְכָאן מֵהַהוּא יוֹמָא עִלָּ
יל   קַבִּ רָכָה דְּ בִיעָאָה. וְכָל יוֹמָא יָהִיב מֵהַהוּא בְּ מִיּוֹמָא שְׁ

ילֵיהּ.  הַהוּא יוֹמָא דִּ  בְּ
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נּוּ  .413 ה, אִישׁ אַל יוֹתֵר מִמֶּ וְעַל זֶה אָמַר מֹשֶׁ
דֵ  עַם? כְּ ן וְלאֹ יַלְוֶה  עַד בֹּקֶר. מָה הַטַּ לּאֹ יִתֵּ י שֶׁ
כָּ  א  אֶלָּ לַחֲבֵרוֹ,  זֶה  שׁוֹלֵט  יוֹם  וְאֶחָד  אֶחָד  ל 

יוֹם  שׁוֹלֵט  לאֹ  הֲרֵי  שֶׁ לּוֹ,  שֶׁ יוֹם  אוֹתוֹ  בְּ לְבַדּוֹ 
ל חֲבֵרוֹ. יוֹּם שֶׁ  בַּ

  
נּוּ עַד בּקֶֹר.   .413 ה אָמַר, אִישׁ אַל יוֹתֵר מִמֶּ א משֶֹׁ וְעַל דָּ

א   דָּ יוֹמָא  יוֹזִיף  וְלָא  יָהִיב,  לָא  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא.  מַאי 
אֶ  הַהוּא לְחַבְרֵיהּ,  בְּ לְחוֹדוֹי,  בִּ לִיט  שָׁ וְחַד  חַד  ל  כָּ א  לָּ

חַבְרֵ  יוֹמָא דְּ לִיט יוֹמָא בְּ הָא לָא שָׁ ילֵיהּ. דְּ  יהּ.יוֹמָא דִּ
ל אוֹתָם .414 ךְ כָּ וּם כָּ (אָמַר רַבִּי יְהוּדָה,   מִשּׁ

יוֹם   עֶלְיוֹן,  יוֹם  מֵאוֹתוֹ  מִתְבָּרֵ�  וָיוֹם  יוֹם  כָּל 
בָּרְכִים כָּל שִׁשָּׁה הַיָּמִים כָּל אֶחָד  הַשְּׁבִיעִי, וּמִתְ 

שֶׁלּוֹ   בַּיּוֹם  נוֹתֵן  יוֹם  וְכָל  עַצְמוֹ,  בִּפְנֵי  וְאֶחָד 
בְּרָכָה שֶׁקִבֵּל מֵאוֹתוֹ יוֹם עֶלְיוֹן, וְעַל זֶה    מֵאוֹתָהּ

בֹּקֶר,   עַד  מִמֶּנּוּ  יוֹתֵר  אַל  אִישׁ  מֹשֶׁה,  אָמַר 
בְּיוֹם   יוֹם  שׁוֹלֵט  לאֹ  וְכָל  שֶׁהֲרֵי  שֶׁלּוֹ,  שֶׁלּאֹ 

הֶם,   אוֹתָם) לָּ שֶׁ יָּמִים  בַּ שׁוֹלְטִים  יָמִים  ה  ָ חֲמִשּׁ
לוּ,   בְּ קִּ ֶ שּׁ מַה  בּוֹ  נִמְצָא וְנִמְצָא  י  ִ שּׁ ִ הַשּׁ וּבַיוֹּם 

י אֶלְעָזָר,  אָמַר רַבִּ ֶ פִי מַה שּׁ יוֹתֵר. וְזֶה הוֹלֵךְ כְּ
כָּ  נֶאֱמַר  וְלאֹ  י  ִ שּׁ ִ הַשּׁ יוֹם  תוּב  כָּ ֶ שּׁ כָל מַה  בְּ ךְ 

הַיָּמִים   אָר  י    -שְׁ ִ שּׁ ִ הַשּׁ רְשׁוּהָ,  פֵּ ךְ  כָּ א   -אֶלָּ
גָה וְּ הִזְדַּ הַגְּ  [שֶׁהִזְדַּמְּנָה] שֶׁ לְהַתְקִין  בּוֹ  בִירָה 

נֵי חֲלָקִים   שְׁ וְלָכֵן נִמְצְאוּ בוֹ  לֶךְ.  לַמֶּ לְחָן   -שֻׁ
לֶךְ   הַמֶּ מְחַת  שִׂ בְּ לְתִקּוּן  וְאֶחָד  לְיוֹמוֹ,  אֶחָד 

בִ  גְּ  ירָה.בַּ

  

ל אִינּוּן  .414 ךְ, כָּ גִינֵי כַּ (נ''א אמר רבי יהודה כל יומא ויומא   בְּ
מתברכן כל שיתא יומין  מתברך מההוא יומא עילאה יומא שביעאה ו

כל חד וחד בלחודוי וכל יומא יהיב ביומא דיליה מההוא ברכה דקביל  
מההוא יומא עילאה ועל דא משה אמר איש אל יותר ממנו עד בקר  

יומא ביומא דלאו דיליה וכל אינון)  דהא יוֹמִין  לא שליט  א  ָ חֲמִשּׁ
דְּ  מַה  יהּ,  בֵּ כַח  תְּ וְאִשְׁ יוֹמַיְיהוּ,  בְּ יטִין  לִּ וְיוֹמָא שַׁ ילוּ,  קַבִּ

אָמַר  הָא דְּ יר. וְאַזְלָא הָא, כְּ יהּ יַתִּ כַח בֵּ תְּ תִיתָאָה אִשְׁ שְׁ
 ִ שּׁ ִ יב יוֹם הַשּׁ כְתִּ י אֶלְעָזָר, מַאי דִּ מַר הָכִי  רִבִּ י, וְלָא אִתְּ

י.   ִ שּׁ ִ הַשּׁ אוּקְמוּהָ,  הָכִי  א  אֶלָּ יוֹמִין.  אַר  שְׁ כָל  בְּ
וגָא וְּ אִזְדַּ לְאַתְקְנָא  בֵּ  (דאזדמנא) דְּ מַטְרוֹנִיתָא.  יהּ 

רֵין חוּלָקִין,  יהּ תְּ כָחוּ בֵּ תְּ ךְ, אִשְׁ גִין כָּ א, וּבְּ תוֹרָא לְמַלְכָּ פָּ
לְתִקּוּ  וְחַד  לְיוֹמֵיהּ,  א  חַד  מַלְכָּ דְּ חֶדְוָותָא  בְּ נָא, 

מַטְרוֹנִיתָא.  בְּ

לֶךְ   .415 מֶּ בַּ בִירָה  הַגְּ מְחַת  שִׂ לַיְלָה  וְאוֹתוֹ 
ל אֶחָד  ת הַיָּמִים, כָּ שֶׁ ל שֵׁ רְכִים כָּ וְזִוּוּגָם, וּמִתְבָּ
לְחָנוֹ   שֻׁ ר  לְסַדֵּ אָדָם  צָרִיךְ  וְלָכֵן  לְבַדּוֹ,  וְאֶחָד 

דֵי   כְּ ת,  בָּ ַ הַשּׁ לֵיל  רָכוֹת בְּ בְּ עָלָיו  רוּ  שְׁ יִּ שֶׁ
לאֹ וּבְרָכָה  לְחָן   מִלְמַעְלָה,  שֻׁ עַל  נִמְצֵאת 

[וְאוֹתוֹ לַיְלָה שִּׂמְחָתָהּ שֶׁל הַגְּבִירָה בַּמֶּלֶ�   רֵיק.
יוֹּדְעִים סוֹד זֶה,  וְזִוּוּגָםֹ] לְמִידֵי חֲכָמִים שֶׁ לָכֵן תַּ

ת. בָּ ת לְעֶרֶב שַׁ בָּ  זִוּוּגָם מֵעֶרֶב שַׁ

  

מַלְ  .415 בְּ מַטְרוֹנִיתָא  דְּ חֶדְוָותָא  לֵילְיָא,  א, וְהַהוּא  כָּ
ל חַד וְחַד   יתָא יוֹמִין, כָּ ל שִׁ רְכָאן כָּ לְהוֹן, וּמִתְבָּ וְזִוּוּגָא דִּ
תוֹרֵיהּ  פָּ רָא  לְסַדְּ נָשׁ  ר  בַּ עֵי  בָּ ךְ,  כַּ גִין  בְּ לְחוֹדוֹי.  בִּ

ארִי עָלֵ  שָׁ גִין דְּ תָא, בְּ בְּ שַׁ לֵילְיָא דְּ א, בְּ עֵילָּ אן מִלְּ רְכָּ יהּ בִּ
כַ  תְּ אִשְׁ לָא  תָא  רֵיקַנְיָא,וּבִרְכָּ תוֹרָא  פָּ עַל  (וההוא  ח 

דלהון) וזווגא  במלכא  דמטרוניתא  חדותא  גִין  ליליא  בְּ
לְהוֹן  דִּ זִוּוּגָא  א,  דָּ רָזָא  יַדְעִין  דְּ חֲכָמִים  לְמִידֵי  תַּ ךְ,  כָּ

ת.  בָּ ת לְעֶרֶב שַׁ בָּ  מְעֶרֶב שַׁ
זֶּה רְא .416 מַה  ת.  בָּ ַ הַשּׁ לָכֶם  נָתַן  ה'  י  כִּ וּ 

ת? יוֹ  בָּ לָל  שַׁ אָר הַיָּמִים, וְהוּא כְּ בּוֹ נָחִים שְׁ ם שֶׁ
הֵם   נּוּ  וּמִמֶּ הָאֲחֵרִים,  ת  שֶׁ שֵׁ אוֹתָם  ל  כָּ ל  שֶׁ
נֶסֶת  כְּ ם  גַּ וְכֵן  אָמַר,  ייֵסָא  י  רַבִּ רְכִים.  מִתְבָּ

הִ  וּם שֶׁ ת, מִשּׁ בָּ רָאֵל נִקְרֵאת שַׁ ת זוּגוֹ,  יִשְׂ יא בַּ
תוּב כָּ ה, שֶׁ לָּ ם אֶת  (שמות לא) וְזוֹהִי כַּ מַרְתֶּ וּשְׁ

אָר  לִשְׁ י קֹדֶשׁ הִיא לָכֶם. לָכֶם וְלאֹ  כִּ ת  בָּ ַ הַשּׁ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  ים.  נֵי  (שם) הָעַמִּ בְּ וּבֵין  ינִי  בֵּ

רָאֵל.   ת עוֹלָמִים לְיִשְׂ ַ רָאֵל. וְזוֹהִי נַחֲלַת יְרֻשּׁ יִשְׂ
תוּבוְלָכֵן   נח) כָּ ת   (ישעיה  בָּ ַ מִשּׁ יב  שִׁ תָּ אִם 

בָרִים.רַגְלְךָ וְגוֹ  אַרְנוּ אֶת הַדְּ  ', וּבִמְקוֹמוֹ בֵּ

  

בֵיהּ   .416 ת. יוֹמָא דְּ בָּ ת, מַאי שַׁ בָּ ַ י יְיָ' נָתַן לָכֶם הַשּׁ רְאוּ כִּ
יתָא אַחֲרָנִין,  כָל אִינּוּן שִׁ לָלָא דְּ אַר יוֹמִין, וְהוּא כְּ   נַיְיחִין שְׁ

י יֵיסָא אָמַר, וְכֵן נָ  רְכִין. רִבִּ יהּ מִתְבָּ רָאֵל וּמִנֵּ נֶסֶת יִשְׂ מֵי כְּ
ה.   לָּ כַּ הִיא  וְדָא  זוּגוֹ,  ת  בַּ אִיהִי  דְּ גִין  בְּ ת,  בָּ שַׁ אִקְרֵי 

יב  כְתִּ י קדֶֹשׁ הִיא   (שמות לא) דִּ ת כִּ בָּ ַ ם אֶת הַשּׁ מַרְתֶּ וּשְׁ
הֲדָ  ין,  עַמִּ אַר  לִשְׁ וְלָא  לָכֶם  הוּא לָכֶם.  א 

לא) דִכְתִיב, הִיא   (שמות  וְדָא  רָאֵל.  יִשְׂ נֵי  בְּ וּבֵין  ינִי  בֵּ
תִיב א, כְּ רָאֵל. וְעַל דָּ (ישעיה   אַחֲסָנַת יְרוּתַת עָלְמִין לְיִשְׂ
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ת   נח) בָּ ַ מִשּׁ יב  שִׁ תָּ אוֹקִימְנָא  אִם  וּבְאַתְרִיהּ  וְגוֹ'  רַגְלְךָ 
י.  מִלֵּ

קוֹ  .417 מִמְּ אִישׁ  יֵצֵא  אַל  תוּב  יוֹּם כָּ בַּ מוֹ 
קוֹמוֹ   מִמְּ בִיעִי.  ְ מָקוֹם   -הַשּׁ מֵאוֹתוֹ  נִינוּ,  שָׁ

בָר   הַדָּ וְסוֹד  לָלֶכֶת,  רָאוּי   -שֶׁ
תוּב כָּ ג) שֶׁ קוֹמוֹ,  (יחזקאל  מִמְּ בוֹד ה'  כְּ רוּךְ  בָּ

ר  וְזֶהוּ   קוֹם אֲשֶׁ י הַמָּ תוּב, כִּ מָקוֹם, וְזֶהוּ סוֹד הַכָּ
קֹדֶ  אַדְמַת  עָלָיו  עוֹמֵד  ה  מָקוֹם אַתָּ הוּא.  שׁ 

בוֹד הָעֶלְיוֹן.  נּוֹדָע הַכָּ  יָדוּעַ קוֹרְאִים לוֹ מָקוֹם שֶׁ

  

בִיעִי.  .417 ְ הַשּׁ יּוֹם  בַּ קוֹמוֹ  מִמְּ אִישׁ  יֵצֵא  אַל  תִיב  כְּ
מֵ  נֵינָן,  תָּ קוֹמוֹ.  וְרָזָא מִמְּ לְמֵהַךְ.  אִתְחָזֵי  דְּ מָקוֹם  הַהוּא 

יב, כְתִּ דִּ ה  מִלָּ ג) דְּ רוּךְ  (יחזקאל  קוֹמוֹ,   בָּ מִמְּ יְיָ'  בוֹד  כְּ
יב, כְתִּ י   (שמות ג) וְדָא אִיהוּ מָקוֹם. וְדָא אִיהוּ רָזָא דִּ כִּ

ה עוֹמֵד עָלָיו אַדְמַת קדֶֹשׁ הוּא. אֲתָר   ר אַתָּ קוֹם אֲשֶׁ הַמָּ
אָה.יְדִיעָא קָ  מוֹדְעָא יְקָרָא עִלָּ תְּ אִשְׁ  רֵינָן לֵיהּ מָקוֹם דְּ

עִטּוּר  וְלָכֵן אַזְהָרָה לָאָ  .418 בְּ ר  תְעַטֵּ מִּ שֶׁ דָם 
ל  שֶׁ בּוּר  דִּ יו  מִפִּ יֵצֵא  לּאֹ  שֶׁ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ קָדוֹשׁ 
ל אֶת  נּוּ, הוּא מְחַלֵּ אִם יֵצֵא מִמֶּ וּם שֶׁ חֹל, מִשּׁ

יָדוֹ  בְּ ת,  בָּ ַ הַשּׁ וּבְרַגְלָיו    -  יוֹם  ה,  מַעֲשֶׂ  -בְּ
הֵם   אֵלּוּ  ל  כָּ ה.  אַמָּ יִם  לְאַלְפַּ מִחוּץ  לָלֶכֶת 

ת. חִלּ  בָּ  וּל שַׁ
  

רָא   .418 מִתְעַטְּ קָא  דְּ נָשׁ,  לְבַר  אַזְהָרוּתָא  ךְ,  כַּ וּבְגִין 
פוּמֵיהּ  בְּ יהּ  מִנֵּ יִפּוּק  לָא  דְּ א,  לְעֵילָּ דִּ א  ישָׁ קַדִּ עִטּוּרָא  בְּ

יהּ, קָא 'א ע''ב)(ע'  מִלּוּלָא אִי יִפּוּק מִנֵּ גִין דְּ חוֹל, בְּ (דף  דְּ
ע''א) דְּ  ס''ד  יוֹמָא  ל  א.  מְחַלֵּ עוֹבַדְתָּ בְּ ידוֹי  בִּ תָא,  בְּ שַׁ

ין  אִלֵּ ל  כָּ ין.  אַמִּ אַלְפִין  רֵין  מִתְּ לְבַר  לְמֵהַךְ  רַגְלוֹי,  בְּ
תָא אִינּוּן.  בְּ שַׁ  חִלּוּלָא דְּ

קוֹ  .419 מִמְּ אִישׁ  יֵצֵא  מָקוֹם    -מוֹ  אַל  זֶהוּ 
הֲרֵי מִחוּצָה לוֹ הֵם אֱלהִֹים   ה, שֶׁ ָ ל קְדֻשּׁ ד שֶׁ נִכְבָּ

בוֹד ה'  אֲחֵרִי רוּךְ כְּ מַעְלָה.   -ם. בָּ לְּ בוֹד שֶׁ זֶהוּ כָּ
קוֹמוֹ   ה. זֶהוּ סוֹד עֲטֶרֶת    -מִמְּ מַטָּ לְּ בוֹד שֶׁ זֶה כָּ

רֵ  אַשְׁ קוֹמוֹ.  מִמְּ אִישׁ  יֵצֵא  אַל  וְלָכֵן  ת,  בָּ ַ י הַשּׁ
ת.   בָּ ַ הַשּׁ אֶת  ד  לְכַבֵּ זוֹּכֶה  שֶׁ מִי  ל  שֶׁ חֶלְקוֹ 

עוֹלָם הַזֶּה וּבָע רָיו בָּ א.אַשְׁ  וֹלָם הַבָּ

  

ירָא  .419 יַקִּ אֲתָר  אִיהוּ  א  דָּ קוֹמוֹ,  מִמְּ אִישׁ  יֵצֵא  אַל 
רוּךְ   יהּ, אֱלהִים אֲחֵרִים נִינְהוּ. בָּ הָא לְבַר מִנֵּ ה, דְּ ָ קְדוּשּׁ דִּ

דָּ  יְיָ',  בוֹד  בוֹד  כְּ כָּ א  דָּ קוֹמוֹ,  מִמְּ א.  לְעֵילָּ דִּ בוֹד  כָּ א 
עֲ  א אִיהוּ רָזָא דַּ א. דָּ לְתַתָּ ךְ אַל דִּ גִין כַּ בְּ ת,  בָּ שַׁ דְּ רָא  טָּ

לִיקָרָא  זָכֵי  דְּ מַאן  חוּלָקֵיהּ  אָה  זַכָּ קוֹמוֹ.  מִמְּ אִישׁ  יֵצֵא 
אָתֵ  ין וּבְעָלְמָא דְּ עָלְמָא דֵּ אָה אִיהוּ בְּ תָא זַכָּ בְּ שַׁ  י.דְּ

ה עֲבֹר לִפְנֵי הָעָם וְגוֹ'.   .420 וַיאֹּמֶר ה' אֶל מֹשֶׁ
תַח, פָּ חִיָּיא  י  לד)(ת רַבִּ ה'  הלים  מַלְאַךְ  חנֶֹה 

יקִים  דִּ הַצַּ רֵי  אַשְׁ צֵם.  וַיְחַלְּ לִירֵאָיו  סָבִיב 
כְבוֹדָם יוֹתֵר עַל  בִּ רוּךְ הוּא רוֹצֶה  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ

ה הֵ  מָּ לּוֹ. בֹּא רְאֵה כַּ חָרְפִים שֶׁ מְּ נֵי הָעוֹלָם שֶׁ ם בְּ
וְ  חֵרֵף  נְחֵרִיב  סַּ שֶׁ מוֹ  כְּ לְמַעְלָה,  פִים  ף וּמְגַדְּ גִדֵּ

כָל אֱלהֵֹי הָאֲרָצוֹת  ב יח)- (מלכים וְאָמַר  מִי בְּ
נּוּ.  רוּךְ הוּא מָחַל וְלאֹ תָבַע מִמֶּ דוֹשׁ בָּ וְגוֹ'. וְהַקָּ
מַה   חִזְקִיָּה,  עַל  יָדוֹ  אֶת  יט  הוֹשִׁ שֶׁ יוָן  כֵּ

תוּב? יט) כָּ מַחֲנֵה  (שם  בְּ וַיַּךְ  ה'  מַלְאַךְ  וַיֵּצֵא 
וּר וְגוֹ'.  אַשּׁ

  

יז)(ש  .420 הָעָם   מות  לִפְנֵי  עֲבוֹר  ה  משֶֹׁ אֶל  יְיָ'  וַיּאֹמֶר 
תַח, י חִיָיא פָּ חוֹנֶה מַלְאַךְ יְיָ' סָבִיב   (תהלים לה) וְגוֹ'. רִבִּ

רִיךְ  א בְּ קוּדְשָׁ יא, דְּ יקַיָּ אִין אִינּוּן צַדִּ זַכָּ צֵם.  וַיְחַלְּ לִירֵאָיו 
ילֵיהּ  יר עַל דִּ יקָרֵיהוֹן, יַתִּ א  הוּא אִתְרְעֵי בִּ ה  . תָּ מָּ חֲזֵי, כַּ

גוֹן סַנְחֵרִיב  א, כְּ פֵי לְעֵילָּ מְחָרְפֵי וּמְגַדְּ נֵי עָלְמָא, דִּ אִינּוּן בְּ
ף, וְאָמַר כָל אֱלהֵי הָאֲרָצוֹת  (מלכים ב יח) חֵרֵף וְגִדֵּ מִי בְּ

יוָן  כֵּ יהּ.  מִנִּ בַע  תָּ וְלָא  מָחִיל,  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ וְגוֹ'. 
יט יְ  אוֹשִׁ תִיבדֵיהּ עַ דְּ ה, מַה כְּ וַיֵּצֵא  (מלכים ב יט) ל חִזְקִיָּ

וּר וְגוֹ'. מַחֲנִה אַשּׁ ךְ בְּ  מַלְאַךְ יְיָ' וַיַּ
ן נְבָט הָיָה עוֹבֵד לַעֲבוֹדָה זָרָה  .421 יָרָבְעָם בֶּ

רוּךְ הוּא לאֹ  דוֹשׁ בָּ ר לָהּ וְזוֹבֵחַ לָהּ, וְהַקָּ וּמְקַטֵּ
א בָּ וּכְשֶׁ נּוּ.  מִמֶּ א עִדּוֹ    תָבַע  וְהִתְנַבֵּ בִיא  הַנָּ

נֶגְדּוֹ   כְּ יָדוֹ  אֶת  יָרָבְעָם  יט  וְהוֹשִׁ מַה   -עָלָיו, 
תוּב? יג)-(שם  כָּ יָכֹל  א  וְלאֹ  וְגוֹ',  יָדוֹ  יבַשׁ  וַתִּ

  
ן  יָרָבְעָ  .421 לַח לְעֲבוֹדָה זָרָה, וּמְקָטַר ם בֶּ נְבָט הֲוָה פָּ

יהּ. וְכַד   בַע מִנֵּ רִיךְ הוּא לָא תָּ א בְּ לָהּ, וּמְזָבַח לָהּ, וְקוּדְשָׁ
יט יָרָבְעָם יְדָא   י עָלֵיהּ, וְאוֹשִׁ אָתָא עִדוֹ נְבִיאָה, וְאִתְנַבֵּ

תִיב יבַשׁ יָדוֹ   (מלכים א יג) לְקָבְלֵיהּ, מַה כְּ וְלאֹ וְגוֹ',  וַתִּ
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יבָהּ אֵלָיו. [וְעַל שֶׁעָבַד לַעֲבוֹדָה זָרָה לאֹ   לַהֲשִׁ
 . תָבַע אוֹתוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא]

יבָהּ אֵלָיו. (ועל דפלח לעבודה זרה לא תבע   יָכלֹ לַהֲשִׁ
 ליה קודשא בריך הוא) 

ף, וְאָמַר  .422 וְגִדֵּ רְעהֹ חֵרֵף  מִי  (שמות ה) פַּ
נּוּ, עַד   רוּךְ הוּא לאֹ תָבַע מִמֶּ דוֹשׁ בָּ ה' וְגוֹ', וְהַקָּ

תוּב כָּ שֶׁ רָאֵל,  לְיִשְׂ רַב  סֵּ ט) שֶׁ עוֹדְךָ   (שם 
י,סְתּוֹלֵ מִ  עַמִּ מִקְנְךָ   (שם) ל בְּ הִנֵּה יַד ה' הוֹיָה בְּ

רוּךְ הוּא תּוֹבֵעַ   דוֹשׁ בָּ כָל מָקוֹם הַקָּ וְגוֹ'. וְכֵן בְּ
לּוֹ.  יקִים יוֹתֵר עַל שֶׁ דִּ  אֶת עֶלְבּוֹן הַצַּ

  

וְאָמַר .422 ף,  וְגִדֵּ חֵרֵף  רְעהֹ  ה) פַּ וְגוֹ'.  (שמות  יְיָ'  מִי 
רִיךְ  בְּ א  לָ   וְקוּדְשָׁ הוּ  הוּא  בְּ סָרִיב  דְּ עַד  יהּ,  מִנֵּ בַע  תָּ א 

יב, כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ ט) בְּ מִסְתּוֹלֵל   (שמות  עוֹדְךָ 
י. עַמִּ כָל   (שמות ט) בְּ מִקְנְךְ וְגוֹ', וְכֵן בְּ ה יַד יְיָ' הוֹיָה בְּ הִנֵּ

יר  יא יַתִּ יקַיָּ צַדִּ בַע עֶלְבּוֹנָא דְּ רִיךְ הוּא תָּ א בְּ אֲתָר, קוּדְשָׁ
י  לֵיהּ. עַל דִּ

אָמַר  .423 ה  מֹשֶׁ אן  יז) כָּ מְעַט  (שם  עוֹד 
ה,  מֹשֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לוֹ  אָמַר  וּסְקָלוּנִי. 
א עֲבֹר לִפְנֵי   אֵינוֹ זְמַן לִתְבֹּעַ אֶת עֶלְבּוֹנְךָ, אֶלָּ
וְכִי  ךָ.  נֶגְדְּ כְּ יָדוֹ  יט  יוֹשִׁ מִי  וְנִרְאֶה  הָעָם, 

ה ע רְשׁוּתָם אַתָּ רְשׁוּתִי?בִּ  וֹמֵד, אוֹ בִּ
  

אָ  .423 ה,  משֶֹׁ לֵיהּ הָכָא  אָמַר  וּסְקָלוּנִי,  מְעַט  עוֹד  מַר 
ע  לְמִתְבַּ הוּא  ן  עִידָּ לָאו  ה  משֶֹׁ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
יט יְדוֹי  א עֲבוֹר לִפְנֵי הָעָם, וְאַחְמֵי מַאן יוֹשִׁ עֶלְבּוֹנָךְ, אֶלָּ

רְשׁוּתַיְי רְשׁוּתִי. לָקֳבְלָךְ, וְכִי בִּ  הוּ אַתְּ קָאִים, אוֹ בִּ
קַח וּמַטְּ  .424 הַיְאֹר  אֶת  בּוֹ  יתָ  הִכִּ ר  אֲשֶׁ ךָ 

הָיָה חָקוּק  וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ . מָה הַטַּ יָדְךָ וְהָלָכְתָּ בְּ
הָעֶלְיוֹן.  דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ בּוֹ  וְרָשׁוּם  ים,  נִסִּ בְּ

נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ ה לְנָחָשׁ, כְּ חִלָּ תְּ רֶךְ   כט)  (משלי  בַּ דֶּ
נוֹ  הֲרֵי  נָחָשׁ,  צוּר.  עֲלֵי  עוֹרֵר נָחָשׁ  מְּ שֶׁ דָע 

אן  (וְנֶאֱמַר צוּר) צוּר. ה? כָּ לָּ אֵיזֶה מָקוֹם הִתְגַּ בְּ
ם   ָ שּׁ לְפָנֶיךָ  עֹמֵד  הִנְנִי  תוּב  כָּ שֶׁ ה,  לָּ הִתְגַּ הוּא 

נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ (דברים   עַל הַצּוּר. וּמַה זֶּה צוּר? כְּ
מִ  לב) תָּ אֵיךְ  הַצּוּר  ה  מֹשֶׁ יָדַע  ם  וְשָׁ עֳלוֹ.  פָּ ים 

נָ  אֶת  עוֹמֵד  אַרְנוּ  בֵּ וַהֲרֵי  צוּר.  עֲלֵי  חָשׁ 
בָרִים.  הַדְּ

  

יָדְךָ   .424 בְּ קַח  הַיְאוֹר  אֶת  בּוֹ  יתָ  הִכִּ ר  אֲשֶׁ ךָ  וּמַטְּ
מָא   ין הֲוָה, וּשְׁ סִּ נִּ ק בַּ מְחַקֵּ וּם דִּ . מַאי טַעְמָא. מִשּׁ וְהָלָכְתָּ

עִ  א  ישָׁ כְּ קַדִּ נָחָשׁ,  קַדְמִיתָא  בְּ יהּ.  בֵּ ימָא  רְשִׁ אָה  מָה  לָּ
מַר, אִתְּ ל) דְּ הָא   (משלי  נָחָשׁ,  צוּר.  עֲלֵי  נָחָשׁ  רֶךְ  דֶּ

עַר צוּר. אִתְּ לֵי,  (נ''א ואתמר צור) אִתְיְדַע דְּ אָן אֲתָר אִתְגְּ בְּ
ם עַל הַצּוּר.  יב הִנְנִי עוֹמֵד לְפָנֶיךָ שָׁ כְתִּ דִּ לֵי  הָכָא אִתְגְּ

אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ צוּר.  לכ) וּמַאן  תָמִים  הַצּ  (דברים  וּר 
נָחָשׁ עָלֵי צוּר. וְהָא  ה הֵיךְ קָאִים  ן יָדַע משֶֹׁ וְתַמָּ עֳלוֹ,  פָּ

י.   אוֹקִימְנָא מִלֵּ
תוּב  .425 הַכָּ הָיָה  אִם  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 

תוּב, וְהִכִּ   -שׁוֹתֵק   א הֲרֵי כָּ . אֶלָּ אַלְתָּ יתָ יָפֶה שָׁ
לוֹ  אָמַר  מַיִם.  נּוּ  מִמֶּ וְיָצְאוּ  ךְ בַצּוּר  כָּ אי  וַדַּ  ,

מוֹת   שֵׁ מֵאוֹתָם  ם  וְשֵׁ ם  שֵׁ ל  כָּ לְךָ  אֵין  שֶׁ הוּא, 
ה   עוֹשֶׂ לּאֹ  שֶׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ ים  קְדוֹשִׁ
רִיךְ לָעוֹלָם,  צָּ ֶ ל מַה שּׁ ים וּגְבוּרוֹת וּמוֹצִיא כָּ נִסִּ

ן לְהוֹצִ  כֵּ ל שֶׁ אן מַיִם. כָּ  יא כָּ

  

אִ  .425 יְהוּדָה,  י  רִבִּ יֵאוֹת  אָמַר  קְרָא  יק  תִּ לִישְׁ י 
נּוּ  מִמֶּ צְאוּ  וַיָּ בַצּוּר  יתָ  וְהִכִּ תִיב,  כְּ הָא  א  אֶלָּ א.  אִילְתָּ שָׁ
מָא   שְׁ ל  כָּ לָךְ  לֵית  דְּ הוּא,  הָכִי  אי  וַדַּ לֵיהּ,  אָמַר  מַיִם. 

ין   ישִׁ מָהָן קַדִּ מָא, מֵאִינּוּן שְׁ לָא  וּשְׁ רִיךְ הוּא, דְּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ
ין ל    עָבֵד נִסִּ אִצְטְרִיךְ לְעָלְמָא, כָּ א דְּ יק כּלָֹּ וּגְבוּרָאן, וְאַפִּ

א.  קָא הָכָא מַיָּ ן לְאַפָּ כֵּ  שֶׁ
ה  .426 הִכָּ הֵן  תוּב  כָּ הֲרֵי  ךְ,  כָּ אִם  לוֹ,  אָמַר 

מוֹ? אָמַר לוֹ,   שְׁ ה אֶת  וַיָּזוּבוּ מַיִם. מִי מַכֶּ צוּר 
שׁוֹאֵל פַּ  ה  וְאַתָּ אוֹתָיו,  הַכָּ בְּ יָדוּעַ  חָרִיף  ישׁ  טִּ

זֶה   צוּר  מָקוֹם  כָל  בְּ רְאֵה,  בֹּא  א  אֶלָּ זֶה?  אֶת 
רוּ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רוֹצֶה  וּכְשֶׁ בוּרָה,  לְהַכּוֹת גְּ הוּא  ךְ 

וְאוֹתָהּ   זוֹ,  בוּרָה  גְּ מִתְעוֹרֶרֶת  לְהַלְקוֹת,  אוֹ 
וְזֶ  וּמַלְקָה.  ה  מַכָּ בוּרָה  תוּבהַגְּ הַכָּ (תהלים   הוּ 

  

תִיב, .426 כְּ הָא  הָכִי,  אִי  לֵיהּ,  עח) אֲמַר  הֵן   (תהלים 
מֵיהּ  לִשְׁ מָחֵי  מַאן  מַיִם.  זוּבוּ  וַיָּ צוּר  ה  לֵיהּ, הִכָּ אֲמַר   .

א  אֶלָּ א.  דָּ אִיל  שָׁ וְאַתְּ  יְדִיעַ,  קִטְרוֹי  בְּ חֲרִיפָא,  א  ישָׁ טִּ פַּ
עֵי קוּדְשָׁ  בוּרָה, וְכַד בָּ כָל אֲתָר צוּר גְּ א חֲזֵי, בְּ רִיךְ  תָּ א בְּ

א וְהַהוּא  בוּרָה דָּ עַר גְּ הוּא לְמַחֲאָה, אוֹ לְאַלְקָאָה, אִתְּ
בוּרָה מָחֵי וְלָקֵי, וְדָ  זוּבוּ גְּ ה צוּר וַיָּ יב, הֵן הִכָּ כְתִּ א הוּא דִּ
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לאֹ   עח) וְאִם  מַיִם.  וַיָּזוּבוּ  צוּר  ה  הִכָּ הֵן 
רִיךְ   צָּ מָקוֹם שֶׁ תְעוֹרֵר צוּר וּמַלְקֶה בְּ מִּ לאֹ   -שֶׁ

 נוֹבְעִים מַיִם.
אִצְטְרִיךְ, לָא  אֲתָר דְּ עַר צוּר, וְלָקֵי בְּ אִתְּ מַיִם. וְאִי לָאו דְּ

א.  נַבִיעִין מַיָּ

תוּב .427 כָּ הֲרֵי  ךְ,  כָּ אִם  לוֹ,  (דברים   אָמַר 
י?  לב) שִׁ תֶּ זֶּה  מַה  נִינוּ,  וְשָׁ י.  שִׁ תֶּ יְלָדְךָ  צוּר 

לוֹמַר הֶ  ךְ זֶה,  כְּ אי כָּ תָּ אוֹתוֹ. אָמַר לוֹ, וַדַּ חֱלַשְׁ
עָתִיד   הַזֶּה  הַצּוּר  שֶׁ עִים  הָרְשָׁ יָדְעוּ  אִלְמָלֵא  שֶׁ

וּלְהַלְקוֹ  ם  נֶגְדָּ כְּ נְעוּ  לְהִתְעוֹרֵר  יִמָּ אוֹתָם,  ת 
עֵינֵיהֶם,   בְּ הוּא  שׁ  חַלָּ א  אֶלָּ לְפָנָיו,  חֲטאֹ  מִלַּ

בּוֹ  מִתְבּוֹנְנִים  וְאֵינָם  לִים    הוֹאִיל  כְּ מִסְתַּ וְלאֹ 
דַרְכֵיהֶם יְלָדְךָ (בְּכִסְאוֹתֵיהֶם) בְּ צוּר  זֶה  וְעַל   ,

י. שִׁ  תֶּ

  

תִיב, .427 כְּ הָא  הָכִי,  אִי  לֵיהּ,  לב) אֲמַר  צוּר   (דברים 
ת לֵיהּ. אֲמַר  שְׁ לוֹמַר חַלָּ י, כְּ שִׁ י. וְתָנֵינָן מַאי תֶּ שִׁ יְלָדְךָ תֶּ

אִ  אי הָכִי הוּא, דְּ הַאי צוּר לֵיהּ וַדַּ א, דְּ יבַיָּ עוּן חַיָּ לְמָלֵי יִנְדְּ
נְעוּן   יִמָּ לוֹן,  וּלְאַלְקָאָה  לָקֳבְלַיְיהוּ,  עָרָא  לְאִתְּ זְמִינָא 

א מֵיחָב קָמֵיהּ, אֶלָּ עֵינַיְיהוּ, הוֹאִיל וְלָא    מִלְּ א אִיהִי בְּ חַלְשָׁ
יהוּ  ארְֹחַיְּ בְּ לֵי  כְּ מִסְתַּ וְלָא  הּ,  בָּ לֵי  כְּ (ס''א   מִסְתַּ

י.  כרסייהו)ב שִׁ א צוּר יְלָדְךָ תֶּ  וְעַל דָּ

ד  .428 א אָמַר, יֵשׁ צוּר וְיֵשׁ צוּר. מִצַּ י אַבָּ רַבִּ
וּמַה   אַחֵר.  צוּר  יוֹצֵא  הָעֶלְיוֹן  צוּר הַצּוּר  זֶּה 

אוֹתוֹ   וּמַהוּ?  הַצּוּרִים.  ל  כָּ ל  שֶׁ צוּר  הָעֶלְיוֹן? 
תוּב צוּר יְלָ  כָּ רָאֵל, שֶׁ הוֹלִיד אֶת יִשְׂ י. שֶׁ שִׁ דְךָ תֶּ

מַעְלָה יוֹצֵא  לְּ ל הַצּוּר הָעֶלְיוֹן שֶׁ ד שֶׁ הֲרֵי מִצַּ שֶׁ
בוּרָה. ד הָאֵם יוֹצֵאת גְּ  צוּר אַחֵר. מִצַּ

  

א אָמַר, אִ  .428 צוּר ר' אַבָּ טְרָא דְּ ית צוּר, וְאִית צוּר, מִסִּ
כָל   דְּ צוּר  אָה.  עִלָּ צוּר  וּמַאי  אַחֲרָא.  צוּר  נָפַק  אָה,  עִלָּ

יב  צוּרִי כְתִּ דִּ רָאֵל,  אוֹלִידַת לְיִשְׂ ם. וּמַאי אִיהוּ, הַהוּא דְּ
א,  לְעֵילָּ אָה דִּ צוּר עִלָּ טְרָא דְּ הָא מִסִּ י. דְּ שִׁ צוּר יְלָדְךָ תֶּ

בוּרָה.נָפְקָא צ אִימָא, נָפְקָא גְּ טְרָא דְּ  וּר אַחֲרָא. מִסִּ
י אֶלְעָזָר. .429 אָמַר רַבִּ ֶ מוֹ מַה שּׁ  וְזֶה הוֹלֵךְ כְּ

תוּב קו) כָּ מַה   (תהלים  ה'.  בוּרוֹת  גְּ ל  יְמַלֵּ מִי 
הָעֶלְיוֹנָה  הָאֵם  אֶת  לְהַכְלִיל  ה'?  בוּרוֹת  גְּ זֶּה 

אֵינָהּ  שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף  שֶׁ הַכּלֹ.  ל  נִמְצָא שֶׁ ין,  דִּ  
וְלָכֵן  הּ,  דָּ מִצִּ נִמְצֵאת  בוּרָה  הַגְּ הֲרֵי  שֶׁ הּ,  דָּ מִצִּ

הָעֶלְיוֹן. הַצּוּר  לב)(דבר נִקְרֵאת  ח   ים  כַּ שְׁ וַתִּ
מְחלֲֹלֶךָ   הוּא?   -אֵל  מַה  א.  אַבָּ ל  שֶׁ אוֹר  זֶה 

א. ל אַבָּ הוּא אוֹר שֶׁ  חֶסֶד עֶלְיוֹן, שֶׁ

  

אָ  .429 דְּ הָא  כְּ הָא  אֶלְעָזָר, וְאַזְלָא  י  רִבִּ מַר 
תִיב בוּרוֹת יְיָ'. מַאי   (פ''ג ע''א) מִי (תהלים קו) כְּ ל גְּ יְמַלֵּ

בוּרוֹת יְיָ'. לְאַכְ  ב  גְּ אַף עַל גַּ א, דְּ כלָֹּ אָה דְּ לְלָא אִימָא עִלָּ
הָא   דְּ כַח,  תְּ אִשְׁ טְרָהָא  מִסִּ ינָא,  דִּ אִיהִי  לָאו  דְּ

טְרָהָא ע''ב) מִסִּ ס''ד  ךְ  (דף  כַּ וּבְגִינֵי  כַח,  תְּ אִשְׁ בוּרָה  גְּ
אִקְרֵי. אָה  עִלָּ לב) צוּר  מְחוֹלְלֶךָ,  (דברים  אֵל  ח  כַּ שְׁ וַתִּ

א נְהִירוּ דְּ  אִיהוּ נְהִירוּ דָּ אָה, דְּ א. מַאי נִיהוּ. חֶסֶד עִלָּ אַבָּ
א.  אַבָּ  דְּ

כָל מָקוֹם,   .430 א, מַיִם בְּ י אַבָּ עוֹד אָמַר רַבִּ
צּוּר הֲרֵי יָדוּעַ,   רוּךְ הוּא מִתְעוֹרֵר בַּ דוֹשׁ בָּ וְהַקָּ

רָאוּי לאֹ  הֲרֵי  שֶׁ מַיִם,  לְהוֹרִיק  [אֶלָּא   הַזֶּה 
רוּךְ הוּא, , וְזֶהוּ  מִגְּדֻלָּה] דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ אוֹת וָנֵס שֶׁ

וִד וְאָמַר, ח דָּ בַּ הַהֹפְכִי  (תהלים קיד) וְעַל זֶה שִׁ
מָ  הֲרֵי אֵין  הַצּוּר אֲגַם מָיִם וְגוֹ'. וּמַשְׁ ע הַהפְֹכִי, שֶׁ

כָךְ.  רֶךְ הַצּוּר בְּ  דֶּ

  

כָל מָקוֹם, הָא יְדִיעָא,  .430 א, מַיִם בְּ י אַבָּ תּוּ אָמַר רִבִּ
א, וְ  מַיָּ לְאַרְקָא  עַר  אִתְּ צוּר  הַאי  בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ

אִתְחָזֵי, לָא  הָא  מגדולה) דְּ וְנִיסָא   (אלא  אָת  הוּא  וְדָא 
קוּדְשָׁ  וִד וְאָמַר,דְּ בַח דָּ א שָׁ רִיךְ הוּא. וְעַל דָּ (תהלים   א בְּ

מַע הַהפְֹכִי קיד) הָא  הַהפְֹכִי הַצּוּר אֲגַם מָיִם וְגוֹ'. וּמַשְׁ , דְּ
כַךְ.  צוּר בְּ  לָאו אָרְחוֹי דְּ

מַיִם   .431 הוֹצִיא  הָעֶלְיוֹן  צּוּר  בַּ זֶה  וְעַל 
אוֹ  ל  שֶׁ מוֹ  ְ שּׁ וּמַה  ה.  מַטָּ לְּ שֶׁ קוֹם  תוֹ מִמָּ

תוּב וְהוֹצֵאתָ לָהֶם מַיִם מִן   כָּ ה? סֶלַע, שֶׁ מַטָּ לְּ שֶׁ
כחַֹ  בְּ מַיִם?  הַזֶּה  לַע  הַסֶּ הוֹצִיא  ה  וּבַמָּ לַע.   הַסֶּ

מַעְלָה.  לְּ  הַצּוּר שֶׁ
  

א.   .431 לְתַתָּ א מֵאֲתָר דִּ יק מַיָּ אָה, אַפִּ צוּר עִלָּ א, בְּ וְעַל דָּ
יב, כְתִּ דִּ סֶלַע.  א.  לְתַתָּ דִּ הַהוּא  דְּ מֵיהּ  שְׁ (במדבר   וּמַה 

יק הַאי סֶלַע   כ) ה אַפִּ לַע. וּבַמֶּ וְהוֹצֵאתָ לָהֶם מַיִם מִן הַסֶּ
צוּר דִּ  חֵילָא דְּ א. בְּ א.מַיָּ  לְעֵילָּ
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מְ  .432 שִׁ י  עֳלוֹ, רַבִּ פָּ מִים  תָּ הַצּוּר  אָמַר,  עוֹן 
ךְ  הִתְהַפֵּ עֳלוֹ? שֶׁ מִים פָּ ל הַצּוּר תָּ מָעוֹ שֶׁ שְׁ מַה מַּ
מִים?  מִים. וּמִיהוּ הַתָּ ל תָּ עֳלוֹ שֶׁ הַצּוּר לַעֲשׂוֹת פָּ

בּוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ יז) אַבְרָהָם,  ךְ  (בראשית  הִתְהַלֵּ
צּוּר אֲגַם מָיִם,  ה תָמִים. וְזֶהוּ הַהֹפְכִי הַ לְפָנַי וֶהְיֵ

עֳלוֹ, וְזֶה אַבְרָהָם. מִים פָּ מָע תָּ  וּמַשְׁ
  

מְעוֹן אָמַר, .432 י שִׁ עֳלוֹ   (דברים לב) רַבִּ הַצּוּר תָמִים פָּ
ד  ךְ צוּר, לְמֶעְבַּ אִתְהַפָּ עֳלוֹ. דְּ מַע הַצּוּר תָמִים פָּ מַאי מַשְׁ

וּמַ  תָמִים.  דְּ עֳלוֹ  כְתִּ פָּ דִּ אַבְרָהָם.  אִיהוּ.  יב  אי 
יהּ  ךְ לְפָנַי וֶהְיֵה תָמִים. וְדָא הוּא   (בראשית יז) בֵּ הִתְהַלֵּ

וְדָא  עֳלוֹ,  פָּ תָמִים  מַע  וּמַשְׁ מָיִם,  אֲגַם  הַצּוּר  הַהפְֹכִי 
 אַבְרָהָם.

עָה   .433 שָׁ בְּ לְתָמִים.  הַצּוּר  הוֹפֵךְ  זוֹ  עָה  שָׁ בְּ
שֶׁ  כְּ אַחֶרֶת,  נִיָּה  ה  [כְּשֶׁנֶּעֱנַשׁ] רָצָהשְׁ מֹשֶׁ

רָאֵל לאֹ  יִשְׂ חֲטָאֵי  הַזֶּה, בַּ צּוּר  בַּ לְהוֹצִיא מַיִם 
זְמַן   אוֹתוֹ  בְּ הַתְחָלָה.  בַּ מוֹ  כְּ לְתָמִים  חָזַר 

ה וְאָמַר, צוּר יְלָדְךָ  לוֹמַר,    הִתְרַעֵם מֹשֶׁ י. כְּ שִׁ תֶּ
ה,   חִלָּ תְּ בַּ הָיָה  ֶ שּׁ ה  מִמַּ אוֹתוֹ  תָּ  הֶחֱלַשְׁ

מִים,  שֶׁ  תָּ ו  עַכְשָׁ נִמְצָא  לאֹ  בִילְךָ  שְׁ בִּ
ה יְלָדְךָ,  [בּוֹ] וְנַעֲשֶׂ ימֵי  בִּ הָיָה  לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  ין,  דִּ

לוֹמַר עֲלוּמֶיךָ.   כְּ

  

תָמִים.   .433 הַצּוּר,  ר  אִתְהַדַּ א,  דָּ עֲתָא  שַׁ עֲתָא  בְּ שַׁ בְּ
ד נְיָינָא, כַּ קָא מַיָּ  (אתענש) אַחֲרָא תִּ ה לְאַפָּ עָא משֶֹׁ א  בָּ

תָמִים,  ר  אִתְהַדַּ לָא  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ חוֹבַיְיהוּ  בְּ צוּר,  הַאי  בְּ
ה וְאָמַר, צוּר יְלָדְךָ  יהּ זִמְנָא, אִתְרָעַם משֶֹׁ קַדְמִיתָא. בֵּ כְּ

מִמַּ  לֵיהּ  ת  שְׁ חַלָּ לוֹמַר,  כְּ י.  שִׁ קַדְמִיתָא, תֶּ בְּ הֲוָה  דְּ ה 
א, תָּ הַשְׁ מִים  תָּ כַח  תְּ אִשְׁ לָא  בְגִינָךְ    דִּ

יְלָדְךָ,  (ביה) וְאִתְעָבִיד יוֹמֵי  בְּ הֲוָה  לָא  דְּ מַה  ינָא,  דִּ
לוֹמַר עוּלֵימָךְ.  כְּ

תוּב הֲיֵשׁ ה'   .434 כָּ א, מַה זֶּה שֶׁ י אַבָּ אָמַר רַבִּ
נוּ אִם אָיִן? וְכִי הָיוּ   קִרְבֵּ לּאֹ  בְּ ים שֶׁ שִׁ רָאֵל טִפְּ יִשְׂ

כִינָה   בָר זֶה, וַהֲרֵי רָאוּ שְׁ לִפְנֵיהֶם וְעַנְנֵי  יָדְעוּ דָּ
יפִים אוֹתָם, וְהֵם אוֹמְרִים   קִּ מַּ כָבוֹד עֲלֵיהֶם, שֶׁ
רָאוּ אֶת זִיו   ים שֶׁ נוּ אִם אָיִן? אֲנָשִׁ קִרְבֵּ הֲיֵשׁ ה' בְּ

ם עַל הַיָּם, וְלָמַדְנוּ שֶׁ  בוֹד מַלְכָּ פְחָה כְּ רָאֲתָה שִׁ
נִמְצְאוּ  יְחֶזְקֵאל, הֵם  רָאָה  לּאֹ  ֶ שּׁ הַיָּם מַה   עַל 

נוּ אִם אָיִן?  קִרְבֵּ ים וְאָמְרוּ הֲיֵשׁ ה' בְּ שִׁ  טִפְּ

  

נוּ אִם  .434 קִרְבֵּ יב הֲיֵשׁ יְיָ' בְּ כְתִּ א, מַאי דִּ י אַבָּ אָמַר רִבִּ
לָא יַ  רָאֵל דְּ ין הֲווֹ יִשְׂ שִׁ א, וְהָא אָיִן. וְכִי טִפְּ ה דָּ דְעֵי מִלָּ
בוֹד   א קָמַיְיהוּ, וַעֲנֵנִי כָּ כִינְתָּ סַחְרוֹן לוֹן,  חָמוּ שְׁ עָלַיְיהוּ דְּ

חָמוּ זִיו  נוּ אִם אָיִן, גּוּבְרִין דְּ קִרְבֵּ וְאִינּוּן אָמְרוּ הֲיֵשׁ יְיָ' בְּ
פְחָה עַל הַ  א, וְתָנֵינָן, רָאָתָה שִׁ יהוֹן עַל יַמָּ מַלְכֵּ ם יְקָרָא דְּ יָּ
ין, וְאָ  שִׁ כָחוּ טִפְּ תְּ לּאֹ רָאָה יְחֶזְקֵאל, אִינּוּן אִשְׁ ֶ מְרוּ מַה שּׁ

נוּ אִם אָיִן. קִרְבֵּ  הֲיֵשׁ יְיָ' בְּ
מְעוֹן, רָצוּ לָדַעַת  .435 י שִׁ ךְ אָמַר רַבִּ א כָּ אֶלָּ

קְרָא   נִּ רִים שֶׁ סְתָּ ל הַנִּ ל כָּ ר שֶׁ סְתָּ יק הַנִּ ין הָעַתִּ בֵּ
זְ  וּבֵין  לאֹ אַיִן,  וְלָכֵן  ה',  קְרָא  נִּ שֶׁ ין  אַנְפִּ עֵיר 

נוּ  קִרְבֵּ תוּב הֲיֵלֵךְ    כָתוּב הֲיֵשׁ ה' בְּ כָּ אִם לאֹ, כַּ
א   תוֹרָתִי אִם לאֹ, אֶלָּ נוּ אִם   -בְּ קִרְבֵּ הֲיֵשׁ ה' בְּ

 אָיִן.

  

א .435 ע''א) אֶלָּ קכ''ט  מְעוֹן,   (נשא  שִׁ י  רַבִּ קָאָמַר  הָכִי 
ין  ע, בֵּ עוּ לְמִנְדַּ אִקְרֵי   בָּ כָל סְתִימִין, דְּ יקָא סְתִימָאָה דְּ עַתִּ
תִיב הֲיֵשׁ  אַיִן. וּבֵין זְעֵיר אַ  א, לָא כְּ אִקְרֵי יְיָ'. וְעַל דָּ ין דְּ פִּ

אִם  תוֹרָתִי  בְּ הֲיֵלֶךְ  יב  כְתִּ דִּ מָה  כְּ אִם לא,  נוּ  קִרְבֵּ בְּ יְיָ' 
נוּ אִם אָיִן. קִרְבֵּ א הֲיֵשׁ יְיָ' בְּ  לאֹ. אֶלָּ

וּם   .436 מִשּׁ א  אֶלָּ נֶעֶנְשׁוּ?  ה  לָמָּ ךְ,  כָּ אִם 
עָשׂוּ פֵרוּד, וְעָשׂוּ בְ  תוּב וְעַל נַסּתָֹם  שֶׁ כָּ יוֹן, שֶׁ נִסָּ

רָאֵל, אִם זֶה   גָוֶן   -אֶת ה'. אָמְרוּ יִשְׂ בְּ אַל  נִשְׁ
גָוֶן אַחֵר. וְלָכֵן מִיָּד    -אֶחָד, וְאִם זֶה   אַל בְּ   - נִשְׁ
 וַיָּבֹא עֲמָלֵק. 

  
רוּדָא, אִ  .436 עֲבִידוּ פִּ א עַל דַּ י הָכִי אֲמַאי אִתְעַנְשׁוּ. אֶלָּ

אָמְרוּ וַעֲבִידוּ   יְיָ'.  אֶת  נַסּוֹתָם  וְעַל  יב  כְתִּ דִּ נִסְיוֹנָא,  בְּ
אַל   נִשְׁ הַאי  וְאִי  חַד.  גַוְונָא  בְּ אַל  נִשְׁ הַאי  אִי  רָאֵל,  יִשְׂ

באֹ עֲמָלֵ  ד וַיָּ א מִיָּ גַוְונָא אַחֲרָא. וְעַל דָּ  ק. בְּ
רָאֵל  .437 יִשְׂ עִם  חֶם  לָּ וַיִּ עֲמָלֵק  וַיָּבֹא 

י י  רַבִּ רְפִידִם.  תַח,בִּ פָּ (ישעיה   וֹסֵי 
רֶגֶל   לב) חֵי  לְּ מְשַׁ מָיִם  ל  כָּ זֹרְעֵי עַל  רֵיכֶם  אַשְׁ

ל מָיִם   רֵיכֶם זֹרְעֵי עַל כָּ וֹר וְהַחֲמוֹר. אַשְׁ   - הַשּׁ

  
יז) .437 רָאֵל  (שמות  יִשְׂ עִם  חֶם  לָּ וַיִּ עֲמָלֵק  באֹ  וַיָּ

תַח, פָּ יוֹסֵי  י  רִבִּ רְפִידִים.  לב) בִּ (ו'  (ישעיה 
עַל כָּ  ע''א) זוֹרְעֵי  רֵיכֶם  וֹר אַשְׁ הַשּׁ רֶגֶל  חֵי  לְּ מְשַׁ מָיִם  ל 
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נִמְצָאִים.  מַיִם  ה  וְכַמָּ מַיִם  ה  מָּ כַּ נִינוּ  שָׁ ם  שָׁ
עַל  א  אֶלָּ זֶרַע  לָהֶם  אֵין  שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ

יִם,   שָׁ הַמַּ וַיַּחֲנוּ  תוּב  כָּ אוֹתָם  שֶׁ יִם.  הַמָּ עַל  ם 
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ הָאִילָן  עַנְפֵי  חַת  תַּ הָיוּ  שֶׁ

 הוּא.

ה   מָּ נִינָן, כַּ ן תָּ מָּ ל מָיִם, תַּ רֵיכֶם זוֹרְעֵי עַל כָּ וְהַחֲמוֹר. אַשְׁ
ה מַ  וְכַמָּ לֵית  מַיִם  רָאֵל, דְּ יִשְׂ אִין אִינּוּן  זַכָּ חִין.  כְּ תַּ יִם מִשְׁ

ם עַל חֲנוּ שָׁ יב וְיַּ כְתִּ יִם, דִּ א עַל הַמַּ יִם,   זַרְעָא לְהוּ, אֶלָּ הַמָּ
רִיךְ הוּא. א בְּ קוּדְשָׁ חוֹת עַנְפֵי אִילָנָא דְּ הֲווֹ תְּ  אִינּוּן דַּ

דוֹשׁ  .438 נִינוּ, יֵשׁ לַקָּ ָ שּׁ רוּךְ -שֶׁ וּא אִילָן, ה-בָּ
לַכֹּל,   מָזוֹן  נִמְצָא  וּבוֹ  וְחָזָק,  דוֹל  גָּ אִילָן  וְהוּא 

קָ  מִשְׁ בְּ חוּמִים,  תְּ ר  עָשָׂ נֵים  שְׁ בִּ נִתְחָם  ל, וְהוּא 
בְעִים   וְשִׁ הָעוֹלָם.  רוּחוֹת  ע  אַרְבַּ בְּ וּמִתְחַזֵּק 
ל  גּוּף שֶׁ רָאֵל נִמְצָאִים בַּ עֲנָפִים אֲחוּזִים בּוֹ, וְיִשְׂ

הָ  יפִים  אוֹתוֹ  מַקִּ עֲנָפִים  בְעִים  שִׁ וְאוֹתָם  אִילָן, 
 אוֹתָם.

  

וְהוּא  .438 הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ אִית  אִילָנָא  תַנְיָא,  דְּ
א.  אִילָ  מְזוֹנָא לְכלָֹּ כַח  תְּ אִשְׁ וּבֵיהּ  יפָא,  וְתַקִּ רַבְרְבָא  נָא 

וְאִתְתַּ  מַתְקְלָא,  בְּ חוּמִין,  תְּ תְרֵיסַר  בִּ חַם  אִתְּ ף  וְהוּא  קַּ
רָאֵל  וְיִשְׂ יהּ  בֵּ אֲחִידָן  ין  עַנְפִּ וְע'  עָלְמָא.  רוּחֵי  ע  אַרְבַּ בְּ

וְאִ  אִילָנָא.  הַהוּא  דְּ גוּפָא  בְּ חֵי  כְּ תַּ ין מִשְׁ עַנְפִּ בְעִין  שִׁ ינּוּן 
לְהוֹן.  סַחֲרָנָא דִּ

ם  .439 וְשָׁ אֵילִמָה  וַיָּבֹאוּ  תוּב,  כָּ שֶׁ וְהַיְנוּ 
מַ  עֵינֹת  רֵה  עֶשְׂ ים  תֵּ מָרִים,  שְׁ תְּ בְעִים  וְשִׁ יִם 

ה מְקוֹמוֹת. מַה זֶּה   כַמָּ אֵר בְּ רְשׁוּהָ, וְנִתְבָּ וַהֲרֵי פֵּ
יִם? אֶלָּ  הַמָּ ם עַל  שָׁ לְטוּ  וַיַּחֲנוּ  שָׁ זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ א 

ל  שֶׁ הָעֲנָפִים  חַת  תַּ הֵם  שֶׁ יִם,  הַמַּ אוֹתָם  עַל 
וְלָ  הַזֵּדוֹנִים.  יִם  הַמַּ קְרָאִים  נִּ שֶׁ כֵן  הָאִילָן, 

ל מָיִם. רֵיכֶם זֹרְעֵי עַל כָּ  אַשְׁ

  

רֵה  .439 עֶשְׂ ים  תֵּ שְׁ ם  וְשָׁ אֵלִימָה  באֹוּ  וַיָּ יב,  כְתִּ דִּ וְהַיְינוּ 
מַיִ  מַר עֵינוֹת  וְאִתְּ אוּקְמוּהָ,  וְהָא  מָרִים,  תְּ בְעִים  וְשִׁ ם 

הַהוּא  בְּ א  אֶלָּ יִם.  הַמָּ עַל  ם  שָׁ חֲנוּ  וְיַּ מַאי  אֲתָר.  ה  כַמָּ בְּ
אִילָנָא, זִמְנָ  ין דְּ חוֹת עַנְפִּ אִינּוּן תְּ לִיטוּ עַל אִינּוּן מַיָּא, דְּ א, שָׁ

אִקְרוּן קכד) דְּ וְ  (תהלים  ידוֹנִים.  הַזֵּ יִם  א  הַמַּ דָּ עַל 
ל מָיִם. רֵיכֶם זוֹרְעֵי עַל כָּ  אַשְׁ

וְהַחֲמוֹר   .440 וֹר  הַשּׁ רֶגֶל  חֵי  לְּ אוֹתָם   - מְשַׁ
מֹאל שֶׁ  ְ הַשּׂ תְרֵי  כִּ נֵי  כוֹכָבִים שְׁ עוֹבְדֵי  ים  הָעַמִּ

קְרָאִים שׁוֹר וַחֲמוֹר,   נִּ הֶם, שֶׁ וּמַזָּלוֹת אֲחוּזִים בָּ
לִ  וַיְהִי  תוּב  כָּ ֶ שּׁ מַה  וּם  וְהַיְנוּ  מִשּׁ וַחֲמוֹר.  שׁוֹר  י 

תָרִים  כְּ וּבְאוֹתָם  פִים  כְשָׁ בִּ חָכָם  הָיָה  בָן  לָּ שֶׁ
יַ  אֶת  לְהַאֲבִיד  רָצָה  וּבָהֶם  חְתּוֹנִים,  עֲקֹב, תַּ

נֶאֱמַר.   וַהֲרֵי  אָבִי,  אֹבֵד  י  אֲרַמִּ תוּב  כָּ כַּ
וְלאֹ   אוֹתָם,  חִים  לְּ מְשַׁ יקִים,  צַדִּ רָאֵל  שְׂ יִּ וּכְשֶׁ

לִ  חֵי יְכוֹלִים  לְּ מְשַׁ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  עֲלֵיהֶם.  לטֹ  שְׁ
הֶם. לּאֹ שׁוֹלְטִים בָּ וֹר וְהַחֲמוֹר, שֶׁ  רֶגֶל הַשּׁ

  

הַשּׁ  .440 רֶגֶל  חֵי  לְּ תְרֵי  מְשַׁ כִּ רֵין  תְּ אִינּוּן  וְהַחֲמוֹר,  וֹר 
לוֹת,  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  עוֹבְדֵי  ין  עַמִּ הוּ  בְּ אֲחִידָן  דַּ מָאלָא,  שְׂ

אִקְרוּן שׁ  יב,דְּ כְתִּ וַיְהִי  (בראשית לכ) וֹר וַחֲמוֹר. וְהַיְינוּ דִּ
ין וּבְאִי חֲרָשִׁ ים הֲוָה בַּ לָבָן חַכִּ גִין דְּ נּוּן לִי שׁוֹר וַחֲמוֹר. בְּ

מָה   כְּ לְיַעֲקבֹ,  לְאוֹבָדָא  עָא  בָּ וּבְאִינּוּן  אִין,  תָּ תַּ תְרִין  כִּ
יב, כְתִּ כו) דִּ וְהָא (דברים  אָבִי,  אוֹבֵד  מַר.   אַרָמִי  אִתְּ

טָאָה  לְּ לְשַׁ יַכְלֵי  וְלָא  לְהוּ,  חֵי  לְּ מְשַׁ אִין,  זַכָּ רָאֵל  שְׂ יִּ וּכְשֶׁ
חֵ  לְּ וֹר וְהַחֲמוֹר עָלַיְיהוּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב מְשַׁ י רֶגֶל הַשּׁ

הוּ.  לְטֵי בְּ לָא שַׁ  דְּ
גִים  .441 וְּ מִזְדַּ הֵם  שֶׁ כְּ א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 

יְכוֹלִי לאֹ  אֶחָד,  הֶם,  כְּ בָּ לַעֲמֹד  הָעוֹלָם  נֵי  בְּ ם 
ו.  יַחְדָּ וּבַחֲמֹר  שׁוֹר  בְּ תַחֲרֹשׁ  לאֹ  תוּב  כָּ וְלָכֵן 

יִ  לאֹ  נִינוּ,  וְשָׁ וְקָא.  דַּ ו  מָקוֹם  יַחְדָּ אָדָם  ן  תֵּ
ה   מַעֲשֵׂ בְּ הֲרֵי  שֶׁ רָעִים,  לְמִינִים 

צָרִיךְ,  [לְמַטָּה] הָאָדָם לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  מִתְעוֹרֵר 
וְּ  זְדַּ מִּ אֶחָד,וּכְשֶׁ יְכוֹלִים לַעֲמֹד בָּהֶם.   גִים כְּ [לאֹ 

יוֹצֵאת] שֶׁלָּהֶם  הַצַּד  הֶם  מִבֵּין  לָּ שֶׁ יפוּת  קִּ מֵהַתַּ
קְרֵאת   נִּ ה שֶׁ ם. זֶהוּ  קְלִפָּ לָּ לֶב, וְזוֹ הַחֲצוּפָה מִכֻּ כֶּ

תוּב כָּ יא) שֶׁ לאֹ  (שמות  רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ וּלְכָל 
הַ  אָמַר  לְשׁוֹנוֹ.  לֶב  כֶּ הוּא, יֶחֱרַץ  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  קָּ

  

נֵי   .441 חֲדָא, לָא יַכְלֵי בְּ וגֵי כַּ וְּ ד מִזְדַּ א, כַּ י אַבָּ אָמַר רִבִּ
א דָּ וְעַל  הוּ,  בְּ לְמֵיקָם  ס''ה  ( עָלְמָא  דף 

תִיב ע''א) כב)  כְּ וּבַחֲמוֹר  (דברים  שׁוֹר  בְּ תַחֲרוֹשׁ  לא 
א   דּוּכְתָּ אִינִישׁ  יָהִיב  לָא  וְתָנֵינָן,  יְיקָא.  דַּ יו  יַחְדָּ יו.  יַחְדָּ

ר נָשׁ  בַּ עוֹבָדָא דְּ הָא בְּ ין, דְּ ישִׁ עַר (לתתא)  לְזִינִין בִּ , אִתְּ
וגֵי   וְּ מִזְדַּ וְכַד  אִצְטְרִיךְ.  לָא  דְּ חֲדָא,מַה  יכלין  כַּ (לא 

לְהוֹן  ין סטרא דלהון נפיק)למיקם בהו. מב קִיפוּתָא דִּ מִתְּ
הוּא  הֲדָא  הוּ,  לְּ מִכֻּ חֲצִיפָא  וְדָא  לֶב,  כֶּ אִקְרֵי  דְּ

לֶב   (שמות יא) דִכְתִיב, כֶּ יֶחרַץ  רָאֵל לא  יִשְׂ נֵי  בְּ וּלְכָל 

https://dailyzohar.com/


Zohar Toldot – Draft – unedited- not for publishing 

123 DailyZohar.com  
 

נוּ אִם אָיִן  קִרְבֵּ ם הֲיֵשׁ ה' בְּ ם אֲמַרְתֶּ הֲרֵי  -אַתֶּ
לֶב. מִיָּד    בֹא עֲמָלֵק. וַיָּ  -אֲנִי מוֹסֵר אֶתְכֶם לַכֶּ

חציפא  (נ''א מתקיפותא דלהון אפיק ההוא דאקרי כלב, ודא   לְשׁוֹנוֹ.
רִ  מכלהו) א בְּ יךְ הוּא, אַתּוּן אֲמַרְתּוּן, הֲיֵשׁ יְיָ'  אָמַר קוּדְשָׁ

ד   מִיָּ לֶב.  לַכֶּ אֶתְכֶם  מוֹסֵר  אֲנִי  הֲרֵי  אָיִן,  אִם  נוּ  קִרְבֵּ בְּ
באֹ עֲמָלֵק.   וַיָּ

י יְהוּדָה אָמַר, .442 ית  (במדבר כב) רַבִּ רֵאשִׁ
אֹבֵד.   עֲדֵי  וְאַחֲרִיתוֹ  עֲמָלֵק  ית גּוֹיִם  רֵאשִׁ וְכִי 

וַ  עֲמָלֵק,  ים גּוֹיִם  וְעַמִּ לְשׁוֹנוֹת  ה  מָּ כַּ הֲלאֹ 
לּאֹ בָא עֲמָלֵק?!  עוֹלָם עַד שֶׁ  וְאֻמּוֹת הָיוּ בָּ

  
ית גּוֹיִם עֲמָלֵק  (במדבר כד) ר' יְהוּדָה אָמַר, .442 רֵאשִׁ

וַהֲלאֹ  עֲמָלֵק,  גּוֹיִם  ית  רֵאשִׁ וְכִי  אוֹבֵד.  עֲדֵי  וְאַחֲרִיתוֹ 
מָּ  אָתָא  כַּ לָא  עַד  עָלְמָא,  בְּ הֲווֹ  וְאוּמִין  ין  וְעַמִּ נִין  לִישָׁ ה 

 עֲמָלֵק.
חַד   .443 צְרַיִם, פַּ רָאֵל מִמִּ יָּצְאוּ יִשְׂ שֶׁ א, כְּ אֶלָּ

כָּ  עַל  נָפְלוּ  הָעוֹלָם  וְאֵימָה  ל  שֶׁ ים  הָעַמִּ ל 
זוּן חִיל  ים יִרְגָּ מְעוּ עַמִּ תוּב שָׁ כָּ רָאֵל, זֶהוּ שֶׁ שְׂ מִיִּ

הָיָה    אָחַז לּאֹ  שֶׁ עַם  הָיָה  וְלאֹ  ת.  לָשֶׁ פְּ בֵי  יֹשְׁ
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ בוּרוֹת הָעֶלְיוֹנוֹת שֶׁ פּוֹחֵד מֵהַגְּ

כָּ  תוּב וְלאֹ  הוּא, וַעֲמָלֵק לאֹ הָיָה פּוֹחֵד. זהֶוּ שֶׁ
 יָרֵא אֱלהִֹים. לאֹ פָחַד לִקְרַב אֵלֶיךָ. 

  

רָאֵל מִמִּ  .443 ד נַפְקוּ יִשְׂ א, כַּ חִילוּ וְאֵימָתָא  אֶלָּ צְרַיִם, דְּ
הוּא  הֲדָא  רָאֵל,  שְׂ מִיִּ עָלְמָא  דְּ ין  עַמִּ ל  כָּ עַל  נָפְלָה 

זוּן חִיל אָחַז יוֹשְ  (שמות טו) דִכְתִיב, ים יִרְגָּ מְעוּ עַמִּ בֵי  שָׁ
אִין   בוּרָאן עִלָּ חִיל מִגְּ לָא הֲוָה דָּ א דְּ ת. וְלָא הֲווֹ עַמָּ לָשֶׁ פְּ

רִי א בְּ קוּדְשָׁ חִיל, הֲדָא הוּא  דְּ ךְ הוּא, וַעֲמָלֵק לָא הֲוָה דָּ
ךְ.  לְגַבָּ לְמִקְרַב  חִיל  דָּ לָא  אֱלהִים.  יָרֵא  וְלאֹ  דִכְתִיב, 

ית גּוֹיִם. א רֵאשִׁ  וְעַל דָּ
רֵ  .444 גּוֹיִם.וְלָכֵן  ית  הָיוּ   אשִׁ [עֲמָלֵק 

הָיָה  הָרִאשׁוֹנִים] רָאֵל  יִשְׂ בְּ לַעֲרֹךְ קְרָב  אוּ  בָּ שֶׁ
י עֲמָלֵק תוּב כִּ כָּ , וְלָכֵן וְאַחֲרִיתוֹ עֲדֵי אֹבֵד, שֶׁ

מְחֶה   תִּ וְכָתוּב  עֲמָלֵק.  זֵכֶר  אֶת  אֶמְחֶה  מָחהֹ 
עֲדֵי  וְאַחֲרִיתוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  עֲמָלֵק.  זֵכֶר  אֶת 
א עַד  לִהְיוֹת! אֶלָּ צָרִיךְ  אֹבֵד. עֲדֵי אָבְדוֹ הָיָה 

וִיאַבֵּ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ יָּבֹא  ד שֶׁ
[כְּלוֹמַר, עַד שֶׁהַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא יְאַבֵּד   אוֹתוֹ,
י   אוֹתוֹ] י מָחהֹ אֶמְחֶה וְגוֹ'. אָמַר רַבִּ תוּבּ כִּ כָּ שֶׁ

גַּ  רְאֵה, אַף עַל  בֹּא  מִים אֶלְעָזָר,  תָּ הַצּוּר  שֶׁ ב 
מַיִם,  לָהֶם  לְהוֹצִיא  חֶסֶד  הֶם  עִמָּ ה  וְעָשָׂ עֳלוֹ  פָּ

לּוֹ  תוּב וַיָּבֹא עֲמָלֵק. לאֹ עָזַב אֶת שֶׁ הֲרֵי כָּ  , שֶׁ

  

קדמאה) .444 הוי  קְרָבָא  (עמלק  חָא  לְאַגָּ אָתוּ  דְּ
עֲדֵי אוֹבֵד,   וְאַחֲרִיתוֹ  ךְ  כַּ וּבְגִינֵי  הֲוָה.  עֲמָלֵק  רָאֵל  יִשְׂ בְּ

י מָחהֹ אֶמְחֶה אֶת זֵכֶר עֲמָלֵק. וּכְתִיב, יב כִּ כְתִּ (דברים   דִּ
מְחֶה אֶת זֵכֶר עֲמָלֵ  כה) ק, הֲדָא הוּא דִכְתִיב וְאַחֲרִיתוֹ תִּ

אָבְ  עֲדֵי  אוֹבֵד.  יֵיתֵי  עֲדֵי  דְּ עַד  א  אֶלָּ לֵיהּ.  עֵי  מִבָּ דוֹ 
לֵיהּ, וְיאֹבַד  הוּא  רִיךְ  בְּ א  דקודשא  קוּדְשָׁ עד  (כלומר 

י מָחהֹ אֶמְחֶה וְגוֹ'.  בריך הוא יהא אובד ליה) יב כִּ כְתִּ דִּ
א חֲזֵי, אַף   עֳלוֹ,  אָמַר ר' אֶלְעָזָר, תָּ הַצּוּר תָמִים פָּ ב דְּ עַל גַּ

הוֹן חֶסֶד ידֵיהּ,    וְעָבִיד עִמְּ בַק דִּ א, לָא שָׁ קָא לוֹן מַיָּ לְאַפָּ
באֹ עֲמָלֵק.  תִיב וַיָּ הָא כְּ  דְּ

וְאָמַר,  .445 תַח  פָּ א  אַבָּ י  ו) רַבִּ יֵשׁ  (קהלת 
נֵי  בְּ ה  מָּ כַּ מֶשׁ.  ָ הַשּׁ חַת  תַּ רָאִיתִי  חוֹלָה  רָעָה 

אֲ  לִים הָאָדָם  דְּ תַּ מִשְׁ לּאֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ לֵב,  טוּמֵי 
תּוֹרָה. יֵשׁ  הִיא    - רָעָה חוֹלָה  בַּ וְכִי יֵשׁ רָעָה שֶׁ

יֵּשׁ  אי שֶׁ אֵינָהּ חוֹלָה? אֶלָּ וַדַּ חוֹלָה וְיֵשׁ רָעָה שֶׁ
יוֹצְאִים   מֹאל  ְ הַשּׂ ד  מִצַּ נִינוּ,  ָ שּׁ שֶׁ חוֹלָה,  רָעָה 

עֲלֵי דִין הַבּוֹקְעִים ה בַּ מָּ אֲוִיר.  כַּ  בָּ

  

וְאָמַר, .445 תַח  פָּ א  אַבָּ ה) ר'  רָ  (קהלת  חוֹלָה יֵשׁ  עָה 
גִין  א, בְּ א אֲטִימִין לִבָּ נֵי נָשָׁ ה בְּ מָּ מֶשׁ. כַּ ָ חַת הַשּׁ רָאִיתִי תַּ
אוֹרַיְיתָא. יֵשׁ רָעָה חוֹלָה, וְכִי יֵשׁ רָעָה  לֵי בְּ דְּ תַּ לָא מִשְׁ דְּ

לָ  הִיא חוֹלָה, וְיֵשׁ רָעָה דְּ אי יֵשׁ  דְּ א וַדַּ או הִיא חוֹלָה. אֶלָּ
תָנֵינָן דְּ חוֹלָה,  ה  רָעָה  מָּ כַּ נַפְקֵי  מָאלָא,  שְׂ דִּ טְרָא  מִסִּ  ,

אֲוִירָא. בַקְעָן בַּ ינִי נִימּוּסִין, דְּ רְדִּ  גַּ
אָבִים  .446 וְנִשְׁ הוֹלְכִים  לָצֵאת,  רוֹצִים  וּכְשֶׁ

יוֹצְאִים  ךְ  כָּ אַחַר  ה.  רַבָּ הוֹם  תְּ נֶקֶב  בְּ
אֲוִירִים  וּ  וּבוֹקְעִים  אֶחָד,  כְּ רִים  מִתְחַבְּ
  

אֲ  .446 תַּ וְאִשְׁ אַזְלִין  לְמֵיפַק,  עְיָין  בַּ נוּקְבָא  וְכַד  בְּ בִין 
חֲדָא, וּבְקָעִין  רָן כַּ ה, לְבָתַר נָפְקִין וּמִתְחַבְּ תְהוֹמָא רַבָּ דִּ
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אָדָם, וּמְשׁוֹטְטִים   לִבְנֵי  וּמִתְקָרְבִים  עוֹלָם  בָּ
נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ רָעָה,  נִקְרָא  אֶחָד  (תהלים   וְכָל 

לאֹ תְאֻנֶּה אֵלֶיךָ רָעָה. מַה זֶּה לאֹ תְאֻנֶּה?   צא)
נֵי  תַחְבּוּלוֹת עַל בְּ אִים בְּ בָּ וּם שֶׁ  אָדָם.מִשּׁ

א,  בְנֵי נָשָׁ יְיהוּ דִּ עָלְמָא, וּמִתְקָרְבִין לְגַבַּ אטִין בְּ אֲוִירִין, וְשָׁ
מָה דְאַתְּ אָמֵרוְכָל חַד אִקְרֵי רָעָה,   לא   (תהלים צא) כְּ

מַ  רָעָה.  אֵלֶיךָ  ה  אַתְיָא  תְאוּנֶּ דְּ גִין  בְּ ה.  תְאוּנֶּ לא  אי 
א.  נִי נָשָׁ תַסְקוּפָא עַל בְּ  בְּ

שׁוֹרָה    -חוֹלָה   .447 זוֹּ  שֶׁ כְּ ה הִיא חוֹלָה?  לָמָּ
מוֹנָם.  צָנִים מִמָּ ה אוֹתָם קַמְּ נֵי אָדָם, עוֹשָׂ עַל בְּ

בָּ  גַּ אִים  אֵלָיו  בָּ צְדָקָה  יָדוֹ    -אֵי  בְּ מוֹחָה  הִיא 
ים    וְאוֹמֶרֶת לוֹ אַל אִים הָעֲנִיִּ ךָ. בָּ לְּ ֶ תּוֹצִיא מִשּׁ

מוֹנוֹ    - א הוּא לֶאֱכֹל מִמָּ יָדוֹ. בָּ   - הִיא מוֹחָה בְּ
לְאַחֵר.  אוֹתוֹ  מֹר  לִשְׁ דֵי  כְּ יָדוֹ,  בְּ מוֹחָה  הִיא 

הִיא   הָאָדָם,  עַל  רוּיָה  ְ שּׁ שֶׁ מוֹ וּמִיוֹּם  כְּ חוֹלָה, 
שׁוֹ  וְאֵינוֹ  אוֹכֵל  אֵינוֹ  שֶׁ הַזֶּה  וְלָכֵן  הַגּוֹסֵס  תֶה, 

 הִיא רָעָה חוֹלָה.

  

נֵי   .447 בְּ עַל  הַאי  רְיָא  שַׁ ד  כַּ חוֹלָה.  הִיא  אֲמַאי  חוֹלָה 
אי צְדָקָה   בָּ מוֹנֵיהוֹן, אַתְיָין גַּ א, עָבִיד לוֹן קַמְצָנִין מִמָּ נָשָׁ

יהּ, הִיא מָחָאת בִּ  בֵּ ידָךְ.  גַּ יפּוּק מִדִּ ידֵיהּ. אֲמַר לֵיהּ לאֹ תִּ
מִסְ  לְמֵיכַל  אַתְיָין  הוּא  אָתֵי  ידֵיהּ.  בִּ מָחָאת  הִיא  נֵי,  כְּ

גִין לְנַטְרָא לֵיהּ לְאָחֳרָא. וּמִן  ידֵיהּ, בְּ מוֹנֵיהּ, מָחָאת בִּ מִמָּ
כִיב   הַאי שָׁ בַר נָשׁ, הִיא חוֹלָה, כְּ רְיָא עָלֵיהּ דְּ שַׁ יוֹמָא דְּ

א הִיא רָעָה חוֹלָ מֵ  י. וְעַל דָּ תֵּ לָא אָכִיל וְלָא שְׁ  ה.רַע דְּ

חָכְמָה   .448 בְּ צוֹוֵחַ  לֶךְ  הַמֶּ למֹֹה  וּשְׁ
ן לוֹ הָאֱלהִֹים   (קהלת ו) וְאוֹמֵר, ר יִתֶּ אִישׁ אֲשֶׁ

אֵין   הַזֶּה,  סוּק  הַפָּ וְגוֹ'.  וְכָבוֹד  וּנְכָסִים  ר  עֹשֶׁ
ר ראֹשׁוֹ סוֹפוֹ וְאֵין סוֹפוֹ ראֹשׁ  תוּב אִישׁ אֲשֶׁ וֹ. כָּ

ר וּנְכָסִים וְכָבוֹד וְגוֹ'. מַה   ן לוֹ הָאֱלהִֹים עֹשֶׁ יִתֶּ
לֶאֱכֹ הָאֱלהִֹים  לִיטֶנּוּ  יַשְׁ וְלאֹ  אִם זֶּה  נּוּ?  מִמֶּ ל 

רְשׁוּת הָאָדָם? ךְ, הוּא אֵינוֹ בִּ  כָּ

  

וְאָמַר, .448 חָכְמְתָא  בְּ צָוַוח  א  מַלְכָּ למהֹ  (קהלת   וּשְׁ
ר וּנְכָסִים וְכָבוֹד וְגוֹ'. אִישׁ אֲ  ו) ן לוֹ הָאֱלהִֹים עשֶֹׁ ר יִתֵּ שֶׁ

יהּ,  רֵישֵׁ סֵיפֵיהּ  וְלָאו  סֵיפֵיהּ,  יהּ  רֵישֵׁ לָאו  קְרָא,  הַאי 
ר וּנְכָסִים וְכָבוֹד   ן לוֹ הָאֱלהִים עשֶֹׁ ר יִתֵּ תִיב אִישׁ אֲשֶׁ כְּ

לִיטֶנּוּ הָאֱלהִֹים לֶאֱכוֹל נּ   וְגוֹ', מַאי וְלאֹ יַשְׁ וּ. אִי הָכִי, מִמֶּ
ר נָשׁ.  בַּ רְשׁוּתֵיהּ הוּא דְּ  לָאו בִּ

הָאֱלהִֹים  .449 יַעַזְבֶנּוּ  וְלאֹ  תוּב  כָּ אִם  א  אֶלָּ
נּוּ   מִמֶּ ךְ.   -לֶאֱכֹל  כָּ אוֹמְרִים  הָיִינוּ 

א הֶאֱמִין   (כָּתוּב) אֶלָּ גְלַל שֶׁ בִּ לִיטֶנּוּ, שֶׁ וְלאֹ יַשְׁ
הּ, ד  לְאוֹתָהּ רָעָה וְאָחַז בָּ רוּךְ הוּא לאֹ  הַקָּ וֹשׁ בָּ

הוּא רָצָה  יו עַל שֶׁ חְתָּ בְרָהּ תַּ לִיטוֹ עָלֶיהָ לְשָׁ הִשְׁ
הּ וְאָחַז אוֹתָהּ.   בָּ

  

נּוּ,  .449 תִיב וְלאֹ יַעַזְבֶנוּ הָאֱלהִים לֶאֱכוֹל מִמֶּ א, אִי כְּ אֶלָּ
הוּא דְּ בְגִין  דִּ לִיטֶנּוּ,  יַשְׁ וְלא  א  אֶלָּ הָכִי.  אָמַר    הֲוֵינָא 

רִיךְ הוּא הֵימְנֵ  בְּ א  קוּדְשָׁ הּ.  בָּ וְאָחִיד  רָעָה,  לְהַהִיא  יהּ 
הוּא   דְּ עַל  חוֹתֵיהּ,  תְּ רָאָה  לְאִתְבָּ עָלֵיהּ,  לְטֵיהּ  שַׁ לָא 

הּ.  הּ, וְאָחִיד בָּ  אִתְרְעֵי בָּ
לּאֹ אוֹכֵל וְלאֹ   .450 מוֹ גּוֹסֵס, שֶׁ רָכָיו כְּ וְכָל דְּ

נּוּ,  וֹ וְלֹ שׁוֹתֶה וְלאֹ מִתְקָרֵב לְמָמוֹנ א מוֹצִיא מִמֶּ
יֵּצֵא מִן הָעוֹלָם,   שֶׁ וְשׁוֹמֵר אוֹתוֹ עַד אוֹתוֹ יוֹם 

עָלָיו.  הוּא בְּ  וְיָבֹא אַחֵר וְיִטֹּל אוֹתוֹ, שֶׁ
  

תֵי,   .450 שְׁ וְלָא  אָכִיל  לָא  דְּ מֵרַע,  כִיב  שְׁ כִּ אָרְחוֹי  וְכָל 
יהּ, וְ  יק מִינֵּ לֵיהּ עַד   נָטִירוְלָא קָרִיב לְמָמוֹנֵיהּ, וְלָא אַפִּ

הוּא   דְּ לֵיהּ,  וְיִטּוֹל  אַחֲרָא,  וְיֵיתֵי  מֵעָלְמָא,  יִפּוּק  הוּא  דְּ
עָלָיו.  בְּ

וְאוֹמֵר, .451 צוֹוֵחַ  לֶךְ  הַמֶּ למֹֹה  (שם   וּשְׁ
עָלָיו?  ה) מוּר לִבְעָלָיו לְרָעָתוֹ. מִי זֶה בְּ ר שָׁ עֹשֶׁ

ה זֶה זָכָ  יוֹּרֵשׁ אוֹתוֹ. וְלָמָּ וֹת  ה לִהְיזֶה הָאַחֵר שֶׁ
הֶאֱמִין  זֶּה  שֶׁ וּם  מִשּׁ ר?  הָעֹשֶׁ אוֹתוֹ  ל  שֶׁ עָלָיו  בְּ

הּ  בָּ ה  וְהִתְרַצָּ רָעָה  שֶׁכָּתוּב   לְאוֹתָהּ  [זֶהוּ 
רָעָה] בִּשְׁבִיל אוֹתָהּ  וְלָכֵן   לְרָעָתוֹ,  הּ,  בָּ וְדָבַק 

רָעָה,  אוֹתָהּ  בְּ ק  נִדְבַּ לּאֹ  שֶׁ הַזֶּה  הָאַחֵר 
הַבְּ  [זֶה] זָכָה ר.  עָלִילִהְיוֹת  הָעֹשֶׁ אוֹתוֹ  ל  שֶׁ ם 

  

וְאָמַר, .451 צָוַוח  א  מַלְכָּ למהֹ  ה) וּשְׁ ר   (קהלת  עשֶֹׁ
יָרִי דְּ א אַחֲרָא  עָלָיו. דָּ בְּ מוּר לִבְעָלָיו לְרָעָתוֹ. מַאן  ת  שָׁ

הַהוּא לֵיהּ  דְּ עָלָיו  בְּ לְמֶהֱוֵי  אַחֲרָא  הַאי  זָכָה  ה  וְלָמָּ  .
רָעֵי  וְאִתְּ רָעָה,  לְהַהִיא  הֵימִין  הַאי  דְּ גִין  בְּ עֻתְרָא. 

ה ההוא   בָּ בשביל  לרעתו  דכתיב  הוא  (הדא 
ק   רע) בָּ לָא אִתְדַּ ךְ, הַאי אַחֲרָא דְּ גִין כָּ ה. בְּ ק בָּ וְאִתְדָבַּ

הַהִיא רָעָה, זָכָ  הַהוּא עֻתְרָא  )(האי  הבְּ עָלָיו דְּ לְמֶהֱוֵי בְּ
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רָעָתוֹ   וּם  מִשּׁ לוֹמַר,  כְּ לְרָעָתוֹ,  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ 
הּ, הִרְוִיחַ לוֹ זֶה.  ק בָּ הָיָה נִדְבָּ  שֶׁ

הֲוָה   דְּ רָעָתוֹ  גִין  בְּ לוֹמַר  כְּ לְרָעָתוֹ,  דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא 
הּ, רָוַוח לֵיהּ הַאי. בַק בָּ  מִתְדָּ

חוֹלָה   .452 רָעָה  יֵשׁ  אַחֵר  בָר  מִי   -דָּ זֶה 
הוֹלֵךְ  וְהוּא  אָבִיו,  בֵית  בְּ חֵלֶק טוֹב,  בְּ ב  יוֹּשֵׁ שֶׁ

ק   נֶגֶדכְּ  נִדְבָּ זֶה  בָרִים,  דְּ עֲלִילוֹת  בַּ אָבִיו 
רָכָיו   ל דְּ כָּ אָדָם גּוֹסֵס, שֶׁ אוֹתָהּ רָעָה חוֹלָה, כְּ בְּ
עֲלִילוֹת: זֶה אֲנִי רוֹצֶה, וְאֶת זֶה אֵינִי רוֹצֶה.   בַּ
רָעָה חוֹלָה,  ק הָאָדָם בְּ ר הַזֶּה נִדְבָּ וּם הָעֹשֶׁ וּמִשּׁ

הַזֶּ  עוֹלָם  בָּ וּבָ וְנֶעֱנָשׁ  ר  ה  עֹשֶׁ וְזֶהוּ  א.  הַבָּ עוֹלָם 
מוּר לִבְעָלָיו לְרָעָתוֹ.   שָׁ

  

יָתִיב   .452 דְּ מַאן  הַאי  חוֹלָה,  רָעָה  יֵשׁ  אַחֵר  בָר  דָּ
לָקֳבֵל   אָזִיל  וְהוּא  אֲבוֹי,  בֵית  בְּ טָבָא,  חוּלָקָא  בְּ

ע''ב) אֲבוֹי, ס''ה  בַק   (דף  אִתְדְּ הָא  ין,  מִלִּ תַסְקוּפֵי  בְּ
הַהוּא רָעָה חוֹ  כָל אָרְחוֹי בְּ כִיב מֵרַע דְּ בַר נָשׁ שָׁ לָה, כְּ

הַאי  וּבְגִין  עֵינָא,  בְּ לָא  וְדָא  עֵינָא,  בְּ א  דָּ תַסְקוּפָא,  בְּ
הַאי  בְּ וְאִתְעֲנָשׁ  רָעָה חוֹלָה,  נָשׁ בְּ ר  ק בַּ בַּ עוּתְרָא אִתְדָּ

מוּר לִבְעָלָיו עָלְמָא, וּבְעָלְ  ר שָׁ אָתֵי, וְדָא הוּא עוֹשֶׁ מָא דְּ
 תוֹ.לְרָעָ 

נָטַל   .453 הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָאֵל.  יִשְׂ ךְ  כָּ
עַנְנֵי כָבוֹד,  בְּ יפָם  רִים, הִקִּ נְשָׁ נְפֵי  כַּ אוֹתָם עַל 
מָן   לָהֶם  הוֹרִיד  לִפְנֵיהֶם,  כִינָתוֹ  שְׁ נָסְעָה 

מַיִם לָהֶם  הוֹצִיא  הָיוּ   לֶאֱכֹל,  וְהֵם  מְתוּקִים, 
עֲלִילוֹת. מִ   וַיָּבֹא עֲמָלֵק.  -יָּד  הוֹלְכִים עִמּוֹ בַּ

  
י  .453 דְפֵּ רִיךְ הוּא נָטִיל לוֹן עַל גַּ א בְּ רָאֵל, קוּדְשָׁ ךָ יִשְׂ כַּ

יהּ נָטִיל קָמַיְיהוּ,  כִינְתֵּ עֲנָנִי יְקָרָא, שְׁ רִין, אַסְחַר לוֹן בַּ נִשְׁ
יא מְתוּקִין, וְאִינּוּן הֲווֹ  יק לוֹן מַיָּ נָחַת לוֹן מָנָא לְמֵיכַל, אַפִּ

תַסְקוּפִין. אַ  יהּ בְּ באֹ עֲמָלֵק. זְלִין עִמֵּ ד וַיָּ  מִיַּ
עֲמָלֵק   .454 מְעוֹן, סוֹד    - וַיָּבֹא  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 

רָב  א הַקְּ ה בָּ שֶׁ ין הַקָּ זֵרַת הַדִּ אן. מִגְּ הַחָכְמָה כָּ
ה. וְאֵין   רָב הַזֶּה נִמְצָא לְמַעְלָה וּלְמַטָּ הַזֶּה. וְהַקְּ

תּוֹרָה בָר בַּ אֵין בּוֹ סוֹדוֹת עֶלְיוֹנִי  לְךָ דָּ ל  שֶׁ ם שֶׁ
בְיָכוֹל אָמַר  דוֹשׁ. כִּ ם הַקָּ ֵ רִים לַשּׁ קְשָׁ נִּ חָכְמָה שֶׁ
יקִים  צַדִּ רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ כְּ הוּא:  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
לּאֹ   וּכְשֶׁ הַכֹּל.  י עַל  לִּ שֶׁ הַכֹּחַ  ר  בֵּ מִתְגַּ ה,  לְמַטָּ

מַתִּ  בְיָכוֹל  כִּ יקִים,  צַדִּ הַכֹּחַ נִמְצָאִים  ים  ישִׁ
מַעְלָה,  לְּ ה. שֶׁ שֶׁ ין הַקָּ ל הַדִּ ר הַכֹּחַ שֶׁ בֵּ  וּמִתְגַּ

  

יז) .454 רָזָא   (שמות  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר  עֲמָלֵק,  באֹ  וַיָּ
יָא, קָא אַתְיָא קְרָבָא  ינָא קַשְׁ זְרַת דִּ חָכְמְתָא הָכָא, מִגִּ דְּ

א וְ  כַח לְעֵילָּ תְּ א אִשְׁ א. וּקְרָבָא דָּ ה דָּ א. וְלֵית לָךְ מִלָּ תַתָּ
א חָכְמְתָא,  בְּ דְּ אִין  עִלָּ רָזִין  הּ  בָּ אִית  לָא  דְּ וֹרַיְיתָא, 

א   קוּדְשָׁ אָמַר  בְיָכוֹל,  כִּ א.  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ בִּ רִין  ְ מִתְקַשּׁ דְּ
ר  בָּ אִתְגַּ א,  לְתַתָּ אִין  זַכָּ אִינּוּן  רָאֵל  יִשְׂ ד  כַּ הוּא,  רִיךְ  בְּ

ילִי עַל כֹּ  כָחוּ זַ חֵילָא דִּ תְּ א. וְכַד לָא אִשְׁ בְיָכוֹל,  לָּ אִין, כִּ כָּ
יָא.  דִינָא קַשְׁ ר חֵילָא דְּ בַּ א, וְאִתְגַּ לְעֵילָּ ין חֵילָא דִּ ישִׁ  מַתִּ

רָאֵל  .455 יִשְׂ חָטְאוּ  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא 
עִם   חֵם  לָּ וַיִּ עֲמָלֵק  וַיָּבֹא  תוּב?  כָּ מַה  ה,  לְמַטָּ

לְקַטְ  א  בָּ רָאֵל.  הָרַחֲמִים,  יִשְׂ נֶגֶד  ין  הַדִּ רֵג 
רְפִידִם  שֶׁ  בִּ ה.  וּלְמַטָּ לְמַעְלָה  נִמְצָא    - הַכֹּל 

דוֹשׁ   הַקָּ מִתּוֹרַת  יְדֵיהֶם  רָפוּ  שֶׁ יָדַיִם,  רִפּוּי  בְּ
יְהוּדָה,   י  רַבִּ אָמַר  אַרְנוּ.  בֵּ שֶׁ פִי  כְּ הוּא,  רוּךְ  בָּ

אַחַ  עַם  פַּ רָאֵל;  יִשְׂ בְּ עֲמָלֵק  נִלְחַם  עֲמַיִם  ת  פַּ
תוּב כָּ שֶׁ וְאַחַת  אן,  יד)(במ כָּ וַיֵּרֶד  דבר 

נַעֲנִי וְגוֹ'.  הָעֲמָלֵקִי וְהַכְּ

  

תִיב,   .455 א, מַה כְּ רָאֵל לְתַתָּ חָבוּ יִשְׂ עֲתָא דְּ שַׁ א חֲזֵי, בְּ תָּ
ינָא   דִּ לְקַטְרְגָא  אָתָא  רָאֵל,  יִשְׂ עִם  חֶם  לָּ וַיִּ עֲמָלֵק  באֹ  וַיָּ

אִשְׁ  א  כלָֹּ דְּ רַחֲמֵי.  רְ בְּ בִּ א.  וְתַתָּ א  לְעֵילָּ כַח  פִידִים: תְּ
רִיךְ   בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ מֵאוֹרַיְיתָא  יְדֵיהוֹן  רָפוּ  דְּ יָדַיִם,  רָפוּי  בְּ
ח  זִמְנֵי אַגָּ רֵי  תְּ אוֹקִימְנָא. אָמַר ר' יְהוּדָה,  מָה דְּ הוּא, כְּ
וְחַד   הָכָא.  חַד  רָאֵל,  יִשְׂ בְּ עֲמָלֵק  קְרָבָא 

יב, כְתִּ נַעֲ  (במדבר יד) דִּ רֶד הָעֲמָלֵקֵי וְהַכְּ  נִי וְגוֹ'. וַיֵּ

ה הָיָה  .456 מְעוֹן, לְמַעְלָה וּלְמַטָּ י שִׁ אָמַר רַבִּ
רוּךְ הוּא לְמַעְלָה   דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ מוֹ    -קִטְרוּג שֶׁ כְּ

דוֹשׁ  קָּ בַּ הָיָה  ה  לְמַטָּ אֵר.  תְבָּ נִּ רוּךְ -שֶׁ הוּא, -בָּ
וְגוֹזְרִי ים  אֲנָשִׁ לוֹקְחִים  הָיוּ  אֶת  שֶׁ ם 

  
א וְתַ  .456 מְעוֹן, לְעֵילָּ א  אָמַר ר' שִׁ קוּדְשָׁ א. קִטְרוּגָא דְּ תָּ

א  בְּ  לְתַתָּ מַר.  אִתְּ דְּ מָה  כְּ א,  לְעֵילָּ הֲוָה,  הוּא  רִיךְ 
י לְגַבְרֵי, וְגַזְרֵי לוֹן   הֲווֹ נַסְבֵּ רִיךְ הוּא הֲוָה, דַּ א בְּ קוּדְשָׁ בְּ

אתא) עָרְלָתָא לְהוּ   (ס''א  וְנַטְלֵי  א,  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ דִּ
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ל הָ  (הָאוֹת) הָעָרְלָה דוֹשׁ, וְלוֹקְחִים שֶׁ ם הַקָּ רֹשֶׁ
קַח  וְאוֹמְרִים:  לְמַעְלָה  אוֹתָם  וְזוֹרְקִים  אוֹתָם 
ל  שֶׁ הָיָה  הַכֹּל  נִים  פָּ ל  כָּ וְעַל  רָצִיתָ!  ֶ שּׁ לְךָ מַה 

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ  . (הַקֻּבְלָנָה) הַקָּ

א  אִתְרְעִית. וְעַל וְאַרְמוּ לוֹן לְעֵילָּ , וְאַמְרֵי טוֹל לָךְ מַה דְּ
הֲוָה הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ נִים  פָּ ל  קובלנא   כָּ (כל 

א. (ס''א קבלא) כלא)  כּלָֹּ

לָנוּ  .457 חַר  בְּ עַ  יְהוֹשֻׁ אֶל  ה  מֹשֶׁ וַיאֹּמֶר 
ים   רָאָה  אֲנָשִׁ מָה  וְכִי  עֲמָלֵק.  בַּ חֵם  הִלָּ וְצֵא 

עַצְ  ק  לֵּ סִּ שֶׁ ה  ה  מֹשֶׁ וָּ צִּ שֶׁ הָרִאשׁוֹן  רָב  מֵהַקְּ מוֹ 
רֵי חֶלְקוֹ,   ה, אַשְׁ א מֹשֶׁ רוּךְ הוּא? אֶלָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
ה,  מֹשֶׁ בָר. אָמַר  הַדָּ ר  עִקַּ וְיָדַע אֶת  הִתְבּוֹנֵן  שֶׁ

קְרָב לְאוֹתוֹ  עַצְמִי  אַזְמִין  מַעְלָה,   אֲנִי  לְּ שֶׁ
רָב שֶׁ  עַ הַזְמֵן עַצְמְךָ לַקְּ ה יְהוֹשֻׁ ה.וְאַתָּ מַטָּ  לְּ

  

יז) .457 לָנוּ  (שמות  חַר  בָּ עַ  יְהוֹשֻׁ אֶל  ה  משֶֹׁ וַיּאֹמֶר 
סָלִיק   ה, דְּ עֲמָלֵק. וְכִי מַה חָמָא משֶֹׁ חֵם בַּ ים וְצֵא הִלָּ אֲנָשִׁ

קוּדְשָׁ  דְּ קַדְמָאָה  קְרָבָא  מֵהַאי  רְמֵיהּ,  הוּא גַּ רִיךְ  בְּ א 
אִ  דְּ חוּלָקֵיהּ,  אָה  זַכָּ ה  משֶֹׁ א  אֶלָּ קִיד.  וְיָדַע  פָּ ל  כַּ סְתַּ

לְהַהוּא  רְמִי  גַּ אַזְמִין  אֲנָא  ה,  משֶֹׁ אָמַר  ה.  מִלָּ דְּ עִקָרָא 
לְקָרְבָא  רְמָךְ  גַּ ין  זַמִּ עַ  יְהוֹשֻׁ וְאַנְתְּ  א,  לְעֵילָּ דִּ קְרָבָא 

א.  לְתַתָּ  דִּ
458.  ֶ שּׁ מַה  יָרִים  וְהַיְנוּ  ר  אֲשֶׁ כַּ וְהָיָה  תוּב,  כָּ

רָאֵ  יִשְׂ וְגָבַר  יָדוֹ  ה  מַעְלָה. מֹשֶׁ לְּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ ל. 
ה,   מַטָּ לְּ רָב שֶׁ ה אֶת עַצְמוֹ מֵהַקְּ ק מֹשֶׁ וְלָכֵן סִלֵּ
חוֹן עַל   מַעְלָה וְיִהְיהֶ נִצָּ לְּ רָב שֶׁ קְּ ג בַּ וֵּ דֵי לְהִזְדַּ כְּ

 יָדוֹ.
  

כְתִּ  .458 ה יָדוֹ וְגָבַר וְהַיְינוּ דִּ ר יָרִים משֶֹׁ אֲשֶׁ יב, וְהָיָה כַּ
רָאֵל: יִשְׂ  רְמֵיהּ  יִשְׂ ה גַּ ךְ סָלִיק משֶֹׁ א. וּבְגִין כַּ לְעֵילָּ רָאֵל דִּ

א,  לְעֵילָּ דִּ קְרָבָא  בִּ רְזָא  לְאִזְדָּ גִין  בְּ א,  לְתַתָּ דִּ רָבָא  מִקְּ
 וְיִתְנְצַח עַל יְדוֹי. 

עֵינֶיךָ   .459 מְעוֹן, וְכִי קַל הוּא בְּ י שִׁ אָמַר רַבִּ
רְאֵה, בּאֹ  עֲמָלֵק?  ל  שֶׁ הַזֶּה  רָב  מִיוֹּם    הַקְּ

זְמַן  וּמֵאוֹתוֹ  זְמַן,  לְאוֹתוֹ  עַד  הָעוֹלָם  בְרָא  נִּ שֶׁ
גוֹג  ימֵי  בִּ וַאֲפִלּוּ  יחַ,  שִׁ הַמָּ מֶלֶךְ  יָּבֹא  שֶׁ עַד 

מוֹהוּ. לאֹ בִּ  צֵא כָּ בִיל הַחֲיָלוֹת וּמָגוֹג, לאֹ יִמָּ שְׁ
דָדִים  כָל הַצְּ בְּ וּם שֶׁ א מִשּׁ ים, אֶלָּ הַחֲזָקִים וְהָרַבִּ

ל הַקָּ  רוּךְ הוּא הָיָה.שֶׁ  דוֹשׁ בָּ

  

א   .459 עֵינֶיךָ, קְרָבָא דָּ מְעוֹן, וְכִי קַלָהּ הִיא בְּ אָמַר ר' שִׁ
רֵי עָלְמָא, עַד הַה אִתְבְּ א חֲזֵי, מִן יוֹמָא דְּ עֲמָלֵק. תָּ וּא דַּ

יחָא, וַאֲפִילּוּ  א מְשִׁ יֵיתֵי מַלְכָּ זִמְנָא, וּמֵהַהוּא זִמְנָא, עַד דְּ
יוֹמוֹי דְּ  ילִין בְּ גִין חַיָּ וָותֵיהּ. לָאו בְּ ח כְּ כַּ תְּ גוֹג וּמָגוֹג, לָא יִשְׁ

רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ בְכָל סִטְרִין דְּ גִין דִּ א בְּ יאִין, אֶלָּ יפִין וְסַגִּ קִּ תַּ
 הוּא הֲוָה.

עַ  .460 ה לִיהוֹשֻׁ עַ, לָמָּ ה אֶל יְהוֹשֻׁ וַיאֹּמֶר מֹשֶׁ
זְ  אוֹתוֹ  בְּ וַהֲרֵי  לְאַחֵר,  נַעַר,  וְלאֹ  הָיָה  מַן 

תוּב כָּ לג) שֶׁ וְהָיוּ   (שמות  נַעַר,  נוּן  ן  בִּ עַ  וִיהוֹשֻׁ
ה הִתְבּוֹנֵן   מֹּשֶׁ א שֶׁ נּוּ? אֶלָּ רָאֵל חֲזָקִים מִמֶּ בְיִשְׂ

הוּ  מָה  וְיָדַע.  חָכְמָה  אֶת  בַּ רָאָה  רָאָה?  א 
לְסַיעֵַּ   מַעְלָה  לְּ שֶׁ ד  מֵהַצַּ יוֹרֵד  הָיָה  שֶׁ סמא''ל 

לְּ  שֶׁ נִרְאֶה  לַעֲמָלֵק  אי  וַדַּ ה,  מֹשֶׁ אָמַר  ה.  מַטָּ
ה.  אן קְרָב קָשֶׁ  כָּ

  

וְלָא   .460 עַ,  לִיהוֹשֻׁ אֲמַאי  עַ,  יְהוֹשֻׁ אַל  ה  משֶֹׁ וַיּאֹמֶר 
הַהוּא זִמְנָא רַבְיָ  יב,לְאָחֳרָא, וְהָא בְּ כְתִּ (שמות   א הֲוָה, דִּ

תַּ  לג) רָאֵל  יִשְׂ בְּ הֲווֹ  ה  וְכַמָּ נַעַר,  נוּן  ן  בִּ עַ  יפִין וִיהוֹשֻׁ קִּ
ל וְיָדַע. מַאי חָמָא.   כַּ חָכְמְתָא אִסְתָּ ה בְּ א משֶֹׁ יהּ. אֶלָּ מִנֵּ
יעָא  לְסַיְּ א,  לְעֵילָּ דִּ טְרָא  מִסִּ נָחִית  הֲוָה  דְּ חָמָא לסמאל 

א. יפָא    לַעֲמָלֵק לְתַתָּ קִּ אי קְרָבָא הָכָא תַּ ה, וַדַּ אָמַר משֶֹׁ
 אִתְחָזִיִ.

אוֹתוֹ זְמַן .461 עַ בְּ ה יוֹתֵר   יְהוֹשֻׁ דַרְגָּ בְּ נִמְצָא 
זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ מְצָא  נִּ שֶׁ תֹּאמַר  אִם  עֶלְיוֹנָה. 

כִינָה   ְ שּׁ נִלְקְחָה    -בַּ ה  מֹשֶׁ בְּ הֲרֵי  שֶׁ ךְ!  כָּ לאֹ 
ה,   נָּ מִמֶּ ה  לְמַטָּ עַ נֶאֱחַז  הוֹשֻׁ יְּ שֶׁ וְנֶאֶחְזָה. נִמְצָא 

אוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁ  ה? בְּ קְרָא נַעַ''ר. וּבַמֶּ  נִּ
  

יר יְ  .461 יַתִּ אָה  עִלָּ א  דַרְגָּ בְּ זִמְנָא  הַהוּא  בְּ עַ  הוֹשֻׁ
הַהוּא זִמְנָא   כַח בְּ תְּ א אִשְׁ כִינְתָּ בְשְׁ ימָא דִּ כַח. אִי תֵּ תְּ אִשְׁ
כַח   תְּ ה אִתְנְסִיבַת וְאִתְאַחֲדַת, אִשְׁ משֶֹׁ הָא בְּ לָאו הָכִי, דְּ

אִתְאַחֲד לְתַתָּ  עַ דְּ ה. אָמַ יְהוֹשֻׁ הּ. וּבַמֶּ מְעוֹן,  א מִינָּ ר ר' שִׁ
אִתְקְרֵי נַעַ''ר.  הַהוּא אֲתָר, דְּ  בְּ
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זֶּה   .462 מַה  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר  ֶ שּׁ מַה  וְהַיְנוּ 
תוּב כָּ לג) שֶׁ ם  (ישעיה  לִַ יְרוּשָׁ תִרְאֶינָה  עֵינֶיךָ 

יְתֵדתָֹיו   ע  יִסַּ ל  בַּ יִצְעָן  ל  בַּ אֹהֶל  אֲנָן  שַׁ נָוֶה 
ם  לָנֶצַח לִַ יְרוּשָׁ לַ   -.  מַעְלָה,  יְרוּשָׁ לְּ שֶׁ יִם 

צֵא יוֹתֵר  לּאֹ תִמָּ שֶׁ יִצְעָן,  ל  בַּ קְרֵאת אֹהֶל  נִּ שֶׁ
ן נוּן   עַ בִּ תוּב וִיהוֹשֻׁ לוּת. וְזֶהוּ סוֹד הַכְּ לָלֶכֶת לַגָּ
אי נַעַר. לאֹ יָמִישׁ מִתּוֹךְ הָאֹהֶל, אוֹתוֹ   נַעַר. וַדַּ

ל יִצְעָן קְרָא אֹהֶל בַּ נִּ כָל יוֹם  שֶׁ בְּ ד שֶׁ וָיוֹם  . מְלַמֵּ
עַר   הַנַּ אוֹתוֹ  מוֹ  כְּ כִינָה  ְ מֵהַשּׁ יוֹנֵק  הָיָה 
וְיוֹנֵק  הָאֹהֶל,  מִתּוֹךְ  יָמִישׁ  לאֹ  מַעְלָה,  לְּ שֶׁ
יָמִישׁ  לאֹ  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ זֶה  נַעַר  ךְ  כָּ מִיד.  תָּ ה  נָּ מִמֶּ

מִיד. ה תָּ נָּ  מִתּוֹךְ הָאֹהֶל וְיוֹנֵק מִמֶּ

  

יְהוּ וְהַיְ  .462 י  רִבִּ אָמַר  דְּ יב,ינוּ  כְתִּ דִּ מַאי  (ישעיה   דָה, 
יִצְעָן  לג) ל  בַּ אֲנָן אהֶֹל  שַׁ נָוְה  ם  לַ  יְרוּשָׁ רְאֶינָה  תִּ עֵינֶיךָ 

א,  לְעֵילָּ דִּ לַ ם  לַ ם: יְרוּשָׁ יְרוּשָׁ יְתֵדוֹתָיו לָנֶצַח.  ע  יִסַּ ל  בַּ
יַתִּ  ח  כַּ תְּ יִשְׁ לָא  דְּ יִצְעָן,  ל  בַּ אהֶֹל  אִקְרֵי  לְמֵהַךְ דְּ יר 

גָלוּתָא,   ן נוּן נַעַר. נַעַר  בְּ עַ בִּ יב, וִיהוֹשֻׁ כְתִּ וְדָא הוּא רָזָא דִּ
ל  אִקְרֵי אהֶֹל בַּ אי. לא יָמִישׁ מִתּוֹךְ הָאהֶֹל, הַהוּא דְּ וַדַּ
א,   כִינְתָּ מִשְׁ יָנִיק  הֲוָה  וְיוֹמָא,  יוֹמָא  בְכָל  דִּ ד  מְלַמֵּ יִצְעָן. 

דִּ  נַעַר  הַהוּא  דְּ מָה  מִתּ כְּ יָמִישׁ  לאֹ  א,  הָאהֶֹל, לְעֵילָּ וֹךְ 
ךְ הַאי נַעַר דִירָא. כַּ יהּ תָּ א   (דף ס''ו ע''א) וְיָנִיק מִנֵּ לְתַתָּ דִּ

דִירָא. הּ תָּ  לא יָמִישׁ מִתּוֹךְ הָאהֶֹל, וְיָנִיק מִנָּ
ה אֶת סמא''ל יוֹרֵד  .463 רָאָה מֹשֶׁ שֶׁ כְּ לָכֵן, 

ה,   אי נַעַר זֶה יָקוּם  לְסַיעֵַּ לַעֲמָלֵק, אָמַר מֹשֶׁ וַדַּ
חַ אוֹתוֹ. מִיָּד כְּ  לטֹ עָלָיו לְנַצֵּ וַיאֹּמֶר   -נֶגְדּוֹ וְיִשְׁ

חֵם   ים וְצֵא הִלָּ חַר לָנוּ אֲנָשִׁ עַ בְּ ה אֶל יְהוֹשֻׁ מֹשֶׁ
וַאֲנִי  ה,  מַטָּ לְּ שֶׁ הַזֶּה  רָב  הַקְּ ךָ  לְּ שֶׁ עֲמָלֵק.  בַּ

לָנ חַר  בְּ מַעְלָה.  לְּ שֶׁ רָב  לַקְּ רֵז  ים  אֶזְדָּ אֲנָשִׁ  -וּ 
יקִים  ךָ. צַדִּ רְאוּיִים לָלֶכֶת עִמְּ יקִים, שֶׁ נֵי צַדִּ  בְּ

  

יעָא  .463 ה, לסמאל, נָחִית לְסַיְּ ד חָמָא משֶֹׁ ךְ, כַּ גִין כַּ בְּ
לָקֳבְלֵיהּ,  יְקוּם  נַעַר  הַאי  אי  וַדַּ ה,  משֶֹׁ אָמַר  לַעֲמָלֵק, 

וַיֹּ  ד  מִיַּ לֵיהּ.  חָא  לְנַצְּ עָלֵיהּ,  לוֹט  ְ אֶל וְיִשּׁ ה  משֶֹׁ אמֶר 
ילָךְ הַאי יְהוֹשֻׁ  עֲמָלֵק, דִּ חֵם בַּ ים וְצֵא הִלָּ חַר לָנוּ אֲנָשִׁ עַ בָּ

חַר   בָּ א.  לְעֵילָּ דִּ לִקְרָבָא  רֵז  אִזְדָּ וַאֲנָא  א,  לְתַתָּ דִּ קְרָבָא 
ךְ. יִתְחֲזוּן לְמֵהַךְ עִמָּ אִין, דְּ נֵי זַכָּ אִין בְּ ים, זַכָּ  לָנוּ אֲנָשִׁ

עָה שֶׁ אָמַר רַבִּ  .464 שָׁ מְעוֹן, בְּ עַ  י שִׁ יָּצָא יְהוֹשֻׁ
ן   קֵּ וְהִתְתַּ מַעְלָה  לְּ שֶׁ עַר  הַנַּ הִתְעוֹרֵר  נַעַר, 
לוֹ  הִתְקִינָה  שֶׁ זַיִן  לֵי  כְּ ה  כַמָּ בְּ קּוּנִים,  תִּ ה  כַמָּ בְּ
רִית,  הַבְּ נִקְמַת  אֶת  לִנְקםֹ  הַזֶּה  רָב  לַקְּ אִמּוֹ 

תוּב כָּ ֶ חֶרֶב נֹקֶמֶת נְקַם  (ויקרא כו) וְהַיְנוּ מַה שּׁ
רִי אֶת  בְּ עַ  יְהוֹשֻׁ וַיַּחֲלשֹׁ  תוּב  הַכָּ סוֹד  וְזֶהוּ  ת. 

אי,  וַדַּ חֶרֶב  לְפִי  חָרֶב.  לְפִי  עַמּוֹ  וְאֶת  עֲמָלֵק 
אי  וַדַּ חֶרֶב  בַּ א  אֶלָּ זַיִן,  וּכְלֵי  רְמָחִים  לְפִי  וְלאֹ 

רִית. קְרֵאת חֶרֶב נֹקֶמֶת נְקַם בְּ נִּ  הִיא, זוֹ שֶׁ

  

שַׁ  .464 בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ נַעַר. אָמַר  עַ  יְהוֹשֻׁ נָפִיק  דְּ עֲתָא 
ה   כַמָּ בְּ יקּוּנִין  תִּ ה  כַמָּ בְּ ן  קַּ וְאִתְתָּ א,  לְעֵילָּ דִּ נַעַר  עַר  אִתְּ
לְנַקְמָא   א,  דָּ לִקְרָבָא  אִמֵיהּ,  לֵיהּ  אַתְקִינַת  דְּ זַיְינִין, 

יב, כְתִּ בְרִית. וְהַיְינוּ דִּ חֶרֶב נוֹקֶמֶת   כו)(ויקרא   נוּקְמָא דִּ
רִ  בְּ עַ אֶת נְקַם  יְהוֹשֻׁ חֲלשׁ  וַיַּ יב,  כְתִּ דִּ רָזָא  וְדָא הוּא  ית, 

אי, וְלָא לְפוּם  עֲמָלֵק וְאֶת עַמּוֹ לְפִי חָרֶב. לְפִי חֶרֶב וַדַּ
אִקְרֵי חֶרֶב   אי הִיא, הַאי דְּ חֶרֶב וַדַּ א בַּ רוּמְחִין וְזַיְינִין, אֶלָּ

רִית.   נוֹקֶמֶת נְקַם בְּ
לַ  .465 ן  קֵּ הִתְתַּ ה  וִידֵי  וּמֹשֶׁ מַעְלָה.  לְּ שֶׁ רָב  קְּ

דִים,   נִכְבָּ שׁ,  מַמָּ בֵדִים  כְּ בֵדִים,  כְּ ה  מֹשֶׁ
דִים  נִכְבָּ לְעוֹלָמִים.  נִטְמְאוּ  לּאֹ  שֶׁ ים,  קְדוֹשִׁ
קְחוּ   וַיִּ מַעְלָה.  לְּ שֶׁ קְרָב  הֶם  בָּ לַעֲרֹךְ  רְאוּיִים  שֶׁ

ב וַיֵּשֶׁ יו  תַחְתָּ ימוּ  וַיָּשִׂ וּם    אֶבֶן  מִשּׁ עָלֶיהָ, 
יִּ  הֶם שֶׁ עִמָּ וִיהֵא  צַעַר,  בְּ רוּיִים  שְׁ רָאֵל  שְׂ

צַעֲרָם.   בְּ

  

ה   .465 משֶֹׁ וִידֵי  א,  לְעֵילָּ דִּ לִקְרָבָא  ן  קַּ אִתְתָּ ה  וּמשֶֹׁ
אִסְתַאְבָן  לָא  ין,  ישִׁ קַדִּ ירִין,  יַקִּ שׁ,  מַמָּ בֵדִים  כְּ בֵדִים:  כְּ

אִתְחָזוּן לְ  הוּ קְרָבָ לְעָלְמִין. יְקִרִין דְּ חָא בְּ א. אַגָּ לְעֵילָּ א דִּ
רָאֵל  יִשְׂ דְּ גִין  בְּ עָלֶיהָ,  ב  שֶׁ וַיֵּ יו  תַחְתָּ ימוּ  שִׂ וַיָּ אֶבֶן  וַיִקְחוּ 

צַעֲרֵיהוֹן.  הוֹן בְּ צַעֲרָא, וִיהֵא עִמְּ רְיָין בְּ  שַׁ

מְכוּ בְיָדָיו מִזֶּה אֶחָד וּמִזֶּה   .466 וְאַהֲרֹן וְחוּר תָּ
מְכוּ בְיָדָיו?  ו אֱמוּנָה וְגוֹ'. מַה  אֶחָד וַיְהִי יָדָי זֶּה תָּ

אַהֲרֹן  [אֱמוּנָה, אֱמוּנָה וַדַּאי] אֱמוּנָה. וְכִי עַל שֶׁ
א   אֶלָּ אֱמוּנָה?  יָדָיו  הָיוּ  יָדָיו,  אֶת  מְכוּ  תָּ וְחוּר 

  
מְכוּ בְ וְאַהֲ  .466 ה אֶחָד וַיְהִי  רןֹ וְחוּר תָּ ה אֶחָד וּמִזֶּ יָדָיו מִזֶּ

אֱמוּנָה. בְיָדָיו.  מְכוּ  תָּ מַאי  וְגוֹ',  אֱמוּנָה  (אמונה,  יָדָיו 
מִיכוּ לִידוֹי, הֲווֹ  מהימנותא ודא) אַהֲרןֹ וְחוּר תְּ וְכִי עַל דְּ

עָבִ  חָכְמְתָא  בְּ א  כּלָֹּ ה  משֶֹׁ א,  אֶלָּ אֱמוּנָה.  מַה  יְדוֹי  יד 
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אַהֲרֹן  ה.  עָשָׂ ֶ שּׁ מַה  חָכְמָה  בְּ הַכּלֹ  ה  עָשָׂ ה  מֹשֶׁ
דּ   -וְחוּר   מִצִּ וְזֶה  דּוֹ  מִצִּ אֶמְצַ זֶה  בָּ וְיָדָיו  ע, וֹ, 

דֵי  כְּ אַהֲרֹן  אֱמוּנָה.  אֱמוּנָה,  יָדָיו  וַיְהִי  וְלָכֵן 
ד  תְעוֹרֵר הַצַּ יִּ דֵי שֶׁ לּוֹ, וְחוּר כְּ ד שֶׁ תְעוֹרֵר הַצַּ יִּ שֶׁ
צֵא  מָּ יִּ אן, שֶׁ אן וּמִכָּ יָדָיו מִכָּ לּוֹ, וְהָיוּ אוֹחֲזִים בְּ שֶׁ

מַעְלָה.  לְּ  סִיוּּעַ שֶׁ

עָבִיד. אַהֲרֹ  טְרָא דְּ ילֵיהּ, וְדָא מִסִּ טְרָא דִּ א מִסִּ ן וְחוּר, דָּ
אֱמוּנָה,  יָדָיו  וַיְהִי  א  דָּ וְעַל  אֶמְצָעִיתָא,  בְּ וְיָדוֹי  ילֵיהּ,  דִּ

ילֵיהּ, דִּ סִטְרָא  עַר  יִתְּ דְּ גִין  בְּ אַהֲרןֹ  (חוקת  מְהֵימָנוּתָא. 
עַ  קל''א ע''ב) יִתְּ גִין דְּ ילֵיהּ, וַ וְחוּר בְּ הֲווּ אֲחִידָן ר סִטְרָא דִּ

א. לְעֵילָּ כְחָא סִיוּעָא דִּ תַּ אִשְׁ אן, דְּ אן וּמִכָּ ידוֹי מִכָּ  בִּ
וְגָבַר  .467 יָדוֹ  ה  מֹשֶׁ יָרִים  ר  אֲשֶׁ כַּ וְהָיָה 

יָרִים   ר  אֲשֶׁ כַּ רָאֵל.  עַל   -יִשְׂ יָמִין  זָּקַף  שֶׁ
וְ  יָדָיו.  ת  פְרִישַׂ בִּ ן  וֵּ וְהִתְכַּ מֹאל,  רָאֵל  שְׂ יִשְׂ גָבַר 

מַעְלָהיִשְׂ   - לְּ ר יָנִיחַ (תִּפְאֶרֶת) רָאֵל שֶׁ . וְכַאֲשֶׁ
עֲמָלֵק   וְגָבַר  ה    -יָדוֹ  לְמַטָּ רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

ה  מֹשֶׁ יְדֵי  יְכוֹלִים  לאֹ  תָם,  תְפִלָּ בִּ שׁוֹכְכִים 
אן לָמַדְנוּ,  וְגָבַר עֲמָלֵק. מִכָּ זְקִיפוּת,  בִּ לַעֲמֹד 

הַכּהֵֹן פּוֹרֵס  אַף עַל פִּ  דֵי י שֶׁ ן כְּ רְבָּ קָּ אֶת יָדָיו בַּ
כּלֹ   בַּ עַצְמוֹ  אֶת  ן  צְרִיכִים    -לְתַקֵּ רָאֵל  יִשְׂ

תְפִלּוֹתֵיהֶם.  צֵא עִמּוֹ בִּ  לְהִמָּ

  

יז) .467 וְגָבַר  (שמות  יָדוֹ  ה  משֶֹׁ יָרִים  ר  אֲשֶׁ כַּ וְהָיָה 
עַ  יְמִינָא  זָקִיף  דְּ יָרִים:  ר  אֲשֶׁ כַּ רָאֵל.  מָאלָא, יִשְׂ שְׂ ל 

א. וְאִתְכָּ  לְעֵילָּ רָאֵל דִּ רָאֵל: יִשְׂ יָדוֹי. וְגָבַר יִשְׂ פְרִישׁוּ דְּ ון בִּ וַּ
א,   רָאֵל לְתַתָּ יִשְׂ עֲתָא דְּ שַׁ ר יָנִיחַ יָדוֹ וְגָבַר עֲמָלֵק, בְּ וְכַאֲשֶׁ
זְקִיפוּ,  ה לְמֵיקָם בִּ לוֹתָא, לָא יַכְלִין יְדֵי משֶֹׁ כִין מִצְּ כְּ תַּ מִשְׁ

אן אוְגָ  רִישׂ בַר עֲמָלֵק. מִכָּ כַהֲנָא פָּ ב דְּ וֹלִיפְנָא, אַף עַל גַּ
עְיָין   בַּ רָאֵל  יִשְׂ א,  כלָֹּ בְּ רְמֵיהּ  גַּ נָא  לְתַקְּ נָא,  קָרְבְּ בְּ יְדוֹי, 

יהּ. צְלוֹתְהוֹן, עִמֵּ חָא בִּ כְּ תַּ  לְאִשְׁ

נִמְצְאוּ   .468 עֲמָלֵק,  ל  שֶׁ הַזֶּה  רָב  קְּ בַּ נִינוּ,  שָׁ
וְלָכֵ עֶלְיוֹנִי וְתַחְתּוֹנִים,  אֱמוּנָה,  ם  יָדָיו  וַיְהִי  ן 

יָדָיו   הְיוּ  וַיִּ אֱמוּנָה,  יָדָיו  וַיְהִי  רָאוּי.  כָּ אֱמוּנָה  בֶּ
לוּי  תָּ הַכֹּל  שֶׁ וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ לִהְיוֹת!  צָרִיךְ  הָיָה 
הוּא   שֶׁ וּם  מִשּׁ יָדָיו  וְכָתוּב  וַיְהִי.  תוּב  כָּ יָּמִין  בַּ

ר הַכֹּל. וְכָת רִי   יְמִינְךָ  (שמות טו) וּבעִקַּ ה' נֶאְדָּ
רְעַץ אוֹיֵב. כּחַֹ יְמִינְךָ ה' תִּ  בַּ

  

אִין   .468 עִלָּ כָחוּ  תְּ אִשְׁ עֲמָלֵק,  דַּ א  דָּ קְרָבָא  בִּ אנָא,  תָּ
דְקָא   כַּ הֵימְנוּתָא  בְּ אֱמוּנָה,  יָדָיו  וַיְהִי  א,  דָּ וְעַל  אִין,  וְתַתָּ

עֵי לֵ חֲזֵי. וַיְהִי יָדָיו אֱמוּנָה. וַיִּ  גִין  הְיוּ יָדָיו מִבָּ א, בְּ יהּ. אֶלָּ
גִין  בְּ יָדָיו,  וּכְתִיב  וַיְהִי.  תִיב  כְּ ימִינָא,  בִּ א  כּלָֹּ תַלְיָא  דְּ

א. וּכְתִיב, כלָֹּ הוּא עִקָרָא דְּ רִי  (שמותטו) דְּ יְמִינְךָ יְיָ' נְאְדָּ
רְעַץ אוֹיֵב. כּחַֹ יְמִינְךָ יְיָ' תִּ  בַּ

אֶל   .469 ה'  זִכָּ וַיאֹּמֶר  זאֹת  תֹב  כְּ ה  רוֹן  מֹשֶׁ
לְמַעְלָה?   תוּב  כָּ מַה  רְאֵה  בֹּא  וְגוֹ'.  פֶר  סֵּ בַּ
עַ אֶת עֲמָלֵק וְאֶת עַמּוֹ לְפִי חָרֶב.   וַיַּחֲלשֹׁ יְהוֹשֻׁ
א וַיַּחֲלשֹׁ   וַיַּחֲלשֹׁ? וַיַּהֲרֹג הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! אֶלָּ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  יד) כְּ גּוֹיִ  (ישעיה  עַל  ם.  חוֹלֵשׁ 
עַ הָיָה חוֹ  לֵשׁ עֲלֵיהֶם, וְאוֹתָהּ חֶרֶב נֹקֶמֶת יְהוֹשֻׁ

לְפִי חָרֶב,  תוּב  כָּ שֶׁ רִית הוֹרֶגֶת אוֹתָם,  בְּ נְקַם 
אֵר.  תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ  כְּ

  

יז) .469 רוֹן   (שמות  זִכָּ זאֹת  תֹב  כְּ ה  משֶֹׁ אֶל  יְיָ'  וַיּאֹמֶר 
חֲלוֹשׁ יְהוֹשֻׁ  וַיַּ א,  תִיב לְעֵילָּ א חֲזֵי, מַה כְּ וְגוֹ'. תָּ סֵפֶר  עַ בְּ

עֵי  מִבָּ הֲרוֹג  וַיַּ חֲלשׁ,  וַיַּ חָרֶב.  לְפִי  עַמּוֹ  וְאֶת  עֲמָלֵק  אֶת 
מַר, אִתְּ דְּ מָה  כְּ חֲלשׁ,  וַיַּ א,  אֶלָּ יד) לֵיהּ.  לֵשׁ  חוֹ  (ישעיה 

עַ הֲוָה חוֹלֵשׁ עָלַיְיהוּ, וְהַהוּא חֶרֶב נוֹקֶמֶת   עַל גּוֹיִם. יְהוֹשֻׁ
יב לְפִ  כְתִּ רִית קָטִיל לוֹן, דִּ מַר.נְקַם בְּ אִתְּ מָה דְּ  י חָרֶב כְּ

ים  .470 וְשִׂ וְקָא.  דַּ זאֹת  רוֹן,  זִכָּ זאֹת  תֹב  כְּ
הֲרֵי הוּא עָתִיד לַהֲרֹג מְלָכִים   עַ, שֶׁ אָזְנֵי יְהוֹשֻׁ בְּ

מָחהֹ   אֶמְחֶה,  מָחהֹ  י  כִּ לְמַעְלָה,    -אֲחֵרִים. 
זֵכֶר    -אֶמְחֶה   ה.  מַעְלָה    -לְמַטָּ ל  שֶׁ רוֹן  זִכָּ

ה.  וּמַטָּ
  

יְ  .470 רוֹן, זאֹת דַּ תֹב זאֹת זִכָּ עַ, כְּ אָזְנֵי יְהוֹשֻׁ ים בְּ קָא. וְשִׂ
י מָחהֹ אֶמְחֶה.   הָא הוּא זָמִין לְקָטְלָא מַלְכִין אַחֲרָנִין. כִּ דְּ
א  לְעֵילָּ דִּ דּוּכְרָנָא  זֵכֶר,  א.  לְתַתָּ א. אֶמְחֶה:  לְעֵילָּ מָחהֹ: 

א.   וְתַתָּ
תוּב .471 י יִצְחָק, כָּ י מָחהֹ אֶמְחֶה,   אָמַר רַבִּ כִּ

כה)(דברי וְכָתוּב עֲמָלֵק.   ם  זֵכֶר  אֶת  מְחֶה  תִּ
ם מְחוּ אֶת   רוּךְ הוּא, אַתֶּ דוֹשׁ בָּ א, אָמַר הַקָּ אֶלָּ

  
אֶמְחֶה,  .471 מָחהֹ  י  כִּ תִיב  כְּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר 

מְחֶה אֶת זֵכֶר עֲמָלֵ  דברים כה)( וּכְתִיב א, אָמַר תִּ ק. אֶלָּ
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זִכְרוֹנוֹ   אֶת  אֶמְחֶה  וַאֲנִי  ה,  לְמַטָּ זִכְרוֹנוֹ 
 לְמַעְלָה. 

וַאֲנָא   א,  רִיךְ הוּא, אַתּוּן מָחוּן דּוּכְרָנֵיהּ לְתַתָּ בְּ א  קוּדְשָׁ
א.   אֶמְחֶה דּוּכְרָנֵיהּ לְעֵילָּ

ים  .472 י יוֹסֵי, עֲמָלֵק הֵבִיא עִמּוֹ עַמִּ אָמַר רַבִּ
לְיִשְׂ  לִקְרַב  חֲדוּ  פָּ ם  וְכֻלָּ חוּץ אֲחֵרִים,  רָאֵל 

יְהוֹ  וְלָכֵן  נּוּ,  י מִמֶּ רַבִּ עֲלֵיהֶם.  חוֹלֵשׁ  הָיָה  עַ  שֻׁ
כֹּחָם  בַר אֶת  ָ שּׁ שֶׁ עַ,  יְהוֹשֻׁ וַיַּחֲלשֹׁ  ייֵסָא אָמַר, 

 מִלְמַעְלָה. 
  

יהּ,   .472 ין אַחֲרָנִין אַייתִין עִמֵּ י יוֹסֵי, עֲמָלֵק עַמִּ אָמַר רִבִּ
הוּ  בְּ לְקָרְבָא  חִילוּ  דְּ הוּ  וּבְגִ וְכֻלְּ אִיהוּ.  ר  בַּ רָאֵל,  יִשְׂ בְּ ין  

חֲלשֹׁ   י יֵיסָא אָמַר, וַיַּ עַ הֲוָה חוֹלֵשׁ עָלַיְיהוּ. רִבִּ ךְ, יְהוֹשֻׁ כַּ
א. עֵילָּ לְהוֹן מִלְּ תָבַר חֵילָא דִּ עַ, דְּ  יְהוֹשֻׁ

י.  .473 נִסִּ ה'  מוֹ  שְׁ קְרָא  וַיִּ חַ  מִזְבֵּ ה  מֹשֶׁ בֶן  וַיִּ
חַ   מִזְבֵּ ה  מֹשֶׁ בֶן  מַעְלָה.    -וַיִּ לְּ שֶׁ אוֹתוֹ  נֶגֶד  כְּ

מוֹ  וַיִּ  ה  -קְרָא שְׁ ה'    - (אוֹתוֹ מִזְבֵּחַ) אוֹתוֹ מֹשֶׁ
נִקְמַת  קַם אֶת  נָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ י?  נִסִּ זֶּה ה'  י. מַה  נִסִּ
מַן   רָאֵל. וּמֵאוֹתוֹ הַזְּ ל יִשְׂ דוֹשׁ שֶׁ ם הַקָּ אוֹתוֹ רֹשֶׁ

רִית.  נִקְרָא חֶרֶב נֹקֶמֶת נְקַם בְּ
  

יז)( .473 חַ   שמות  מִזְבֵּ ה  משֶֹׁ בֶן  י.  וַיִּ נִסִּ יְיָ'  מוֹ  שְׁ קְרָא  וַיִּ
מוֹ   שְׁ קְרָא  וַיִּ א.  לְעֵילָּ דִּ הַהוּא  לָקֳבֵל  חַ,  מִזְבֵּ ה  משֶֹׁ בֶן  וַיִּ

ה גִין  (נ''א דההוא מזבח) הַהוּא משֶֹׁ בְּ י.  נִסִּ יְיָ'  י. מַאי  נִסִּ יְיָ' 
ימָא הַהוּא רְשִׁ אַנְקִים נִקְמָתָא דְּ א   (דף ס''ו ע''ב) דְּ ישָׁ קַדִּ

נְקַם   נוֹקֶמֶת  חֶרֶב  אִתְקְרֵי,  זִמְנָא  וּמֵהַהוּא  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ
רִית.  בְּ

חַ   .474 חַ, מִזְבֵּ ה מִזְבֵּ בֶן מֹשֶׁ י יוֹסֵי אָמַר, וַיִּ רַבִּ
י  ל מִי? אָמַר רַבִּ מוֹ, שֶׁ קְרָא שְׁ ר עֲלֵיהֶם. וַיִּ לְכַפֵּ

מִ  אוֹתוֹ  ל  שֶׁ מוֹ  שְׁ נִסִּ חִיָּיא,  ה'  חַ.  מוֹ זְבֵּ כְּ י, 
עַל  אֶחָד,  בָר  דָּ וְהַכֹּל  הוּ.  נִסָּ ם  וְשָׁ נֶּאֱמַר  שֶׁ
רִית  בְּ אוֹת  אוֹתוֹ  ה  לָּ וְהִתְגַּ נִפְרְעוּ  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ
מּוֹל  נִּ שֶׁ יוָן  כֵּ שֶׁ לָמַדְנוּ,  אן  מִכָּ דוֹשׁ.  הַקָּ ם  הָרֹשֶׁ

ם הַקָּ  ה בּוֹ הָרֹשֶׁ לָּ ל אָדָם וְהִתְגַּ נוֹ שֶׁ ל  בְּ דוֹשׁ שֶׁ
וּמַה  הַבְּ  עָלָיו,  ר  לְכַפֵּ חַ  מִזְבֵּ נִקְרָא  הוּא  רִית, 

י. מוֹ? ה' נִסִּ ְ  שּׁ

  

רָא  .474 לְכַפְּ ח  מִזְבַּ חַ,  מִזְבֵּ ה  משֶֹׁ בֶן  וַיִּ אָמַר,  יוֹסֵי  י  רִבִּ
מֵיהּ   יא שְׁ י חִיָּ מַאן. אָמַר רִבִּ מוֹ דְּ מוֹ. שְׁ קְרָא שְׁ עָלַיְיהוּ. וַיִּ

חָא הַ  מַדְבְּ הוּ.  הוּא. יְיָ' נִסִּ דְּ ם נִסָּ מָה דְאַתְּ אָמֵר, וְשָׁ י: כְּ
לְיָיא הַהוּא  רָאֵל, וְאִתְגַּ רָעוּ יִשְׂ אִתְפְּ ה חַד, עַל דְּ א מִלָּ וְכלָֹּ
כֵיוָן   דְּ אוֹלִיפְנָא,  אן  מִכָּ א.  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ ימָא,  קַיָּ אָת 

בֵּ  לְיָיא  וְאִתְגַּ נָשׁ,  בַר  דְּ רֵיהּ  בְּ זַר  אִתְגְּ רְשִׁ דְּ אָת  ימָא  יהּ 
רָא עָלֵיהּ. וּמַה  חַ לְכַפְּ ימָא. הַהוּא אִקְרֵי מִזְבֵּ א קַיָּ ישָׁ קַדִּ

י.  מֵיהּ. יְיָ' נִסִּ  שְׁ
חַ,   .475 מִזְבֵּ נָה  בָּ יַעֲקבֹ  זֶה  מוֹ  כְּ

תוּב כָּ קְרָא  (בראשית לג) שֶׁ חַ וַיִּ ם מִזְבֵּ ב שָׁ וַיַּצֶּ
לְ  לְמִי?  רָאֵל.  יִשְׂ אֱלהֵֹי  אֵל  מָקוֹם לוֹ  אוֹתוֹ 

רָאֵל.שֶׁ  מוֹ? אֵל אֱלהֵֹי יִשְׂ ְ חַ. וּמַה שּׁ קְרָא מִזְבֵּ  נִּ
  

חָא,   .475 מַדְבְּ נָהּ  בְּ יַעֲקבֹ,  א  דָּ גַוְונָא  כְּ
יב, כְתִּ לג) דִּ אֵל   (בראשית  לוֹ  קְרָא  וַיִּ חַ  מִזְבֵּ ם  שָׁ ב  צֶּ וַיַּ

אִקְרֵי מִזְבֵּ  רָאֵל. לְמַאן. לְהַהוּא אֲתָר דְּ חַ. וּמַאן אֱלהֵי יִשְׂ
רָאֵל. מֵיהּ. אֵל אֱלהֵֹי יִשְׂ  שְׁ

תוּב .476 כָּ ֶ שּׁ מַה  יוֹסֵי,  י  רַבִּ (שמות   אָמַר 
רָאֵל וְגוֹ', וְכִי מִי יָ  כד) רְאוּ אֵת אֱלהֵֹי יִשְׂ כוֹל וַיִּ

וַהֲרֵי   הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת  לִרְאוֹת 
תוּב י לאֹ יִרְאַנִי הָאָדָם וָחָי, וְ  (שם לג) כָּ כָאן כִּ

ת   שֶׁ תָה עֲלֵיהֶם הַקֶּ לְּ הִתְגַּ א שֶׁ רְאוּ? אֶלָּ אָמַר וַיִּ
ל  כֵּ סְתַּ מִּ ל מִי שֶׁ נִינוּ, כָּ גְוָנִים מְאִירִים. וְכָךְ שָׁ בִּ

שֶׁ  מִי  כְּ ת,  שֶׁ קֶּ וְאָסוּר בַּ כִינָה,  ְ שּׁ בַּ ל  כֵּ סְתַּ מִּ
כִינָה. ְ שּׁ ל בַּ כֵּ  לְהִסְתַּ

  

דִּ  .476 מַאי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ יב,אָמַר  כד)  כְתִּ רְאוּ  (שמות  וַיִּ
לֵיהּ   לְמֵחמֵי  יָכִיל  מַאן  וְכִי  וְגוֹ'.  רָאֵל  יִשְׂ אֱלהֵֹי  אֵת 

תִיב כְּ וְהָא  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לג) לְקוּדְשָׁ לא (שמות  י    כִּ
לְיָא  אִתְגַּ דְּ א  אֶלָּ רְאוּ  וַיִּ אָמַר  וְהָכָא  וָחָי.  הָאָדָם  יִרְאַנִי 

גְוָונִי בִּ עָלַיְיהוּ  ת  מַאן קֶשֶׁ ל  כָּ נֵינָן,  תָּ וְהָכִי  נְהִירִין,  ן 
כִינָה,   ְ שּׁ בַּ ל  כַּ מִסְתַּ דְּ מַאן  כְּ ת,  שֶׁ קֶּ בַּ ל  כַּ אִסְתַּ דְּ

א אָסִיר. כִינְתָּ שְׁ לָא בִּ כְּ  וּלְאִסְתַּ
ל   .477 כֵּ לְהִסְתַּ לְאָדָם  אָסוּר  זֶה  וְעַל 

יְדֵיהֶם.   ים  פּוֹרְשִׂ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ הַכּהֲֹנִים  עוֹת  אֶצְבְּ בְּ לָא   .477   כְּ לְאִסְתַּ לְאִינִישׁ,  לֵיהּ  אָסִיר  א,  דָּ וְעַל 
אֶצְבְּ  אָסוּר בְּ יְדַיְיהוּ.  פַרְסֵי  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ כַהֲנֵי,  דְּ עַיְיהוּ 
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י  ת? אָמַר רַבִּ ת. אֵיזוֹ קֶשֶׁ שֶׁ קֶּ ל בַּ כֵּ אָסוּר לְהִסְתַּ
ת   קֶשֶׁ ת סְתָם. אָמַר לוֹ, מַה זֶּה בְּ קֶשֶׁ א, בְּ אַבָּ

מַ  לְּ שֶׁ ת  שֶׁ קֶּ בַּ לוֹ,  אָמַר  ת  סְתָם?  שֶׁ וּבַקֶּ עְלָה, 
ה.  מַטָּ לְּ  שֶׁ

ת   שֶׁ קֶּ א, בַּ י אַבָּ ת. אָמַר רִבִּ ת. מַאן קֶשֶׁ שֶׁ קֶּ לָא בַּ כְּ לְאִסְתַּ
קֶּ  בַּ לֵיהּ  אֲמַר  סְתָם  ת  שֶׁ קֶּ בַּ מַאי  לֵיהּ  אָמַר  ת  סְתָם  שֶׁ

א. לְתַתָּ ת דִּ שֶׁ א, וּבַקֶּ לְעֵילָּ  דִּ

שֶׁ  .478 ת  שֶׁ קֶּ מִי  בַּ ל  כָּ שֶׁ גְוָנֶיהָ.  בִּ מַעְלָה,  לְּ
מָקוֹם   בְּ ל  כֵּ מִסְתַּ אִלּוּ  כְּ גְוָנֶיהָ,  בִּ ל  כֵּ סְתַּ מִּ שֶׁ
ה קָלוֹן   לּאֹ יַעֲשֶׂ ל בּוֹ, שֶׁ כֵּ עֶלְיוֹן, וְאָסוּר לְהִסְתַּ

לְּ  שֶׁ ת  קֶשֶׁ כִינָה.  ְ שּׁ אוֹת  בַּ אוֹתוֹ  מַהִי?  ה  מַטָּ
ל אָדָם, שֶׁ ם בָּ רְשָׁ נִּ רִית שֶׁ ל בּוֹ,    הַבְּ כֵּ סְתַּ מִּ מִי שֶׁ

ה קָלוֹן לְמַעְלָה.   עוֹשֶׂ

  

ל   .478 כַּ יִסְתַּ דְּ מַאן  כָל  דְּ גְוָונוֹי.  בִּ א,  לְעֵילָּ דִּ ת  שֶׁ קֶּ בַּ
וְאָסִי א,  לְעֵילָּ דִּ אֲתָר  בְּ ל  כַּ אִסְתַּ אִילּוּ  כְּ גְוָונוֹי,  ר בִּ

כִינְתָּ  שְׁ בִּ קְלָנָא  יַעֲבִיד  לָא  דְּ יהּ,  בֵּ לָא  כְּ ת  לְאִסְתַּ קֶשֶׁ א. 
יהּ   ים בֵּ אִתְרְשִׁ ימָא, דְּ א מַאי הִיא. הַהוּא אָת קַיָּ לְתַתָּ דִּ
א.  יהּ, עָבִיד קְלָנָא לְעֵילָּ ל בֵּ כַּ יִסְתַּ כָל מַאן דְּ בַר נָשׁ, דְּ  בְּ

הֲ  .479 ךְ,  כָּ אִם  יִצְחָק,  י  רַבִּ רֵי  אָמַר 
תוּב חַת יְרֵכִי,   (בראשית כד) כָּ ים נָא יָדְךָ תַּ שִׂ

הָיָ  אוֹת הַזֶּה. אָמַר לוֹ, הָנַח שֶׁ יעַ אוֹתוֹ בָּ בִּ ה מַשְׁ
הָעוֹלָם.  נֵי  בְּ אָר  שְׁ כִּ אֵינָם  שֶׁ הָעוֹלָם,  לַאֲבוֹת 
וְלאֹ  תוּב,  כָּ יְרֵכִי  חַת  תַּ יָדְךָ  נָא  ים  שִׂ וְעוֹד, 

יְרֵכִי חַת  תַּ רְאֵה  ל  כָתוּב  כֵּ לְהִסְתַּ לָכֵן אָסוּר   .
נִ  ָ שּׁ מוֹ שֶׁ ת סְתָם, כְּ שֶׁ קֶּ  ינוּ.בַּ

  

וְהָכְתִיב .479 הָכִי  אִי  יִצְחָק,  י  רִבִּ (בראשית  אָמַר 
הַאי אָת.   כד) הֲוָה אוֹמֵי לֵיהּ בְּ חַת יְרֵכִי, דְּ ים נָא יָדְךָ תַּ שִׂ

לֵית אִ  עָלְמָא, דְּ אַר  אֲמַר לֵיהּ, אֲנַח לְהוּ לַאֲבָהָן דְּ שְׁ ינּוּן כִּ
חַ  ים נָא יָדְךָ תַּ נֵי עָלְמָא. וְעוֹד, שִׂ תִיב, וְלָא בְּ ת יְרֵכִי כְּ

לָא   כְּ לְאִסְתַּ אָסִיר  ךְ  כָּ גִין  בְּ יְרֵכִי,  חַת  תַּ רְאֵה  תִיב  כְּ
תָנֵינָן. מָה דְּ ת סְתָם, כְּ שֶׁ קֶּ  בַּ

רָאֵל,  .480 יִשְׂ אֱלהֵֹי  אֵת  רְאוּ  וַיִּ לָמַדְנוּ, 
לְּ  הִתְגַּ הַיָּפִים  שֶׁ וָנִים  גְּ בַּ ת  שֶׁ הַקֶּ עֲלֵיהֶם  תָה 

תוּב  מְאִירִים, לוֹהֲ  כָּ מָע שֶׁ טִים לְכָל עֵבֶר, מַשְׁ
רְאוּ  וַיִּ כָתוּב  וְלאֹ  רָאֵל  יִשְׂ אֱלהֵֹי  אֵת  רְאוּ  וַיִּ
נוֹרָה  הַמְּ אוֹר  יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר  רָאֵל.  יִשְׂ אֱלהֵֹי 

אוֹתוֹ   הוּא?  וּמַה  כִינָה,  ְ הַשּׁ ל  נַעַר,  שֶׁ קְרָא  נִּ שֶׁ
שׁ  קְדָּ מִּ כִינָה בַּ ְ שׁ אֶת הַשּׁ מֵּ שַׁ מְּ , וְלָכֵן ''אֵת''  שֶׁ

וְקָא.   דַּ

  

ת   .480 לְיָא קֶשֶׁ אִתְגַּ רָאֵל, דְּ רְאוּ אֵת אֱלהֵֹי יִשְׂ אנָא, וַיִּ תָּ
עִיבָר,   לְכָל  מְלַהֲטָן  נְהִירִין,  ירִין  פִּ שַׁ גְוָונִין  בִּ עָלַיְיהוּ, 

י  כְתִּ דִּ מַע  רְאוּ מַשְׁ וַיִּ תִיב  כְּ וְלָא  רָאֵל  יִשְׂ אֱלהֵֹי  אֵת  ב, 
יִשְׂ  בוּצִינָא אֱלהֵי  דְּ נְהוֹרָא  יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר  רָאֵל. 

שׁ   מֵּ מְשַׁ דִּ נַעַר,  אִקְרֵי  דְּ הַהוּא  נִיהוּ.  וּמַאי  א.  כִינְתָּ שְׁ דִּ
יְיקָא.  ךְ, אֵת דַּ א. וּבְגִין כַּ שָׁ מַקְדְּ א, בְּ כִינְתָּ  לִשְׁ

יר,   .481 פִּ הַסַּ לִבְנַת  ה  מַעֲשֵׂ כְּ רַגְלָיו  וְתַחַת 
ם בּוֹ  רְשַׁ נִּ חַת מְקוֹמוֹ לְבֵנָה אַחַת מֵאוֹתָם   שֶׁ תַּ

ה   ָ אִשּׁ נִינוּ,  ָ שּׁ שֶׁ מִצְרַיִם,  בְּ בּוֹנִים  הָיוּ  שֶׁ לְבֵנִים 
רֵי  שָׂ אִים  בָּ וְהָיוּ  מִצְרַיִם,  בְּ הוֹלִידָה  אַחַת 

לְ  ס  פַרְעהֹ, וְהִכְנִיסָה אוֹתוֹ בִּ בֵנָה אַחַת, וּבָא פַּ
רַגְ  חַת  תַּ ם  וְנִרְשַׁ אוֹתוֹ,  וְאָחַז  כִינָה, יָד  ְ הַשּׁ לֵי 

שׁ   קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ רַף  שְׂ נִּ שֶׁ עַד  לְפָנָיו,  וְעוֹמֵד 
תוּב כָּ שֶׁ ה,  מַטָּ לְּ ב) שֶׁ הֲדםֹ  (איכה  זָכַר  וְלאֹ 

 רַגְלָיו.

  

יר .481 פִּ הַסַּ לִבְנַת  ה  מַעֲשֵׂ כְּ רַגְלָיו  ים וְתַחַת  אִתְרְשִׁ דְּ  ,
יהּ, חַד לְבֵינָתָא מֵאִי חוֹת דּוּכְתֵּ יהּ תְּ נִין בֵּ הֲווֹ בָּ נּוּן לְבֵנִין דַּ

מִצְרַיִם, וַהֲוָה  תָא חֲדָא אוֹלִידַת בְּ תָנֵינָן, אִתְּ מִצְרַיִם, דְּ בְּ
וְאָתָא  לְבֵינָתָא,  חַד  בְּ לֵיהּ  וְעָאלַת  רְעהֹ,  פַּ סַרְכֵי  אָתִין 

ס יְדָא וְאָחִ  א, פַּ כִינְתָּ שְׁ חוֹת רַגְלוֹי דִּ ים תְּ יד לֵיהּ, וְאִתְרְשִׁ
י א,  וְקַיְּ לְתַתָּ דִּ א  שָׁ מַקְדְּ י  בֵּ אִתּוֹקַד  דְּ עַד  קָמֵיהּ,  מָא 

יב, כְתִּ  וְלא זָכַר הֲדוֹם רַגְלָיו. (איכה ב) דִּ

יר   .482 פִּ הַסַּ לִבְנַת  אָמַר,  חִיָּיא  י  אוֹר    - רַבִּ
חוֹת יֵי יר, מַפְתְּ פִּ חִקּוּקִים עֶלְיוֹנִים הַסַּ ן הָרֶקַח 

בְ  לּוֹהֲטִים לְשִׁ ל מַעְלָה שֶׁ נַיִם עֲבָרִים,  שֶׁ עִים וּשְׁ
תוּב כָּ שֶׁ נד) זֶהוּ  ירִים.   (ישעיה  פִּ סַּ בַּ יךְ  וִיסַדְתִּ

מַיִם? אָמַר  ָ עֶצֶם הַשּׁ כְּ זהֶּ  מַיִם, מַה  ָ הַשּׁ וּכְעֶצֶם 
א, מָה י אַבָּ מַיִ  (שמות כד) רַבִּ ָ ם חָקוּק  עֶצֶם הַשּׁ

  

סַ  .482 דְּ נְהִירוּתָא  יר:  פִּ הַסַּ לִבְנַת  אָמַר,  יא  חִיָּ יר,  ר'  פִּ
מִתְלַהֲטָא  דְּ א,  לְעֵילָּ דִּ אִין  עִלָּ לִיפִין  גְּ קַנְדִיטֵי  בְּ קַלְדִיטֵי 

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  עִבְרִי,  וּתְרֵין  בְעִין  (ישעיה   לְשִׁ
ירִים. נד) פִּ סַּ בַּ יךְ  כד) וִיסַדְתִּ מַ  (שמות  ָ הַשּׁ יִם. וּכְעֶצֶם 

א, מָה י אַבָּ מַיִם. אָמַר רִבִּ ָ מַיִם,   מַאי עֶצֶם הַשּׁ ָ עֶצֶם הַשּׁ
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נַיִם עֲנָפִים פּוֹרְחִים לוֹהֲטִים לְכֵ  בְעִים וּשְׁ שִׁ ל  בְּ
מַיִם  ָ ל אוֹתוֹ עֶצֶם הַשּׁ רְאֶה שֶׁ אן הַמַּ עֵבֶר, אַף כָּ
י יְהוּדָה אָמַר, הַכֹּל   שׁ. רַבִּ מַיִם מַמָּ ָ מַרְאֵה הַשּׁ כְּ
ד  חְקָק מִצַּ נֶּ ל מַרְאֶה שֶׁ אוֹתוֹ הָאוֹר שֶׁ ם בְּ נִרְשָׁ

כִי ְ  נָה.הַשּׁ

כָל עִיבָר.  רְחִין מְלַהֲטָן בְּ בְעִין וּתְרֵין עֲנָפִין, פַּ שִׁ לִיפָא בְּ גְּ
שׁ.   א מַמָּ מַיָּ חֵיזוּ שְׁ מַיִם כְּ ָ הַהוּא עֶצֶם הַשּׁ אוּף הָכָא, חֵיזוּ דְּ

י יְהוּדָה אָמַר, כּלָֹּ  חֵיזוּ  רִבִּ הַהוּא נְהִירוּ, דְּ ים בְּ א אִתְרְשִׁ
מִתְגַּ  א. דְּ כִינְתָּ שְׁ טְרָא דִּ  לְפָא מִסִּ

הֵם   .483 וַהֲרֵי  ךְ,  כָּ אִם  חִזְקִיָּה,  י  רַבִּ אָמַר 
תוּב כָּ כִינָה, שֶׁ ְ ים סְבִיב הַשּׁ ִ שּׁ ים  (שיר ג) שִׁ ִ שּׁ שִׁ

אי וַדַּ הוּא  ךְ  כָּ לוֹ,  אָמַר  לָהּ.  סָבִיב  בּוֹרִים  ,  גִּ
ר  עָשָׂ נֵים  שְׁ בִּ מְאִירִים  ים  ִ שּׁ שִׁ אוֹתָם  א  אֶלָּ
לְעוֹלָמִים.  בִיבָהּ  מִסְּ זָזִים  וְלאֹ  חוּמִים,  תְּ
חוּמִים חִקּוּקִים עֶלְיוֹנִים  ר תְּ נֵים עָשָׂ נִינוּ, שְׁ ָ שּׁ שֶׁ
ם   וְכֻלָּ וְחָזָק,  דוֹל  גָּ קָדוֹשׁ  עֵץ  בְּ קָל,  מִשְׁ בְּ עָלוּ 

כְּ  בִירָה,  גְּ בַּ וְזֶהוּ מְאִירִים  לֶךְ.  מֶּ בַּ רֶת  תְחַבֶּ מִּ שֶׁ
מַיִם ָ שׁ. וְכָל אוֹתָם עֶצֶם הַשּׁ מַיִם מַמָּ ָ , עֶצֶם הַשּׁ

אוֹר   בְּ בּוֹ  מְאִירִים  אִירִים,  הַמְּ בִילִים  ְ הַשּׁ
בִירָה.  הַגְּ

  

אִינּוּן,   .483 ין  תִּ שִׁ וְהָא  הָכִי,  אִי  ה,  חִזְקִיָּ י  רִבִּ אָמַר 
כִינְתָּ  שְׁ סַחֲרָנִיהּ דִּ יב,בְּ כְתִּ ים   (שיר השירים ג) א, דִּ ִ שּׁ שִׁ

בּוֹרִים סָ  א אִינּוּן גִּ אי. אֶלָּ בִיב לָהּ. אֲמַר לֵיהּ הָכִי הוּא וַדַּ
יאוּ  אַעְדִּ וְלָא  חוּמִין,  תְּ תְרֵיסַר  בִּ אִתְנְהִירוּ  ין,  תִּ שִׁ
לִיפִין  גְּ חוּמִין,  תְּ רֵיסַר  תְּ תָנֵינָן,  דְּ לְעָלְמִין.  א  חֲרָנוּתָהָּ מִסָּ

ישָׁ  אִילָנָא קַדִּ מַתְקְלָא סְלִיקוּ, בְּ אִין, בְּ יף.  עִלָּ א וְתַקִּ א רַבָּ
א. וְדָא   מַלְכָּ רַת בְּ ד אִתְחַבְּ מַטְרוֹנִיתָא, כַּ הוּ נְהִירִין בְּ וְכֻלְּ
שׁ. וְכָל אִינּוּן נְהִירִין   מַיִם מַמָּ ָ מַיִם, עֶצֶם הַשּׁ ָ הוּא עֶצֶם הַשּׁ

יהּ  בִילִין, מְנָהֲרִין בֵּ מַטְרוֹנִיתָא.שְׁ נְהִירוּ דְּ  , בִּ
הָא .484 נִינוּ,  לוּ וְשָׁ הַלָּ ים  ִ שּׁ ִ הַשּׁ ל  שֶׁ וֹר 

אוֹתוֹ נַעַ''ר, וְקוֹרְאִים  בִיבָהּ, רְשׁוּמִים בּוֹ בְּ סְּ שֶׁ
ד   הֶם מִצַּ שׁ בָּ תְלַבֵּ מִּ ים מַכּוֹת אֵשׁ, שֶׁ ִ שּׁ לָהֶם שִׁ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  דִין.  בְּ לוֹהֲטִים  כִינָה,  ְ ים    הַשּׁ ִ שּׁ שִׁ
בּוֹרִים סָבִיב לָהּ.   גִּ

  

נְ  .484 ימִין וְתָאנָא,  רְשִׁ סָחֲרָנָהָא,  דְּ ין,  תִּ שִׁ ין  אִלֵּ דְּ הִירוּ 
נוּרָא,   דְּ פּוּלְסֵי  ין  תִּ שִׁ לְהוּ  וְקָרֵינָן  נַעַ''ר,  הַהוּא  בְּ יהּ  בֵּ
דִינָא,   בְּ מִתְלַהֲטָן  א,  כִינְתָּ שְׁ דִּ טָר  מִסְּ הוּ  בְּ שׁ  אִתְלָבַּ דְּ

בּוֹרִים  (דף ס''ז ע''א) דָא הוּא דִכְתִיבהֲ  ים גִּ ִ שּׁ סָבִיב    שִׁ
 לָהּ.

אָמַרְנוּ.  .485 מוֹ שֶׁ חַ, כְּ ה מִזְבֵּ בֶן מֹשֶׁ נִינוּ, וַיִּ שָׁ
וּם   ה? מִשּׁ שׁ. לָמָּ י מַמָּ י, ה' נִסִּ מוֹ ה' נִסִּ קְרָא שְׁ וַיִּ
לּאֹ נִפְרְעוּ,   ל אוֹתָם מְהוּלִים שֶׁ עֲמָלֵק לָקַח כָּ שֶׁ
טֹל  וְאָמַר:  לְמַעְלָה,  אוֹתָם  וְזָרַק  אוֹתָם  וּמָל 

תוּב? מַ  כָּ מַה  עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ בּוֹ.  רָצִיתָ  ֶ שּׁ ה 
עֲמָלֵק   ס יָהּ מִלְחָמָה לַה' בַּ י יָד עַל כֵּ וַיאֹּמֶר כִּ
ל  שֶׁ יָּרִים  מֵהַדַּ חֲסֵרִים,  דֹּר  מִדֹּר  דֹּר.  מִדֹּר 

ה. ל מַטָּ יָּרִים שֶׁ  מַעְלָה וּמֵהַדַּ

  

אֲ  .485 דַּ מָה  כְּ חַ  מִזְבֵּ ה  משֶֹׁ בֶן  וַיִּ אנָא,  קְרָא תָּ וַיִּ מֵינָא. 
ל   עֲמָלֵק נָטַל כָּ גִין דַּ שׁ. אֲמַאי. בְּ י מַמָּ י. ה' נִסִּ מוֹ ה' נִסִּ שְׁ
לְהוּ   דֵי  וְשָׁ לוֹן  וְגָזַר  רָעוּ,  אִתְפְּ וְלָא  זִירִין,  גְּ הֲווֹ  דַּ אִינּוּן 

א, וְאָמַר טוֹל מַה דְּ  עֲתָא מַה  לְעֵילָּ יהּ שַׁ יהּ. בֵּ אִתְרְעִית בֵּ
וַיֹּ  תִיב.  עֲמָלֵק כְּ בַּ יָהּ מִלְחָמָה לַה'  ס  כֵּ יַד עַל  י  כִּ אמֶר 

יּוּרִין  א, וּמִדִּ לְעֵילָּ יּוּרִין דִּ מִדּרֹ דּרֹ. מִדּרֹ דּרֹ חֲסֵרִין, מִדִּ
א.  לְתַתָּ  דִּ

כָ  .486 כָל דּוֹר וָדוֹר, בְּ י יְהוּדָה, בְּ ל  אָמַר רַבִּ
אֵ  אִים לָעוֹלָם, אֵין לְךָ דּוֹר שֶׁ בָּ ין בּוֹ הַדּוֹרוֹת שֶׁ

הֶם   רוּךְ הוּא עוֹרֵךְ בָּ דוֹשׁ בָּ מֵאוֹתוֹ זֶרַע רַע, וְהַקָּ
אָמַר  יִצְחָק  י  רַבִּ שֶׁלְּמַטָּה   קְרָב.  (מֵהַדִּיּוּר 

שֶׁלְּמַעְלָה) תוּבלַדִּיּוּר  כָּ וַעֲלֵיהֶם  (תהלים   , 
אִים מִן הָאָרֶץ וְגוֹ'. מִן הָאָרֶץ   קד) מּוּ חַטָּ   - יִתַּ

עוֹלָם הַזֶּה וּ  תוּב,  בָּ אוֹתוֹ זְמַן כָּ א. בְּ בָעוֹלָם הַבָּ
י אֶת ה' הַלְלוּיָהּ. רְכִי נַפְשִׁ  בָּ

  

רִין  .486 דָּ כָל  בְּ וְדָרָא,  רָא  דָּ כָל  בְּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 
הוּ מֵהַהוּא זַרְעָא   לֵית בְּ ר דְּ אַתְיָין לְעָלְמָא, לֵית לָךְ דָּ דְּ

רִיךְ הוּא אֲגַ  א בְּ א, וקוּדְשָׁ ישָׁ הוּ קְרָבָא.בִּ (ר' יצחק   ח בְּ
דלעילא) לדיורא  דלתתא  מדירותא  וְעָלַיְיהוּ  אמר 

תִיב קד)(תהלי כְּ מִן  ם  וְגוֹ'.  הָאָרֶץ  מִן  אִים  חַטָּ מּוּ  יִתַּ
תִיב,   יהּ זִמְנָא כְּ אָתֵי. בֵּ ין, וּבְעָלְמָא דְּ עָלְמָא דֵּ הָאָרֶץ: בְּ

י אֶת ה' הַלְלוּיָהּ. רְכִי נַפְשִׁ  בָּ
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רוּ   וְאָמֵן. ךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן בָּ
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